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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	М. Горький : Үлгэрийн тухай

	 

	Ертөнцөд хүмүүст сургаал эс болох зүйл байхгүй ба үүнчлэн үлгэрийн аймагт бас сургамжийн зүйлгүй үлгэр үгүй юм. Үлгэрийн сургаалтай, гайхамшигтай нь үнэн бодит юмнаас үндэслэн холчлон бодох хүний уран санааны чадал нь гайхалтай юм. Олон үлгэрчид нисэх онгоцыг зохион гаргахаас хэдэн зуун жилийн өмнө «өөрөө нисэх хивс»-ийг уран санаагаар зохион мэдэж, хий-цахилгаан мотор, уурын тэрэг зохион гаргахаас өмнө гайхамшигтай хурдан явахыг зөгнөн мэджээ. Би санахад, хүний гайхамшигт чадал, эрдмийн нэг нь зөн билэг мөн. 

	Зөн билэг нь уран санааны үүднээс гарсан ба түмэн бодисыг шинжлэгч хүн, бодисыг нарийвчлан гүнзгийрүүлж учир зүйг нийлүүлэн шүүмжилж чадахгүй бодлого мөхөстөхөд иймэрхүү байдалд орж болзошгүй. Шинжлэгч эрдэмтэн, түүнийг туршин хэрэглэж магадлан бататгах нь чухал. Үнэний хувьгүй юм хааяа байх боловч үнэн баримттай бол таамаглал нь шалгадаг нарийн ухааны бодрол болно. 

	Уран зохиолын зүйлд уран санаа зөн билэг нь бас эрхэм чухал байдаг. Нүдээр үзэх, судлах мэдэх төдийгөөр болохгүй, урнаар эвлүүлэн зохиох явдал хэрэгтэй байдаг. 

	Зохиол найруулал гэдэг нь маш олон зүйлийг нийлүүлэн билэг найраг, төгс бүрэн нэгэн иж болгох нь бий. Дэлхий дахины утга бичгийн өвтэгш нь ингэж зохиогджээ. Дэлхий дахины нэрт бичигт гарсан Робинзон Крузо, Дон-Кихот, Гамлет, Вертер, Карамазов, Обломов, Бевухи нарын зэрэг өдий төдий хүмүүс нас нөгчсөн боловч бидний дунд басхүү бий их типүүдийг зохион туурвисан нь ийм байна. 

	 

	* * *

	 

	Ардын аман зохиолын гайхамшигт дурсгалын чуулганы дотор «Шахарзадын үлгэр» гэдэг араб үлгэр маш гайхамшигтай нь болно. 

	Энэ үлгэрт ажилчин ард түмэн, үгсийн наадам, «сэтгэлийг булаамаар яруу найрлын «илбэлэл»-ээр цэнгэлдэхийг хүсэх санааг илтгэсэн нь маш гайхамшиг чадалтай юм. Бас нар мандах дорно зүгийн иргэн, араб перс, энэтхэгийн яруу сайхан уран санааны чадал хүчийг илтгэн гаргажээ. 

	Мэргэн шинжигч нар манай энэ үеэс 2200 жилийн өмнө хятадууд үлгэрээ бүртгэн хэвлэсэн гэдгийг магадлан шинжилж, тэр үлгэрийн дотор санаа сэдвээр энэтхэг, европ улсын үлгэртэй адил үлгэр олон байна гэжээ. Би энэ магадлалыг баримтлан бодохдоо үлгэрийн тархан түгснийг тайлбарлан шүүмжлэгчдийн дотор манай нэрт эрдэмтэн Александр Веселовскийн адил, газар газрын үлгэрийн сэдэв харилцан ойр бөгөөд үлгэрийн ихэд дэлгэрснээс нь нэг улсаас нөгөө улсад уламжлан авсны улмаас тийм болсон гэж тайлбарлавал зөв болно. Ер нь бусдаас уламжлан авахдаа тэр бүр унжруулан удаахдаа биш сайныг улам сайн болгох ёс байдаг. 

	Эртний үлгэрүүд нь нэгээс нөгөөд дамжихдаа яс, арьс үндэс, угсаа, ангийн үүднээс тус тусын ялгавартай онцгой зүйлийг нэмсээр ирсэн нь хүн төрөлхтний оюун ухааныг нээгдүүлэн дэлгэрүүлж, ардын зохиол найрууллыг хөгжүүлэхэд адбиш сайн нөхцөл болсон нь гарцаагүй юм. 

	Хүн шинэ юмыг олж мэдэхдээ ганцхан үзсэн барьсан төдийхнөөр буюу дам сонсож, бусдаас мэдэх ёс байгаа бөгөөд харин үүнийгээ эргэцүүлэн бодвол: ваар хийх, бөс нэхэх, зэр зэвсэг хийх ба төмрийн дархны зэрэг зарим үйлдвэрийн хөгжилд үлгэрийн зүйл тус болсон байна. Гар үйлдвэрийн зүйл яван явсаар урлалын зүйл болдгийг олон мусье (нөхөр) бидэнд илтгэх биш үү, соёл боловсрол ба урлалын түүхийг судлагчид, үлгэр зохиолын соёлын эрхшээлийн агуу дэлгэр хүчин чадлыг дурдан өгүүлсэн нь ховор бөгөөд балар бүдүүлэг байна. Нарийвчлан сурвалжилбал үлгэрийн соёлын эрхшээлийг илэрхийлэх баримт цөөнгүй гарах юм. 

	Аман зохиолын эрхшээл, ялангуяа бичгийн зохиолд нэвтэрсэн нь гүн их бөгөөд маргашгүй илэрхий болно. Улс бүхний, цаг бүхний бичгийн хүмүүс эртнээс эхлэн үлгэрийг ба үлгэрийн сэдвийг хэрэглэсээр ирсэн нь Апулей «Алтан илжиг» гэдгээ түүхэн үлгэрээс сэдэв авч зохиожээ. 

	Италид арван дөрөвдүгээр зууны үеэс эхлэн бичгийн зохиолд үлгэрийг хэрэглэсэн нь Боккаччогийн «Декамероны» зэрэг зохиолд илт мэдэгдэнэ. Бас Гёте, Жанлис, Бальзак, Жорж Санд, Додэ, Коппе, Лабуле, Анатоль Франс, Кармен Сильва, Андерсен, Топпелиус, Диккенс нарын зэрэг бичгийн хүмүүс цөм үлгэрийг хэрэглэжээ. Бүгдийн нэрсийг тоочвол барахгүй. 

	Манай улсад Хемницер, К. Жуковский, А. С. Пушкин, Л. Толстой зэрэг хүмүүс үлгэрийг хэрэглэжээ. 

	Бичгийн уран зохиол, дүрс төлөв, шүтлэг, сургаалын талаар ардын аман зохиолыг дагалдан холбогдсон нь илэрхий бөгөөд маш сургаалтай мэдэлтэй юм. 

	Миний хувьд, миний ухааныг нээгдүүлэн бадруулахад хөдөө гадааны үлгэрчин болон, эмэг эхээс сонссон үлгэрүүд их тус болсон юм. Тэр үед үлгэр хэвлэдгийг олж мэдээд түүнээс хойш үлгэрийг их тоох болов. Мөн үе 12 насны орчимд Арабын шинэ үлгэр гэдэг нэгэн дэвтрийг олж уншсан бил ээ. Зах хязгаарын нэгэн газар 18 дугаар зууны үед хэвлэсэн дэвтэр байсан юм. Түүнийг уншсан үед ном бичигт гаргасан нь цөм үнэн гэж санах боллоо. 

	Миний баттай санахад үлгэрийн зүйл болон ардын аман зохиолын сангийн барагдашгүй эрдэнэстэй танилцах нь сая бичиг зохиож эхлэн бий зохиолчид маш тустай хэрэг гэж итгэнэ. Үе улиралд нь хөгжилтэй өрнөлттөй, сэргэлэн хурц, ёжтой нь тавтай нийлэлцэх атал сая зохиож эхлэх зохиолч нарын олонх нь гагц үнэн байдлыг хөөцөлдөн дагаж, шүлэг ба үргэлжилсэн үгээр түүнийг гэрэл зураг мэт хуулан авах нь огт амт шимтгүй үхээнц болхи байна гэж ганц миний бие ажигласан нь бус болой. 

	Үлгэрийн тус нь хэдий ийм боловч тасхи нийцэхгүй хүнд бас тусгүй. Миний бодоход, тооны ухааны багш шүлэг бичих яруу найрагч болъё гэвэл юун олигтой юм болох бил ээ. 

	Тийм боловч зохиох найруулах авьяас бүхий бичгийн хүний уран санааг бадруулан хөгжүүлж урлагийн зүйлд санаанаас эвлүүлэн зохиолын эрхэм чухлыг мэдүүлэхэд үлгэрийн зүйл их тустайн дээр үхээнц болхи, ядуу цөөн үгээ элбэг дэлбэг дэлгэр болгоё гэж амнаас гарахад амтгүй бүтсэн буюу «нутгийн үгс» тэргүүтэн яруу биш үгсийг хэрэглэгчдийн үг хэлийг элбэг баян болгоход тус нь их юм. 

	Энэ «Мянга нэгэн шөнийн үлгэр»-ийг араб эх бичгээс анх орчуулан, академиас хэвлэн нийтэлсэнд би ихэд бахадна. Тэгж орчуулсан нь орчуулагчийн соёлын их гавьяа бөгөөд хэвлэсэн нь улиралд нийлэлцсэн сайн үүсгэл дуурайл болно. 

	 


ШАХРИЯР ШАХЗЕМАН ХЭМЭЭХ АХ ДҮҮ ХОЁР ХААНЫ ҮЛГЭР

	 

	Өгүүлэх ину: Эрт урьд цагт Энэтхэг ба хятадын арал дээр, амь сахих цэрэгтэй, албат олон зарцтай, эртний Сасан хааны удмын нэгэн хаан байжээ. Тэр хаан хоёр хүүтэй юм санжээ. Нэг нь эр бие гүйцсэн нөгөө нь идэр залуу бөгөөд хоёулаа ихэд баатар зоригтой атал ах нь дүүгээсээ алдар гавьяагаар арай илүү байжээ. Ах нь улс гүрнээ эзэгнэж, албат иргэдээ захиран нутаг хошуу, улс гүрэндээ их л хүндтэй бүлгээ. Ахыг нь Шахрияр хаан, дүүг нь Шахземан хаан гэдэг бил ээ. Шахземан хаан Перс газрын Самаркандыг захирах бүлгээ. Ах дүү хоёр тус тусын нутаг хошуунд суурин сууж, албат иргэддээ ивээлтэй сайн гэгдэж, амар жарган суусаар хорин жил болов. Ах хаан нэг өдөр дүүтэйгээ уулзъя гэж бодоод, явж дүүг минь авчир гэж шадар сайддаа зарлиг буулгажээ. Шадар сайд нь эзэн хааныхаа зарлигийг ёсоор болгон явж Самарканд балгад эсэн мэнд хүрч Шахземан хаанд амгалан айлтгаад, ах чинь чамайг ихэд санаж, нэг хүрч ирж уулзана уу гэж байна гэсэнд Шахземан даруй зөвшөөрч аян замд бэлдлээ. Асар майхнаа ачиж, тэмээ малаа хөллөж, зарц сахиулаа бараа болгоод шадар сайддаа улс гүрнээ захиж үлдээн ахын нутаг ус руу их аянд мордлоо. Шөнө дундын үе, шүлэг нойрны эхэнд, нэгэн чухал юм гэртээ мартсанаа санан буцаж ордон өргөөндөө орвол, авааль гэргий нь өөрийн албат нэгэн хар арьст боол зардсан лугаа тэврэлдэн нойрсож байхыг хараад дотор нь харанхуйлан «Намайг дөнгөж бөгс өндийхөд ингэж байгаа юм, хэрэв урт удаан аянд явбал энэ муу өлөгчин ямаршуу байх нь вэ» хэмээн бодоод сэлмээ сугалан хоёулын толгойг тас цавчин алаад даруй мордож хөсөг дээрээ ирж ахынхаа нутаг хүрэх аян замдаа оржээ. Ахын хотноо ойртмогц элч илгээж «Би очиж явна» гэж хэлүүлсэнд Шахрияр хаан урдаас нь тосож, амар мэндийг мэдэж нэн их баярлажээ. Дүүгээ ирлээ гэж хот орноо гоёж чимээд, зэрэгцэн сууж энэ тэрийг хүүрнэлдэн баясах атал, Шахземан хаан гэргийгээ алснаа дурсан санаж, их уй гашуунд автаад, царай нь нэг л цонхигор, бие нь нэг л сул байжээ. Орон нутгаасаа холдоод санаа сэтгэл зовуурьтай байгаа байлгүй гэж ах нь бодоод юу ч хэлсэнгүй. Сүүлд нэг өдөр «Миний дүүгийн бие нэг л сул, царай нь нэг л муу харагдах юм» гэхэд, Шахземан хаан: «Дотор хорсоод байна» гэсэн атал гэргийгээ алснаа ярьсангүй өнгөрчээ. Тэгэхэд нь Шахрияр хаан; «Өнөөдөр чи надтай ан гөрөөнд яв л даа, сэтгэл чинь сэргэж юу магад» гэсэнд дуу нь явсангүй, ах нь анд ганцаар морджээ. Хааны ордонд гадагш цэцэрлэг тийш харсан нэгэн цонх байдаг ажээ. Шахземан хаан тэр цонхоор юм харж байтал ордны үүд нээгдэж хорин зарц хорин боол гарч ирсний дотор ахын нь гэргий, хосгүй үзэсгэлэнт авхай байжээ. Тэд усан оргилуурын тэнд очиж, цөм хувцас хунараа тайчаад, боолчуудтай зэрэглэн суусанд ахын нь гэргий «Ай Масуд аа!» гэж дуудсанд нэгэн хар арьст боол очиж, авхайг тэврэн авсанд авхай ч дуртайяа тэврэлдэн хоёул хэвтэн хэвтэн жаргах бөгөөд бусад боолчууд ч тийнхүү үйлдэн, наран хэлбийтэл тэврэлдэн озолдон байжээ. Үүнийг харсан дүү хаан: «Аяа Аллах! Миний зовлон үүнийг бодвол юу ч биш» хэмээн санаад хамаг хор шар атаа хорсол нэгмөсөн арилж хоол унданд оржээ. Ах нь ан гөрөөнөөс эгж хоёул нүүр учрахад дүүгийн царай туяаран гэрэлтээд хуучин зандаа орсныг үзээд: «Аяа дүү минь ээ! Чиний царай базаахгүй бил ээ. Одоо сайхан болжээ. Юуны учир бил ээ» гэхэд Шахземан хаан өгүүлрүүн: «Би хэрхэн царай алдсанаа танд ярьсугай. Харин яагаад миний царай сайхан болсныг ярихгүй шүү» гэхэд нь «Тэгвэл эхлээд юуны учир царай алдаж, бие сул болсон тухайгаа яриач, би дуулъя» гэж Шахрияр хаан өгүүлэв. Шахземан хаан өгүүлрүүн:

	«Ай ах минь мэдэгтүн! Та намайг ирж уулз гэж шадар сайдаа явуулсанд би аян замд төхөөрч нааш гартал, танд бэлэг болгон өгөх гэсэн эрдэнэ сувдаа гэртээ мартсанаа гэнэт санаж, буцан очоод ордондоо орвол манай гэргий миний орон дээр нэгэн хар арьст боол лугаа унтаж байхуй дор хоёулыг нь алаад нааш ч гарсан юм. Тэгээд тэр явдлыг санахаас сэтгэл тавгүй, бие аягүй байлаа. Харин яагаад царай засарсныг ярихаас хэлтрүүлэн соёрхоно уу» гэжээ. 

	Дүүгийн энэ үгийг сонсоод, Шахрияр хаан дуу алдан, «Бурхан амлая! Тэгээд яагаад гэнэт царай оров яриач дээ» гэсэнд Шахземан хаан өдрийн үзэж харснаа цөмийг нэгд нэгэнгүй ярилаа. «Тэгвэл тэр явдлыг би нүдээрээ үзнэ» гэж ах нь хэлэхэд: «Ан гөрөөнд явсан болоод миний дэргэд нуугд. Тэгвэл өөрийн нүдээр үзэж үнэмших болно» гэж дүү нь хэлжээ. 

	Хаан даруй аяны бүрээ татуулж, цэрэг цуухаа асар майхантай хотын гадна гаргаад, өөрөө бас нэг майхан шаалгаж суугаад «Энд юуг боловч эс оруул» гэж зарцдаа зарлиг буулгалаа. Тэгээд зүсээ хувилгаж сэм оргон гарч ордондоо, дүү дээрээ ирээд цэцэрлэг тийш харсан цонхоор харж хэсэг суутал хатан нь шивэгчин эмсийн хамт гарч ирээд, боолчууд лугаа нийлэн мөнөөхөн Шахземан хааны ярьсанчлан үдийн мөргөл болтол цэнгэл үйлджээ. Үүнийг нүдээр үзсэн Шахрияр хаан ухаан алдтал хилэгнэн: «Одоо хоёул явж үзье. Хэрэв өөр нэг хүнд ийм явдал тохиолддогийг эс олж үзвэл бидэнд хаан ширээ ч хэрэггүй. Ингэж амьд явснаас үхсэн нь дээр!» гэлээ. Тэгээд хоёул нууц хаалгаар сэм гарч нэгэн өдөр, нэгэн шөнө явтал ногоон зүлгийн дунд ганц мод дайралдав. Давст далайн эрэг дээр нэгэн горхи хоржигнон урсана. Хоёул горхины уснаас ууж амран байтал өдөр болж, гэнэт далайн дунд тэнгэрт тулам гозгор хар юм үзэгдэн нааш айсуй. Ах дүү хоёр ихэд айж модонд (тэр их өндөр мод байв) авиран гараад харвал нэгэн том толгойтой, өргөн цээжтэй бирд толгой дээрээ нэгэн авдар өргөсөөр гарч ирээд, мөнөөхөн модны ёроолд сууж, авдраа онгойлгон, дотроос нь бас нэг хайрцаг гаргаж нээвэл, наран лугаа зүйрлэвч үзэсгэлэн гоо, сайхан нуруутай, залуухан хүүхэн гарч ирэв. Түүний үзэсгэлэн гоо нь яруу найрагч Атыйн бичсэнээр:

	 

	Тас харанхуй дунд боловч өдөр мэт гэрэлтэн 

	Таван өнгийн солонго тэнгэр өөд цацраанам. 

	Гэгээн тунгалаг царай нь гэрэлт наран мандах шиг 

	Гүн шөнийн одод боловч түүний дэргэд өнгөгүй 

	Хувцас юугаан орхиж, бие цогцсоо гаргаваас 

	Хамаг гайхамшигт бүхэн түүний үзэсгэлэнд булаагднам. 

	Харин атаа хорслын дунд цахилгаан мэт гялалзвал 

	Халуун нулимс гарч бороо мэт асгарах ажээ. 

	 

	Мөнөөхөн бирд тэр хүүхнийг хараад, «Эрхмийн дээдийг эзэмдэгч чи юутай үзэсгэлэн бэ? Ийм гоо авхайг хуримын шөнө би хулгайлж жаахан унтъя» гээд хүүхний өвдөг дэрлэн дороо унтжээ. Хүүхэн гэнэт тэргүүнээ өргөн модны оронд хоёр хаан сууж байхыг хараад, бирдийн толгойг өвдөг дээрээс сэм өргөж газар тавин босоод «Үүнээс айх хэрэггүй бууж ирэгтүн!» гэж дохио өгөхөд нь: «Аяа Аллах өршөө, бид чадахгүй нь» гэсэнд «Бууж ирэхгүй бол бирдийг сэрээж, үхлийн муугаар ална даа» гэжээ. Ах дүү хоёр модноос бууж ирвэл хүүхэн өмнө нь хэвтээд: «Намайг чанга тэвэрч хүслийг хангагтун, эс тэгвэл бирдийг сэрээнэ» гэсэнд Шахрияр хаан ихэд эмээж, өөрийн дүү Шахземан хаанд: «Аяа дүү минь энэ хүүхний тушаасан ёсоор чи үйлд» гэхэд нь «Би чадахгүй, та урьдаар үйлд ээ» гээд бие биеэс зовох байдал үзүүлсэнд хүүхэн: «Юу болов. Та хоёрын нүдээ ирмэхийг би үзэж байна. Хэрэв та хоёр надтай миний хүссэнийг эс үйлдвэл үүнийг сэрээлээ» гэсэнд ах дүү хоёр тэр бирдээс үнэхээр айн эмээхдээ, хүүхний хүслийг ээлжлэн хангаж сая гүйцвээс «Үүнийг харагтун» гэж хүүхэн өврөөс нэгэн хэтэвч гаргаж, таван зуун далан бөгжин хэлхээ гарган үзүүлээд «Энэ юун бөгж болохыг та хоёр мэднэ үү» гэхэд нь ах дүү хоёр «Мэдэхгүй» гэсэнд «Энэ бүхнийг би, энэ бирдийн өвөр дээр бусад лугаа цэнгэл үйлдэн авсан юм даа, та хоёр бас нэг нэг бөгж өг» гэлээ. Ах дүү хоёр гартаа байсан хоёр, бөгжийг сугалж өгсөнд «Энэ бирд намайг, миний хуримын шөнө хулгайлж энэ хайрцагт хийгээд бас авдарт хийж долоон цоожоор цоожлон энэ давлагаалагч далайн ёроолд хаясан атал эмэгтэй хүн юү хүсвэл, түүнийг хэн ч хорьж чаддаггүйг мэдэхгүй ажээ. Эм хүний тухай нэг яруу найрагч:

	 

	Эм хүнд битгий итгэ 

	Элдэв үгэнд нь бүү хуурт 

	Заяанаас тэд гагцхүү 

	Залилах, хорсох тавилантай 

	Хуурамч дур сэтгэлээ 

	Хувцас юугаар халхалмуй 

	Иосифийн амьдралаас сурвал 

	Эдний хуурмагийг мэдмүй 

	Эцэг Адам чинь үүнээс болж 

	Үүрд зайлах болсон ажгуу»

	 

	гэсэн юм. 

	Өөр нэг яруу найрагч

	 

	Хайрт хүний хараалаас дор заяагүй чи минь

	Харин миний явдал чиний санасанд эс хүрьюү

	Эм хүнд сэтгэлээ өгөхдөө би

	Эр хүний эртнээс сурсныг үйлднэм

	Эмсийн царайд автаагүй хүн л

	Энийг нэн гайхах буй заа

	 

	гэсэн юм гэлээ. 

	Энэ үгийг сонсоод ах дүү хоёр хаан нэн гайхаж, «Ай зайлуул энэ бирд бид хоёроос бүр дор залилуулжээ. Ийм явдал өөр хэнд ч тохиолдоогүй биз» гэлцэв. 

	Тэгээд даруй эгж, Шахрияр хааны ордонд ирсэнд Шахрияр хаан, өөрийн гэргий, боол шивэгчин нарын цөмийн толгойг нь тас цавчив. 

	Тэгээд Шахрияр хаан шөнө болгон гэнэн бага охидыг аваачиж эдлэн цэнгэж хоноод маргааш нь алдаг болсоор гурван жил болоход амьтан хүн охин хүүхдээ авч зугтсаар сүүлдээ тэр хотод нас бие гүйцсэн нэгээхэн бээр ч залуу охид бараг эс үлджээ. Гэвч хаан мөнөөхөн заншлаараа нэг хүүхэн авчир гэж шадар сайддаа тушаасанд өдөржин яваад олсонгүй, орой нь их л уруу царайтай гэртээ харьжээ. Энэ шадар сайдынх хоёр охинтой бөгөөд эгчийг нь Шахразада, дүүг нь Дуньязада гэдэг байж. Эгч нь түүх шастир эртний хаадын явдал, ардын үлгэр тууль их үзэж, эртний хүн ард, урьдын хаад яруу найрагчдын тухай мянган дэвтэр ном цуглуулсан байжээ. Тэр охин эцэгтээ:

	«Та нэг л санаа зовуурьтай, уруу царайтай байх чинь юуны учир бил ээ. Урьд нэг шүлэгч:

	 

	Гуниг зовлон мөнх биш гэж 

	Гуньсан хүн үүнийг мэдтүгэй 

	Хөхиүн баяр дуусахын сацуу 

	Хүнд бодол даруй арилмуй

	 

	гэсэн юм шүү гэхэд, тэр сайд уг явдлаа нэгд нэгэнгүй ярьсанд охин нь дуун алдаж: «Ай эцэг минь Аллах тэнгэр мэдтүгэй. Тэр хаандаа намайг аваачиж өг. Нэг бол би амьд гарна, нэг бол лалын шашинт бүх охидыг төлөөлөн, тэднийг хааны харгис цаазаас аварна. Үүнээс өөр ямар ч арга байхгүй» гэсэнд «Нэгэн газрын эзний үхэр илжиг хоёрын үлгэр шиг юм болох вий гэж би их л эмээж байна даа» гэлээ. «Тэр яасан юм бэ?» гэж Шахразада асуужээ. 

	 

	ҮХЭР, ИЛЖИГ ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	«Охин минь мэдтүгэй! Урьд өнөр их бүлтэй, өтгөн сүрэг малтай, нэг баян худалдаачин байжээ. Бас Аллах тэнгэрийн өршөөлөөр адгуусан амьтан, жигүүртэн шувууны хэл мэддэг ажээ. Хөдөө тосгонд суудаг агаад гэртээ нэг үхэр, илжиг хоёр тэжээдэг юм санжээ. Нэг өдөр үхэр, илжигний байранд орж үзвэл жигтэйхэн сайхан цэвэрхэн агаад идшинд нь шигшмэл арвай, сүрэл тавьсан байв. Илжиг маадайтал хэвтэж амрах бөгөөд эзэн хааяа юманд явбал унах боловч онц удаан явдаггүй ажээ. Нэг өдөр эзэн дуулж байвал үхэр:

	«Чи сайхан байна! Би их ядарч байхад чи амарч хэвтэх юм. Чамд шигшсэн тариа өгч, сайхан асарч, эзэн хааяа түргэн зуур юманд явбал унах юм аа. Тэгэхэд би дандаа газар хагалж тээрэм эргүүлэх юм даа» гэж илжгэнд хэлэхэд: «Чамайг тариалан дээр аваачиж, хүзүүнд чинь буулга углахтай зэрэг хэвтчих. Тэгээд зодсон ч битгий бос, боссон ч дахиад хэвтчих. Тэгэхээр чамайг буцааж авчраад түрэг шош тавьж өгөх вий. Өвчин хүрсэн байдал гаргаж битгий идээрэй. Тэгээд хоёр, гурван хоног юм идэхгүй, ус уухгүй байж хүнд ажил ч хийлгүй амарч орхихгүй юу» гэж илжиг хэлжээ. Ингэж ярилцахыг нь худалдаачин сайтар сонсож авчээ. Маргааш орой нь анжисчин үхэртээ тэжээл тавьж өгсөнд тун бага идсэн агаад өглөө болж үхрээ хөллөх хэмээн ирвээс өвчин туссаныг үзээд ихэд гашуудан «Ай зайлуул, энэ үхэр өчигдөр даанч ажил хийж чадахгүй байсан юм!» гээд эзэндээ очиж «Аяа бурхан минь! Үхэр маань ажилд гарч чадахгүй болжээ. Өчигдөр оройноос хойш хэлэн дээрээ юу ч тавьсангүй» гэж хэлжээ. 

	Эзэн уг явдлыг мэдэх тул «Үхрийн оронд тэр илжгийг хөллөөд өдөржин газар хагал» гэжээ. Илжиг өдөржин газар хагалж орой ирэхэд нь тэр өдөр хүнд ажлаас ангижрууллаа гэж үхэр тал өгөхөд илжиг юу ч хэлсэнгүй. Маргааш нь бас өдөржин газар хагалсан илжиг орой нь хүзүү, нь холгогдоод, үхтэл ядарсан байжээ. Үхэр мөнөөхөн илжгийг хараад магтан тал зассанд илжиг «Би тэрийтэл амарч хэвтдэг сэн. Урт хошуунаасаа боллоо доо» гээд «харин чамд би юм нуулгүй хэлдэг шүү. Хэрэв үхэр босож өгөхгүй байвал яргачинд өгч орхи. Яргачин алж, арьс ширийг нь зүсэж орхино биз гэж эзэн ярьж байна бил ээ. Чамайг хайрласандаа би хэллээ дээ» гэжээ. 

	Үхэр илжигний энэ үгийг сонсоод «Тэгвэл маргааш би ажилд гарна» гэж хэлээд тавьж өгсөн тэжээлийг нь цөмийг нь идэж тэвшийг долоожээ. Тэгж ярилцахыг нь эзэн бас дуулсан байжээ. Маргааш өглөө худалдаачин эхнэртэйгээ үхрийн хашааны дэргэд сууж байтал анжисчин ирж үхрээ хөллөөд гарахад үхэр эзнийхээ дэргэдүүр гарахдаа сүүлээ өргөж, их сүртэй оодгонон байхыг худалдаачин хараад инээд алджээ. Тэгэхээр нь эхнэр нь «Чи юунд инээв?» гэхэд нь «Би нэг нууц юм дуулаад инээд хүрэв. Гэвч хүнд хэлэх юм бол би өөрөө үхэх юм» гэхэд «Үхсэн ч хамаагүй тийнхүү инээсэн учраа заавал ярьж аль!» гэхэд нь «Би тэр нууцыг хэлж чадахгүй, үхэхээс айж байна» гэлээ. Тэгтэл эхнэр нь бүр сүйд болж «Чи тэгвэл намайг шоолсноос зайлахгүй» гээд нойтон хамуу шиг шалаад салахгүй болохоор нь аргагүй ярих болж, урьдаар хүүхдүүдээ дуудаж, айлынхаа улсыг цуглуулж, гэрээс захиагаа захиад мөнөөхөн нууцаа эхнэртээ хэлээд үхэхээр шийджээ. Тэр худалдаачин уул нь нагацынхаа охиныг гэргий болгож авсан тул эхнэртээ туйлын хайртай бөгөөд өөрөө зуун хорин нас насалсан байжээ. Тэгээд худалдаачин садныхаа улс, гудамжныхаа хүмүүсийг цугийг нь дуудаж авчраад уг болсон хэргийг яриад «Хэрэв тэр нууцаа хэлбэл би өөрөө үхэх юм» гэхэд нь «Аяа бурхан тэнгэр минь! Түүнийг хэлүүлж эр нөхрөө, үр хүүхдийнхээ эцгийг үхүүлж юү хийнэ» гэж цугласан улс цөм нэгэн зэрэг өгүүлэхэд «Би хэлүүлэхээс нааш салалгүй, үхсэн ч хамаагүй!» гэж эхнэр нь өгүүлжээ. Тэгэхээр нь худалдаачин гарч тэнгэр бурханд мөргөж ирээд нууцаа ярьж үхэхээр болж гадаа гарчээ. Тэднийх тавин эм тахиа, нэг азарган тахиа бас нэг нохой тэжээдэг байж. 

	Тэгтэл нохой нь азарган тахианд уурлан хуцаж «Эзэн маань өнгөрөх гэж байхад чи баярласан юм шиг бархирч байна гэнэ ээ!» гэсэнд «Яагаад үхэх гэж байгаа юм бэ?» гэж азарган тахиа асуусанд нохой ийм ийм хэрэг болсон гэж цугийг нь ярьсанд «Аяа Аллах! Манай эзэн юутай ухаан муутай бил ээ. Би тавин эхнэртэй нэгтэй нь муудвал нөгөөтэй нь наалдаж орхино. Манай эзэн ганц эхнэртэй атлаа түүнтэй яаж байвал таарахыг мэдэхгүй юм даа? Ялман модны мөчир хугалж аваад эхнэрээ илүү гэрт оруулж дахиад юм асуухгүй болтол нь үхтэл ороолгож ороолгож орхихгүй юу» гэжээ. 

	Худалдаачин азарган тахианы үгийг сонсоод, эхнэрээ хэрхсэн шиг би чамайг тэгнэ дээ гэж хааны шадар сайд Шахразада охиндоо ярьтал, «Тэр худалдаачин тэгээд яасан бэ?» гэж Шахразадаг асуухад хааны шадар сайд өгүүлрүүн:

	— Тэр ялман модны мөчир хугалж илүү гэртээ нуугаад эхнэрээ дуудаж: «Энд ярья, миний үхэхийг хэн ч бүү хараг» гээд эхнэрээ оруулж үүдийг түгжиж байгаад балбаж гарсанд эхнэр нь арай л ухаан эс алдсан бөгөөд «Би хаширлаа!» гэж байдгаараа хашхиран эр нөхрийн хөл гарыг үнсэж гуйсан юм гэнэ. Тэгээд тэр хоёрыг гарч ирэхэд төрөл садан, айл хунарын улс ихэд баярлалдсан агаад тэр хоёр ч насан турш их эвтэй болсон юм гэдэг гэлээ. 

	Охин эцгийнхээ үгийг сонсоод «Би ямар ч гэсэн санаснаа хийнэ» гэжээ. 

	Хааны шадар сайд охиноо гоёж, Шахрияр хаанд аваачих болов. Шахразада дүүдээ сурган: «Би хааныд очоод чам руу хүн явуулна. Чи ороод, хаан надаар зугаагаа гаргаж гүйцсэн шиг байвал «Ай эгч минь ээ, энэ шөнийн уртад бидэнд сонин үлгэр ярьж өг гээрэй. Тэгэхлээр би ямар нэг юм ярьж Аллах тэнгэрийн хишгээр бид хоёр амь нас гарах болно» гэжээ. 

	Хааны шадар сайд охиноо дагуулж хааныд орвол хаан баярлан угтаж «Миний хэлснийг олов уу?» гэсэнд шадар сайд «Оллоо!» гэжээ. 

	Шахрияр хаан Шахразада охиныг авч орох гэтэл охин уйлсанд «Юу болов» хэмээн хаан асуужээ. «Аяа хаан минь, би нэг бяцхан охин дүүтэй бил ээ. Түүнтэйгээ эцсийн удаа уулзах юм сан» гэсэнд хаан Дуньязада руу хүн явуулж авчруулсанд Шахразада дүүгээ тэврэн хааны түшлэгийн дэргэд шалан дээр суулгажээ. Хаан Шахразадтай цэнгэл үйлдээд ярилцаж суухад дүү нь эгчдээ: «Чамайг бурхан өршөөх болтугай! Эгч минь энэ шөнийн уртад нойр хүрэхгүй хэцүү тул үлгэр ярьж өгөөч» гэв. 

	«Хаан зөвшөөрвөл би дуртайяа ярихад бэлэн байна» гэсэнд хаан нойр нь хүрэлгүй ядаж байсан тул энэ үгийг сонсоод баярлан үлгэр ярь ярь гэлээ. 

	 


ХУДАЛДААЧИН БИРД ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	АНХНЫ ШӨНӨ

	 

	Шахразада өгүүлрүүн:

	«Аяа жаргалтайхан хаан минь ээ! Урьд эрт цагт ертөнцийн олон орноор явж худалдаа наймаа хийдэг, туйлын баян нэгэн худалдаачин байжээ. Нэг өдөр өөр улс гүрэнд очиж өр нэхэхээр гарч, халуун наранд ядраад нэгэн модны сүүдэрт бууж, богцоо уудлан боов боорцог, хасарваанийн жимс гаргаж тамшаалан идэж суужээ. Хасарваанийн жимс идэж ясыг нь хаяад харвал өмнө нь илд далайсан нэг их өндөр бирд гарч ирээд «Чи хүүг минь алав. Би чамайг ална даа!» гэсэнд: «Би хүүг чинь яаж алав?» гэхэд «Чи хасарваанийн алим идээд ясыг нь чулуудахдаа миний хүүгийн яг цээж дээр онож дор нь алав» гэлээ. Худалдаачин дуу алдаж: «Чин үнэнээс бид хүчин төгс Аллах тэнгэрийн дор шүү! Хэрэв би хүүг чинь алсан бол санамсаргүй хэрэг мөн» гэсэнд: «Ямар ч гэсэн чамайг заавал ална» гээд бирд худалдаачныг гуд татаж газар унагаад, илдээ далайсанд худалдаачин уйлж «Аллах тэнгэр өршөөх болтугай!» гээд нэгэн шүлэг хэлсэн нь:

	 

	Хувь зохиолд аюултай өдөр ч бий, амгалан өдөр ч бий, 

	Хүний амьдралд баяр, ч бий, гуниг ч бий 

	Эндүү ташаа явдлаар бид бүхнийг зэмлэгч 

	Эрхтэн ямбатан хүнд ингэж хэлбэл таарна:

	Хуй салхин дэгдэн эрчлэхийн цагт 

	Хүчирхэг том мод боловч эрх биш бөхийдөг биш үү 

	Их Далайн дээгүүр үхдэл хүүр хөвж харагдавч 

	Эрдэнэ сувд нандин нь ёроолдоо байдаг биш үү!

	Хувь заяагаар минь тоглож 

	Хойчийн зовлонд унагах гэвэл чи 

	Хурмаст тэнгэрт түг түмэн од мичид байтал 

	Үнэндээ наран саран хоёр л хиртдэгийг мэдтүгэй

	Үхсэн амьд үй түмэн ургамал ногоо байтал 

	Үр шимтэйг нь олж хөнөөдгийг мэдэгтүн 

	Хувьтай төрсний эрхээр чи, муу хөнөөлийг үзэлгүй 

	Хорвоогийн олон хоногийг амгалан сайн өнгөрөөжээ

	 

	гэж шүлэглэтэл, бирд, «Олон юм бүү ярь! Ямар ч гэсэн чамайг заавал ална» гэсэнд худалдаачин: «Ай бирд чи сонс! Надад эд мөнгө, эхнэр хүүхэд, өр шир, өглөг авлага цөм бий. Би харьж өр ширээ өгөөд он жилийн адгаар ирье. Заавал эгж ирнэ гэж чамд Аллах тэнгэрийг барьж ам өгсүгэй. Тэгээд чи яавал яагаарай. Аллах тэнгэр гэрч шүү» гэлээ. 

	Бирд худалдаачны энэ тангаргийг сонсоод, түүнийг тавилаа.. Худалдаачин нутагтаа ирж өр ширээ өгч, хэрэг явдлаа дуусгаж энэ бүхнээ эхнэр хүүхдэдээ хэлж захиа занаа болж жил дуустал хамт байгаад гэр орон айл саахалт төрөл садны улстайгаа салах ёс гүйцэтгээд, дүүрсэн хэрэг явахад нь тэд уйлж хайлан хоцорчээ. Худалдаачин мөнөөхөн модны дэргэд очиж уйлан суутал нэг шаргачин хөтөлсөн өвгөн ирж амар мэндийг нь асуугаад «Бирдээс өөр амьтангүй энэ газар чи ганцаар юунд суунам?» гэсэнд уг явдлаа цөмийг тоочвол «Аяа тэнгэр минь, чи хойч хойчийн үед сургаал болмоор юутай үнэнч хүн бил ээ. Тэр бирд чамайг яахыг үзэхээс нааш би эндээс явахгүй» гэж өвгөн хэлэв. Тэр хоёр хүүрнэлдэн сууж худалдаачин эмээн чичрэн их л гаслан суутал, хоёр хар нохой хөтөлсөн бас нэг өвгөн ирж «Бирдээс өөр амьтангүй энэ газар та хоёр юу хийж суунам?» гэсэнд уг явдлыг эхнээс нь аваад адаг хүртэл цөмийг ярьтал бас нэгэн алаг илжигтэй өвгөн ирж, тэднийг юунд энэ газар байнам гэхэд нь учир явдлыг цөмийг нь хэлжээ. 

	Гэтэл гэнэт тэнгэрт тулсан хуй эргэлдэн ирж замхартал мөнөөхөн бирд нүднээс оч манаруулан илдээ сунган гарч ирээд худалдаачны гараас шүүрэн авч «Бос! Чи голт зүрхний хайрт хүүг минь алсанчлан чамайг одоо би ална даа!» гэсэнд худалдаачин, гурван өвгөн цөм уйлан хайлж, сүйд боллоо. 

	Мөнөөхөн шаргачин хөтөлж ирсэн өвгөн босож бирдийн гарыг үнсээд, «Би энэ шаргачин лугаа нэн сонин учир явдал болсныг ярьж өгвөл чи энэ худалдаачны халуун цусны гуравны нэг хувийг хэлтрүүлэх үү?» гэсэнд «Хэрэв чиний ярих зүйл үнэхээр гайхалтай сонин санагдваас өгнө» гэжээ. 

	 

	НЭГДҮГЭЭР ӨВГӨН ӨГҮҮЛРҮҮН:

	 

	«Энэ шаргачин бол миний нагацын охин бил ээ. Залуу ахуйд нь би гэргий болгон аваад гучин жил суусан атал үр заяасангүй. Тэгэхээр нь нэгэн татвар эм авсанд наран саран лугаа адилтгаваас зохилтой сайхан хүү төрүүлж, тэр хүү маань торнисоор арван таван нас хүрэхийн цагт би элдэв сайхан эд бараа авч өөр нэг хот орохоор явлаа. Миний нагацын охин, одоо энэ шаргачин илбэ шид сураад миний хөвүүнийг тугал, мөнөөхөн татвар эмийг үнээ болгоод малчинд өгчээ. Олон жил аян явдал хийж буцаж ирэхэд минь манай авааль гэргий: «Эхнэр чинь үхэж, хөвүүн чинь оргоод явсан, хаана явсныг мэдэхгүй» гэлээ. 

	Олон сар энэлэн санаж явтал Аллах тэнгэрийн их баярын өдөр болж, би малчин хүнд, нэгэн тарган үнээ аваад ир, алж идье гэсэнд нэгэн тарган үнээ авчирсан нь миний мөнөөхөн татвар эм байжээ. Би хормой шууж хутга барьсаар очиход минь их л зовлонтойгоор энэлэн шаналан мөөрөхөөр нь өрөвдөөд тавьж «Өөр үнээ авчир!» гэж малчин хүнд хэлсэнд миний энэ гэргий «Заавал үүнийг ал, өөр тарган юм байхгүй» гэлээ. Тэгэхээр нь алъя хэмээн очтол бас л учиргүй энэлэн мөөрөхөөр нь үүнийг чи алж өвч гэж малчиндаа тушаалаа. Малчин тэр үнээг алж өвчсөнийг үзвэл ёстой яс арьс хоёр байсанд ихэд гэмшин мөнөөхөн малчинд өгөөд «Нэг тарган тугал авчир» гэлээ. Малчин нэг тугал авчирсанд хүзүүвчээ мултлан миний дэргэд гүйж ирээд над эрхлэн шөргөөсөнд би нэн уярч өрөвдөөд «Өөр тугал авчир!» гэж хэлсэн боловч миний нагацын охин, одоо энэ шаргачин «Энэ тугалыг заавал өнөөдөр алж идье. Бурхны сайн өдөр хамгийн тарган сайны нь алж идэх ёстой атал үүнээс өөр илүү тарган тугал хаана байх бил ээ» гэв. 

	«Чиний ал ал гээд байсан үнээ ямар байлаа даа, ямар ч ашиг гараагүй нь гэмшивч баршгүй хэрэг болсон шүү. Энэ тугалыг яасан ч алахгүй» гэсэнд «Аяа тэнгэр минь, бурхны энэ ариун өдөр энэ тугалыг заавал алж идэх бил ээ. Эс тэгвэл чи бид хоёр сална» гээд салахгүй тул би түүний далд санааг яахин мэдэх бил ээ. Хутгаа бариад очтол...» гээд Шахразадын хувьд нэг шөнө өнгөрч үлгэрээ таслан зогстол дүү нь дуу алдан, «Юутай сайхан сонин үлгэр вэ?» гэсэнд Шахразада:

	«Хэрэв хаан таалж намайг өршөөн соёрхвол маргааш шөнө үүнээс илүү сонин үлгэр ярина!» гэлээ. 

	Хаан «Энэ үлгэрийг гүйцэд дуулахаас нааш, Шахразадаг хороохгүй» гэж охин лугаа өглөө болтол жарган жарган унтаад, өглөө төрийн хуралд морилон ороход шадар сайд нь бэлэвсрэлийн цагаан хувцас сугавчлан ирсэн байжээ. Хаан, төрийн хэрэг шийтгэсээр үдэш болж өөр, юм хэлсэнгүй гэртээ харихад шадар, сайд нэн ихэд гайхжээ. 

	 

	ХОЁР ДАХЬ ШӨНӨ

	 

	Дуньязада: «Аяа эгч минь ээ! Худалдаачин бирд хоёрын үлгэрээ ярьж өгөөч!» гэхэд Шахразада: «Хаан соёрхон айлдваас дуртайяа ярьсугай» гэсэнд Хаан «Ярь ярь» гэлээ. 

	Шахразада үргэлжлэн өгүүлрүүн:

	«Өвгөн тэр тугалыг алах гээд сэтгэл түвдсэнгүй. «Буцааж тавь, ёр нь чи ав» гэж малчинд өгчээ. Маргааш нь тэр малчин ирж, «Ноён минь, би танд гайхалтай хачин юм яривал та лав таалж өчүүхэн над хишиг хүртээх буй заа» гэхээр би за ярь гэсэнд «Аяа ноён минь ээ, би хар багаасаа ид шид сурсан нэгэн охинтой бил ээ. Өчигдөр таны өгсөн тугалыг авч харьсанд миний охин хараад нүүр амаа даран цурхиртал уйлснаа учиргүй инээж эцэг минь ээ, та айлын хар хүн над авчирч өгдөг нь юү  бил ээ?» гэхэд нь юуны чинь айлын хар хүн хаана байна, чи юунд уйлж инээв? гэхэд минь энэ тугал бол манай эзэн худалдаачны хүү байна. Ид шидээр үүнийг тугал, эхийг нь үнээ болгожээ. Эх үнээг энэ хүүгийн эцэг нь алжээ хэмээсэнд би нэн гайхаж өглөө наран мандмагц яаран гүйн ирж танд айлдаж байгаа минь энэ бил ээ гэв. 

	Би малчны энэ үгийг сонсоод тэсэлгүй баярлан түүний гэрт очиход малчны охин гарыг минь үнсээд, бас нөгөө тугал ирж намайг их л тааламжтай шөргөөв. «Энэ тугалын тухай чиний хэлдэг үнэн юм уу?» гэж асуусанд «Аяа эзэн минь, энэ таны хүү яах аргагүй мөн» гэхэд нь «Аяа охин дүү минь, хэрэв чи энэ тугалыг хуучин занд нь оруулж өгвөөс байдаг мал хөрөнгө зөөрөө чамд өгье» гэлээ. Охин инээмсэглэн, аяа ноён минь би мөнгөнд шунадаг хүн биш, харин нэгд хүүгээ надтай суулгавал, хоёрт энэ хархүүг тарнидаж мал болгосон хүнийг бас тарнидаж өөр амьтан болгохыг соёрхвоос энэ хүүг дор нь хүн болгож чадна гэв. 

	Энэ үгийг сонсоод «Энэ ч юу ч биш, миний мал хөрөнгийг цугийг нь аваад ч багадна. Миний гэргийг яасан ч хамаагүй» гэсэнд охин нэгэн аяганд ус хийж, шившин тугалд цацаад «Аяа тугал чи их Аллах тэнгэрийн заяаснаар угаас ийм дүрстэй байсан аваас тэр, хэрэв өөр байгаад ийм болсон бол хуучин зандаа ор!» гэтэл тугал биеэ нэгэнтээ сэгсрээд хүн дүрсээ олсонд би тэврэн аваад «Аяа Аллах тэнгэр минь, миний нагацын охин гэргий та хоёрыг сүйд болгожээ. Аяа Аллах тэнгэр өршөөж хүүг минь хуучин занд нь оруулж хүн болголоо доо!» гэлээ. 

	Тэгээд мөнөөхөн малчны охиныг эхнэр болгов авч өгсөнд бэр маань миний нагацын охиныг энэ шаргачин болгоод «Энэ бол тийм ч зэрлэг муухай дүрс биш» гэж бил ээ. 

	Тэр охин манай бэр болж олон жил жаргалтай суугаад насан эцэс болсонд миний хүү одоо энэ худалдаачны нутаг Энэтхэг оронд одсон бөгөөд би энэ төрөл арилжсан шаргачинтайгаа орон орон хэсэж явсаар энд иртэл, энэ худалдаачин уйлан хайлам сууж байгаа нь энэ буюу гэсэнд Бирд «Энэ үнэхээр нэн сонин явдал байна. Чиний төлөө энэ худалдаачны мах цусны гуравны нэг хувийг чамд өгье» гэлээ. 

	Гэтэл мөнөөхөн хоёр нохой дагуулсан хоёр дахь өвгөн хэрэв би, миний ах болох энэ хоёр нохойн тухай илүү хачин гайхалтай үлгэр хэлбэл чи энэ худалдаачны гуравны нэг хувийг хэлтрүүлэх биз» гэсэнд бирд зөвшөөрч чиний ярих үлгэр үнэхээр хачин сонин болбол өгнө гэв. 

	 

	ХОЁРДУГААР ӨВГӨН ӨГҮҮЛРҮҮН: 

	 

	«Энэ хоёр нохой бол миний хоёр ах бил ээ. Манай эцэг үхэхдээ бид гуравт гурван мянган динар үлдээсэнд бид нэг нэг пүүз гаргаж наймаа хийлээ. Гэтэл манай нэг ах одоо энэ нохой, байдаг юмаа нэгэн мянган динараар зараад эд бараа, элдэв зөөр авч алс газар арилжаа наймаа хийхээр гарсан бил ээ. Жил болсны хойно манай пүүст нэгэн гуйлгачин орж ирсэнд би түүнийг ихэд өрөвдөөд, «Тэнгэр чамайг тэтгэтүгэй!» гэж ерөөвөөс тэр бээр «Чи намайг танихгүй байна уу?» гэхэд нь сайтар ажиглан харвал ах минь байлаа. Би ихэд баярлан амар мэндийг асууж, пүүстээ оруулан: «Та яагаад ийм болчхов оо» гэхэд минь «Мөнгөө бараад, заяа доройтжээ» гэв. Ахын биеийг угааж хувцас хунар өгөөд пүүсийнхээ ашиг хожоог бодож үзвэл хоёр мянган динар болсон байхад нэгэн мянгыг ахдаа өгч «За үүнийг ав, харь оронд битгий яваарай!» гэсэнд тэр тэсгэлгүй баярлаж, бас нэгэн пүүз гаргалаа. 

	Гэтэл тэр ах одоо энэ нөгөө нохой нь бас «хамаг юмаа худалдаад их аян замд явна» гэхэд нь бид хоёр «хэрэггүй» гэж хэчнээн хэлээд болсонгүй, эд бараа худалдан авч ачаад, аян явдал хийхээр гарлаа. Нэг жил болоод бас л нөгөө ахын адил гуйланчил болоод буцаж ирэхэд нь «Явж хэрэггүй гэж эс хэл лүү» гэсэнд «Аяа дүү минь би тийм заяа муутай байжээ. Одоо сохор зоос ч үгүй, өмсөх цамц ч үгүй гуйланчин боллоо» гэж ихэд уйдав. Би биеийг нь угааж хувцас өгөөд гэртээ аваачиж сайн хоол идүүлэв. Би жилдээ нэгэн удаа, дансаа боддог бил ээ. «Энэ удаагийн олз хэчнээн болсон аваас хоёул хувааж авна» гээд дансаа бодсонд хоёр мянган динар зоосны олз олжээ. Нэгэн мянган динар зоосыг ахдаа өгсөнд тэр бас нэгэн пүүз гаргаж хоёул удтал амьдран суулаа. 

	Гэтэл нэгэн өдөр хоёр ах орж ирээд «Хоёул аянд явъя» гэхэд нь «Чи түрүүнд яваад ямар олз ашиг олсон  бил ээ? Би явахгүй» гээд явсангүй, гэтэл хоёр ах намайг жил болгон «Аянд явъя» гэсээр зургаан жилийн нүүр үзэхэд, сүүлдээ би «явбал ч явъя» гээд, «Харин бидэнд хэчнээн хөрөнгө байгааг тоолж үзье» гэлээ. Тэгсэн чинь хоёр ахад нэг ч зоосны олз гарсангүй, цугийг нь архидаж завхайрч үрэн таран хийсэн байлаа. Би юм хэлсэнгүй, ирж өөрийн пүүзний дансыг бодвол нийт зургаан мянган динар зоосны олз ашиг олсон байв. Би нэн их баярлаж, тэн хувааж гурван мянган динар зоосыг, хэрэв аянд яваад олз омоггүй балран ирвээс бид дахин пүүз гаргах болно гэж газар булаад, үлдэх гурван мянган динар зоосыг үзүүлэн энэ бол бидний аянд хэрэглэх хөрөнгө хэмээн мянга мянгаар нь хуваан авч эд бараа авч, далайн онгоц хөлслөн их аянд хөдлөв. Сар хэртэй явж нэгэн хотноо хүрсэнд нэгэн зоосыг арван зоос болтол олз ашиг олж буцах хэмээтэл далайн эрэг дээр уранхай хувцастай залуу бүсгүй дайралдан «Аяа ноёнтон танд тал өгвөөс над хишиг буян хүртээх үү?» гэсэнд би «хүнд өглөг буян өгөх дуртай хүн, чи тал эс өгсөн ч хамаагүй» гэхэд минь «Тэгвэл та намайг гэргий болгон авч нутагтаа аваач, би бүх амь биеэ танд зориулна. Би сайн санааны үүднээс ханилан таныг хэрхэвч хууран мэхлэхгүй» гэлээ. 

	Залуу хүүхний энэ үгийг сонсоод миний сэтгэл ихэд уярч, Аллах тэнгэрийн өршөөснөөр түүнийг авч сайхан хувцаслаад хөлөг онгоцонд нэгэн сайн байр гарган өгч цааш хөдөллөө. Сүүлдээ би түүнд их хайртай болж өдөр шөнө боловч цуг байдаг болсон тул миний хоёр ах над жөтөөрхөн эд мөнгөнд минь шунаад намайг алж мөнгийг минь авахаар сэм ярилцжээ. Тэд ийнхүү чөтгөрийн муу санаа өвөрлөн намайг гэргийн хамт унтаж байх үед сэм орж ирээд бид хоёрыг далайд хаяжээ. Миний гэргий сэрж, нэгэнтээ хөрвөөгөөд айсихь эм болон хувирч намайг нэгэн арал дээр гаргав. Тэгээд нэгэн хэсэг алга болж өглөө болсон хойно эргэж ирээд «Би нэгэнт чиний гэргий тул Аллах тэнгэрийн өршөөлөөр амийг чинь аварлаа. Би хэдийгээр айсихь эм боловч чамайг анх үзээд хайртай сэтгэлтэй болсон агаад би аугаа их хүчит Аллах тэнгэрт их сүжигтэй бил ээ. Харин гагцхүү чиний хоёр ахад ихэд өших тул заавал амийг нь хорооно» гэхэд миний амийг авсанд чинь баярлавч баршгүй, харин миний хоёр ахыг битгий алаарай» гээд хоёр ахынхаа явдлыг нэгд нэгэнгүй ярьсанд тэр бээр «Би энэ шөнө нисэн очиж хөлөг онгоцыг живүүлэн, тэр хоёрыг хөнөөнө» гэхэд нь би, «Хэрэггүй, битгий тэг, үйл муутын заяа муу гэж байх боловч, тэр хоёр ямар ч гэсэн миний төрсөн ах шүү дээ» гэлээ. Тэгээд өршөөн хэлтрүүлэхийг гуйсаар байтал нэг мэдэх нь ээ намайг байшингийн минь дээвэр дээр авчран буулгасан байлаа. Гэрт орж мөнөөхөн булсан мөнгөө гаргаж дахин пүүз гаргаад, амар сайхан жаргаж байхдаа нэг орой гэртээ буцаж ирэхэд минь манай хашаанд энэ хоёр нохой уяатай, намайг харангуут гингэнэн гаслан эрхэлж бил ээ. Гэтэл манай гэргий гарч ирээд энэ хоёр нохой бол чиний хоёр ах мөн гэхэд нь «Хэн ингэв?» гэвээс «Би эгчээ ирүүлж, ийнхүү үйлдэв. Арван жил болохоос нааш энэ хоёр хүн төрөлдөө буцаж орохгүй» гэлээ. Тэгээд би тэрхүү эгчийг нь олж энэ хоёроо буцааж хүн төрөлд нь оруулахаар явтал энэ худалдаачин дайралдаад, «Бирд чамайг яахыг нь үзэх гэсэн минь энэ бүлгээ» гэсэнд бирд «Энэ тун хачин явдал байна. Үүний тул худалдаачны амины хувийг хэлтрүүлье» гэсэнд мөнөөхөн илжиг хөтөлсөн өвгөний ээлж болж «Би энэ хоёрын үлгэрээс улам сонин явдал яривал чи энэ худалдаачны үлдсэн амийг хэлтрүүлэх үү» гэсэнд «Тэгнэ» гэжээ. 

	 

	ГУРАВДУГААР ӨВГӨН ӨГҮҮЛРҮҮН:

	 

	«Энэ илжиг бол миний гэргий бил ээ. Би урьд алс холын аянд яваад жил болж, нэгэн шөнө буцаж харьсанд эхнэр минь хар арьст боол лугаа нэгэн өвөрт их л тааламжтай озолдон хэвтсэн агаад намайг орж ирэхийг харангуут шанагатай ус авч «нохой бол» гээд над дээр цацсанд би тэр дороо нохой боллоо. Тэгээд намайг гэрээс хөөж гаргасанд би тэнэсээр нэгэн махны худалдаачны гадуур очиж яс мэрж байтал тэр худалдаачин харж, намайг гэртээ оруулсанд худалдаачны охин нүүрээ таглан дуу алдаж, «Аяа та юунд эр хүн дагуулж над дээр орном?» гэхэд эцэг нь «Юун эр хүн?» гэж хариу асуужээ. Охин «Энэ нохой бол эр хүн бөгөөд эхнэр нь илбэдэн ийнхүү нохой болгожээ. Би дахин хүн төрөлд нь оруулж чадна» хэмээвээс эцэг нь охиныхоо энэ үгийг сонсоод дуун алдан өгүүлрүүн: 

	«Аяа охин минь чамайг Аллах тэнгэр таалах болтугай, энэ хүнийг дахин хүн төрөлд нь оруулаач» гэлээ. Охин шанагатай ус авчран хуучин төрөлдөө ор хэмээн нохой дээр цацсанд би даруй хуучин зандаа ороод «Миний эхнэрийг шившин төрөл арилжуулж өгнө үү» хэмээн охиноос гуйваас тэр охин над жаахан ус өгч, эхнэрийнхээ унтаж байх зуур үүнийг дээр нь цацаж, юу болгох гэснээ хэлэгтүн. Тэгвэл ёсоор болно гэлээ. Би ус авчирч эхнэрээ унтаж байхад нь «Илжиг бол!» хэмээн цацсанд одоо илжиг болсон нь энэ буюу хэмээсэнд бирд «Үнэн үү?» гэж илжигнээс асуув. 

	Илжиг үнэн гэж толгой дохив. Гурав дахь өвгөний энэ явдлыг сонсоод «худалдаачны амийг хэлтрүүлье» гэжээ... гээд Шахразада энэ шөнийн ярих үлгэрийг дуусгасанд охин дүү нь «Аяа эгч минь таны энэ үлгэр юутай сайхан бэ?» гэсэнд «Хэрэв хаантан амийг минь өршөөн хэлтрүүлэх аваас дараа шөнө би үүнээс илүү сайхан үлгэр ярьж өгөх сөн» гэхэд нь хаан тэр сайхан үлгэрийг нь дуулахаас нааш цаазаар хороохгүй гэжээ, Дэгээд хаан охинтой шөнөжин тэврэлдэн хоноод өглөө төрийн хэрэг шийтгэн, зарлиг тушаал буулгасаар үдэш хариад охин лугаа жарган жарган сэтгэл ханав. 

	 

	ГУРАВ ДАХЬ ШӨНӨ

	 

	Дуньязада охин «Аяа эгч минь түрүүчийн үлгэрийн сүүлчийг нь ярьж өгнө үү» гэв. Шахразада өгүүлрүүн:

	Бирд, өвгөний явдлыг сонсоод ихэд сонирхож төлөөснөө худалдаачны амийг өршөөжээ. Худалдаачин гурван өвгөнд тал өгөөд нутаг улсдаа явцгаажээ. Гэвч загасчны үлгэр үүнээс илүү сонин доо гэхэд, хаан, «Тэр ямар учиртай юм бэ?» гэв. 


ЗАГАСЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Шахразада өгүүлрүүн: 

	Урьд эрт цагт нэг ядуу загасчин авааль гэргий, гурван хүүхдийн хамт амьдран суух бүлгээ. Өдөр болгон далайн захад очиж дөрвөн удаа өгөөш тор тавина. Нэг өдөр далайн эрэгт очиж тороо усанд тавиад хүлээн суутал торонд юм орсон бололтой хүндэрч чангаагаад чангаагаад дийлсэнгүй, гадас шааж өгөөш торны нэгэн үзүүрийг уяад уснаа шумбан орж ноцолдсоор арайхан гаргаж ихэд баярлан үзвэл нэгэн үхсэн илжиг байсанд ихэд гутран Аллахыг дурсаад:

	 

	Аяа шөнийн харанхуй үхлийн дунд шумбагч аа!

	Ажил ахуйгаар хувь зохиол болдоггүйг чи мэдмүй 

	Хоосон шөнийн гүн харанхуйгаар загасчин би

	Ходоод тэжээхийн эрхээр далай тийш ирнэм биш үү?

	Давалгаанд балбуулан, ойлон шумбавч би. 

	Данзан өгөөшнөөс нүдэн эс салганам. 

	Алгуур төмөр хоолойд зоож нэг нь олсныг

	Амгалан нойрсогч нөгөө нь цадтал идьюү!

	Аяа, нэг нь зүдрэн барсныг нөгөө нь

	Жарган идэх ёс

	Аллах тэнгэрээс заяасан тавилан

	Төөрөг даруй мөн ажгуу

	 

	гээд үхсэн илжгийг өгөөш торноос салгаж хаяад, урагдсаныг сэлбэн дахин тавилаа. Нэг хэсэг байтал тор нь бас л хүндрээд лав загас орсон бололтой. Их далайд шумбан ноцолдсоор арай хэмээн чирч гаргаваас элс, шавар дүүрсэн нэгэн муу домбо гарсанд загасчин ихэд гуниглан ийн өгүүлрүүн:

	 

	Аяа, догшин заяа чи болиоч!

	Арай багадсан бол зөөлөн байгаач 

	Гэдэс тэжээх гэж ирлүгээ би 

	Гэтэл заяа минь дууссан ажгуу

	Плеядад тэнэг хүн олон гэвч 

	Булшнаа цэцэн нь бас олон хэмээмүү

	 

	гээд мөнөөхөн шавартай ваарыг салгаж хаяад дээд тэнгэрт залбиран өгөөш тороо дахин уснаа тавьжээ. Гэтэл бас нэг яст мэлхий гарч ирсэнд:

	 

	Аяа, үйлийн үрийг тогтоох эрх чамд байхгүй бүлгээ. 

	Өнгө зүс, эрдэм ном ч чамд хувь заяасангүй!

	Энэ хорвоогийн хүн болгонд жаргал зовлон хуваахад

	Эрхбиш нэгэнд нь их, нөгөөд нь бага ноогджээ. 

	Хуудам нэг нь чадалтайгаа элбэн бөхийлгөж 

	Хуурамч болгон өндөрт мандан жигшүүрт хүрмүй. 

	Үхэл чи намайг аваач амьдрахад бэрх болбой. 

	Үнэндээ, шонхор дор нь галуу дээр нь нисэх ажгуу. 

	Хорт муу нь бүхнийг захиран байхуй дор

	Хоосон ядууг үзээд гайхах хэрэг юун!

	Жигүүртэн боловч гагцхүү дорно өрнөөс эргэлдэхэд

	Жич бусад нь нэгэн дор хэвтэж хамгийг эдэлмүй!

	 

	Тэнгэрт хандаж, Аяа бурхан минь, би өдөр дөрвөнтөө өгөөш тор тавьдаг бил ээ. Одоо нэгэнт гурвантаа тавиад юу ч барьсангүй, энэ удаа над идэх юм хайрлаач гээд өгөөш тороо далайд хаяж хэсэг болоод татвал басхүү далайн ёроолд юмнаа орооцолдвоос Аллахыг дуудан дуудан ийн өгүүлрүүн

	 

	Ая золиг, амьдрал гэж юунд дандаа ийм ажаам

	Аливаа гуниг хоосон хоёроос өөрийг эс үзлээ

	Үүрийн гэгээнд эрийн ахуй тунгалаг бүлгээ. 

	Үхлийн аяганаас шөнө заавал уух учиртай ажаам

	Харин үүний урьд болбоос

	Хамгаас жаргалтай хүн би агсан ажгуу. 

	 

	Далайд шумбан орж өгөөш тороо арай хэмээн гаргаж ирвээс цагийг эзэлсэн их хаан Ибн Даудын хүү Сулейманы1 бөгжин тамгатай тугалган бөглөө бүхий нэг том зэс домбо өгөөшт нь байжээ. Үүнийг үзээд загасчин ихэд баярлан, зээлийн газар аваачиж зарвал лав арван динар зоос хүрнэ хэмээн өгүүлээд өргөж үзвээс нэн хүнд бөгөөд бас ч сайтар тагласныг үзэж, урьдаар дотор юу буйг нээж үзэх сэтгэл төржээ. Хутга гаргаж тугалган бөглөөг ханзлаад, газар бөөрөөр тавьж сэгсрэн зайлбаас тийнхүү хүнд атал дотор хоосон байхад загасчин өвгөн ихэд гайхав. Гэтэл домбоноос их утаа суунаглан, тэнгэрт улам хөөрөөд хуйларч бөөгнөсөөр толгой нь үүлэнд тулсан нэгэн өндөр бирд болон хувирчээ. Сайтар ажиглаваас уул шиг толгойтой савх шиг гар хөлтэй, агуй шиг амтай, асга хад шиг шүдтэй, яндан шиг хамартай, цог шиг нүдтэй, аюулт хар бирд болсныг загасчин муу өвгөн ихэд эмээн хамаг бие дагжин, хоолой хатаад яах учраа олохгүй болжээ. 

	Бирд «Аяа Аллах тэнгэрийн ивээлт Сулейманы үг юутай үнэн бэ? Аллах тэнгэр намайг битгий алаарай дахин таны зарлигаас хэрхэвч гарахгүй» гэхэд нь загасчин өвгөн «Аяа бирд чи Сулейманы уг юутай бэлэгтэй вэ гэв үү? Сулейман хаан ертөнцөөс халиад нэгэн мянган найман зуун жил болсон биш үү? Ер нь чи яагаад энэ домбон дотор орсон хэрэг  бил ээ?» гэсэнд «Аяа Аллах тэнгэр юутай үнэн бэ, одоо би чамайг дор нь ална даа гэж бирд хэлжээ. Өвгөн айх гайхах зэрэгцэн, би чамайг далайн ёроолоос татаж, домбон дотроос гаргасан атал яалаа гэж намайг алах бил ээ. Миний утсан чинээ улаан амь чамд ямар хэрэгтэй юм. Би ямар нүгэл хийсэн юм гэхэд, «Ямар ч болов ямар үхэл сонгон авахаа үтэр түргэн хэл» гээд «Миний намтрыг сонсогтун, би Сир газрын Даудын Хүү Сулейманы үгийг эс дагадаг Сахр нэрт бирд бил ээ» Сулейман шадар сайдаа явуулж намайг элдвээр хүчлэн барьж аваачаад, үнэн сүжигтэй бол миний боол бол гэхэд нь би болоогүй юм. Тэгэхээр намайг энэ домбонд хийгээд тугалга хайлан бөглөж, Их Аллахын нэр тавьж битүүмжлээд далайн ёроолд хаяулжээ. Би далайн ёроолд зуун жил болж нэг өдөр ингэж бодлоо. Хэрэв одоо намайг хэн нэг этгээд гаргаж тавих аваас үүрд баян тансаг болгоно доо гэж бодов. Тэгээд зуун жил болоход намайг хэн ч гаргаж тавьсангүй. Тэгэхээр нь хэрэв одоо хэн нэг хүн намайг суллан тавих аваас дэлхийн баян санг нээж түүнд өгнө дөө гэж бодов. Гэтэл бас зуун жил болоход хэн ч ирсэнгүй. Тэгсээр байтал бас дөрвөн зуун жил болов. Одоо намайг гаргаж тавьсан хүний гурван хүслийг биелүүлнэ дээ гэж бодов. Гэтэл хэн ч намайг тавьсангүй. Тэгэхээр нь уур хилэн нь бадраад, одоо хэн боловч намайг гаргаж тавих аваас дор нь ална гэж шийдсэн юм. Гэтэл чи одоо намайг гаргаж тавилаа. Чамайг ална даа» гэжээ. Загасчин өвгөн энэ үгийг дуулаад «Аяа, Аллах! Юутай жигтэй хэрэг бил ээ. Өчүүхэн намайг өршөөн соёрхоно уу. Чиний амь насыг Аллах тэнгэр өршөөх болтугай» гэсэнд, Бирд «Ямар ч болов чамайг үг дуугүй ална» гэхэд загасчин өвгөн «Би чамд сайн үйл хийж байхад чи над хамгийн муу санажээ» гээд

	 

	Тус болохын цагт, усаар хариулдаг

	Тун гэнэн ёс байдгийг насан үүрд санамуу. 

	Өөдгүй муу амьтанд сайн үйл бүтээсэн ч

	Үнэндээ араатны аманд өөрөө орох ёс бий

	 

	гэдэг сургаал юутай үнэн бил ээ» гэсэнд бирд «Битгий олон юм ярь, чиний үхэл зайлшгүй» гэлээ. Тэгэхээр нь загасчин өвгөн, энэ муу бол бирд, би бол Аллах тэнгэрээс оюун ухаан заяасан хүн шүү дээ. Энэ хүйтэн сэтгэлээр намайг алах гэж байгаа бол би ч оюун ухаанаараа үүнийг залилан хөнөөе хэмээн бодоод «Хэрэв миний үхэл зайлшгүй болсон аваас чамаас нэгэн юм асууя. Чи яг үнэн мөнөөр хэлээрэй» гэсэнд бирд зөвшөөрч, харин үтэр асуусугай гэхэд нь: «Чи ер нь энэ домбонд багтаж байсан гэж үү? Худал буй заа» гэсэнд энэ домбонд намайг багтана гэж «Чи үнэмшихгүй байна уу?» гэхэд нь нүдээр үзэхээс нааш яасан ч үнэмшихгүй гэтэл бирд биеийг сэгсрэн их утаа болоод домбонд шингэн шингэсээр алга болмогц загасчин өвгөн мөнөөхөн Сулейман хааны тамга бүхий тугалган бөглөөг авч даруй таглаад ямар үхэл шилж авахаа хэл! Чамайг далайн ёроолд буцаан хаяж, энд, сахин суугаад хүн ирвээс «Энд бирд бий. Гаргасан хүнийг ямар үхэл сонгон авах бэ?» гэдэг юм гэж хэлнэ гэжээ. 

	Бирд энэ үгийг сонсоод амаа барьж домбоноос гарах хэмээн хэчнээн оролдовч Сулейманы тамгатай тул эс чаджээ. Тэгэхээр нь арга бараад би тоглосон юм хэмээвэл загасчин өгүүлрүүн: «Бирдийн дотроос хамгийн адгийн бузар амьтан чи бас худал хэлнэ бий» гээд домбыг далайн эргийн тийш чиртэл бирд «Чи намайг яах гээд байна даа» гэхэд нь загасчин өгүүлрүүн: «Чамайг тэнгис далайд хаясугай. Чи далайн ёроолд мянга найман зуун жил болсон аваас энх цаг иртэл байсугай. «Намайг хайрла тэгвэл Аллах чамайг хайрлах болно. Намайг бүү алагтун, тэгвэл Аллах чамайг үл алмуй» гэж би хэлсээр байтал чи үгэнд орохгүй, харин чи гагцхүү хуурах мэхлэхийг хүссэн тул Аллах чамайг миний мэдэлд өгчээ» гэв. 

	Бирд: «Намайг гаргаж тавивал чинь би их хишиг хүртээнэ шүү» гэхэд нь загасчин: «Аяа бузар амьтан чи худал хэлнэ. Чи бид хоёр Юнан хааны шадар сайд оточ Дубаны үлгэр лүгээ адил болжээ» гэсэнд, 

	«Юнан хааны шадар сайд оточ Дубан гэж хэн бэ? Ямар намтар түүхтэй улс бэ?» гэж бирд асуужээ. 

	 

	ЮНАН ХААНЫ ШАДАР САЙДЫН ТУУЖ

	 

	Загасчин өгүүлрүүн: 

	Урьд эрт цагт Персийн хот, Рум2 газар Юнан гэдэг нэгэн хаан байжээ. Цэргийн олон жанжинтай, амь сахиул. нартай их баян хаан атал уяман өвчтэй ажгуу. Хаан элдвийн эм тан ууж, тос тэргүүтэн түрхэвч огт үл эдгэх агаад нэгээхэн бээр

	оточ эс анагаажээ. Тэр хотод оточ Дубан нэртэй нэг сүрхий оточ иржээ. Тэр бээр Грек, Перс, Визант, Араб, Сир таван хэл мэдэх агаад анагаах ухаан, одон мичдийн орны үндсийг мэдэх бүлгээ. Бас амьд ба хатсан тустай ба хортой бүхий л өвс ургамал цөмийг танина. Бас гүн ухаан мэднэ. 

	Тэр хотод ирж хэд хонотол тэр газрын хаан уяман өвчтэй агаад нэгээхэн бээр оточ, мэргэд анагааж эс чадав гэж дуулаад маргааш өглөө хамгийн сайн хувцас юугаа шилэн өмсөөд Юнан хаанд бараалхаж өлмийн дор сөгдөн амрыг эрээд «Аяа хаан, чи муу өвчинтэй агаад нэгээхэн бээр оточ домч улс эс эдгээн чаджээ хэмээн дуулав. Би нэг ч тан өгөлгүй, нэг ч удаа тос эс түрхэн анагаасугай хэмээвээс хаан өгүүлрүүн: «Чи хэрхэн анагаах вэ? Хэрэв чи намайг эдгээх аваас чамайг ба үр хүүхдийг чинь өнөр баян болгож, юу хүссэн есөн хүслийг чинь хангаж хамт зоог барьдаг хүндэт зочноо болгоно» гээд ямбаны хувцсаар3 шагнав. Тэгээд «Ай оточ минь, ямар өдөр, ямар цагт намайг эмнэх вэ? Яарч үзээрэй» гэхэд нь оточ маргааш анагаамуй гэжээ 

	Оточ тэндээс хот орж нэгэн байшин хөлслөн аваад ном судар, эм тан, өвс ургамлаа зөөж хураагаад өвс нухаж эм болгон нэгэн модон алхны ишид сайтар түрхэж бас нэг бөмбөг зэхлээ. Маргааш өглөө нь

	хаанд бараалхаж «гадаа уралдах талбайд гарсугай» гээд ийн өгүүлрүүн: «Энэхүү модон алхны ишээс сайтар атгаж, энэхүү арьсан бөмбөгийг цохиж элдсүгэй. Бүх биеийн хөлс гарч алхны ишид шингээсэн эм биед тарахын сацуу даруй халуун усаар биеийг сайтар угаагаад сайн хучиж унтвал эл муу өвчин нэгмөсөн арилмуй» гэжээ. 

	Юнан хаан зогсоогоор алх ба бөмбөгийг авч моринд мордоод элдэж гартал хамаг биед хөлс цутгаж алхны ишид түрхсэн эм бүх биед тарахын хэр халуун усаар биеийг сайтар угаагаад, харьж таг унтжээ. 

	Дубан оточ маргааш өглөө хаанд бараалхан өлмийн дор сөгдөн ёслоод ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Сайн бүхнийг чи өргөж эцгээ гэж нэрлэвч

	Сааргүй бас ул нэрлэх хүн буй ажаам. 

	Гэрэл шатсан сайхан царайгаар чи одоо

	Гэнэн муугийн харанхуйг заяаны магнайгаас тонилгоюу. 

	Цагийн нүүр ямагт хүйтэн зэвүүн атугай ч 

	Чиний царай үргэлж гэгээн тунгалаг болой!

	Элбэг баян өгөөмөр үүлс, уул толгодыг дэвтээхийн адил

	Энгүй их хишиг буянаа чи над хайрлажээ. 

	Баян тансгийн хязгааргүй их ойлд чи өглөөгүүр 

	Дээдийг хүссэн ёсоор болгодог ажаам 

	 

	гэж битүүхэн өгүүлэв. 

	Хаан угтан тосож хажуудаа залж суулгаад үнэт хувцсаар шагнав. Юнан хаан өчигдөр халуун усаар биеэ угаасны дараа мөнөөхөн уяман яр алга болж, бие нь цалин шиг цагаахан болсонд сэтгэл сэргэж, бие ихэд амарсан байжээ. Тэгээд сайхан ширээ засаж Юнан хаан Дубан оточ хоёр энэ тэрийг хүүрнэлдсээр өдрийг бараад үдэш орой болсон хойно хоёр мянгаа динар зоос шагнаж, мориор гэрт нь хүргүүлжээ. Юнан хаан отчийн уран мэргэн аргатайг нэн магтаж «Энэ оточ миний өвчнийг гаднаас жигтэй мэргэн анагаав. Ийм хүнийг ихэд тахин хүндэлж, насан турш хамт зоог барьж байх хэрэгтэй» гэж өгүүлжээ. Хаан дараа шөнө бие өвчингүй туйлын амар жаргалтай нойрсоод маргааш нь бас л Дубан отчийг дуудан ирүүлж сайхан ширээ засуулан өдөржин жаргаад, үдэш орой болсон хойно ямбаны таван хувцас мянган динар зоос шагнаад хариулжээ. 

	Юнан хааны нэг шадар сайд туйлын харамч хорт муухай санаатай нэн атаач өөдгүй хүн байжээ. 

	Хаан Дубан отчийг машид дотночлон асар их хишиг хүртээхийг үзээд атаархах сэтгэл төрж, дотроо хорсож авай. Эс атаархах хүн үгүй гэх боловч дотроо муу санасан хүний чадал нь ил, дорой нь нуун явдаг гэж үг байдаг бил ээ. Тэрхүү шадар сайд Юнан хаанд бараалхаж, өлмийн тус газар үнсээд, «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь, чиний ивээлээр би өдий зэрэгт хүрлээ. Одоо чамд нэг зүйл зөвлөхийг хүснэм. Чамайг хэл хэмээвээс хэлмүй, бүү хэл хэмээвээс эс хэлсүгэй гэхэд нь хаан энэ үгэнд сэтгэл зовж, «Чи хэлэхийг хүснэ үү» гэсэнд урьдын үгэнд «хэрэг явдлын үүсвэрийг эс бодох хүн хувь заяаны нөхөр биш» гэдэг бил ээ. Чиний оточ бол чиний хаан байх хугацааг хороох гээд байхад чиний их хишиг хүртээдэг нь буруу мэт санагдана. Түүнийг хэт өргөмжлөн биедээ ихэд татахад чинь би хажуугаас их л айна» гэжээ. 

	Хааны царай барсхийж, «Чи хэнийг хэлээд байна аа?» гэсэнд «Ай хаан та унтаж байвал сэрэгтүн! Би оточ Дубаныг хэлнэм» гэхэд нь Хаан өгүүлрүүн: 

	«Ай муу заяат тэр бээр миний бүхнээс дотночлон үзэх нөхөр даруй мөн. Өөр ямар ч оточ эдгээж эс чадах өвчин над туссаныг гагцхүү тэр хүн анагаасан бил ээ. Одоо цагт тийм эрхэм хүн дорно хийгээд өрнөдийн гүрэнд хаана ч байхгүй. Чи дэмий юм ярина. Өнөөдрөөс эхлээд би түүнд сар бүрийн мянган динар зоосны цалин өгмүй. Ер нь би түүнтэй хаан ширээгээ хуваан эзэлсэн ч багадмуй. Би ас Синдбад хааны тухай мэдэх тул чамайг лав атаархсаны улмаас ийнхүү ярьж байна гэж бодож байна...» гэжээ гээд Шахразада үлгэрээ таслав. 

	 

	Тав дахь шөнө эхлэхэд Дуньязада, «Ай эгч минь нойр чинь эс хүрэх аваас үлгэрээ гүйцээн яримуу» гэсэнд Шахразада өгүүлрүүн:

	«Юнан хаан, ай шадар сайд аа, чи энэхүү оточ хүнд атаархан түүнийг алахыг хүсжээ. Хэрэв тэгвэл, Ас-Синдбад хаан шонхрыг алаад хожим хэрхэн гэмшсэн лүгээ адил болъюу» хэмээвээс «Ай цагийг эзэлсэн хаан минь, намайгаа өршөөгөөрэй! Тэр яасан юм бол?» гэж шадар сайд асуужээ. 

	 

	АС-СИНДБАД ХААНЫ ҮЛГЭР

	 

	Юнан хаан өгүүлрүүн: 

	Урьд эрт цагт перс газар наадам зугаа, ан гөрөөнд их дуртай нэгэн хаан байжээ. Нэг шонхор тэжээж, түүндээ их хайртайн учир өдөр шөнөгүй дэргэд байлгах агаад анд явахдаа авч явна. Хүзүүнд нь алтан анга зүүж, түүнд хоол хийж өгдөг байж. Хаан нэг өдөр анд явж нэгэн их хөндийд хүрээд өгөөш тор тавьсанд нэг шаргачин оржээ. Хаан «Үүнийг толгой дээгүүрээ харайлган алдсан хүнийг ална» гэжээ. «Анчид торыг хумьсаар байтал мөнөөхөн шаргачин хааны урдаас ирж урд хоёр хөлөө нугалан яг л мэхийн сөгдөх адил болж хаан дохитол толгой дээгүүр нь харайн гараад алга болов. Нөгөө анчид өөр хоорондоо нүд ирмэн ярилцан байхыг хаан харж, «Аяа, шадар сайд эд юу ярилцнам бэ?» хэмээвээс «Шаргачиныг толгой дээгүүрээ харайлган алдсан хүний толгойг авна» гэж хаан хэлсэн гэцгээж байна гэсэнд Хаан, «Би заавал тэр шаргачныг намнан алмуй» гээд мөрдөн хөөж оджээ. Шаргачин нэгэн хонхорт далд орохын даваан дээр бүргэдийг тавьсанд гүйцэн очиж далавчаар нүдийг сох цохитол хаан хүрч очоод бороохойгоор цохиж алаад дор нь өвчиж ганзагалав. 

	Жин үдийн алдад тэрхүү их цөл газар усгүй учир хаан ч цангаж, морь нь ч ихэд цангажээ. Эргэн тойрон хартал нэгэн өндөр модноос тос мэт өтгөн ус гоожин буй дор бүргэдийн хүзүүнээс алтан аяга авч тосоод уух гэтэл бүргэд далавчаар аягыг цохиж хөмрүүлэв. Бүргэдийн ам бас цангажээ гэж бодоод дахин тосон дүүргэж өмнө нь тавьтал далавчаар цохиж хөмрүүлэв. 

	Хаан баахан хилэгнэн, дахин тосож дүүргээд морины аманд тавьтал бүргэд аанай л далавчаар цохиж хөмрүүлжээ. Хаан Аяа муу заяат жигүүртэн чамайг Аллах залхаах болтугай! Чи надад миний моринд өөртөө юунд унд эс уулгана! гэж хилэгнэн сэлмээ сугалан далавчийг тас цавчив. 

	Бүргэд дээш заах маягтай өлийсний дагуу харваас модны оройд хорт могойн зулзага хороо гоожуулж байжээ. 

	Хаан тэндээс мордож майхандаа очоод улмаар хотдоо буцав. Харьж мөнөөхөн алсан шаргачныг тогоочид өгөөд ордондоо ирж суутал бүргэд нь нэг удаа муухай хашхираад үхжээ. Хаан аминд орсон бүргэдээ алав гэж ихэд гашуудсан гэдэг. 

	Юнан хааны энэ үгийг сонсоод шадар сайд өгүүлрүүн: «Эрхэм дээдийн хаан мину оточ чамд ямар гэм хийсэн юм гэнэ. Надад хорт муу юм эс хийсэн атал гагцхүү таныгаа бодох юм даа. Миний үгийн үнэнийг эс мэдэх аваас нэгэн хааны шадар сайд хааны хөвүүний эсрэг муу үйл үйлдээд хэрхэн үхсэний адил та үхэх болно доо» гэсэнд «Тэр юу болсон юм бэ?» гэж Юнан хаан асуужээ. 

	 

	МУУ САНААТ ШАДАР САЙДЫН ҮЛГЭР

	 

	Шадар сайд өгүүлрүүн:

	«Ай хаан мину, урьд цагт нэг хаан байжээ. Ан гөрөөнд их дуртай нэг хөвүүнтэй юм санжээ. Хаан шадар сайдыгаа миний хүүгийн хаана явсан газар цуг явж бай гэж зарлиг буулгасан байжээ. Нэг өдөр хөвүүн хааны шадар сайдын хамт анд явтал шадар сайд нэгэн том гөрөөс хараад «За чи тэр гөрөөсийг элдэж алаад ир!» гэсэнд хөвүүн гөрөөс хөөсөөр бараа тасартал гөрөөс ч гүйцэгдсэнгүй алга болжээ. Хаан хүү тэндээс төөрч хаачихыг мэдэхгүй явтал замын хажууд нэг хүүхэн уйлан сууж буйг үзээд «Чи хэн бэ? гэсэнд, «Би Жагар хааны охин бил ээ. Энэ цөл газар явтал үүрэглэн мориноос ойчоод хамт явсан улсаас гээгдэв» гэжээ. Хаан хөвүүн өрөвдөж, сундалдаад цааш явж нэгэн эвдэрхий балгасын хажуугаар өнгөртөл охин, «Би бууж морь хараад ирье» гэжээ. Охин эвдэрхий балгасанд ороод гарч ирэхгүй болохоор нь хүлээж ядаад хойноос нь сэм ортол мөнөөхөн хүүхэн махчин авгай агаад хүүхдүүддээ «За хүүхэд минь, би нэг тарган хархүү авчирлаа» гэхэд нь цаадуул нь «Ээж ээ, түүнийгээ төхөөрч өгөөч!» гэцгээхийг хаан хүү сонсоод одоо өнгөрчээ хэмээн туйлын эмээн өвдөг нь чичирч атал махчин гарч ирээд, «Чи юунаас ийнхүү айв» гээд «Миний дайсан байна, би 

	түүнээс айнам» гэсэнд, «Чи хааны хүү мөн биз дээ» гэхэд нь мөн хэмээвээс, «Чи тэгвэл их мөнгө өгөөд түүний сэтгэлийг засчихгүй юу гэхэд нь тэр миний дайсан, мөнгө тоохгүй гагцхүү миний толгойг авч байж сая сэтгэл нь ханана» гэжээ. Махчин өгүүлрүүн: «Тэгвэл чи өндөр Аллахт айлдагтун! Аллах чамайг өстөн дайснаас чинь аварч, чиний айж байгаа заналаас ангижруулах болно» гэхэд хаан хөвүүн тэнгэрт залбиран «Аяа Аллах тэнгэр минь, зовлонд унасан хүн чамайг дуудахад чи хорт мууг зайлуулж авардаг биш үү! Намайг дайснаас өмгөөлж энэ дайсныг зайлуулаад өгөөч! Үнэндээ чамд дийлэхгүй юм үгүй бил ээ! Гэтэл махчин сонсоод зугтан алга болжээ. Хөвүүн гэртээ харьж, шадар сайдын үйлдсэнийг эцэгтээ ярьтал шадар сайдыг даруй дуудаж толгойг нь авчээ. 

	«Хаан та үнэхээр энэ отчид итгэж байгаа бол таныг аль муугаар алах биз ээ. Та хүнд хэчнээн сайн байж өглөг буян өгөх нь өөрийгөө алах хүн бэлдэж байгаа нь тэр! Тэрхүү оточ зөвхөн гарт чинь юм бариулахын төдий анагаасан бол хэрэв алах гэвэл гарт чинь хүргэхгүй хөнөөж чадна» гэжээ. 

	Юнан хаан өгүүлрүүн: «Аяа шадар сайд чиний хэлдэг туйлын үнэн! Тэр оточ намайг алах гэж заншлан тагнахаар ирсэн ажээ. Үнэхээр тэр миний гарт эм атгуулахын төдий эдгээсэн болохоор намайг хөнөөе гэвэл эм үнэртүүлэхийн төдийгөөр чадах буй заа» гээд «Ай шадар сайд тэгээд түүнийг одоо яах вэ?» гэсэнд «Яах юу байх вэ дуудаж авчраад толгойг нь авагтун. Түүнийг хуурахын урд хуурч амжвал үхлийн аюулаас мултрах болно» гэж шадар сайд өгүүлжээ. Юнан хаан шадар сайдын хэлдэг үнэн байна гээд отчийг дуудуулсанд Дубан оточ яах гэж буйг үл мэдэх тул:

	 

	Аяа, найр тавьсан хэнд боловч чи хувь заяагаа даалгаад

	Насан турш сүрдэх зовлонгүй амар болжээ чи!

	Аллахын тогтоолт үйлийн үр зайлшгүй ноогдох тавилантай

	Аливаа шударга бусаас чи намайг ангижруулсан шүү

	 

	эзэн минь гэсэн мэт маш баяртай бараалхан ийн өгүүлрүүн:

	 

	Яруу шүлэг зохиолыг хэний тул бүтээв би

	Ямар их хариу бодож чамайг би өргөнөм?

	Өглөг ба хишиг хайрлахдаа та ямагт

	Өршөөл ба хугацаа хоёрыг эс мэдэх ажгуу. 

	Эл учир эрхэм хүнийг хэрхэн эс алдаршуулж

	Ил ба далд магтахгүй байж хэрхэн чадах бил ээ би

	Өгсөн буян хишгийг чинь санахад

	Үүрэг минь хүнд ч, санаа амар болох ажгуу

	 

	гээд басхүү ийм санаагаар нэмж хэлсэн нь:

	 

	Зовох сэтгэлд нүүрээ буруулагтун

	Зол заяанд үйлээ, даатгагтун!, 

	Үтэр түргэн буянаар цэнгэн жаргаваас 

	Өнгөрсөн явдлаа цөмийг даруй мартъюу!

	Үйлээ үзсэн өдөр над олон биш

	Үнэхээр ханах цаг бас ирмүй! 

	Тэнгэр Аллах санаснаа бүтээж чадъюу 

	Түүний үгнээс би хэрхэвч үл зөрьюү, 

	 

	гээд бас:

	 

	«Цэцэн мэргэн, буянт анд үйлсээ даатгаваас

	Санаа сэтгэл насан үүрд амар явъюу

	Миний бие санааны зоргоор үйлдэж эс чадъюу

	Мэргэн тогтоолт Аллах харин бүхнийг чадъюу»

	 

	гээд бас:

	 

	Олныг бодвоос цэцэн зүрхэнд боловч гуниг тогтмуй

	Огт амгалан зол наргиантай байваас зохилтой 

	Харц боол би учрыг олох гэж санаваас талаар буй

	Харин цэнгэлтэй аваас насан турш жаргах бий

	 

	гэсэнд Хаан өгүүлрүүн: «Чамайг юуны учир дуудсаныг мэдэж байна уу?» гэхэд «Ай хаан минь нууц далд юмыг Аллахаас өөр хэн мэдэх бил ээ» гэхэд нь Хаан «Чамайг алж сүнсийг чинь тонилгох хэмээн би дуудав» гэжээ. 

	Оточ Дубан машид гайхан, «Ай хаантан, би ямар, нүгэл хийсэн  бил ээ?» гэсэнд Хаан, «Чи намайгаа заншлан тагнахаар иржээ гэж хүн хэлэв. Эл учир чи намайг алахаас урьд би чамайг алах хэрэгтэй болов» гээд зандалчин хүнийг дуудаж, «Энэ зальт харын толгойг авч бидний сэтгэлийг амраагаад аль!» гэжээ. 

	Оточ өгүүлрүүн: 

	«Чи намайг өршөөх аваас Аллах чамайг өршөөх болно. Хэрэв чи намайг албаас Аллах чамайг алах болно» гэжээ. Бирд чи тэр хаан лугаа адил сая намайг заавал ална гээд байсан даа. 

	Тэгэхлээр хаан хэлжээ: 

	— Чамайг амьд агсан цагт, миний амь насанд аюултай болоод байна. Яагаад гэвэл чи миний өвчнийг эдгээхдээ гарт минь нэг юм бариулсан бол надад нэг юм үнэртүүлэхийн төдий намайг алах биз» гэхэд оточ

	— «Ай хаан минь би чамд ач болсны учир хорт муугаар алагдах болжээ» гэсэнд Хаан:

	— «Чамайг олон таван үгүй заавал ална» гэжээ. Хаан намайг заавал алах ажгуу гэж мэдээд оточ Дубан ийм шүлэг хэлрүүн: 

	 

	Меймун мунхаг хүн атал

	Эцэг нь ухаантай хүн гэтэл, 

	Хуурай, нойтон ямарваа замаар анаж яваагүй цагт

	Халтирч ойчих нь аргагүй нэгэн ёс бил ээ

	 

	гэжээ. 

	Энэ үес зандалчин ирж оточ Дубаны нүдийг боогоод хороох зөвшөөрөл асуутал Дубан өгүүлрүүн: Чи намайг албаас Аллах чамайг алах вий. Чи намайг өнгөрөөвөөс, Аллах чамайг өнгөрөөх вий гээд ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Үнэнч нь золгүй, хуурамч нь азтай ажгуу

	Үнэнээр явсаар би гунигийн хүлээсэнд автав. 

	Өнөөдөр үхэвч би хэзээд үнэн явахгүй

	Өөр хэлний улсад үүнийг заавал дуулгасугай

	 

	гээд Оточ Дубан хаандаа өгүүлрүүн: «Аяа хаан, чи намайг ийнхүү шагнана уу? Энэ болбоос гүмбараа матрын үлгэр лүгээ адил болжээ» гэсэнд хаан, тэр гүмбараа матар яасан юм бэ? гэжээ. Оточ өгүүлрүүн: «Би өөрөө ийм байдалтай байж хэрхэн ярих бил ээ. Харин чи намайг алах аваас Аллах чамайг заавал алмуй» гээд цурхиртал уйлтал хааны шадар дотнын нэгэн хүн өгүүлрүүн: «Ай хаан минь энэ хүнийг өршөөн соёрхоно уу. Энэ хүн гэм хийснийг бид үзээгүй. Харин ямар ч эмч домчийн эдгээж чадаагүй өвчнийг энэ хүн анагаасныг бид харсан» гэсэнд хаан өгүүлрүүн: «Энэ отчийг яагаад алах гэж байгааг тануус мэдээгүй хэрэг үү? Үүнийг өршөөх аваас би өөрөө хөнөөгдөнө. Яагаад гэвэл энэ хүн миний өвчнийг гарт минь юм бариулахын төдий анагаасан бол надад нэг юм үнэртүүлэхийн төдий хөнөөж чадна. Энэ хүн намайг хороох гэж заншлан тагнахаар ирсэн Хүн болох тул намайг заавал ална гэж би айж байна. Хэрэв энэ отчийн толгойг авсан цагт миний санаа амрах болно» гэжээ. 

	Оточ Дубан «Чи намайг албаас Аллах чамайг алах болно. Хэрэв чи намайг өршөөх аваас Аллах чамайг өршөөх болно» гэж гуйж ядаад ийн өгүүлрүүн: «Миний үхэл зайлшгүй болсон аваас надад түр чөлөө хайрла. Би харьж өөрийн биеийг хэрхэн оршуулахыг айлын хүмүүст хэлж сэтгэлээ зүгшрүүлээд ирсүгэй. Бас надад эм домын ховор судар нэн их тул заримыг тарааж, онц чухлыг танд барьсугай. 

	Та «эрдэнийн сандаа хадгалаарай» хэмээвээс Хаан! «Тэрхүү сударт юу бичсэн байдаг вэ?» гэсэнд «Тэрхүү судар бичигт тоо томшгүй сонин юм байх агаад наад зах нь та миний толгойг тас цавчаад тэрхүү судраас гурван хуудас сөхөж гурван мөр уншваас миний толгой дахин амилж тантай ярих болно гэсэнд хаан нэн гайхаж чиний толгой авсан хойно ч бас надтай ярина гэж үү? Жигтэй хэрэг байна даа!» гэжээ. 

	Оточ Дубаныг хуягаар, харгалзуулан гэрт нь хариулсанд тэр өдөртөө захиа занаагаа захиад маргааш нь хааны хуралд очвоос бүхий л шадар сайд түшмэд, Эмир ноёд цөм цугласан нь эрээн алаг цэцэг шиг ажээ. Оточ Дубан нэгэн хуучин судар, бас бяцхан домботой нунтаг эм авч очоод таваг авчруулан өгүүлрүүн: «Аяа, хаан энэ юмыг авч байгтун. 

	Тэгээд миний толгой авч энэ тавагт хийгээд дээрээс нь энэ нунтаг эм үрвээс цус нь тогтох вий. Тэгэхлээр нь энэ судрыг сөхсүгэй» гэжээ. Юнан хаан зандалчинд зарлиг буулгаж оточ Дубаны толгойг авхуулаад тавагт хийж мөнөөхөн нунтаг эм үрвээс цус тогтож толгой нүдээ нээж өгүүлрүүн:

	«Аяа, хаан, наад судраа сөхөгтүн!» гэжээ. Хаан судрыг сөхөх гэтэл цаас нь наалдсан тул хуруугаа шүлсээрээ сайтар норгож хуудсыг сөхөж үзвээс бичиг гарсангүйд Дубаны толгой «Цааш эргүүлэгтүн!» гэжээ. Хаан бас хоёр гурван хуудас эргүүлтэл хор сая бүх биед тарж хаан: «Аяа бие хордлоо!» хэмээн дуу, алдваас Дубаны толгой өгүүлрүүн:

	 

	Хатуу зарлигаар тэд газар орныг захирмуй. 

	Харин эцэст хаан эзэн нь өнхрөн унавай. 

	Үнэн ёсыг барьсан бол хаанаас тийм байх  бил ээ?

	Үнэндээ хорт муу үйлээр гаслан зовлонд учирвай!

	Одоо хаана боловч цагийн эрхийг дагалгүй 

	Олон хэл дээр энэ явдал дамжих болъюу!

	 

	гээд оточ Дубан дуугүй болмогц Юнан хаан бас хордож үхжээ. 

	«Тэгэхлээр ай бирд чи мэдтүгэй» гэж загасчин өгүүлрүүн: Юнан хаан хэрэв Дубан отчийг амьд үлдээсэн бол Аллах түүнийг өршөөх байжээ. Эс тэгсний учир Аллах бас хааныг хөнөөжээ. Бирд чи намайг өршөөх гэсэн бол Аллах чамайг өршөөх байж...» гэж ярьж байтал өглөө болж Шахразада охин үлгэрийг таслав. 

	 

	Зургаа дахь шөнө эхлэхэд Дуньязада өгүүлрүүн «Ай эгч минь мөнөөхөн үлгэрээ цааш ярина уу?» гэсэнд Шахразада «Хаан соёрхвоос ярьсугай» гэсэнд хаан «яригтун!» гэлээ. 

	Шахразада үлгэрийг үргэлжлэн ярьсан нь: Мөнөөхөн загасчин бирдэд хэлсэн нь «Бирд чи намайг өршөөсөн бол би чамайг өршөөх бил ээ. Чи гагцхүү намайг заавал ална гэсэн тул одоо чамайг домбон дотор хийж далайд хаясугай!» гэсэнд Бирд Аллах тэнгэрийг дурдан, «Ай загасчин миний хэлсэн үгэнд өс санаж битгий намайг далайд хий. Хэрэв би хортон бол чи ачтан агаад «Хортон, ачтан хүн хэзээд үйлээрээ дийлнэ» гэж эртний сургаал байдаг бил ээ. Хэрэв чи намайг далайд хаяваас Умама Атика хоёрын үлгэр адил болно» гэхэд нь: «Тэр хоёр яасан юм гэсэнд «Ай энэ гяндан шиг юман дотор байж яаж ярих бил ээ. Намайг гаргаж орхивол ярьсугай» гэжээ. 

	Загасчин өгүүлрүүн: «Ийм үг хэлээд дэмий. Чамайг заавал хаях тул тэндээс хэн нэг хүн чамайг гаргах ямар ч найдлага байхгүй гэж мэдсүгэй! Би чамаас өчүүхэн амиа хэчнээн гуйж мөргөн сөгдсөн бил ээ. Би харин чамайг гяндан шиг юмнаас гаргаад чамд ямар ч муу юм хийгээгүй атал чи намайг заавал ална гэсэн шүү дээ. Тэгэхлээр чинь би чамайг туйлын хорт муу санаатай амьтан гэж мэдлээ. Чамайг далайд хаяж дахин гаргаж ирэх хүн байвал наадах чинь гаргасан хүнийг ална гэж ярина. Тэгэхлээр чи далайн ёроолд он жил удсаар үхэх болно» гэжээ. 

	Бирд өгүүлрүүн: 

	«Чи намайг суллан гаргасугай. Би чиний үгэнд ямагт орж чамайг баяжихад чинь тус болно гэж ам алдсугай» гэжээ. 

	Гаргаж тавьсан хойно ямар ч хор хийхгүй, ямагт сайн санаж явна гэж бирд Аллах тэнгэрийг дурдан дурдан ам шүд алдваас загасчин сая домбоны таглааг автал дээш бөөн хар утаа олгойдсоор сая барагдаад өмнө нь бирд биеэр болж мөнөөхөн хоосон домбыг далайд өшиглөн хаяжээ. Тийнхүү домбо өшиглөн далайд хаяхыг загасчин хараад «Энэ лав муу ёрын шинж тэмдэг!» гэж зэвүүцэн би одоо бас өнгөрчээ гэж бодох атал зүрхийг чангалан ийн өгүүлрүүн: Ай бирд «амласнаа биелүүлэгтүн» гэж Аллах хэлсэн юм. Чи намайг хуурч муу юм хийхгүй гэж мөргөн мөргөн ам алдсан бөгөөд үүний тул чамайг Аллах тэнгэр боловч огт өршөөхгүй шүү! «Чи намайг өршөөвөөс Аллах чамайг өршөөх болно» гэж Дубан оточ Юнан хаанд хэлсэн юм гэж би сая ярьсан даа, гэхэд нь бирд инээж «Намайг дагаад яв!» гэжээ. 

	Загасчин бирдийг дагаж хотын захад хүрээд тэндээс нэг уул давж цааш буутал их талын дунд ус ихтэй цөөрөм дайралдав. Бирдийг дагаж цөөрмийн тэхий дунд нь хүрч харваас цагаан, улаан цэнхэр, шар дөрвөн өнгийн загас байх ажээ. Бирд «За энд өгөөш тороо тавьж баригтун!» хэмээсэнд загасчин тор тавьж татан гаргатал дөрвөн өнгийн загас орсон байжээ. Бирд өгүүлрүүн: «За чи эдгээр загасыг Султан хаанд баригтун. Чамд мундахгүй хишиг хайрлах биз» гээд би тэнгис далайн ёроолд мянга найман зуун жил болоод дөнгөж сая гарсан тул зүг чигээ сайн үл мэднэ. Гэвч ингээд би замаараа явлаа. Чи энэ цөөрмөөс өдөрт нэг удаагаас илүү загас барьж үл болно. Чамайг мөрөөдөн санах байхаа даа» гээд газар дэвстэл их ангал гарч бирд ортол хагарсан газар дахин нийлжээ. 

	Тэндээс загасчин гэртээ харьж, модон саванд ус дүүргэн загасыг хийгээд хаанд аваачтал хаан урьд хожид тийм жигтэй сонин загас үзээгүй тул нэн гайхаж «Одоохон тогооч хүүхэнд аваачиж тушаагтун! гэжээ. Тэр тогооч хүүхнийг Рум газрын хаан гурав хоногийн өмнө энэ хаанд бэлгээр ирүүлсэн агаад ирснээс хойш хоол хийж үзүүлээгүй юм байжээ. Хааны шадар сайд тогооч хүүхэнд, «Май энэ хэдэн загасыг шарагтун!» гээд «Ай нойтон нүдэт минь, чамайг шалгаж үзье. Өнөөдөр Султан хаанд, бэлэг хүргэж хүн ирсэн тул хэрхэн сайхан хоол хийдгээ гараа гаргаж үзүүлэгтүн» гэж хаан хэлж байна гэжээ. 

	Хаан загасчинд дөрвөн зуун динар зоос өгсөнд загасчин тэсгэлгүй баярлан гэрийн зүг ухаан жолоогүй унан тусан гүйхдээ би арай зүүдлээгүй байгаа гэж бодож явжээ. Тэр өдөр гэрийнхэндээ их юм худалдан авч нэн баяртай эхнэртээ аваачив. 

	Энэ үес мөнөөхөн тогооч хүүхэн загасыг цэвэрлээд халуун тогоонд хайрч өрөөсөн талыг дөнгөж борлуулан эргүүлтэл тогооны байшингийн туурга дундуур салаад нэгэн маш гоо үзэсгэлэнтэй залуухан хатагтай гарч ирсэн нь гоолиг сайхан биетэй, гонзгой зууван хацартай, том давхраатай нүдтэй тун ч цэвэрхэн хүүхэн бөгөөд торгон дээлтэй, цэнхэр хантаазтай, бас чихэндээ том алтан ээмэгтэй, хөлийн шилбэнд бүдүүн мөнгөн бугуйвчтай, хуруундаа эрдэнийн чулуун шигтгээтэй, алтан бөгжтэй, бас хулсан таяг тулжээ. Хатагтай таягаар тогоо руу чичиж «Ай загаснууд аа, урьд ярилцсанаа сахигтун!» гэхэд нь тогооч хүүхэн ухаангүй айж, мөнөөхөн дөрвөн загас тогоон дотроос толгойгоо өндийлгөөд:

	 

	«Чи ирвээс би ирнэ. Чи үнэн бол бид үнэнч, 

	Чи биднийг хаяваас бид чамайг бас хаяна...»

	 

	гэжээ. 

	Мөнөөхөн хатагтай таягаар тогоог хөмрүүлж орхиод гарсны хойно тогооны байшингийн туурга хуучин янзаар дахин нийлэв. 

	Тогооч хүүхэн ухаан орж загасыг үзтэл галд цөм шатаж нүүрс болсонд «Анхны байлдаанд жадаа хугалав»4 гэж гасалжээ. 

	Хааны шадар сайд хоол юу болж байна гэж орж иртэл тогооч хүүхэн мэл гайхаж, цэл хөхрөөд, өдөр хоногийг үл ялгах хөгшин чавганц адил болсныг үзээд нэгэнтээ өшиглөөд автал сая ухаан орж саяын болсон хэргийг яриваас шадар сайд «Үгүй бас жигтэй юм!» гэж нэн гайхаад загасчныг дуудан ирүүлж, «Ай загасчин чи саяын авчирдгийн яг адил загас авчирсугай!» гэжээ. Загасчин мөнөөхөн цөөрөмд очиж өгөөш тор тавьтал түрүүчийн яг ижил дөрвөн загас орсныг хааны шадар сайдад аваачиж бариваас хааны шадар сайд тогооч хүүхэнд аваачиж май энэ дөрвөн загасыг намайг харж байхад шарагтун!» гэжээ. Тогооч хүүхэн загасыг цэвэрлээд халуун тогоонд хийтэл тогооны байшингийн туурга ярагдаж мөнөөхөн хатагтай яг хэвээр таяг тулан гарч ирээд, таягаар тогоо руу хатгаж, «Ай загаснууд аа, урьдын ярилцсан үгийг тануус сахина уу?» гэсэнд тэдгээр дөрвөн загас тогоон дотроос толгой өндийлгөн:

	 

	Чи буцвал, бид буцна. Чи үнэнч бол бид үнэнч!

	Чи биднийг хаявал, бид чамайг орхино!

	 

	гэтэл

	Хатагтай таягаар тогоог хөмрүүлээд гарч одсоны дараа байшингийн хана бүтэн болжээ... 

	 

	Долоо дахь шөнө эхлэхэд Шахразада үргэлжлэн ярьсан нь:

	«Ай цагийг эзэлсэн хаан минь, тэндээс хатагтай таягаар тогоог хөмрүүлээд гарч одсоны дараа байшингийн хана бүтэн болжээ. Шадар сайд үнэхээр гайхаж «Ийм хэргийг хаанд эс айлтгаж үл болно» гэж бодоод хаанд бараалхан айлтгаваас «Би нүдээр үзсүгэй» гэжээ. Шадар сайд загасчныг дуудуулан түрүүчийн адил загас авчирсугай хэмээн гурван хүнээр харгалзуулан явуулсанд загасчин түдэлгүй дөрвөн өнгийн загас авчирсан бөгөөд хаан загасчинд дөрвөн зуун динар зоос шагнажээ. Тэгээд хаан, «Энэ дөрвөн загасыг намайг харж байхад чи өөрөө шарагтун!» гэж сайддаа зарлиг болов. Шадар сайд «За» гээд халуун тогоонд тос хийж дээрээс нь загасаа хийтэл тогооны байшингийн хана туурга ярагдан, Ад омгийн хүн лугаа адил нэгэн хар арьст боол ногоон модны мөчир барин гарч ирээд «Ай загаснууд аа, урьдын ярилцсаныг мартав уу?» гэсэнд дөрвөн загас тогоон дотроос өндийж:

	 

	Чи буцвал бид буцна, чи үнэнч аваас бид үнэнч

	Чи харин биднийг орхивол бид чамайг орхино

	 

	гэжээ. 

	Боол модны мөчрөөр тогоог хөмрүүлж орхиод далд оров. Хаан шадар сайд хоёр мөнөөхөн дөрвөн загасыг үзвээс хар нүүрс болсон байжээ. Хаан өгүүлрүүн: «Ийм юм үзсэн хүн дуугүй байж үл зохилдоно. Энэ дөрвөн загасанд лав учир бий!» гээд загасчныг дуудуулан «Чи энэ загасыг хаанаас барив?» хэмээсэнд «Хотын захад байх дөрвөн уулын дундах цөөрмөөс барив» гэсэнд «Хэр хол газар бэ?» гэтэл «Хоёрхон мөч явах газар даа» гэхэд нь хаан бараа бологчдоо дагуулж загасчнаар газарчлуулан тийш явахад загасчин гайтай бирдээс болж ийм хэрэг гарав гэж бодож явжээ. Султан хаан тэдний бараа бологчид нэгэн уул давж, цааш тонгойтол дөрвөн уулын хооронд урьд хожид үзээгүй нэгэн цөөрөм байх бөгөөд дотроо улаан, цагаан, шар цэнхэр дөрвөн өнгийн загастай ажээ. Хаан ихэд гайхаж, та нарын хэн нэг нь урьд энэ цөөрөм үзсэн үү? гэсэнд «Ай цагийг эзэлсэн хаантан минь бид ердөө үзсэнгүй» гэжээ. Нутгийн нэн өндөр настай улсаас асуусанд бас л эс үзжээ. Хаан өгүүлрүүн: Би энэ цөөрөм ба загасны учрыг олохоос нааш хот орж хаан ширээндээ суухгүй гэж Аллах тэнгэрийг дурдан өгүүлэв. 

	Хаан бараа бологсдыг тэр дөрвөн уулын дөрвөн талд зогсоогоод шадар сайдаа дуудаж (Хааны сайд ийм юманд их дадлагатай, ухаантай хүн ажээ) өгүүлрүүн: «Би бээр нэгэн үйл хийхийг хүснэ. Би энэ шөнө энэхүү жигтэй загас бүхий цөөрмийг ганцаар ирж ажиглана. Чи миний майхны аманд сууж, аливаа сайд Эмир ноён хэн боловч намайг асуувал, Султаны бие муу хэнийг боловч эс оруулсугай гэсэн гээрэй. Миний энэ явдлыг хэнд ч хэлж үл болно гээд хувцсыг сольж илд бүслээд нэг уулын оройд гарч нэгэн шөнө, нэгэн өдөр харуулдваас нэгээхэн ч амьтан эс үзэгдсэн бөгөөд дараа нэгэн өндөр хар юмны бараа хараад: «Энэхүү цөөрөм ба загасны учир сая тайлдана» биз гэж бодоод ойртон очвоос нэгэн гайхамшигт хар чулуун, орд харш байж түүний хоёр хаалганы нэг нь онгорхой, нөгөө нь түгжээтэй байв. Хаан түгжээтэй хаалгыг олонтоо дэлдвээс хариу үл гарах тул энэ орд харш хоосон юм байна» гэж санаад зүрхлэн дотогш орж «Аяа энэ орд харшийн эзэн байна уу? Би харь газрын аянчин бил ээ. Идэх юм эрнэм!» гэж хашхиртал бас л аанай хариу алга. Хаан зүрх гарган ордны бүр тэг дунд хүртэл явтал өнгийн торгон одтой хивсээр чимж сайхан хөшиг буулгаатай атал эзэн хүнгүй ажээ. Ордны дунд басхүү дөрвөн өндөр багана, дөрвөн вандан байна. Вандан тус бүрд дөрвөн хар алтан арслан өөд өлийж амнаас нь ус оргилон буй нь яг сувд эрдэнэ очир алмаасаар цацрах мэт ажээ. Бас хэдэн жигүүртэн шувуу эргэлдэн наадах атал дээвэрт тор татаатай нисэн одохын аргагүй. Энэхүү жигтэй дөрвөн уул, цөөрөм, дөрвөн загас орд харшийн тухай асууж мэдэх хүнгүй арга тасраад гуниглан суутал нэгэн хүн арга буюу гунигт сэтгэлийн угаас ёолох дуун гарч ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Аяа зүүдэнд үзэгдэх сэтгэлд ил бүхнийг би нууцалдаг бил ээ 

	Амттайяа зүүдийг эдүгээ нойргүй шөнө орлодог бил ээ. 

	Хувь зохиол минь эс энхрийлнэ. Эс хайрлана намайг

	Хүслэнт сэтгэл зовлон аюулын дунд байнам. 

	Янагийн замаар явж, ядуугийн зовлонд учрав

	Ямбатны эрхэм та минь үү өршөөн хайрлах буй заа. 

	Талын салхинаа боловч таныг жөтөөрхдөг бил ээ

	Тавилан хувь унахад, таг сохор болох ажээ. 

	Атаат дайсан тулгарч сумаа онилохын цагт

	Алаг нум нь алга бол хэрхэн харвах  бил ээ?

	Залуу нас түмэн гуньхралд нэгэнт унаваас

	Заяа зол, үйлийн үрээс хэрхэн зайлах  бил ээ?

	 

	Хаан дуу гарсан тийш очиж амгалангийн хаалганаа дүүжилсэн хөшигт тулж сөхөж үзвээс газраас нэгэн тохой өндөр суурь тавиур дээр нүүртээ галтай, нүдэндээ цогцтой, хацартаа энгэсэгтэй, хажууд нь мэнгэтэй нэг гол шиг цэвэрхэн хархүү сууж байв. Тийм сайхан хөвүүнийг шүлэгт:

	 

	Магнай үс нь гэрэлтсэн юутай сайхан төр өө вэ?

	Магад бүх хүний гэгээнийг биедээ шингээжээ. 

	Хацар дээрээ мэнгэтэй гэж түүнийг бүү басамжил

	Хар цэг бүхнийг яргуй цэцэг тэмдэглэжээ гэдэг бил ээ. 

	 

	Тэр хөвүүн Мисир газрын алтан хатгамал бүхий хантаазтай бөгөөд эрдэнийн чулуун эмжээртэй титэм өмсжээ. Хаан амрыг эрвээс хөвүүн өгүүлрүүн: «Ай ноён минь та тосон босож хүндэтгэлтэй ихэс мөн атал өчүүхэн намайг өршөөгөөрэй» гэхэд нь хаан:

	«Хөвүүн чамайг би хэдий нь өршөөв. Нэн чухал хэрэгтэй айлчлан ирсэн минь гэвэл, энэ нуур түүний дөрвөн загас, энэ орд харш ямар учиртай юм бэ? Чи өөрөө юуны учир ганцаар энд уйлан сууна вэ? Эл бүгдийн учир шалтгааныг ярьж өгнө үү» гэсэнд хөвүүний нулимс өөрийн эрхгүй хацрыг даган урсаж хоолой зангиран ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Үйлийн үрд өртөх хүн олон, өндийх хүн олон

	Үнэндээ хүний тавиланг гайхах хэрэг юун!

	Хэн ямагт гэгээн бэ, хэдий урт настай вэ? гэж

	Аллах тэнгэр нүд анилгүй хардгийг унтагч хүн яахин мэдэх бил ээ

	 

	гээд хөвүүн бас уртаар санаа алдаад:

	 

	Сэдэх үйлийг чинь хамгийг мэдэгч тэнгэр мэдмүй, 

	Сэтгэлийн зовлонг орхиж элдэв бодлыг март!

	Яагаад юу болсныг мэдэхийг бүү оролд!

	Ямарваа юм гагцхүү үйл зохиолоор болдог бил ээ

	 

	гэжээ. 

	Хаан: «Хөвүүн чи юуны учир ийнхүү шаналан уйлнам» гэсэнд «Хаанаас би ийм байж эс уйлах бил ээ» гээд хөвүүн хормойг сөхтөл цээж нь бие нь хүн, бөгсөн бие нь чулуу ажгуу. Хаан үзээд туйлын их өрөвдөн, сэтгэл зүрх шимшрээд дуун алдан өгүүлрүүн:

	«Чамайг үзээд миний өрөвдөн гуних сэтгэл улам бүр нэмэгдэв. Тэр дөрвөн загас хаанаас хэрхэн бий болсныг мэдэх гэсэн атал одоо болоход чи яагаад ийм болов, тэд яагаад тийм болов гэж мэдэхийг хүснэ. Аугаа Аллахаас илүү хүчтэй юм үгүй бил ээ. Аяа, хөвүүн чи энэ үлгэр түүхээ ярьж өгөөч!» гэсэнд хөвүүн: «Та тэгвэл харах нүд, сонсох чихийг хайрла! гээд миний нүд, чих энд бэлхнээ байна» гэхэд нь хөвүүн өгүүлрүүн: «Үнэндээ энэ дөрвөн загас бидэнд гайхалтай хачин явдал тохиолдсоныг хүний нүдний буланд зүүгээр бичиж үлдээвээс хожим сургамжит хүмүүн дор сургаал болно гэжээ. 

	 

	ҮҮН ХЭРХЭН ЧУЛУУН БӨГСТЭЙ БОЛСОН ҮЛГЭР

	 

	Хөвүүн өгүүлрүүн:

	«Аяа ноён минь, миний эцэг энэ хотын хаан бүлгээ. Түүнийг Мухамуд хэмээх бөгөөд хар арлыг эзэгнэн суудаг байв. Энэ дөрвөн уулыг захиран далан жил хаан ширээнээ суутал насан өөд болж би Султан хаан болов. Би нагацын охиныг гэргий болгон автал надад нэн хайртай намайг эс байвал хоол унд ч эс ууж идэх бүлгээ. Ийнхүү таван жил болтол нэг өдөр гэргий халуун усанд бие угаахаар одсонд би тогооч нарыг захиран сайхан хоол хийлгээд амгалангийн өргөөнд орж хоёр шивэгчин дуудаж нэгийг толгойн тушаа нөгөөг нь хөлийн тушаа суулгаад унтахыг завдваас гэргийн эзгүйд нойр хулжиж дэмий л нүд аньж хэвттэл толгойн тушаа суугаа охин нөгөөдөө ярих нь:

	«Масуд аа, манай ноён хайран залуу! Заяа муут хатан нь даанч завхай амьтан даа!» гэхэд нь «Тийм ээ, хатан нэн хуурамч садар самуун эм ажээ. Шөнө болгон гадуур явж хонодог тэр садар эм манай ноён шиг сайхан залууд эс таарах ажээ» гэж нөгөө толгойд суугаа охин: «Манай хаан тэнэг болоод хааш явдгийг асуухгүй юм» гэхэд нь нөгөө охин нь «Ай чи юү хэлнэм. Манай ноён мэдсээр мөртөө эс тооно гэж чи бодно уу. Тийм биш Муу заяат хатан үдэш болгон унтахын өмнө дарс уулгах нэрийдлээр бант5 хольж согтоон орхиод хувцсыг өмсөн сэм гарч өглөө болтол алга болох бүлгээ. Өглөө ирээд нэгэн зүйл үнэртүүлэн ноёныг сэрээдэг юм гэжээ. 

	Энэ үгийг сонсоод дотор харанхуйлан шөнө болсныг эс мэдэв. Гэргийг халуун уснаас ирэхийн хамт хоёул оройн зоог барьтал энэ тэрийг жаахан хүүрнэлдэж агаад унтахын өмнө уу хэмээн аяга дарс хийж өгөхөд нь би уухчаан болж энгэрийн цаагуур хөнтөрч даруй согтсон болж үхэтхийн унаж унтагч болж хэвттэл миний гэргий ганцаар ярих нь: «Ингээд шөнөжин босолгүй унтаж хэвтвэл таарна! Аяа, Аллах минь чамайг харахаас нүдэн хорсож, чамтай унтахад сэтгэлд тавгүй гуниг төрөх ажээ. Аллах хэзээ нэг чиний сүнсийг зайлуулж намайг амраах бол!» гээд хамгийн гоё хувцсаа шилж өмсөөд үнэртэн хүжис биед анхилуулан, миний хутгыг авч бүсэндээ зүүгээд гарч одлоо. Би ухасхийн босож даган гартал миний гэргий хотын зээлийг өнгөрөн хэрмийн хаалганд хүрээд нэгэн үг хэлтэл хаалга нээгдсэнд түүгээр нэвтэрч ядуу хоосон хүмүүсийн суух эвдэрхий балгас хүрэв. Тэнд бургасан сүлжмэл хашаатай нэгэн муу урц дор орохтой нь зэрэг би дээвэрт сэм авиран харвал дотор нь нэг уруул нь гутал шиг нөгөө нь хөнжил шиг нэгэн хар арьст муухай боол чулууны элс долоож байх бөгөөд бас уяман өвчтэй ажээ. 

	Туйлын ядуу, уранхай нооронхой хувцасны тамтаг нөмөрч нишингийн ишээр сүлжсэн дэвсгэр дээр хэвтжээ. 

	Миний гэргий өмнө нь очиж өлмийн дор сөгдвөөс хар арьст боол өгүүлрүүн: «Чи өдий орой болтол юунд эс ирэв? Миний хамаатны хар арьст зочид ирж дарс ууж байгаад сая эхнэрүүдийн хамт харив. Чамайг ирээгүй болохоор би уусангүй» хэмээвээс миний гэргий өгүүлрүүн:

	— Айн ноён минь сэтгэлийг булаасан хайрт минь, би өөрийн нагацын хөвүүн лугаа нэгэнт ураг барилдсаныг чи мэдэх бил ээ. Түүн лүгээ унтах гэхээс дургүй минь хүрэх атал басхүү чинийхээ амийг хайрлах бүлгээ. 

	— Чамайг үнэхээр эс хайрладаг сан бол энэ газар дандаа шөнө байлгаж. Энэ хотыг ууль, хэрээ, үнэг, чононы үүр эвдэрхий балгас байлгаж чулууг нь Каф6 уулын цаана хаях сан» гэлээ. 

	Хар арьст боол өгүүлрүүн: «Ай муу заяат эм чи худал хэлнэ. Бид хоёрын үйлдэх эр эмийн ёсон болбоос цагаан арьстны лугаа адилгүй гэж мэдтүгэй. Хэрэв чи дахин өдий орой болтол ирэхгүй байваас тэр өдрөөс хойш амрагийн холбоогоо тасалж дахин хэзээ ч чам дээр мордохгүй» хэмээн хар арьстны бардам зангаар ам алдсугай. Аяа, цагаан арьстны шаар, өмхий гичий чи зөвхөн өөрийн дур хүслэнг хангахын үүднээс надаар тоглоом хийнэ үү!» гэлээ. 

	Тэр үгийг сонсоод дотор харанхуйлан хаана байгаагаа мэдэхгүй болов. Миний нагацын охин мөнөөхөн боолын өмнө зогсон уйлсаар «Зүрхний минь үр, хайрт минь» чи над уурлаваас өөр хэн намайг өрөвдөх  бил ээ? Чи намайг хөөх аваас хэн намайг авч байх бил ээ» хэмээн уйлан уйлан үглэсээр өршөөл тал олж, хувцас юугаа тайчин «Дорд зардсан над ууж идэх юм алга уу» гэсэнд боол «Тэр аяганд чанасан жимс ба хулганын яс бий. Домбонд дарсны шавхруу бий уу л даа» гэлээ. Тэгээд заасныг ууж идээд, чармай нүцгэлэн ноорхой тааран хөнжил сөхөж өвөрт нь оров. Түүнийг хараад би ухаанаа олохыг байж дээврээс сэм буугаад хүүхний зүүж ирсэн өөрийн хутгыг авч хоёулыг нь алъя гэж бодоод эхлээд хар боолын хоолойг огтолжээ. 

	Өглөө болж Шахразада үлгэрээ зогсов. 

	 

	Найм дахь шөнө болоход Шахразада үргэлжлэн ярьсан нь: «Аяа жаргалтай хаан минь ээ гээд чулуун бөгстэй хөвүүн хаанд ярьсан нь «Би мөнөөхөн боолын хоолойг огтлов гээд дутуудаж мөгөөрсөн хоолойн наагуур тас огтолсон байжээ. Боол учиргүй янцаглаад миний нагацын охин хөдлөхөөр нь хутгыг тавиад тэндээс сэм гарч ордондоо ирж орондоо оров. Өглөө манай гэргий ирж намайг сэрээсэнд харваас үсийг тайрч бэлэвсрэлийн хувцас өмсөөд «Миний нагацын хөвүүн чи над саад хийх хэрэггүй шүү! Миний эх нас өөд болж эцэг ариун дайнд амь үрэгдээд хоёр ахын нэг нь хилэнцэт хорхойд хатгуулж, нөгөө нь нүхэнд унажээ, гэж дуулав. Тэгэхлээр би их л уй гашуу болж уйлах вий!» гэхэд нь «Чи дураараа бол би саад болохгүй» гэлээ. 

	Нэг жил уй гашууд унаж, эцэст ийн өгүүлрүүн: Би ордонд чинь нэг бунхан бариулж «Уй гашуудлын ордон гэж нэрлээд мөнөөхөн үхэгсдийг оршуулахыг хүснэм» гэхэд нь би «Дураараа бологтун!» хэмээвээс миний нагацын охин өөртөө тусгай өргөө бариулж дунд нь бүрхүүл бүхий бунхан хийж нөгөө боолыг оруулсан атал тэрхүү хар боол дарс уухаас өөр ямар ч ашиггүй байжээ. Миний анх хутгалснаас хойш тэрхүү боол үг ч дуугарах тэнхээгүй үхсэн амьдын хооронд агсаар жил болсон байв. Охин өглөө үдэш болгон шөл өгч дэргэд нь уйлан уйтгарлан суух бөгөөд басхүү дарс өгнө. Ингэсээр бас нэг жил болоход би ихэд тэвчин мэдээгүй юм шиг байлаа. Тэгээд нэг өдөр санамсаргүй ортол миний нагацын охин учиргүй уйлж боолд өгүүлэх нь: «Аяа, зүрхний минь бал бурам чи юунд надаас буруу харнам? Ай, хайрт минь надтай юм яриач!» гээд

	 

	Чи намайг огоорч, янаг амрагийн тэвчээр алдавч

	Чухамхүү зүрх сэтгэл минь өөр хэнд ч эс дурлаюу?

	Хаана одовч чи сүнс ба цогцсыг минь авч яваад

	Хамаг бүгдээр зогсож, намайг газар тушаагтун!

	Тэгээд нэрийг минь хэлэгтүн, сонссон хүн болгон

	Тэсгэлгүй ёолох ясны минь дуу хариулах болъюу

	Чам лугаа янаглах өдөр надад жаргалын дээд бил ээ

	Чиний салан одох өдөр надад үхлийн цаг бил ээ. 

	Аяа, би үхлийг далайлган чаддаг болоосой!

	Амрагтайгаа, амттайяа жаргах бил ээ. 

	Хотол жаргалыг эдэлдэг болоосой!

	Хорвоог эзлэн хосрой хааныг захирах бил ээ. 

	Эрхэм чамайг харж суух өнгөрөх юм бол

	Эл бүхэн шумуулын далавчны үнэгүй буюу. 

	 

	гээд цурхиран уйлахад нь «Аяа миний нагацын охин чи ийнхүү шаналан гуньж суугаад юу хийнэ. Ямар ч тус болохгүй дээ» гэхэд минь, намайг яаж байваас битгий саад хий! Садаа болбол би өөрөө үхнэ. Би дуугүй болж, түүнээс хойш бас нэг жил болов. Гурав дахь жилийн нүүрэн дээр би нэг өдөр уур ихэд хүрч тэнд ортол «Ай, ноён минь чи юунд эс дуугарнам?» гэж бас л усан нүдлээд:

	 

	Аяа, булш түүний гоё сайхныг чи биедээ шингээв үү?

	Тэргүүний нь туяаруулагч гэгээ чинь унтрав уу?

	Аяа, булш чи нэгэнт огторгуйн мандал, газрын түвшин биш атал

	Алман саран алтан наран чамд юунд шингэнэм?

	 

	гэж шүлэглэхэд нь миний хилэн улам бадраад хэдий болтол ийнхүү уй гашуу болон суух бил ээ! хэмээгээд би ийнхүү шүлэглэлээ:

	 

	Аяа, булш түүний хар царай чамд шингэв үү?

	Тэргүүний нь бараа бологч гэгээ чинь унтраа юу?

	Аяа, булш чи нэгэнт тогтмол цөөрөм, тогоо биш атал

	Ногоон замаг, хар хөө нь чамд юунд шингэнэм

	 

	гэсэнд миний нагацын охин энэ үгийг минь сонсоод босон харайж «Ай муу нохой, миний зүрхний дурлалт хүнийг чи шархтуулж түүний хайран залуу нас хийгээд миний хайрын сэтгэлийг чи гунигт унагасан уу! Гурван жил үхсэнгүй, сэхсэнгүй!» гэхэд нь би, «Ай, завхай явдалт бузар амьтан, муу ёрын садар самуун эм! Түүний чинь би ингэв» гээд илдээ сугалан гэргийгээ алах хэмээн давшилтал тэр нэгэнтээ инээгээд өндөр дуугаар өгүүлсэн нь «Ай муу нохой зайл! Өнгөрсөн юм эгдэггүй, үхсэн юм сэхдэггүй! Миний сэтгэлд унтаршгүй гал бөхөшгүй дөл бадраасан хүнийг залхаах эрхийг Аллах тэнгэр надад хайрлажээ» гээд амандаа үл мэдэгдэх хэдэн үг үглээд «Тал бие нь чулуу, тал бие нь хүн болтугай!» гэхэд нь би ийм болчихсон юм. Одоо босож үл чадна, сууж үл чадна. Үхэж эс чадна. Сэхэж эс чадна. Намайг ийм болгоод зогссонгүй, манай хот балгад, зах зээл, цэцэрлэг модыг бас тарнидан хувилгажээ. Урьд манай хотод лал христос, еврей магуус дөрвөн омгийн иргэн оршин суудаг бил ээ. Миний нагацын охин тэдгээрийг загас болгосон агаад цагаан нь лал, улаан нь магуус, хөх нь христос, шар нь еврей нар ажээ. Дөрвөн арлыг бас дөрвөн уул болгосон нь энэхүү нуурыг тойрон буй уулс даруй мөн бил ээ. Түүгээр ч үл барам намайг ихэд тарчилган зовоох бөгөөд өдөр болгон намайг зуунтаа ташуурдан дал мөр улаан нялга болж цус урсахын цагт миний биед бүдүүн таар өмсгөж дээрээс гоё хувцас нөмөргөнө гээд хөвүүн уйлж, 

	 

	Аяа бурхны шүүлт, үйлийн үрд тэсвэртэйеэ би

	Бурхан чамд таатай аваас хойшид ч хүлцэн чадна би. 

	Үйл лай надад ийнхүү догшин бардам байвч

	Үнэндээ, диваажингийн оронд би очиж юуны магад

	Шаналах ланчиг тулих зовлон минь хэдий даагдашгүй боловч

	Сайн нөхөр, өршөөлт хүнд хэзээд би очно

	 

	гэжээ. 

	Хөвүүний энэ үгийг сонсоод мөнөөхөн хаан өгүүлрүүн: Ай хөвүүн чи үгээр эл миний гунигийг хөнгөрүүлсэн атал санааг минь улам зовоов. Тэрхүү шархтай боолын хэвтэх булш одоо хаа байна?» гэсэнд хөвүүн өгүүлрүүн: Тэрхүү боол булшин доторх бүрхүүлийн дор хэвтэнэ. Миний нагацын охин урдаас харсан хаалганд сууж өглөө нарнаар босож миний хувцсыг тайчин нэвширтэл жанчин өшөөг аваад мөнөөхөн арабдаа шөл дарс хийж өгнө. Одоо маргааш өглөөнөөс нааш ирэхгүй гэхэд нь хаан, Судар бичигт үлдэж миний нэрийг дуурьсгах тийм сайн үйл хөвүүн чиний төлөө бүтээсүгэй гэж Аллахыг ам алдан өгүүлсүгэй гэжээ. 

	Хаан тэндээ хөвүүн лүгээ ярилцан хоноод маргааш өглөө үүрээр хувцсыг тайчин, илдийг барьсаар боолын хэвтэх газар очвоос лаа дэнлүү хүж тэргүүтэн асаасан, бас савтай тос байна. Хаан тэр боолыг алж худагт хаяад боолын хувцсыг нөмрөн булшинд илдээ сунган хэвттэл хүүхэн босож хөвүүнийг нэвширтэл ташуурдваас хөвүүн: «Ай нагацын минь охин одоо намайг зовоохыг болиоч! Намайг өрөвдөөч!» гэхэд нь «Ай чи намайг миний сэтгэлтэй хүнийг өрөвдсөн үү?» гэж ороолгон ороолгон цус нөж нь шүүрсэн хойно сая больж ширүүн таар өмсгөж хувцсыг нь нөмөргөөд доош бууж булш дор очоод Аяа ноён минь надтай ганц удаа боловч яриач гэж аргадаад, 

	 

	Аль болтол чи надад ийнхүү ширүүн байх юм бэ?

	Асгаруулах нулимсны минь хэмжээ гүйцсэн биш үү?

	Аль болтол чи надаас зориуд хагацах юм бэ?

	Атаархагч хүндээ сайныг хүссэнээр тэр эдгэрчээ

	 

	гээд уйлан уйлан өгүүлэхэд нь хаан дуугаа зориуд өөр болгож, хар боол хүний дуугаар: «Аяа аугаа их Аллахаас өөр хүчтэй юм үгүй бил ээ» гэсэнд хүүхэн баярлан, «Аяа, ноён минь, энэ чи ярьж байна уу?» гэхэд нь «Ай муу заяат эм чи хэнтэй боловч ярих өгүүлэх эрхгүй» гэсэнд «Яагаад тэр бил ээ» гэхэд нь «Чи эр нөхрөө өдөржин зодох тул тэр бээр Аллах тэнгэрээс өршөөл эрж шөнө турш намайг чамайг харааж, эс унтуулна. Үүнээс болоод миний бие үл тэнхэрнэ» гэсэнд «Аяа, тэгвэл чи тэр хөвүүнийг зовлонгоос ангижруул гэж байна уу?» гэхэд нь «Даруй суллан санаа сэтгэл амраагаад өгөөч!» гэжээ. Хүүхэн «За» гээд өргөөндөө орж нэг аяганд ус хийгээд амандаа тарина унштал аягатай ус аяндаа оргилон, тогоотой ус адил бургилан буцалсанд хөвүүн дээр цацаж «Миний хараалаар ийм болсон аваас буцаж хуучин зандаа орогтун!» гэсэнд хөвүүн биеийг сэгсрэн босож ирээд Аллах тэнгэр ба түүнийг төлөөлсөн Мухамед хамгаас илүү хүчтэйг одоо би үзэв. Аллах өршөөх болтугай хэмээвээс хүүхэн «Одоо чи эндээс зайл! Эргэж ирвэл чамайг ална» гэжээ. Хүүхэн тэндээс нөгөө бунханд очиж «Аяа ноён минь нэг гараад ирээч, гэгээн царайг чинь нэгэнтээ боловч харъя» гэхэд нь хаан, дуугаа нам болгон өгүүлрүүн:

	«Чи сая тэр хөвүүнийг сулласнаар миний зовлонг зөвхөн мөчрөөс ангижруулжээ. Би бүр үндэснээсээ ангижрахыг хүснэм» гэсэнд «Аяа ноён минь үндэс нь юу  бил ээ?! гэхэд нь «Аа муу ёрт минь, тэр үндэс нь энэ хотын иргэд дөрвөн арал бил ээ. Тэр олон загас шөнө дунд цөм уснаас толгой өндийлгөн Аллах тэнгэрээс өршөөл эрж чи бид хоёрыг хараах тул бие огт тэнхрэхгүй байна. Чи одоохон очиж тэдгээрийг хуучин ёсоор нь болгоод миний гараас татаж босгогтун. Би үзтэл илаарь болж байна гэжээ. 

	Хүүхэн энэ үгийг сонсоод үнэхээр хар арьст боол ярьж буй гэж үнэмшин ихэд баярлан «Аяа ноён минь чиний зарлиг над адис мөн. Аллахын төлөөнөө цөмийг гүйцэтгэсүгэй» гээд нуурт очиж уснаас нэг аяганд хийж үл мэдэгдэх үг амандаа үглэн цацтал хуучин хот балгад хэвээр бий болж ард иргэд нь цөм хөдлөн худалдаачид арилжаа наймаагаа хийж хуучин арал хэвээр болов. 

	Хүүхэн тэндээс буцаж ирээд «Аяа хайрт амраг минь эрхэм сайхан гараа аль, би татаж босгосугай» гэтэл хаан, «Чи над бүр ойр бологтун!» гээд илдийг гарган хүүхнийг тас цавчин хоёр болгов. 

	Хаан бунхнаас гарч иртэл хөвүүн хүлээн зогсох бөгөөд амь аварсан гэж туйлын баярлан тал өгвөөс хаан: «Чи эл хотдоо үлдэх дуртай юу? Миний хотод очих дуртай юу?» гэсэнд Хөвүүн:

	«Аяа, цагийг эзэлсэн их хаан минь эндээс хэдий хэрийн газар гэж та санана?» гэхэд нь «Эндээс хоёр хоногийн газар даа» гэжээ. Хөвүүн өгүүлрүүн: Танай их хот хүрэхэд саадгүй явахад жилийн газар болой. Энэ хот илбийн хүчинд автагдсан байснаас та хоёр хоногийн дотор хүрэлцэн ирсэн нь болой. Тэгэвч би танаас хормын төдий ч салахгүй хэмээвээс хаан баярлан дуун алдаж, «Аяа, Аллах тэнгэр чамайг надад заяажээ. Би үр хүүхэдгүй учир чи миний ганц хүү болсугай» гэжээ. 

	 

	* * *

	 

	Хоёул тэсгэлгүй баярлалдан ордонд морилон орцгоовол залуу Султаны хуучин сайд түшмэл хэвээр бий болсон байх тул тэднийг захиран их аянд арван хоног зэхүүлээд их бэлэг авч, тавин зарц дагуулан замд хөдлөөд өдөр шөнөгүй довтолгосоор нэг жил аялж Аллахын өршөөлөөр хааныг эсэн мэнд эгж ирэв хэмээн баярлалдан сөгдөн мэхийж амрыг эрсэнд хаан тэр хөвүүн лүгээ учирсан намтраа ярьж цөм санаа сэтгэл амарцгаав. 

	Султан хаан олон хүнд шан өгөөд мөнөөхөн дөрвөн загас авчирч өгсөн загасчныг дуудаж, их хишиг хүртээгээд одоо хэн хэнтэй хэрхэн амь зууж буйг асууваас хоёр охин нэг хүүтэй гэсэнд хоёр охины нь авчруулж нэгийг өөрөө гэргий болгон, нөгөөг хөвүүнд өгөөд загасчны хүүг хааны сангийн нярав болгожээ. Тэгээд шадар сайдаа мөнөөхөн хөвүүний хуучин хотын Султанаар томилон, бараа болж ирсэн тавин зарцын хамт тийш илгээгээд хөвүүнийг дэргэдээ авч үлдэв. Загасчин хамгийн баян хүн болж, хоёр охин нь хааны хатан болоод үхлийг иртэл амар сайхан жаргах нь тэр бүлгээ. 


Гурван алимын үлгэр

	 

	Харун Рашид Халиф нэг өдөр шадар сайд Жафарыг дуудаж ийн өгүүлрүүн: Би хотоор явж засаг ноёдыг ард иргэд хэрхэн үздэгийг асууж мэдэхийг хүснэ. Муу гэгдсэнийг огцруулж, сайн гэгдсэнийг шагная гэсэнд шадар сайд нь за гэж Халиф, Жафар, Масрур гурав хотын гудамж зээлээр хэсжээ. Нэгэн гудамжнаа насан туйлын өндөр болсон өвгөн толгой дээрээ өгөөш сагс тавьж таяг тулан явна. 

	Тэр өвгөний шүлэглэх нь:

	 

	«Сартай шөнө лугаа адил саруул номтой хүн байна» гэж

	Сайшаан тэд намайг өгүүлэх нь буй

	Эрдэм номыг гагцхүү эрх баригчид мэднэ. 

	Энэ дэмий үг гэж би тэдэнд хэлнэ. 

	Бэх, цаас, эрдмээр минь дэнчин тавьсан ч тэр, 

	Би нэгэн өдрийн идэх хоол яасан ч олж эс чадна. 

	Золгүй хоосон ядуу хүний

	Зовлон их, амьдрал бүрхэг ажээ. 

	Зуны цаг хоол олж үл иднэ. 

	Зөвхөн хоовон юугаар өвөл биеийг ээнэ. 

	Золбин нохой харан дайрна

	Дамын хүн жигшин хараана. 

	Ядуу зовлонгоо гомдон мэдүүлбэл

	Ямар ч амьтан эс тооно. 

	Ядуу хүний зовлон дандаа ийм аваас

	Яс амар авсанд хэвтвэл дээр буюу

	 

	гэж шүлэглэхийг Халиф сонсоод, өвгөн дээр очиж чи ямар ажил хийдэг хүн бэ? гэсэнд өвгөн өгүүлрүүн: «Ай ноён минь би загасчин хүн бил ээ. Гэр бүлээ тэжээх хэмээн өдөр бүр гартал өдий болтол Аллах бидэнд идэх юм хайрласангүйд заяандаа хорсон гомдож үхвээс дээр гэж бодож байна гэсэнд Халиф: За чи бидэн лугаа хамт буцаж оч! Тигр мөрний эрэг дээр очоод өгөөш тороо тавигтун. Чиний өгөөшинд юу гарч ирвээс нэгэн зуун динар зоосоор би авсугай гэжээ. Өвгөн за гээд тэдний хамт очиж өгөөш тороо усанд тавиад гаргатал нэн хүнд цоожтой авдар гарчээ. Өвгөнд нэгэн зуун динар зоос өгч буцаагаад, мөнөөхөн авдрыг ордонд авчран Жафар, Масрур хоёр эвдлэн үзвэл дотор нь дал модны навчаар сүлжин хийсэн сагс байх бөгөөд улаан мяндсаар хатгамалласан ажээ. Сагсыг задлан үзвээс нэг жижигхэн хивс, түүнийг сөхтөл цалин мөнгөн адил цав цагаан биетэй залуу эмийг хэрчин алж орхимжид боосон байжээ. 

	Халиф ихэд гуниглан хацрыг даган нулимс асгаруулаад, Жафарт өгүүлрүүн: Ай муу нохой чи! Миний үед хүн алж усанд хаядаг хүн бий хэрэг үү. Энэ болбоос хожим хойно миний нэрийг хөөдөх тул энэ эмийг ийнхүү аль муугаар тамлан алсан хүнийг би заавал олж зохих цээрлэл үзүүлэх ёстой гээд Халиф нэн хилэгнэн, энэ эмийг алсан, хүнийг чи явж олж ирэгтүн! Эс олж ирвэл чамайг, чиний садны дөчин хүний хамт ордны хаалган дээр дүүжлэн ална гэж Аль-Абаасын хөвүүд бүх Халифийн нэрийг барьж ам алдсугай» гэжээ. 

	Жафар тэндээс гарч ихэд гутраад «Энэ эмийг алсан хүнийг би хаанаас хэрхэн олох бил ээ дээ. Өөр хүн аваачвал хожим хойно нэрд муу болно. Одоо яадаг бил ээ» гэж бодсоор харьж гурав хоног гэрээс гарсангүй. Дөрөв дэх өдөр Халиф дуудуулж, «За тэр эмийг алсан хүн хаа байна» гэхэд нь Жафар «Тэр эмийг алахыг би харж байсан биш хэрхэн мэдэх  бил ээ?» гэсэнд Халиф ихэд хилэгнэн Жафарыг дүүжилсүгэй хэмээн зарлиг буулгаад энэ тухай хотын иргэдэд зарла гэсэнд зарлагч хүн Багдад хотын гудамжнаа гарч өндөр дуугаар: «Халифийн тэргүүн шадар сайд Жафар Бармакидыг, Бармакидын удмын дөчин садны хамт Халифийн ордны үүдэнд дүүжлэн алахыг үзэх хүн байвал очиж үзэгтүн» гэж зарлан тунхагласанд хотын иргэд учрыг эс мэдэрч цөм цуглажээ. Ордны үүдэнд дүүжлүүр засаж дор нь Жафарын төрөл садныхныг аваачаад гагцхүү Халифийн алчуур дохихыг хүлээх үес улс амьтан тэднийг өрөвдөн уйлцгаав. 

	Энэ үес арван тавны сар мэт цэвэрхэн царайтай, гоё сайхан хувцастай, өргөн магнайтай, ягаан хацартай сарнай цэцгийн баглаа адил залуу хуран цуглагсдын дундуур чихэлдэн гарч ирээд «Аяа, бүх эмир ноёдын ноён ядуу биднийг тэтгэгч чи энэ лайнаас мултарчээ. Тэрхүү авдарт хэвтсэн эмийг алсан хүн би биеэр байна. Намайг дүүжлэгтүн» гэсэнд Жафар өөрийн бие суллагдах болсонд баярлан өрөөл хайран залуу дүүжлэгдэх болсонд гомдон байтал бас нэг насан нэн дээр гарсан хариугүй өвгөн гарч ирээд Жафарт өгүүлрүүн: «Хааны шадар сайд эрхэм ноён минь, энэ хөвүүн худал хэлж байна. Тэрхүү эмийг жинхэнэ алсан хүн би энэ зогсож байнам. Намайг даруй дүүжлэн, тэр эмийн хариу авагтун гэж Аллахыг дурдан дурдан өгүүлье» гэсэнд хөвүүн «Ай хааны шадар сайд аа, энэ муу зөнөг өвгөн бидний ярьж байгааг юу мэдэх бил ээ. Намайг дүүжлэн цээрлүүлэгтүн» гэхэд нь өвгөн: «Ай хүү минь чи бол амьдын жаргалыг дөнгөж амсаж яваа сайхан залуу хүн байна. Би бол өтөлж үхэх болжээ. Чиний амь, шадар сайдын садны энэ олон хүний амины төлөөснөө би үхсүгэй. Тэр эмийг чухам алсан хүн би зогсоогоор байна. Намайг шалавхан дүүжлээд аль!» гэжээ. 

	Жафар хоёулыг нь дагуулан Халифт бараалхаад өлмийн дор сөгдөн «Аяа үнэн шашинтны их хаан мөнөөхөн эмийг алсан хүнийг авчрав» гээд «Энэ хөвүүн тэр эмийг би алсан хэмээн биеэр өчих атал энэ өвгөн, хөвүүнийг худал хэлж буй, чухамхүү алсан хүн нь би байна гэж батлан өгүүлэх ажгуу» гэжээ. 

	Халиф, «Та хоёрын хэн нь тэр эмийг алав? гэсэнд хөвүүн «Би алсан» гэтэл өвгөн «Би алсан» гэжээ. Халиф, «Хоёулыг дүүжлэн хороосугай» гэсэнд Жафар өгүүлрүүн «Хэрэв энэ хоёрын нэг нь алсан байтал нөгөөг дүүжлэх нь зүйд үл нийцнэ» хэмээвээс, хөвүүн «тэр эмийг би алсан» гээд мөнөөхөн сагс дотор хийж орхисон байдлыг нэгд нэгэнгүй тоочин өгүүлбээс «лав энэ хөвүүн алсан ажээ» гэж Халиф итгээд учир шалтгааныг сонирхон, «Чи ямар учраас тэр эмийг дураар алаад адаг сүүлд нь ямар ч шүүлтгүйгээр өөрийн алсныг хүлээн өчив?» гэж хөвүүнээс асуув. Хөвүүн өгүүлрүүн: «Аяа үнэн шашинтны их хаан мэдтүгэй! Тэр эм бол миний гэргий, миний нагацын охин бил ээ. Энэ өвгөн бол охины эцэг миний нагац бүлгээ. Бид хоёр ханилан суутал Аллах тэнгэр өршөөж гурван хөвүүн заяасан агаад тэр минь надад хайртай, би ч түүнд хайртай байлаа. Харин энэ сарын эхээр сүрхий айхтар өвчлөн оточ домч нар анагаан арай гэж илаарь болтол, би түүнийг халуун усанд оруулж биеийг угаахыг хүсвээс ийн өгүүлрүүн: Би халуун усанд орохын өмнө жаахан алимын үнэр авч, нэг хоёр хазах юм сан гэлээ. 

	Маргааш өглөө нь би алим эрж хотын бүх цэцэрлэгээр яваад олсонгүй. Нэгэн жимсний, өвгөнтэй уулзаж сураглаваас: «Ай хүү минь одоо алим олоход тун бэрх. Гагцхүү Баср хот хүрвэл тэнд үнэн шашинтныг их хаанд тавьж хадгалсан цөөн алим байдаг» гэлээ. Би гэргийдээ их хайртай учир тийшээ явахаар шийдээд Баср балгад орж тэндхийн цэцэрлэгчээс гурван алим гурван динар зоосоор худалдан авч ирэх очихын арван таван хоног явж авчраад гэргийдээ өгвөөс ихэд баярлан хажуудаа авч тавилаа. 

	Би зээлийн газар мухлагийг нээж арилжаа наймаагаа хийж байтал нэгэн хар арьст боол мөнөөхөн гурван алимтай адил нэгийг барьж явахыг үзээд, «Ай сайн санаат боол, чи энэ алим хаанаас олов? Над бас олох хэрэг байна» гэсэнд боол өгүүлрүүн: «Би сэтгэлтэй хүүхнээсээ авлаа. Сая хэдэн хоног юманд яваад иртэл тэр минь өвчтэй байна. Хажуудаа гурван алим тавьж «Миний эр нөхөр, Баср балгад орж гурван алим гурван динар зоосоор худалдан авчрав» гэж байна. «Над нэгийг өглөө» гэжээ. 

	Боолын үгийг сонсоод дотор харанхуйлан яаран мухлагийг хааж, гэртээ хариваас хоёр алим үлдсэн байлаа. Миний хилэн нэн бадарч, «Нэг алим яасан бэ» гэсэнд «Би мэдэхгүй хараагүй» гэлээ. Хар арьст боолын хэлсэн үнэн болохыг мэдээд би гэргий юугаа үг дуугүй хоолойг тас хэрчин толгойг салган орхимжоор ороогоод жижиг хивсээр бүтээн сагсанд хийж авдарт хадаад Тигр мөрөнд аваачиж хаяв гээд хөвүүн үргэлжлэн өгүүлсэн нь:

	«Аяа, үнэн шашинтны их хаан, намайг шалавхан дүүжлээд өгөөч! Бодохоос айдас хүрнэ. Гэргийн хүүрийг сэм Тигр мөрөнд хаяад ирэхэд миний том хүү уйлчихсан зогсож байв. Эхийгээ тийм болсон гэж огт мэдээгүй атал ямар учиртайг гайхан «Миний хүү яав?» гэсэнд миний хүү хэллээ. «Ай би эхийн дэргэд байсан гурван алимын нэгийг авч гадаа гудамжнаа тоглож байтал нэгэн өндөр хар боол ирж шүүрэн аваад «Чи үүнийг хаанаас олов? гэхэд нь «Миний ээж өвдөхөд аав Баср балгад орж гурван алим гурван динар зоосоор худалдан авч ээжид авчирч өгсөн юм хэмээсэнд намайг тоолгүй зодож орхиод алимыг аваад явчихлаа. Би эхээс айгаад хоёр дүүгийн хамт хотын захад гартал орой болж бас айгаад буцаж ирсэн. Аав аа, ээжид битгий хэлээрэй. Өвчин нь илаарь болсон атал дахин дордож мэднэ» гэлээ. 

	Хүүгийн энэ үгийг сонсоод тэрхүү хар боол санаанаас зохион худал ярьжээ гэж мэдмэгц би ихэд гашуудан уйлж суутал энэ миний нагац өвгөн орж ирсэн юм. Би учрыг нуулгүй ярьсанд хоёулаа уйлж гашуудал үйлдээд яг таван хоног болов. Би гэргийгээ ямар ч гэмгүй байхад алсан минь үнэн, энэ явдал гагцхүү тэр хар арьст боолоос боллоо. Ингэхлээр одоо намайг даруй алагтун! Би нэгэнт гэргийгээ алсан хойно надад амьд яваад ч ямар хэрэг байх бил ээ гэжээ. 

	Халиф үүнийг сонсоод нэн гайхаж, «Тэр муу ёрын боолыг олж дүүжилсүгэй!» гээд шадар сайд Жафартаа ийн өгүүлрүүн: «Чи явж тэр муу заяат боолыг олж ирсүгэй. Эс олж ирвэл чамайг оронд нь дүүжилнэ» гэжээ. 

	Жафар «Би заавал үхэх тавилантай ажээ. Ваар домбо нэг унахад тэсэх боловч дахин унагаваас яахин тэсэх бил ээ. Хэрхэхийг Аллах тэнгэр мэдтүгэй. Ямар боловч гурав хоног гэрээс үл гарсугай» гэж бодсоор харьжээ. 

	Дөрөв дэх өдрийн өглөө шүүгч гэрчийг дуудаж гэрийнхэнтэйгээ салах ёс хийж байтал Халифийн зарлага ирж маш их хилэнтэй, таныг дуудаж, өнөөдрөөс хэтрүүлэлгүй дүүжилнэ!» гэж байна гэжээ. 

	Энэ үгийг сонсоод Жафар ба Жафарын олон хүүхэд, боол зардсан нар цөм уйлав. Жафар хамгийн бага охиндоо их хайртай байжээ. Бага охиноо яаж орхин одно гэхээс зүрх шимшрэн уйлж тэврэн тэврэн үнстэл өвөрт нь нэгэн хатуу бөөрөнхий юм байхыг мэдээд «Өвөрт чинь юу байнам?» гэсэнд «Ай аав аа, энэ бол хальсан дээр нь манай Халифийн нэр бичээстэй алим байгаа юм. Дөрөв хоногийн өмнө манай Рейхан боол олж ирсэнд би хоёр динар зоосоор авсан юм» гэжээ. Жафар өврөөс алимыг гаргаж ихэд баярлан «Ай бурхан ямар ачтай вэ? гэж дуун алдаад боол Рейханыг даруй дуудаж «Ай чи энэ алим хаанаас олов?» гэсэнд Рейхан өгүүлрүүн: «Аяа ноён минь, худал үг нэг удаа аврах боловч үнэн үг үүрд аврах бүлгээ. Энэ алимыг би чиний шилтгээн эрхэмсэг хаан их Халифийн шилтгээнээс хулгайлсан бус үүнээс таван хоногийн өмнө хотын нэг гудамжнаа явж байтал хэдэн хүүхэд тоглож байсны нэг нь алим барьж байхыг үзээд би булаан авсанд тэр хүүхэд уйлж «Ай сайн эр, чи сонс! Миний эх өвчтэй хүн, Аав Баср балгад орж ээжид гурван алим, гурван динар зоосоор авчирч өгсний нэгийг би хулгайлан тоглож байна» гэхэд нь би тоосонгүй алгадаж орхиод алимыг авчирсанд манай хамгийн бага хатагтай хоёр динар зоосоор авсан юм даа» гэжээ. 

	Жафар өөрийн нь боолоос болж тэр эмийг алсныг мэдэж ихэд гайхан, басхүү гуниглавч өөрийн толгой мэнд үлдэх болсонд ихэд баярлан ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Золгүй явдал чамд тохиолдохын цагт чи

	Золиосонд боол зардсан нараас гаргагтун

	Олон зарц олъё гэвэл чи чадна

	Ондоо сэтгэл олъё гэвэл чи эс чадна

	 

	гээд мөнөөхөн боолыг хөтөлсөөр Халифт бараалхан эл болсон намтрыг ярьсанд Халиф ихэд сонирхон тас гэдрэг хөхрөн унаж энэ үлгэр түүхийг бичиж улс иргэдэд тараагтун» гэхэд нь Жафар өгүүлрүүн; «Аяа, үнэн, шашинтны их хаан минь та бүү гайхагтун! Энэ бол Мисир газрын шадар сайд Нур-ад-Дин Аль ба Шамс-ад Дин Мухаммед, түүний дүүгийн үлгэрийг эс гүйцнэ» хэмээвээс Халиф, «Тэр гайхалтай сонин үлгэрээ ярь» гэхэд нь «Аяа их Халиф аа, хэрэв чи миний боолыг цаазаар авахаас хэтрүүлнэ гэвэл ярина» гэсэнд «Тэр үлгэр чинь нэн сонин аваас чиний боолын амийг хэлтрүүлнэ тиймгүй бол толгойг нь заавал авна» гэжээ. 

	 


НУРУУГҮЙ ХҮНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Б. Ринчений орчуулга

	 

	НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: 

	Эрт урьд цагт хятадын нэгэн хотноо найр наадамд маш дуртай нэгэн үйлчин хүн суудаг байжээ. Тэр үйлчин эхнэрээ дагуулж зугаалахаар явнам бүлгээ. Нэгэн өдөр хоёул өглөө эрт гадагш гараад, орой наран шингэхэд гэртээ харьж явтал замд нь уйдсан хүнийг сэргээх, гашуудсан хүнийг инээлгэх тийм сонин байдалтай нэгэн нуруугүй хүн тохиолдсонд үйлчин эр эм хоёр түүнийг үзээд манай гэрт очиж хоол идье хэмээн гэртээ аваачсанд үйлчин зээлийн газраас шарсан загас, боов нимбэг, ээзгий худалдан авч ирээд ширээ засаж гурвуулаа хоол идтэл үйлчин эм загасны махнаас авч тэр нуруугүй хүний аманд чихээд амыг гараар бөглөж өгүүлрүүн: Би чамд зажлах чөлөө өгөхгүй, чи үүнийг нэгэн амьсгалаар залгигтун хэмээсэнд тэр нуруугүй хүн залгия гэтэл ясанд хахаад насны хэмжээ гүйцсэн тул үхэв. 

	Үйлчин хүн үүнийг үзээд ихэд айсанд эм нь сурган өгүүлрүүн: Чи үтэр босож миний торгон алчуур авчрагтун. Үүний ясыг алчуурт ороож миний хойноос тэврэн явсугай. Хэрэв замд хүн тохиолдвол миний хөвүүнд гэнэт өвчин туссан тул бид хоёр хүүхдийг эмчид аваачиж явна хэмээсүгэй хэмээн арга заасанд үйлчин яаран босож тэр нуруугүй Хүнийг гартаа тэврэн явсанд эм нь замд хүн уулзваас ай хүүхээ чиний бие хаа өвдөнө. Цагаан бурхан чиний хаана гарав хэмээн асуусаар явахад үзсэн хүн бүхэн энэ хоёр өвчтэй хүүхдийг авч явна гэж бодох ажээ. Ингэж явсаар зам гудмын хүнээс эмчийг сураглан асууж, нэгэн еврей эмчийн гэрт очиж хаалгыг тогшсонд нэгэн хар царайт шивэгчин хаалга нээж, та нар юун хүн бэ? хэмээн асуусанд, бид хоёр энэ өвчтэй хүүхдийг эмчид үзүүлэхээр ирэв. Та энэ харамжийн зоосыг эмчид баригтун хэмээн алтан динарын дөрвөн хувийн нэгийг барьсанд тэр шивэгчин гэрт орсон завсар, үйлчний эм яаран дотогш орж нөхөртөө өгүүлрүүн: «Тэр нуруугүй хүнийг энд түшүүлэн орхиод зайлсугай хэмээсэнд үйлчин тэр үхдэлийг отчийн байшингийн туурганд түшүүлэн сэм зайлав. Тэр завсар шивэгчин эм, эмчийн дэргэд очиж манай хаалганы гадна нэгэн өвчтэй, хүүхэдтэй эр эм хоёр ирээд эм залах гэж энэ алтыг өгөв хэмээсэнд еврей тэр алтыг үзээд тэсгэлгүй баярлаж яаран сандран дорогш буутал харанхуйд тэр нуруугүй хүнийг дайран унагаж цочин өгүүлрүүн:

	— Ай их Богд минь, ай Моисси минь, ай Арван зарлиг минь, ай Аарон минь, ай Нуйн хөвүүн Есүс минь, би энэ өвчтөн хүнийг дайран унагаж алсан байнам. Одоо яадаг бил ээ хэмээн тэр нуруугүй хүнийг гэртээ тэврэн оруулж эхнэртээ хэлбээс эхнэр нь сурган өгүүлрүүн: Ийм хэрэг гарсан атал чи юунд лаглайн сууна. Хэрэв чи өглөө болтол ингэж сууваас чи бид хоёрын амь үрэгдэнэ. Энэ хүүрийг авч гэр дээр гараад манай хамар хашааны лал айлд орхиё хэмээв. Тэр лал хүн Султаны тогооч нарын дарга бүлгээ. Султаны тогооны гэрээс тос өөх гэртээ авчирдаг ажээ. Тэр авчирсныг хулгана муур байлгахгүй тас иднэм бөгөөд сайн тарган хонины сүүл байваас нохой хулгайлж их л залхаадаг бүлгээ. Еврей эмч эхнэртэйгээ, тэр нуруугүй хүнийг үүрч, мөнөө айлын байшингийн туурганд сэмхнээ түшүүлж яаран зайлтал тэр гэрийн эзэн буцаж ирээд зул барьж гэртээ ортол буланд нэгэн хүн буйг үзээд аяа миний хүнсийг энэ хүн хулгайлдаг аж. Миний мах шөлийг нохой, мигуй хулгайлна хэмээн сэтгэл гудамжны олон нохой, мигуй алж хэчнээн хилэнд, хураасан бил ээ. Үзвээс хулгайч нь энэ байж хэмээн том алх барьж тэр нуруугүй хүнийг нэгэнтээ дэлсмэгц унасанд их айн эмээж ай тэнгэр ээ, энэ муу сайн өөх сүүлний төлөө би хүний аминд хүрээ хэмээн нарийвчлан үзвээс тэр үхсэн хүн нуруугүй ажээ. 

	Үүнд тэр тогооч нарын дарга хараад өгүүлрүүн: Чи нуруу бэртэнгэ болоод бас хулгайч болж бусдын мах тос хулгайлна уу. Ай тэнгэр минь наана наана гэж нуруугүй хүнийг үүрэн гарч зээлийн газар хүрч нэгэн дэлгүүрийн хажууд түшүүлэн зогсоож, зайлсанд Султан хаанд бараа нийлүүлэх нэгэн согтуу эрхүүд (Христосын шашинтай хүн) өглөөний мөргөлийн цаг ойртов, халуун усанд очиж орсугай гэж найгалзан алхсаар тэр нуруугүй хүний тушаа хүрч ирээд шээж суутал гэнэт дэргэдээ нэгэн хүнийг үзээд урьд үдэш малгайгаа хулгайд алдсан тул энэ хүн бас миний малгайг хулгайлах гэж байна хэмээн нударгаа зангидаж тэр хүний хүзүүний тус нэгэнтээ хүчлэн дэлсмэгц, унасанд тэр согтуу эрхүүд зээлийн манаачийг хашхиран дуудаж, тэр нуруугүй хүнийг нударгадан жанчтал манаач ирж үзвээс нэгэн эрхүүд хүн нэгэн лал хүнийг өвдөглөн жанчиж буйг үзээд энэ юу болов хэмээсэнд эрхүүд өгүүлрүүн: Энэ хүн миний малгайг хулгайлсугай хэмээсэн бүлгээ гэсэнд манаач бос хэмээн зандран босгож тэр нуруугүй хүнийг үзвээс хэдийн үхсэн тул ай Аллах, энэ муу эрхүүд манай лал хүнийг алж байнам хэмээгээд тэр эрхүүдийн гарыг хүлж заргачийн гэрт хүргэсэнд эрхүүд, ай тэнгэр минь, ай тэнгэр минь, би яахин түүнийг санамсаргүй алав. Тэр миний ганц шаахыг даахгүй юутай хялбар үхэв хэмээн гасалж, согтуу нь гарав. 

	Өглөө болсонд тэр ялт эрхүүдийг дүүжлэн алсугай хэмээн тушаан зарласанд зандалчин хүн тэр эрхүүдийн хүзүүнд олс орхиж дүүжлэн алсугай хэмээтэл, олны дотроос тогооч нарын дарга гарч ирээд энэ хүнийг бүү алагтун. Тэр бэртэнгэ нуруутныг би алсан юм. Өчигдөр орой би гэртээ харьж ирвээс энэ нуруугүй хүн миний гэрт өрхөөр давж ороод хоол хүнс хулгайлсанд би тэвчиж ядан хорсож алахаар нэгэнтээ хүчлэн өвчүүний тус дэлссэнд унаж үхсэн тул хүүрийг зээлийн газар аваачиж, тийм тийм газарт түшүүлэн орхисон бил ээ. 

	Эдүгээ би нэгэн лалыг алаад бас ямар сэтгэлээр нэгэн эрхүүдийг үхүүлэхэд хүрүүлэх вэ. Албал намайг алтугай гэсэнд заргач тэр эрхүүдийг суллан тавьж, ялаа нэгэнт хүлээсэн энэ хүнийг цаазаар аваачигтун гэсэнд зандалчин, олсыг тэр эрхүүдийн хүзүүнээс мулталж тогоочийн даргын хүзүүнд орхитол гэнэт олны дотроос еврей эмч түлхэлдэн гарч хашхиран өгүүлрүүн: Энэ хүнийг бүү алагтун. Тэр нуруу муутыг өчигдөр үдэш би үхүүлсэн бил ээ. Орой нэгэн эр эм хоёр энэ нуруу муутыг авч ирээд манай шивэгчинд мөнгө өгч надаас эм гуйж өвчтэй хүнийг миний шатан дээр үлдээн явсанд, би харанхуйд түүнд торж шатан дээрээс унагаж үхүүлээд эм лүгээ хоёулаа хүүрийг авч энэ тогооч нарын даргын гэрийн өрхөөр оруулсанд гэрийн эзэн удалгүй ирээд тэр хүүрийг хулгайч хэмээн алахаар дэлсэн унагаж, түүнийг цохиж алав хэмээн санасан бүлгээ. Би нэгэн лалыг санамсаргүй алсан атал, бас нэгийг ямар аймшиггүй мэдсээр үхүүлнэ гэсэнд заргач зандалчинд тушааж, урьдах хүнийг суллан, энэ еврейг цаазаар аваачигтун хэмээсэнд, зандалчин еврейг барьж олсыг хүзүүнд нь өлгөтөл олны дотроос үйлчин урагш давшин гарч ирээд хашхиран өгүүлрүүн:

	— Аяа энэ хүнийг тавигтун. Тэр бэртэнгэ нуруутныг би үхүүлсэн бил ээ. Өчигдөр үдэш тэр бэртэнгэ нуруутныг зээлийн газар согтуу явахыг үзээд гэртээ аваачиж зочилбол, миний эм загасны махнаас авч бэртэнгэ нуруутны аманд чихсэнд хахаж үхсэн бүлгээ. Хүүрийг эм бид хоёр энэ эмчийн гэрт аваачиж орхисон бүлгээ. Энэ эмч харанхуйд хүүрт торж унаснаа өвчтэй хүнийг дайрч алав гэж санажээ. Миний энэ үнэн үү гэж эмчээс асуусанд эмч зөв зөв гэв. 

	Төдий тэр үйлчин заргачийн зүг өгүүлрүүн: Энэ еврейг тавьж намайг алагтун гэсэнд, заргач их л гайхаж, ийм сонин хэргийг үнэхээр дансанд тэмдэглэлтэй хэмээгээд зандалчинд тушааж энэ еврейг тавьж үйлчнийг дүүжлэгтүн хэмээсэнд зандалчин, үйлчний хүзүүнд олс орхиж бид алах гэтэл, нэгийг барьж, нэгийг тавин хэчнээн цагийг өнгөрөөж дэмий л зовов хэмээснийг үл өгүүлэн өгүүлэх нь: Тэр нуруугүй хүн Султан хааны шадар алиа хүн бүлгээ. 

	Урьд өдөр архи ууж үгүй болсонд хаана очсон бил ээ. гэж асуувал тэр нуруу муутын хүүрийг хаанаас хэрхэн олсон ба заргач үхүүлсэн хүнд үхүүлэх ял оноож цаазаар аваачих хэмээтэл, хоёр гурван хүн гарч ирээд цөм би алсан хэмээн мэдүүлснийг Султанд айлтгавал, Султан хаалгачийг дуудаж тэд бүгдийг авч ирэгтүн хэмээн тушаасанд бүгдийг Султаны өмнө авч ирсний хойно, Султан хаан, заргачаас хэргийн учрыг ихэд гайхан сонсож алтан бэхээр тэмдэглүүлэн бичүүлээд, олны зүг энэ нуруугүй хүний явдлаас илүү гайхамшигтай сонин түүх сонссон хүн байна уу хэмээн асуусанд тэр эрхүүд урагш давшин гарч айлтгаруун:

	Ай цагийг эзэлсэн хаанаа. Миний явдал бол энэ нуруу муутын явдлаас илүү сонин гайхамшигтай гэж айлтгасанд хаан явдлаа өгүүлтүгэй хэмээв. 

	Энэ эрхүүдийн гайхамшигт явдлыг мэдтүгэй хэмээгчид дараах бүлэгт үзтүгэй. 

	 

	ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: Хаан тэр эрхүүдэд явдлаа өгүүлтүгэй хэмээсэнд тэр эрхүүд айлтган өгүүлрүүн: Ай цагийг эзэлсэн хаан аа! Би энэ газар элдэв зүйлийн бараа авчирч эртний хувь зохиолоор та бүхэнтэй учран золгосон боловч миний төрсөн газар Каирт бүлгээ. Би тэр газрын Копта угсааны хүн. Миний эцэг худалдааны зууч бүлгээ. Эцгийг нас нөгчсөнд би мөн зууч болж нэгэн өдөр худалдааны газар суутал, ертөнцөд хосгүй сайхан царайтай, гоёмсог хувцастай нэгэн залуу хүн илжиг унаж миний өмнө ирээд нэгэн алчууртай гүнждийн үр үзүүлж үүний нэгэн ардив ямар үнэ хүрнэ хэмээн асуусанд зуун дирхэм хүрнэ гэсэнд тэр залуу хүн алчууртай гүнждийг өгч Ялгуусан хаалганы Альжбалийн дэн ачих хэмжих хүнийг дагуулан очигтун. Би тэнд буув хэмээгээд явсанд би тэр алчууртай гүнждийг авч олон худалдааны хүнд үзүүлэн ардив бүрийг нэгэн зуун хорин дирхэмээр хэлэлцэн тогтож, ачих хүн дөрвийг дагуулан очиж гүнждийг хэмжин үзвэл таван мянган дирхэмийн үнэ хүрэх тавин ардив хүнжид байсанд тэр залуу хүн өгүүлрүүн: Чиний зуучилсан хөлсөнд нэгэн ардиваас арван дирхэм чамд идүүлье. 

	Тэр мөнгийг бодож аваад, үлдсэн дөрвөн мянган таван зуун дирхэмийг хадгалагтун. Би наймаа хийж дуусмагц сүүлд нэгмөсөн авна гэсэнд би тэр өдрийн наймаанаас нэгэн мянган дирхэм олов. Тэр залуу нэгэн сарын эцэст ирж миний мөнгө хаана байна хэмээсэнд энд байна хэмээн гаргаж өгсүгэй гэвэл, тэр залуу би түр гарч ирээд авъя хэмээн гарч явсанд хэчнээн хүлээвч ирсэнгүй. Нэгэн сар өнгөрсөнд нэгэн өдөр маш сайхан хувцас өмсөж, арван тавны саран мэт гялбан гялбаж нэгэн сайхан луус унаж ирсэнд угтан ёсолж чи мөнгөө авна уу хэмээвэл надад мөнгө яаралгүй, хойно хэрэг дуусмагц нэгмөсөн авъя гэж буцсанд би гайхан өгүүлрүүн:

	— Ай Аллах юутай сайн хүн бил ээ. Би түүний мөнгөөр наймаа хийж энэ завсар их ашиг олсон тул дараа ирэхэд эрхгүй ширээ засаж зочилсугай хэмээсэн бүлгээ. Тэр залуу жилийн эцэст урьдынхаас нэн илүү сайхан хувцас өмсөж ирсэнд зочилсугай гэвэл цааргалан маргасанд дахин дахин гуйвал тэр залуу өгүүлрүүн:

	— Надад идүүлэх будаа зуушны сүйтгэлийг чамд хадгалан буй миний мөнгөнөөс гаргах бол би сая хүлээнэ гэсэнд, зүйл бүрийн идээ ундааныг бэлтгэн засаж хуримлан суухад тэр залуу солгой гараар идсэнийг дотроо их л гайхаж, хуримлаж байсан хойно тэр учрыг асуувал залуу ханцуй дотроос баруун гарыг сугалж үзүүлэн өгүүлрүүн: Чи намайг их зан гаргаж солгой гараар идсэн гэж бүү муу санагтун. Миний энэ гарыг царвуугаар тас цавчсан тул би арга буюу солгой гараар иднэ гэсэнд, чиний гар тийм болсны учир буй хэмээн асуувал:

	— Миний гарыг цавчсанд нэгэн гайхамшигтай учир буй. Би бол Багдад хотын нэгэн сурвалжит гэрийн хүн бүлгээ. Олон аянчин жуулчин, бадарчин, худалдаачдаас дотроо их л хүсэх тул эцэг нас нөгчсөн хойно Багдад Мосулын элдэв эд бараа, мөнгө зоос авч таны энэ Каир хотноо хүрч ирээд Масрурын дэнд бууж хоноод, зах зээлийн газар явж үзье хэмээн авчирсан эд барааны зүйлээс нэгэн хэсгийг зарцад бариулж, Жиржисийн зээлд хүрсэнд худалдааны олон зууч намайг ирсэн гэж сонссон тул угтан тосож миний барааг зарлан худалдвал үнэ дуудах хүн нэг гарсангүй. Үүнд санаа зовж суутал зууч нарын дарга ирж өгүүлрүүн Би чамд сайн санаж нэгэн эрхэм арга зааж өгье. Чи өөрийн авчирсан эдийг бусад зочдын нэгэн адил бичээч гэрчийн хэдэн хүний нүүрийн өмнө хэдэн сарын зээл тавьж худалдагтун. Чингэвэл долоо хоног бүр адьяа, бархасбадь тутам мөнгө хурааж нэгэн дирхэмд хоёр дирхэм олохоос гадна, манай Каир хот болоод Нил мөрний сайхан үзэсгэлэнг үзэж чадна гэсэнд чиний тэр арга маш зөв хэмээн олон зууч, бичээч, гэрч нарыг дэнгийн газар дагуулан аваачиж барааг зээлээр худалдсан бичиг хийж өдөр бүр хурганы мах, амттан жимс идэж, дарс уун уусаар мөнгө авах сар болсонд адьяа, бархасбадь гараг бүхэнд зээлийн газар очиж гэрээний ёсоор авах мөнгийг хураах бүлгээ. Нэгэн өдрийн адьяа гарагт халуун усанд орж ирээд нэгэн хундага дарс ууж, хоол идээд унтаж боссоны сүүлд нэгэн тахианы мах идэж элдэв үнэртнийг шүршиж Бедр-ад-дин Аль бүстаны хэмээх нэгэн худалдааны хүний дэлгүүрт очиж энэ тэр хэмээн хэлэлцэн суутал гэнэт нэгэн сайхан биетэй эм, тэргүүнийг маш сайхан алчуураар бүтээж сайхан үнэртнийг анхилуулан хэйвэрс хайварс алхан ирээд нүүрийн бүтээлгийг сөхөж Бедр Ад-динг ёслон тал өгч үг хэлэлдэн зогсоход би тэр эмийн хар нүдийг үзээд дотроо их л хүсэв. Тэр эм, Бедр ад-дин-ээс:

	— Чамд алтан саатай торго бий юу? хэмээн асуусанд надаас худалдан авсан торгоны дотроос нэгийг үзүүлж, нэг мянга хоёр зуун дирхэмээр хэлэлцэн тогтсонд тэр эм өгүүлрүүн: Би энэ торгыг одоо автугай, мөнгийг дараа хүргүүлье гэсэнд худалдаачин өгүүлрүүн: Болохгүй, торгоны эзэн хүн энэ сууна. Би түүнд мөнгө тушаах болзоотой тул зээлдэн өгч чадахгүй гэсэнд эм өгүүлрүүн: Би чамаас үүний урьд хэчнээн юмыг үнээр авч мөнгийг эс хүргүүлсэн удаа үгүй. Чингэтэл энэ нэгэн зах торгоны үнийг ямар нүүрээр хүлээхгүй хэмээнэ гэсэнд худалдаачин өгүүлрүүн:

	Авхайн үг түмэн зөв боловч энэ өдөр цав хэмээн мөнгө төлөх болзооны өдөр мөний тул энэ удаа үнэхээр чадахгүй гэсэнд тэр эм торгыг Бер-ад-дингийн өмнөөс хаяж, таны худалдааны хүн үнэхээр ёс мэдэхгүй хэмээн хараан гарч явсанд миний сүнс тэр эмийн хойноос дагалдан гарах мэт болсонд яаран босож ай авхай өршөөн нигүүлсэж нааш өөд болох ажаамуу хэмээсэнд инээмсэглэн эгж, чиний нүүрийг бодож дахин ирэв хэмээсэнд Бедр ад-дин-ээс тэр торгыг авч үнийг хойч өдөр өгнө үү. Хэрэв эс өгвөл би чамд бэлэг барьсан болсугай хэмээсэнд тэр эм ерөөн өгүүлрүүн: Чиний энэ ачийг Аллах тэнгэр өршөөн хариулж энэ торгоны өртгийг олгон намайг чиний эм болгох болтугай хэмээсэнд би тэсэлгүй баярлаж өгүүлрүүн:

	— Энэ торгоны үнийг хэлэлцэхээ больё. Хэрэв чи бүрхүүлийг сөхөн нүүрийг үзүүлэн гийгүүлбэл бас нэгэн зах ийм торго барина хэмээн тэр эмийн үзэсгэлэнт царайг гайхан үзэж их л хүссэнд тэр эм торгыг авч нүүрийг бүрхүүлээр дарж, аяа намайг битгий гундаагтун хэмээгээд гарч явсан хойно тэр эмийг хүсэмжлэн санасаар ухаан баларч зээлийн газар үд өнгөртөл суув. 

	Бедр ад-дингээс тэр эмийн учир асуувал ийн өгүүлрүүн: Энэ их баялаг хүн бүлтээ. Түүний эцэг нэгэн эмир сайд агсан бөгөөд нас нөгчсөнд энэ хүүхэн түүний хамаг өв хөрөнгийг эзлэн сууна гэсэнд би дэнд буцаж ирээд тэр охиныг хүсэн нойр хоолгүй хонож, өглөө болоход өөр зүйлийн хувцас сольж өмсөөд нэгэн хундага архи ууж өглөөний хоолноос яаран амсаж өчигдрийн худалдаачны нүүсэнд одож охиныг хүлээн суутал тэр охин урьдахаас илүү сайхан хувцсыг өмсөж, нэгэн шивэгчнийг дагуулан ирээд намайг ёслон өгүүлрүүн: Би торгоны үнэ нэг мянган хоёр зуун дирхэмийг тушаан өгье. Та нэгэн хүнийг намайг дагалдуулан явуулна уу хэмээсэнд надад мөнгөний яаралгүй гэж тэр охинтой үг хэлэлцэн суухын завсар түүнийг их л хүсэж буй санааг сэмхэн дохиогоор нэвтрүүлсэнд охин түүнийг мэдмэгц цочин босож яаран зайлсанд хойноос нэхэж гартал гэнэт нэгэн охин миний өмнө ирж өгүүлрүүн:

	— Манай авхай эрхэм хүнтэй уулзахыг хүснэ гэсэнд, их л гайхаж энэ газар намайг таних хүнгүй гэтэл охин өгүүлрүүн: Эрхэм хүн, хүнийг умартахад юутай хялбар. Миний авхай надад тийм тийм худалдаачны пүүст орсон бил ээ хэмээсэнд тэр охины хойноос дагаж мөнгө арилжих пүүсийн гудамжинд очвол тэр авхай намайг үзээд өгүүлрүүн: Би чамайг үзээд сэтгэл санаанд ихэд хүсэж нойр хоол алдав гэсэнд би өөрийн сэтгэлийг илтгэж харилцан янаг амрагийн үг хэлэлцэхэд охин асууруун: 

	— Аяа янаг минь чи, бид хоёр хаана болзоно. Би чамд очих уу. Чи ирэх үү гэсэнд, би энэ газрын хүн биш тул надад нэгэн буудлын дэнгээс өөр тохиромжтой газар үгүй, тиймийн тул эрхмийн гэрт очихыг хүснэ гэсэнд охин өгүүлрүүн: Тэр болно. Гагцхүү энэ өдөр сугар гарагийн мөргөлийн өмнөх өдөр болох тул энэ бүтэхгүй, харин маргааш мөргөлийн сүүлээр болно. Чи мөргөж дуусмагц илжгээ унаж Аль-хав-банийг сураглан очиж Абу Шама цолтой Баракат ноёны гэрийг асуугтун. Би тэнд сууна. Битгий осолдогтун хэмээгээд салах ёс ёсолж явсанд би тэсгэлгүй баярлаж, дэнд буцаж ирээд тэр шөнө нойргүй хонож, өглөө болмогц биед сайн үнэртнийг түрхэж шинэ хувцас өмсөөд, тавин алтан динар зоосыг алчуурт боож Масрурын дэнгээс гараад Зүвейлийн хаалганд хүрч илжиг хөлслөн унаж Аль-хавбанид хүрч Аль Мункарийн хорооны хаалганы өмнө зогсож илжигний эзнийг явуулан тэр хороонд буй ноёны гэрийг асуувал, илжигний эзэн удалгүй буцаж ирээд миний асуусан газар хүргэсэнд илжигнээс бууж тэр илжигчинд өглөө эрт ирж намайг миний гэрт хүргэгтүн гэж алтан динар зоосны дөрөвний нэгийг шагнан өгч хаалгыг тогшсонд саран адил үзэсгэлэн, өндөр цээжтэй хоёр залуу охин угтан гарч өгүүлрүүн: Ортугай, манай авхай чамайг хүсэн хүлээж нойргүй хонов гэсэнд би дотогш орж долоон үүдэт нэгэн давхар байшингийн дээр гарав. Тэр байшингийн олон цонх нэгэн үзэсгэлэнт цэцэрлэгийн зүг ханджээ. 

	Тэр цэцэрлэгт бялхам дүүрэн суваг татаалаар ус урсаж зүйл бүрийн цэцэг жимс дэлгэрэн, сайхан дуут шувууд донгодно. 

	Байшингийн дотор султан шохойгоор будсан нь хүний нүүр үзэгдэнэ. 

	Дээврийг алтаар бүрхэж, хөх будгаар ерөөл магтаал бичсэн нь үзэгчдийн өмнө гялбан гийнэ. Шалыг эрээн цасан дусал чулуугаар хийж төв дунд нь усан цөөрөм үйлдэж захаар нь алтаар цутгасан шувуу босгосон нь амнаасаа усыг цөөрөмд олгойдуулан гаргана. Байшингийн дотор зүйл бүрийн өнгөт торгон хивс дэвсэж олбог суудал засжээ. 

	Тэр сайхан байшинд орж суумагц гэрийн тэр эзэн авхай тэргүүнд сувд эрдэнэсийн чимэг зүүж нүүрт оо энгэсэг тавин гарч ирээд чи үнэхээр ирэв үү хэмээн намайг тэврэн, амаар миний хэлийг шимсэнд би түүний хэлийг шимж, 

	— За би боол ирлээ гэсэнд охин өгүүлрүүн: Ирсэн чинь юутай сайн. Би чамайг үзсэнээс хойш нойр хоолыг цөм гээв гэсэнд би ичингүйрэн тэргүүнийг дорогш дарж энэ зовлон надад бас тохиолдов хэмээн хэлэлцэн суутал удалгүй ширээ засаж зүйл бүрийн амттан сайхан хоол авч ирсэнд цадтал идээд угаалгын газарт гарыг угааж, биед тэргүүлэгч цэцгийн заарт ус шүршиж харилцан мөрөөдсөнийг хэлэлцэн суухад миний хамаг мөнгө хөрөнгө цөм өчүүхэн мэт санагдаж, гагц охиныг янаглан хүснэ. 

	Тийнхүү үнсэлцэн наадсаар шөнө болсонд шивэгчин охид архи зууш авчирч ширээ зассанд шөнө дунд болтол хуримлан цэнгэлдэж тэр охин лугаа хонов. Хүн болсоор урьд хожид тийм шөнийг би үнэхээр үзсэнгүй. 

	Тэндээс өглөө болсонд динарыг ороосон алчуурыг охины дэвсгэрийн дор орхиж салах ёс хийж гарахад охин уйлан асууруун:

	Чиний энэ хайртай улаан нүүрийг дахин хэзээ олж үзнэ хэмээн асуусанд би энэ орой ирнэ гэж гадагш гарч өчигдрийн илжигч, хаалганы өмнө намайг хүлээн буйг үзээд илжгийг унаж Масрурын дэнд хүрч тэр илжигчинд наран шингэхийн үест намайг энд хүлээгтүн гээд хагас динар шагнан өгөв. 

	Тэндээс олон худалдаачинд зээлдэн худалдаалсан барааны үнийг хураан авч охинд хүргэх амттан жимс зууш худалдан авч нэгэн үүрэгч хүнийг хөлслөн хүргүүлж, илжигчин хүн хүрч ирсэнд тавин динарыг нэгэн алчуурт боож авхайн гэрт очвол, цасан дусал чулууг хэдийний арчиж, зэсийг өнгө ортол зүлгээд олон дэн зул шатааж, ширээнд зүйл бүрийн архи дарс, идээ зуушийг засжээ. 

	Миний тэр сэтгэл зүрхний янаг хүн намайг үзмэгц намайг их л мөрөөдүүлэв хэмээн тэвэрч хамт суун хоол идэж бармагц жаргах танхимд орж унтсанд өглөө болоход урьд ёсоор тавин динарыг үлдээн гарч, илжиг унан дэнд ирж баахан амран унтаад зүйл бүрийн цэцэг жимс, амттай идээ зууш худалдан авч охины гэрт хүргүүлээд тавин динарыг алчуурт боож урьд адил илжигчнээр хүргүүлэн охины гэрт очиж идээ ундааныг цэнгэлдэн ууж идээд унтаж өглөө болсонд динартай зоосыг орхиж илжигчний илжгийг унаж дэнд буцав. 

	Энэ мэтээр цэнгэн жаргаж суутал нэгэн өглөө босвол харин нэг ч зоосгүй болсон ажээ. Үүнд гаслан гашуудаж дэнгээс гараад Бейн аль-Касрейн гудамжаар, явж Зүвейлийн хаалганд хүрвэл маш олон хүн чихцэлдэн зогсоно. Тэнд хүрч олны дунд шахцалдан ороход эртний хувь зохиолоор нэгэн цэргийн хүнтэй тохиолдож гараар санамсаргүй түүний өвөрт хүрвэл мөнгөний сав миний гарт баригдсан тул сэмхэн сугалж авсанд тэр цэргийн хүн өвөр гэнэт хөнгөн болсонд сэжиглэж гараар тэмтрэн үзвэл мөнгө үгүй болсонд миний зүг эргэж бялуугаар тэргүүнийг цохиж унагасанд олон хүн шуугилдан тэр цэргийн хүний жолоо цулбуураас барьж чи энэ залууг чихцэлдэн түлхэнэ гэж жанчина уу хэмээн шуугилдсанд тэр цэргийн хүн хараан:

	— Энэ хар хулгайч миний мөнгийг хулгайлав хэмээтэл би баахан сэхээ орж сонсвол хүн намайг энэ залуу сайхан царайтай сайн хүн, юм хулгайлах ёсгүй гэнэ. Зарим нь мөн мөн хэмээн итгэнэ. Зарим нь биш биш хэмээн сэжиглэн маргалцаж намайг тэр цэргийн гараас аван салгасугай хэмээтэл эртний хувь зохиолоор Вали заргач дарга цэргийг дагуулан тэр хаалгаар орж ирээд олон хүний шуугилдан буйг үзэж энэ юу болов хэмээсэнд тэр цэргийн хүн өгүүлрүүн:

	Би энэ нэгэн хулгайчийг барив. Миний өвөрт хорин динартай хөх, хэтэвч байсныг энэ хүн сэм хулгайлан авав гэсэнд Вали заргач үүнийг нэгжигтүн хэмээн хуяг цэрэгт тушааж нэгжүүлсэнд тэр цэргийн алдсан эд мэдүүлсэн тооны ёсоор гарсанд заргач их л хилэгнэн уурлаж чи энэ мөнгө хулгайлснаа хүлээнэ үү хэмээн зандран асуусанд би тэргүүнийг ичингүйрэн дарж үүнийг хулгайлаагүй гэвэл нэгэнт тэр мөнгө миний хувцсан дотроос гарсан тул хүн итгэхгүй биз ээ. Хулгайлсан үнэн хэмээвэл биед зовлон ирнэ гэж эргэцүүлэн бодвол зайлах газар нэг ч үгүй тул би хулгайлсан үнэн хэмээсэнд заргач, зандалчинд тушааж энэ. хулгайчийг тогтсон цаазын ёсоор баруун гарыг цавч хэмээн тушааснаар миний баруун гарыг цавчсанд тэр цэргийн хүн өрөвдөж намайг заргачаас гуйн авсанд зөөлөн сэтгэлтэй хүмүүс надад дарс уулган тэнхрүүлэв. 

	Тэр цэргийн хүн, чи сайхан царайтай залуу хүн байнам. Үүнээс хойш битгий хулгай хийгтүн хэмээн хэтэвч, мөнгийг надад өгч явсанд би тас цавчсан гарыг бөсөөр ороож өвөрлөөд авхайн гэрт очиж муужран хэвтсэнд авхай, миний зүс царай шарлан муудсаныг, үзээд чамд ямар өвчин тусав. Чиний царай их л муу байнам хэмээсэнд миний толгой өвдөж, дотор муу байна гэвэл тэр авхай өгүүлрүүн: Чи үнэнийг хэлэгтүн, чиний царайг үзвэл эрхгүй өөр нэгэн учир буй. Би чиний төлөө их л санаа зовно гэсэнд, миний бие муу байна. Олон үг хэлэлцэхээс хэлтрүүлнэ үү гэсэнд уухилан өгүүлрүүн:

	Чиний зан ааш надад нэгмөсөн хувьсав. Чи намайг гээнэ үү хэмээн байн байн миний өвчний учрыг асуусанд би огт хариу өгсөнгүй шөнө болсонд оройн хоол авчирвал би гаргүй болсныг мэдэгдэхээс зовж, би энэ өдөр хоол идэх дургүй хэмээсэнд авхай асууруун: Чи энэ өдөр ямар хэрэг тарьж бие сэтгэлээ зовоов. Надад түүний учрыг нэгд нэгэнгүй хэлж өгнө үү гэсэнд яаралгүй хэлье гэтэл дарс авчирч өгүүлрүүн: Үүнийг уувал чиний дотор уужим болох буй заа. Чи эрхгүй энэ дарснаас амсаж ямар хэрэг гарсныг надад хэлэгтүн гэхэд чи миний энэ явдлыг заавал хэлүүлье гэнэ үү гэвэл, би их л сонсохыг хүснэ гэсэнд чи миний явдлыг үнэхээр сонсохыг хүсвэл надад өөрийн гараар архи хийж уулгагтун хэмээсэнд нэгэн хундага уулгаж дахин нэгэн хундага барьсанд солгой гараар тосон авч уйлахад авхай их дуун алдаж өгүүлрүүн:

	— Чи юунд уйлна. Чиний гаслах гашуудахыг үзээд миний элэг зүрх эмтэрнэ гэсэнд миний гарт хатги гарав хэмээсэнд одоо шахах цаг хараахан болоогүй тул үзүүлээд яах вэ хэмээв хундагатай архи уусанд авхай байн байн архи хийж шаардан уулгасаар намайг согтоон унагаж нэгжин үзэхэд миний өврөөс тэр цэргийн хүний өгсөн алттай хэтэвчийг олж гаргүй болсныг үзээд учрыг мэдэж миний төлөө сэтгэл санаа зовсоор нойргүй хонож өглөө намайг боссонд дөрвөн тахианы шөл чанаж идүүлэн нэгэн хундага архи уулгасанд, өчигдрийн алтыг үлдээж явсугай хэмээтэл авхай хориглон суутгаж өгүүлрүүн:

	Чи надад халуун сэтгэлтэй болж, алт мөнгийг бараад гаргүй болоход хүргэсэн ажээ. Би чамаас хагацан салахыг үнэхээр түвдэхгүй хэмээн олон гэрчийг дуудан ирүүлж өгүүлрүүн: Би энэ залуу хүнтэй ханилан суухыг санаа нэгэнт тогтов. Энэ авдарт буй миний алт мөнгө болоод орон сав, боол шивэгчин цөм энэ залуу хүний хөрөнгө болсныг гэрчлэн тэмдэглэгтүн хэмээн батлан тэмдэглэх бичиг хийж надад тушаан өгөөд гараас хөтлөн дагуулж сангийн байшинд аваачин нэгэн их авдрыг нээн үзүүлж түүний доторхыг таних уу хэмээн авдар дүүрэн алчууртай юмыг зааж өгүүлрүүн:

	Энэ цөм чиний авчирсан алт болой. Би түүнийг энд хураан хадгалсаар нэгэн авдар дүүрэв. Эдүгээ энэ алтыг авч дахин баян болтугай. Чи миний төлөө зовлонд унаж баруун гарыг алдсан атал би ямар аймшиггүй чиний энэ их ачийг үл хариулна хэмээн хамаг эд эрдэнэсийн зүйлийг бүрнээ надад тушаан өгч миний төлөө сэтгэл зовж хоносонд би тэр шөнө хамаг явдлаа тоочиж хоносныг үл өгүүлэн өгүүлэх нь:

	Миний эм удалгүй хүнд өвчин тусаж тавин хоногийн дотор нас нөгчсөнд Коран ном уншуулан өглөг буян үйлдэж оршуулаад өв хөрөнгийг бүртгэн үзвэл гацаа хуй, орон сав, эд эрдэнэсийн сан хөмрөг маш арвин ажээ. 

	Чамд худалдсан хүнжид бол тэр олон сангийн доторх нэгэн гүнждийн сангаас гарсан нь бил ээ. Бусад олон санд хадгалсан юмыг худалдсаар үнийг эдүгээ хүртэл бүрнээ хураан авч завдаагүй тул чамаас тэр гүнждийн мөнгийг шаардсан үгүй бүлгээ. Эдүгээ би нэгэнт чиний идээг амссан тул тэр мөнгийг чамд бэлэг болгон барья. 

	Миний солгой гараар хоол идэж, баруун гаргүй болсон учир энэ бил ээ хэмээгээд чи намайг дагаж манай газар очих үгүй юү. Би танай Каир Александр газрын эд барааг худалдан авч нутагтаа буцахыг завдан буй хэмээсэнд гарах сарын шинэдээр болзоо тогтож буй бүхий хөрөнгө хогшлыг худалдан зүйл бүрийн бараа авч танай энэ газар дагалдан ирсэнд тэр залуу хүн авчирсан барааг худалдаад танай эндээс зүйл бүрийн бараа авч мисир газар худалдаа хийхээр одсонд би энд үлдэж хонотол ийм хэрэг гарчээ. 

	Ай цагийг эзэлсэн хаан аа! Миний энэ түүх энэ нуруугүй хүний явдлаас илүү сонин биш үү хэмээсэнд хятадын хаан өгүүлрүүн: Та нарыг цөм цаазаар аваачилтай хэмээсэнд тогооч нарын дарга урагш дэвшин айлтгаруун: Хаан зөвшөөрөн соёрхвол би энэ нуруугүй хүнийг олохын өмнө гарсан явдлаа хэлсүгэй. Хэрэв миний энэ түүх нуруу муутын түүхнээс илүү сонин бол хаан миний амийг хэлтрүүлнэ үү хэмээсэнд хаан зөвшин хүлээв. 

	Үүнээс хойш ямар сонин түүх гарахыг дараа бүлэгт үзтүгэй. 

	 

	ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: 

	Тогооч нарын дарга олны дотроос давшин гарч өгүүлрүүн: Би өчигдөр үдэш нэгэн айлд очвол тэр гэрийн эзэн олон хуульч нарыг урьж Коран номыг уншуулан төгссөнд ширээ засаж хурагсдыг зочлоход олон зуушны дотор цуунд дарсан чихэртэй буйлс тавьсныг олон хүн идтэл нэгэн залуу тэр бүйлсийг үзмэгц яаран зайлсанд олон түүнийг энэ бүйлснээс амсагтун хэмээн баалахад би үүний урьд бүйлс идэж залгисан тул одоо хэрхэвч идэхгүй хэмээн ам алдахад олон түүнийг идэгтүн хэмээн дахин дахин шаардсанд тэр залуу өгүүлрүүн: Хэрэв би энэ бүйлсийг идэх албатай бол гарыг дөчин удаа саван, дөчин удаа сод, дөчин удаа шүлтээр бүгд зуун хорин удаа угаавал сая иднэ хэмээсэнд хуримын эзэн олон шивэгчинд тушааж тэр залуугийн хэлсэн бүгдийг бэлтгүүлсэнд арга буюу гарыг зуун хорин удаа угааж, ширээний өмнө их л зэвүүцэн очиж гар нь чичрэн, эмээн сарвайж хар хүчээр залгин идсэнд олон цөм гайхан үзтэл тэр залуугийн гар эрхий хуруугүй ажээ. 

	Үүнийг үзээд Аллах чамайг ийм заяав уу, хойно ийм болов уу хэмээсэнд тэр залуу өгүүлрүүн: Миний ганц эрхий бус, нөгөө гар бас ийм. Хоёр хөлд мөн үүний адил хэмээн үзүүлсэнд бид бүгд гайхан асууруун: Чи яахан хуруугүй болов. Үүнд лав нэгэн сонин учир бий биз ээ. Бас гарыг зуун хорин удаа угаасан нь юу бил ээ. Үүний учрыг сонсохыг хүснэ хэмээсэнд тэр залуу өгүүлрүүн:

	Миний эцэг Харун ар Рашида-гийн үеийн Багдад хотын нэгэн их баялаг худалдааны хүн бүлгээ. Архи дарс, дуу хөгжимд их дуртай тул эцгийг насан эцэс болсонд хүүрийг оршуулан ном уншуулж пүүсийг нээн данс бодвол эд хөрөнгөнөөс үлдсэн нь их л бага, бусдад өгөх өр шир өчнөөн төчнөөн гарсанд өр нэхэгчдийг түр аргацаан гуйж, дахин пүүс нээж олсон ашгийг өр нэхэгчдэд хэсэг хэсгээр төлсөөр эцгийн тавьсан өр ширийг бүрнээ дарж өдөр шөнөгүй хичээн оролдож суутал нэг өдөр гэнэт нэгэн маш сайхан залуу авхай өмнө хойноо нэжгээд боол дагуулан луус унаж ирээд олон пүүс хараахан нээгдээгүй тул миний пүүсийн өмнө лууснаасаа бууж «Ай залуу танай энэ пүүст сайн торго бий юу» хэмээн нүүрийн бүрхүүлийг орхисонд тэр авхайн саран мэт сайхан царайг үзээд тэсгэлгүй янаглан хүсэж, - аяа боол би ядуу тул манай үгээгүй пүүст эрхмийн санаанд тохирох сайн торго үгүй болов уу, баахан хүлцэн хүлээвэл олон пүүс нээсэн цагт аль дуртай торгыг авчирч өгье хэмээн тэр авхайн гэрэлтэй сайхан царайг их л хүсэн үзэж хэлэлцэн суутал олон пүүс нээгдсэнд тэр авхайн захисан зүйлийг бүрнээ авчирч өгвөл дагалт боолд тушаан өгч луусыг унан үг дуугүй явсанд би торгоны үнийг нэхэж чадсангүй, таван мянган дирхэмийн үнийг биедээ хүлээв. 

	Тэндээс гэртээ буцаж ирээд тэр авгайн гоо сайхныг санах бүр улам хүсэн нойр алдсанд авхайг хүлээвэл огт үзэгдэхгүй, чингэтэл олон пүүсийнхэн урьдын авсан торгоны үнэ таван мянган дирхэмийг байн байн шаардан нэхсэнд арайхан хэмээн долоо хоногийн болзоо гуйж хүлээн суутал авхай луус унаж хоёр боол нэг тайганыг дагуулан ирж ёслон өгүүлрүүн:

	— Аяа бид эрхмийн торгоны үнийг удтал хүлээлгэлээ хэмээн мөнгийг тушаан өгч, бас тийм тийм зүйлийн эд авна хэмээснийг олон пүүсээс нийлүүлэн өгвөл бүгд үнэ нэгэн мянган динар болжээ. Тэр авхай захисан зүйлийг хураан авч урьд адил үг дуугүй явсанд би их л гашуудаж надад таван мянган дирхэм өгч нэгэн мянган динарын эд авах ямар сэтгэлтэй хүн бил ээ. Би энэ их үнийг юугаар төлж дуусгана. Олон нүүсний хүн намайг танихаас биш түүнийг мэдэхгүй буй заа. Энэ авхай лав намайг өөрийн сайхан өнгө зүсээр бачлан мэхэлж дарласан байх нь. Би түүнд мунхагдаж нэр ус, гэр хороог асуусангүй бачлагдав хэмээн санаа зовж сар илүү хүлээвэл олон пүүсийн хүн эдийн үнийг байн байн шаардан нэхэж их л хавчсанд одоо балран мөхөв хэмээн хамаг газар ус, эд хөрөнгөө худалдахаар тогтож гашуудан суутал нэгэн өдөр тэр авхай гэнэт орж ирсэнд урьдах зовлонг цөм умартан, түүний сайхан үгийг сонсон тэсгэлгүй баярлан жаргасанд арайхан эс үхэв. 

	Тэр авхай урьдах мөнгийг илүүтэй өгч чамд эм бий юү хэмээвэл үгүй хэмээгээд уйлсанд чи юунд уйлав гэхэд гайгүй гайгүй миний уйлах бага хэрэг хэмээн хэдэн динар авч миний энэ хэрэгт зуучлан тусална уу хэмээн тайганд сэм өгч гуйван дайван инээн өгүүлрүүн:

	Миний туслах хэрэг өчүүхэн буй заа. Тэр чамайг хүсэх нь чиний түүнийг хүсэхээс хэдэн хувь илүү болой. 

	Чамаас байн байн торго худалдан авах нь угтаа торго хэрэглэх нь бус тусгайлан чамайг олж үзсүгэй хэмээсэн нь буюу. Чамд хэлэх үг буй бол шууд хэлэгтүн. Тэр үл хүлээх ёсон буй буюу хэмээн хэлэлцэж динар өгснийг тэр авхай сэмхэн үзсэн бүлгээ. Түүний өмнө очиж сэтгэлийн үгийг илтгэн хэлбэл зөвшин хүлээж чи энэ тайганы үгээр явтугай хэмээгээд тайганд чи миний захидлыг энэ хүнд хүргэгтүн хэмээн тушааж одсонд урьд авсан торгоны үнийг олон пүүст тушаан өгч авхайг хүлээн мөрөөдсөөр хэд хоносонд нэгэн өдөр тайган ирж авхайн бие өвчтэй гэсэнд шаардан асуувал өгүүлрүүн:

	— Чиний тэр авхай Харун ар Ра-шид-Халифын хатан Ситт Зубейдагийн тэжээн хүмүүжүүлсэн нэгэн дотно шивэгчин бүлгээ. Ордноос өөрийн дураар орох гарах зөвшөөрлийг хатнаас гуйн олж удалгүй харшийн тэргүүлэгч болоод хатанд чамтай сэтгэлтэй болсныг гарган хэлж нийлүүлэхийг гуйсанд Ситт хатан, би тэр залуу хүнийг үзээгүй атал энэ хэргийг хэрхэн хүлээнэ. Хэрэв тэр хүн үнэхээр чамтай адил бол чамайг түүнд сая богтлон өгч болно гэсэн тул бид чамайг сэмхэн ордонд оруулсугай хэмээжээ. Хэрэв чи ордонд орвол чиний хэрэг бүтэх нь алга урвуулах адил хялбар. Гагцхүү ордонд ортол баригдвал чи толгойгүй болно. Энэ хэрэг чиний санаанд ямар хэмээсэнд юу ч болсон буцахгүй. Үхэх сэхэхийг чамайг дагаж ялган үзнэ гэсэнд тайган өгүүлрүүн:

	— Чи Ситт хатны Тигр мөрний хөвөөнд байгуулсан сүмд энэ үдэш мөргөөр очиж хоногтун хэмээсэнд эрдмийн захиаг хичээнгүйлэн дагасугай хэмээн үдэш болсонд тэр сумд очиж мөргөн хоносонд өглөө гэгээрэхийн үест гэнэт хоёр тайган хэдэн хоосон авдар авчирч сүмд оруулан нэг тайган авдрыг сахин үлдсэнд үзвэл надад зууч хүн болсон тайган ажээ. 

	Удалгүй миний сэтгэл зүрхний янаг хүн ирж уяран уйлж тэврэн золгосонд янаг амрагийн үгийг хэлэлдэн намайг нэгэн авдарт, хийж бусад авдарт элдэв юм хураан дүүргэж олон авдрыг онгоцноо ачиж Ситт хатны ордны зүг одсонд би авдар дотор хэвтсээр сэтгэл зовж аяа миний санасан хэрэг бүтнэ үү үгүй юү хэмээн тэнгэрт залбиран уйлбал онгоц усчлан явсаар Халифын ордны тушаа хүрч авдрыг ордонд оруулан хааны хатныг үйлчлэх тайгануудын хажуугаар өнгөрөн гартал нэгэн өвгөн тайган нойрноос сэрж охиныг дуудан асууруун:

	— Чиний энэ авдар дотор ямар юм буй гэвэл хатны юм хэмээсэнд тайган өгүүлрүүн: Энэ авдрыг дараалан нээж доторхыг надад үзүүлэгтүн: хэмээсэнд чи үзээд юү хийнэ гэсэнд олон үг бүү нуршигтун, хурдан үзүүл хэмээн зандран босож миний хэвтсэн авдрыг нээн завдмагц сүнс зайлтал айн, шээс алдсанд охин өгүүлрүүн:

	— Ай дарга чи болгоомжгүй хөдөлж энэ авдарт буй нэгэн түмэн динарын юмыг эвдээд намайг чирэгдүүлэн, өөрийн биеийг ялд унагав. Энэ авдар дотор зүйл бүрийн торгон хувцас хийж, дээр нь дөрвөн манн земземын ус тавьсныг чи бүдүүлгээр хөдөлж асгасан тул авдар доторх сайхан торгон хувцасны өнгө будаг цөм эвдэрсэн буй заа. 

	Чи энэ гоожин гарах усыг үзэгтүн хэмээсэнд тайган сандан мэгдэж за за бушуу явагтун. Би чиний энэ авдар үзэхийг байвал барав хэмээн өнгөрөөн тавьсанд олон зардсан авдар өргөж цааш явтал гэнэт ай халаг халаг Халиф эзэн ирлээ хэмээн шуугилдахыг сонсож сүг сүнсгүй айж одоо надад Аллахаас өөр авралгүй, болов. Энэ цөм надаас гарсан зовлон миний толгой дээр ирэв хэмээн гаслан хэвттэл сонсохул Халиф миний янаг хүнээс асууруун: Чи энэ авдарт ямар юм хийж аймшиггүй ордонд оруулна хэмээвэл охин өгүүлрүүн: Энэ олон авдар дотор цөм Ситт хатны гоёлын хувцас бий гэсэнд Халиф авдрыг надад нээн үзүүлэгтүн хэмээн өгүүлснийг сонсоод үхтэл айж за одоо миний насны тоо гүйцэв. Хэрэв би энэ удаа бүтэн гарвал үг дуугүй энэ охиныг богтлон авсугай. Хэрэг одоо задарвал би толгойгүй болов заа. 

	Аяа, Аллахаас өөр тэнгэр үгүй буюу Мухаммед гэгч Аллахын заяасан их богд мөн буюу хэмээн итгэл унштал охин өгүүлрүүн: Энэ авдруудад надад итгэмжлэн захисан Ситт хатны хувцас хэрэглэл буй болой. Хатнаас бусад хүнд хэрхэвч үзүүлж болохгүй хэмээн захисан бүлгээ хэмээсэнд Халиф би энэ авдрыг заавал үзнэ хэмээн олон тайгануудыг дуудаж энэ авдруудыг авчирч нээгтүн хэмээн тушаасанд би одоо гарцаагүй үхдэг цаг ирэв хэмээн чичрэн дагжин хэвттэл олон тайган авдрыг Халифийн өмнө дамжлан авчирч нээсэнд зүйл бүрийн торго, үнэртэн тансаг эд хувцас тэргүүтэн гарсанд дараалан үзсээр миний авдарт хүрсэнд тайганууд гарыг сарвайж өргөсүгэй хэмээтэл охин яаран Халифын өмнө очиж айлтгаруун:

	— Энэ авдрыг хэрхэвч энд нээж үл болно. Хэрэв та үзсүгэй хэмээвэл үүний дотор хатны нууц зүйл буй тул бид гагцхүү Ситт хатны өмнө нээж үзүүлнэ гэсэнд Халиф сая охины үгийг дагаж тавьсанд олон тайган авдрыг өргөж дотогш оруулан нэгэн газар тавьсанд миний янаг хүн авдрыг нээж өгүүлрүүн: Одоо хоёул нэгэнт өнгөрсөн тул цээжээ тэнийлгэж сэтгэлийг тавиун болгогтун. Ситт хатан энд ирж чамайг үзнэ. Хувь буй бол чи бид хоёрын хэрэг бүтэх нь юуны магад хэмээн баахан хүлээн суутал гэнэт тэргэл саран мэт үзэсгэлэн сайхан шивэгчин эмс ирээд тав таваараа эсэргэлдэн зогссонд өндөр цээжит хорин шивэгчин эмс Ситт хатныг дундаа хавчин гарч ирээд миний өмнө хүрч хатныг тойрон зогссонд үзвээс хатанд зүүсэн чимэг, өмссөн хувцас маш олон тул арай гэж хөдөлж явна. Хатны өмнө ёслон мөргөсөнд суу хэмээн дохиж миний гэр сурвалжийг нарийвчлан асуусанд цөм хариулбал баярлан өгүүлрүүн:

	Манай сурган хүмүүжүүлсэн энэ охин сонгоход ташаарсангүй хэмээгээд миний зүг өгүүлрүүн: Би энэ хүүхнийг өөрийн хүүхний адил тэжээсэн бүлгээ. Эдүгээ Аллах чамд заяав хэмээн тэр охин бид хоёрын эр эм болохыг зөвшин хүлээсэнд хишигт мөргөн ёсолбол хатан өгүүлрүүн:

	— Чи манай энэ газарт арав хоногтун. Би Халиф лугаа хэлэлцэн энэ хэргийг нэгэн тийш болгосугай гэсэнд хатны ордонд охиныг үзэлгүй арав хоносонд нэгэн шивэгчин өглөө үдшийн хоолыг авчирч өгнө. Халиф миний хүсэх хэргийг зөвшин тогтоож охинд инж болгон сангаас нэгэн түмэн динар шагнан, олгосонд арав хоногийн эцэст Ситт хатан олон гэрч зууч заргач нарыг дагуулан ирж охин бид хоёрын холбох, бичиг зохион тогтоож хорин хоногийн их найр хийсний эцэст охин халуун усанд орж ирсэнд шарсан тахиа, цуунд дарсан чихэртэй бүйлсийг тэргүүлэгч цэцгийн заартай усаар шүршсэн хоолны зэрэг зүйл бүрийн нарийн зууш бэлтгэж ширээ зассанд би бүйлсийг амтархан цадтал идээд гар угаахыг мартан суутал харанхуй болсонд олон дууч эмсийн гэц барьж царгил дэлдэн ирээд охиныг ордны дотор дагуулан явж алт бэлэглэсээр ордныг эргэж гүйцмэгц охиныг дагуулан ирж хувцсыг тайлан хөнгөлж бүгдээр зайлсанд тэсгэлгүй баярлаж охиныг тэвэртэл миний гараас анхилах бүйлсний үнэрийг мэдмэгц их дуу тавьсанд олон шивэгчин яаран сандан гүйн орж ирээд юу болов хэмээн асуусанд охин намайг зааж өгүүлрүүн:

	— Үүнийг зайлуулагтун: Би үүнийг ухаантай хүн гэж санасан бил ээ. Үзвэл галзуу тэнэг хүн байнам гэсэнд би яахин галзуу тэнэг болов хэмээн асуувал, өгүүлрүүн: Чи бүйлс идээд гарыг угаасангүй нь галзуу тэнэг бус уу? Чамаас үүний хариуг заавал авна, Чам шиг хүн намайг эдлэх хувьгүй хэмээн мушгимал ташуур авч нуруу бөгсгүй ташуурдан муужруулж олон шивэгчид тушаан өгүүлрүүн:

	— Энэ мууг аваачиж хотын мэдээч ноёнд тушаан бүйлс идээд эс угаасан гарыг цавчуулагтун гэсэнд би гашуудан өгүүлрүүн: Аяа би угаахыг осолдсонд гарыг цавчих нь юутай гашуун хилс хэмээн гасалсанд олон шивэгчин гуйн өгүүлрүүн: Эгч та энэ нэгэн удаа түүний осолдсоныг хэлтрүүлэн өршөөж хилэнг тайтгаруулна уу гэж гуйсанд тийм бол тэнгэр мэдтүгэй. Би үүний биеэс эрхгүй нэг юм огтолж хорсголыг тайлна хэмээн уурсан босож одоод арван хоногийн эцэст ирж зандран өгүүлрүүн:

	— Аяа хар царайт би чамайг залхаан цээрлүүлж хашраана. Чи үүнээс хойш бүйлс идээд гар угаахыг осолдоно уу гэж олон шивэгчнийг зандраа тушааж, миний гарыг хүлүүлээд хурц хутга авч гар хөлийн эрхий хурууг огтолсонд би муужран унаж сэхээ орвол охин шарханд эм тавьж цусыг зогсоосонд би ам алдан өгүүлрүүн:

	— Аяа би үүнээс хойш бүйлс идвэл гарыг дөчин удаа сод, дөчин удаа саван, дөчин удаа шүлтээр угаахаас нааш идэхгүй хэмээсэнд охин миний ам тангаргийг авч тавьсан бүлгээ. Энэ хуримд бүйлс базаасныг үзээд үүнээс болж би эрхий хуруугүй болсон бил ээ хэмээн царайг хувилгаж зайлсанд та нар намайг албадан шахсанд арга буюу ам алдсан ёсоор гарыг угаасан бил ээ гэсэнд олон асууруун: Чиний тэр хуруу огтолсон хойно юу болсон бил ээ гэсэнд тэр залуу өгүүлрүүн: Миний ам алдсан хойно охины уур тайтгарч тэр шөнө хамт хонож хааны ордонд хэд хонотол миний эм өгүүлрүүн:

	— Чи бид хоёр одоо хүртэл Халифын ордонд суух нь ёсонд нийлэхгүй. Энд гаднын хүн орж болохгүй бүлгээ. Чиний орж ирсэн нь гагцхүү Ситт хатны ач бил ээ гэж үүгээр нэгэн уудам сайхан байшин худалдан авагтун хэмээн таван түмэн динар өгсөнд нэгэн уудам багтаамжтай үзэсгэлэнт сайхан байшин худалдан авч, хамаг эд эрдэнэсийн зүйлийг зөөн аваачиж нүүн орсон бүлгээ. 

	Миний эрхий хуруугүй болсон учир энэ болой хэмээсэнд олон бүгдээр хуримлан найрлаж тараад гэр гэртээ харьтал би энэ нуруугүй хүнтэй тохиолдож энэ хэрэгт холбогдсон бил ээ. Миний хэлэх үг одоо дуусав хэмээсэнд хаан өгүүлрүүн:

	— Чиний энэ үг нуруугүй хүний явдлаас илүү сонин үгүй харин бэртэнгэ нуруутны явдал илүү сонин гайхамшигтай тул та бүгдийг дүүжлэн алтугай хэмээсэнд еврей урагш давшин гарч айлтган өгүүлрүүн:

	— Ай цагийг эзэлсэн хаан аа! Би энэ нуруугүй хүний явдлаас илүү сонин гайхамшигтай явдлыг хэлсүгэй хэмээсэнд Хятадын хаан үг буй бол өчтүгэй хэмээн зөвшин хүлээв. 

	Энэ еврейн гайхамшигт явдлыг мэдсүгэй гэвэл дараа бүлэгт үзтүгэй. 

	 

	ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: 

	Еврей оточ олны дотроос урагш давшин гарч хаанд айлтган өгүүлрүүн: Миний залуу цагт үзсэн нэгэн сонин хэргийг өгүүлбээс, би урьд Сирийн Дамаск хотноо сургууль хийж бүхийд нэгэн өдөр Дамаскын эзний нэгэн боол ирж манай ноён чамайг дуудлаа гэж ордонд дагуулан аваачиж зурвас алтаар чимсэн арц модон орон дээр хэвтэх нэгэн гоо сайхан залууг үзүүлэн, гарын судсыг барьж үзсүгэй хэмээвэл тэр залуу солгой гарыг үзүүлсэнд ийм сурвалжит гэрийн сайхан залуу хүн атал ёс мэдэхгүй нь гайхалтай гэж дотроо гайхаж судсыг бариад эм өгч арван өдрийн дотор эмчлэн сувилсанд өвчин илаарь болж тэр залуу халуун усанд орж биеийг угаан гарсанд ноён их шан хишиг хүртээж Дамаск хотын өвчтөний газрын даамал болгожээ. Үүнийг үл өгүүлрүүн өгүүлэх нь:

	Тэр залуу хүнийг дагалдан халуун усанд ороход олон зарц нар түүний хувцас хунарыг тайлсан хойно үзвэл тэр залуугийн баруун гарыг саяхан тас цавчсан сорви бүхий бөгөөд өвчин олсон нь түүнээс болсон болой. 

	Үүнд гайхан үзтэл бас нуруунд нь ташуурдсан сорви бий тул түүнийг засах тосон эм хэрэглэсэн ажээ. Үүнийг гайхан үзтэл тэр залуу хүн өгүүлрүүн:

	Ай их эмч та бүү гайхагтун. Бид энэ халуун уснаас гарсан хойно хэлж өгье хэмээн гэртээ харьж идээ ундааныг идэж уугаад давхарлаг байшингийн дээр гарч, жимс зуушийг цэнгэлдэн идэж суухад тэр залууг явдлаа хэлж өгнө үү хэмээсэнд өгүүлрүүн:

	Эмчээ! Би бол Мосулын хүн бүлгээ. Миний эцгийн эцэгт арван хөвүүн буйн дотор ахмад нь миний эцэг бүлгээ. Арвуулан эрийн цээнд хүрч эм авсанд би гарсан бүлгээ. Миний есөн авга нар цөм хүүхэд үгүй тул намайг их л энхрийлэн өршөөнө. Хойно эрийн насанд хүрсэн нэгэн цагт би эцэг авгын хамт Мосул хотын цогчин дуганд сугарын мөргөл хийж, олныг тарсанд эцэг авга нар хоцрон үлдэж олон газар орон хот балгадын гайхамшиг сониныг хэлэлцэн суутал Каир хотыг дурдсанд миний авга өгүүлрүүн:

	Олон жуулчны хэлэлцэхийг сонсвол дэлхий дээр Каир хот Нил мөрөн хоёроос сайхан газар үгүй гэнэ гэж хэлэлцэх үгийг сонсоод Каирыг үзээсэй хэмээн хүстэл эцэг өгүүлрүүн: Каирыг үзээгүй хүн юү ч үзээгүй хүн гэвэл болно. Каирын шороо нь алт мэт бөгөөд түүний орчин дахь Нил хэмээгч үнэхээр гайхамшигтай мөрөн болой. Тэр газар олон эмс тэнгэрийн дагинас мэт сайхан бөгөөд орон байшин нь орд харш мэт үзэсгэлэнтэй буюу, Бас уур амьсгал нь найртай бөгөөд агар зандны адил сайхан үнэр анхилна. Та нар Каирын олон сайхан цэцэрлэгийг наран хэлбийх цагт үзвэл юутай гайхах бил ээ хэмээн Каир Нил хоёрыг түмэн зүйлээр магтан хэлэлцэж гэр гэртээ харьсанд би тэр шөнө Каирыг хүссээр нойр алдан хонож, идээ ундаанаас гарав. 

	Удалгүй миний авга нар Мисирийн зүг одохыг завдсанд би дагалдан явсугай хэмээн эцгээс уухилан гуйсанд үүнийг дагуулан аваачвал Дамаскт үлдээн, Каирт бүү аваачигтун хэмээн намайг авга нарт захиж явуулсанд Мосулаас гарч Халиф хүрээд тэндээс Дамаскт хүрвэл тэнгэрсийн цэцэрлэг мэт сайхан хот ажээ. Мөн хотын нэгэн дэнд бууж авчирсан барааг худалдсанд нэгэн дирхэм бүрд таван дирхэмийн ашиг олж миний авга нар Мисирийн зүг одсонд би нэгэн сайхан байшинг сарын хоёр динараар хөлслөн сууж, идэх уухаар цагийг нөхцөөж жарган суутал нэгэн өдөр хаалганы гадна гарсанд тансаг хувцас өмссөн нэгэн гоо сайхан авхайг үзэж нүдээр дохимогц дотогш орсонд хаалгыг дарж авхайг үзвэл нүүрийн бүрхүүлийг орхиж гэгээн царайг үзүүлсэн нь ертөнцөд хосгүй сайхан тул дотроо их л бахдан хүсэж яаран ширээ засаад архи дарс уун согтож цэнгэлдэн хоноод арван динар өгсөнд охин хөмсгийг атируулан уурсан өгүүлрүүн:

	— Танай Мосулын хүн, ёс мэдэхгүй ажээ. Намайг чиний мөнгөнд шунаж ирэв хэмээнэ үү чи, үүнийг авахгүй бол Аллах мэдтүгэй. Би дахин буцаж ирэхгүй хэмээн өвөр дотроос арван таван динар гаргаж чи үүгээр идэх уух юм базаагтун. Би гурван хоногийн эцэст наран шингэх үес ирнэ хэмээн захиж салах ёс ёслон гарсанд гурван хоногийн эцэст урьдахаас улам сайхан хувцас хунар өмсөж, зүйл бүрийн эрдэнэсээр чимэглэн ирсэнд ширээ засаж урьд адил найрлан цэнгэлдэж хоносонд өглөө мөн арван таван динар өгч хуучин ёсоор болзсонд урьд урьдахаас улам сайхан хувцас өмсөж ирээд би сайхан байна уу хэмээсэнд Аллах мэдтүгэй. Чи үнэхээр сайхан байнам гэсэнд охин өгүүлрүүн:

	Би дараа өөр нэгэн хүнийг дагуулан ирж гурвуулаа цэнгэлдсүгэй. Тэр хүн хэдийнээ уйтгарлан суух тул намайг нэгэн шөнө дагуулан гарч уйтгарыг сэргээнэ үү хэмээн гуйсан бүлгээ. Зүс царай надаас илүү, нас бас дүү тийм хүн бүлгээ хэмээсэнд чингэсүгэй хэмээн тогтож найрлан цэнгэлдэж хоносонд, өглөөгүүр арван таван динар өгч, үүнээс хуримын зуушийг бэлтгэгтүн хэмээн одсонд урьд ёсоор бэлтгэн суутал, охин болзооны цагт нэгэн хүнийг дагуулан ирсэнд дэн ноцоож баярлан үзвэл бага охины царай арван тавны саран мэт үзэсгэлэн сайхан тул бахдан хүсэж яаран ширээ засаад хамт сууж, хундага өргөн дарс уусанд урьдах охин битүүгээр хорсон жөтөөрхөж ай Аллах мэдтүгэй, энэ охин надаас илүү сайхан биш үү хэмээсэнд Аллах мэдэг, энэ охин үнэхээр сайхан байнам хэмээсэнд өгүүлрүүн:

	Чи энэ шөнө түүн лүгээ хононо уу гэсэнд баярлан хүлээвэл охин бидэнд ор дэвсгэр засаж унтуулсанд өглөө сэрвэл бүх бие нойтон болсонд хөлс гарсан биз гэж өндийн босож охиныг мөрнөөс түлхэн сэрээтэл толгой нь тээр дээрээс өнхрөн унасанд сандан мэндэн босож урьдах охиныг үзвэл огт үзэгдэхгүй тул хүүхнийг надад харамсан жөтөөрхөж алсныг мэдээд ай Аллах одоо хэрхнэм хэмээн бодтол нэгэн арга олж байшингийн дотор гүн нүх ухаж охины хүүрийг булаад, цасан дусал чулуун шалыг урьд хэвээр засаж биеийг угаан шинэ хувцас өмсөөд үлдсэн мөнгөө авч гэрийн эзэнд тэр байшингийн нэгэн жилийн хөлсийг хураалгаж, би Каир хотноо авга нар лугаа золгоор очно хэмээн Каирт очиж авга нар лугаа нэгэн жил суутал нутагт буцах цаг ойртсонд сэмхэн зугтан зайлбал миний авга нар намайг эрж олсонгүй тул Дамаск хотноо буцсан буй за хэмээн эгсэнд би бүгсэн газраас гарч Дамаск хот дах тэр гэрийн эзэнд байшингийн хөлсийг жил бүр явуулсаар гурван жил Каир хотонд суутал мөнгө зоос барагдсанд Дамаск хотноо эгж мөнөөх байшинд буувал доторх юм нь урьд битүүмжилсэн хэвээр байсан тул засаж хөдөлгөтөл дэвсгэрийн дороос тэр шөнө алагдсан охины эрдэнийн чулуу шигтгэсэн хүзүүний алтан чимэг гарсанд наалдсан цусыг арилгаж охиныг өрөвдөн баахан уйлаад нэгэнт мөнгө. зоос барагдсан тул нэгэн өдөр тэр хүзүүний чимгийг авч зээлийн газар очоод нэгэн зуучид өгвөл тэр чимгийг надаас нууж бусдад сэмхэн үзүүлсэнд хоёр мянган динарын үнэ хүрэх эрдэнийн чимэг хэмээн олж мэдээд хуурмагаар өгүүлрүүн:

	Чиний энэ чимэг бол Франкуудын хийсэн хуурамч хэрэглэл ажээ. Зэсээр хийсэн тул мянган дирхэмээс хэрхэвч хэтрэн чадахгүй хэмээсэнд бид үүгээр нэгэн эмийг бачлан элэглэсүгэй гэж хэлсэн бил ээ. Түүнийг одоо миний эхнэр олж аваад худалдсугай гэх тул тэр мянган дирхэмийн үнээр өгсүгэй. Мөнгийг авчрагтун хэмээсэнд тэр зууч дотроо сэжиглэж тэр чимгийг зээлийн даргад өгсөнд зээлийн дарга Вали заргачид очиж мэдүүлрүүн:

	Би энэ чимгийг хулгайд алдсан бүлгээ. Эдүгээ хулгайчийг олбол худалдаачин хүний дүрээр явнам хэмээсэнд Вали заргач албаны хуяг цэргийг томилон гаргаж намайг бариад байцаан асуусанд зуучид хэлсэн үгийг хэлбэл Вали хүйтнээр инээж чиний энэ үгийг худал хэмээн ташуурдан жанчуулсанд энэ чимгийн эзнийг миний гэрт алсан хэмээн үнэнийг хэлбэл намайг бас ална буй заа хэмээн бодоод хулгайлсан хэмээн мэдүүлбэл өчгийг дансанд тэмдэглэж тогтоосон цаазын ёсоор баруун гарыг тас цавчиж буцалсан тосноо дүрсэнд муужран унавал дарс уулгаж тэнхрүүлсэнд тас цавчсан гарыг авч гэртээ харивал гэрийн эзэн чи нэгэнт хулгайн хэрэгт холбогдсон тул миний гэрээс гарагтун хэмээн хөөхөд өөр гэр орон олтол түр суух зөвшөөрөл гуйж ба нэгэнт гаргүй болсон тул ямар нүүрээрээ гэртээ харьж төрөл садны хүмүүстэй золгоно. Тэд намайг лав хулгайч гэнэ биз хэмээн гашуудан уйлсаар өвчин олж хоёр хоног хэвтсэнд олон хуяг цэрэг, гэрийн эзэн зээлийн дарга нарын хамт ирж чиний тэр хулгайлсан чимгийг Дамаскын эзэн Везир, заргач нарт хүргэвэл Дамаскын эзэн тэр чимгийг өөрийн хүүхний хамт алдсаар гурван жил болсон хэмээнэ гэсэнд, цөс хэмхэртэл айж, одоо үхэх цаг ирсэн буй заа. Аллах мэд, Дамаскын эзэнд үнэнийг өчсүгэй. Тэр намайг албал алж, аварвал авартугай хэмээн сэтгэтэл хүзүүнд гинж орхиж гарыг хүлээд Дамаскын эзний өмнө хүргэсэнд намайг нүдний булангаар үзэж олны зүг өгүүлрүүн:

	Энэ хөөрхий хүн огт ялгүй бүлгээ. Та нар яахин түүний гарыг хилс цавчив хэмээсэнд миний дотор онгойж ноён минь, Аллах мэд, би хулгайч биш бүлгээ. Зээлийн газар олны дунд намайг ташуурдан жанчихад тэсвэрлэн эс чадаж хилсээр хулгайн хэрэг хүлээсэн бил ээ хэмээсэнд чамд ял зэмлэлгүй хэмээгээд зээлийн даргад чи энэ хүний гарыг хилсээр цавчуулсан тул төлж өгөгтүн. Хэрэв эс төлбөл чамайг дүүжлэн алж хөрөнгийг саяд хураана хэмээн хуяг цэргийг зандран дуудсанд зээлийн даргыг үхсэн нохой адил чирч гараад гянданд хорьж, миний хүзүүний гинжийг авч, гарын хүлээсийг тайлсанд Дамаскын эзэн өгүүлрүүн: Ай хүүхээ чи надад үнэнийг хэлж энэ чимгийг хэрхэн олсныг нэгд нэгнээр хэлэгтүн хэмээсэнд үнэнийг тоочин мэдүүлбэл уйлан өгүүлрүүн: 

	Ай хүүхээ тэр нас эгчмэд охин нь миний төрсөн хүүхэн бүлгээ. Каир хотноо очоод эрийг үхсэнд гэртээ буцаж ирсэн бүлгээ. Урьд Каир хотноо бүхийд бузар юм сурсан тул чамд дөрвөн удаа очиж, дараа дүүгээ дагуулан аваачсан бүлгээ. Нэгэн өдөр гашуудан уухилж дүүгээ хэрхэн алсныг эхдээ сэм хэлсэнд би дэргэд нь байсан тул сонссон бүлгээ. 

	Эдүгээ би чамайг хөвүүний адил үзэж өөр эхээс гарсан бага охиноо богтлон өгч, тэжээл тавин олгосугай. Чи миний үгийг хүлээгтүн хэмээсэнд даруй зөвшөөрөн хүлээвэл заргач, гэрчийн этгээдийг зарлан ирүүлж, хүргэн орох бичгийг гэрчлэн бичүүлж зээлийн даргаас миний гарын төлбөрт өчнөөн төчнөөн мөнгө авсанд би нэгмөсөн баян эрхмийг олж жарган суутал тэр жил миний эцэг үхсэнд Дамаскын эзэн элч довтолгож миний эцгийн үлдсэн эд хөрөнгийг Дамаск хотноо татаж ирүүлсэнд би жаргал цэнгэлээр аж төрөн суух болов. Миний баруун гаргүй болсон учир ийм бүлгээ хэмээсэнд би маш гайхаж тэр залуу хүний гэрт гурав хоносонд надад их мөнгө өгснийг авч танай энэ хотонд ирээд жарган суутал энэ нуруугүй хүний хэрэгт холбогджээ хэмээсэнд Хятадын хаан өгүүлрүүн:

	Чиний энэ үг тэр нуруугүй хүний явдлаас илүү сонин гайхамшиг үгүй тул та бүгдийг дүүжлэн албал зохих бил ээ. Гагцхүү хамаг хэргийг өдүүлсэн үйлчний үгийг сонсоогүй тул түүний үгийг сонссугай. Хэрэв энэ үйлчний үг тэр нуруугүй хүний явдлаас илүү гайхамшигтай бол та бүгдийн ялыг хэлтрүүлсүгэй хэмээсэнд тэр хэргийг өдүүлсэн гайхал үйлчин ямар сонин үг хэлэхийг дараа үзтүгэй. 

	 

	ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: 

	Үйлчин хүн олны дотроос урагш давшин гарч айлтган өгүүлрүүн: Ай цагийг эзэлсэн хаан аа! Би өчигдөр нэгэн сонин гайхамшигтай үг сонссон нь энэ бэртэнгэ лүгээ уулзахын өмнө өглөө эрт нэгэн айлд хуримлаар очсон бүлгээ. Тэр айлд үйлчин, ёрогчин, модчин зэрэг энэ хотын хориод хүн хуралдан цуглаж наран мандахад ширээ засаж хуримлан суутал гэрийн эзэн нэгэн сайхан хувцас өмссөн үзэсгэлэн царайт залууг дагуулан ирсэнд тэр залуу олны зүг мэхэсхийн ёсолж суусугай хэмээтэл үсчнийг үзэж зайлсанд чи нэгэнт ирээд зайлсхийн явах чинь юу вэ хэмээн барьж үлдээсэнд тэр залуу өгүүлрүүн:

	— Аяа, намайг тавигтун. Би энэ муу үсчнийг үзээд энд сууж болохгүй боллоо гэсэнд гэрийн эзэн гайхан өгүүлрүүн: Энэ Багдад хотын залуус нэгэн үсчнийг үзээд ийм болох нь юу бил ээ хэмээсэнд олон тэр залуугийн зүг өгүүлрүүн: Чи энэ үсчнийг үзээд уурлан хорсох нь ямар учиртай вэ хэмээсэнд залуу өгүүлрүүн: Би Багдад хотонд энэ муугаас болж хөлөө хугалж доголон болсон тул үүний явсан суусан газар хэрхэвч хамт байхгүй хэмээн ам алдаж энд хүрч ирсэн бүлгээ. 

	Энэ үсчин эдүгээ мөн энд ирсэн тул энэ шөнө би хотоос гарч аялан хононо гэсэнд олон тэр залууг хэрхэн доголон болсон учрыг хэлж өгнө үү хэмээн гуйсанд үсчний нүүр шарлаж үг дуунгүй сууна. Тэр залуу олны хүслийг дагаж өгүүлрүүн:

	— Миний эцэг Багдад хотын нэгэн их баялаг худалдааны хүн бүлгээ. Эцэст надаас өөр үр хүүхэдгүй тул эрийн насанд хүрч эцгийн их өв хөрөнгөнд эзэн болоод хувцасны сайныг өмсөж, идээний сайныг идэж жарган суух бүлгээ. Нэгэн өдөр Багдад хотын олон зээлд хэсэн явтал замд нэгэн сүрэг эмсийг үзэж, язгуураас эмст дургүй тул нэгэн гудамжны мухарт зайлан орж айлын гаднах банданд суутал, гэнэт тэр айлын байшингийн цонх нээгдэж арван тавны саран мэт сайхан залуу охин үзэгдэн ирж цонхон дээрх цэцгийг усалсанд, би урьд хожид тийм сайхан хүнийг үзсэнгүй тул эмсийг жигшин үзэх сэтгэл хэдийн үгүй болж тэр охиныг дотроо хүсэн санагалзаж наран шингэтэл хүлээн суувал манай хотын Кади өмнөө олон боол, хойноо олон зардсыг дагуулан ирж тэр гэрт орсонд миний хүсэх тэр охины эцэг лав энэ Кади мөн хэмээн охиныг мөрөөдсөөр гэртээ буцаж царай барайлган хэвтсэнд миний олон шивэгчин эмс орж ирээд намайг гайхан тойрч уухилан суухад нэгэн эмгэн орж ирээд намайг үзмэгц учрыг мэдэж ятган

	— Хүүхээ чи надад учрыг нэгд нэгнээр хэлж өгөгтүн. Би чиний төлөө зуучилж өгье гэсэнд тэр өдрийн хэргийг хэлбэл эмгэн өгүүлрүүн: Чиний тэр үзсэн хүн манай Багдад хотын Кадийн охин байнам. Эцэг нь тэр байшингийн дор сууна. Би тэр Кадийн гэрт ордог тул чиний хүслийг би хангаж чадна. Санаа бүү зовогтун хэмээсэнд дотор онгойж баярлан суутал тэр эмгэн нэгэн өдөр царай хувьсган ирж өгүүлрүүн:

	— За хэрэг биш болов. Чи надаас олон үг бүү асуугтун. Би тэр охинд чиний үгийг сэм нэвтрүүлбэл, муу заяатай чавганц чи надад дахин ийм үг хэлбэл би чамайг залхаан цээрлүүлнэ хэмээн зандран харааж хөөн гаргав. Энэ удаа хэрэг бүтсэнгүй боловч дараа бас нэг үзнэ хэмээн одсонд би сэтгэлийн өвчтэй болж охиныг мөрөөдөн хэвттэл нэгэн өдөр эмгэн ирж, за хүүхээ чи надад бэлэг шагнагтун хэмээн өгүүлрүүн:

	Өчигдөр би тэр охины гэрт царайд зовних байдал гаргаж уйлан очсонд охин асууруун:

	— Авгай чамд ямар зовлон байгаад ийнхүү уухилан гашуудна хэмээсэнд чамаас болж нэгэн залуу хүн аминаас хагацахад ойртов гэсэнд охин уяран асууруун: Тэр аль газрын хүн бэ гэсэнд тэр залуу миний хөвүүн бүлгээ. Хэдэн өдрийн өмнө цонхонд чамайг цэцэг услахыг үзэж тэсгэлгүй янаглан хүссэнд чиний урьд өдрийн үгийг хэлбэл сэтгэлийн өвчин олж дэр дээрээс босохгүй болов. Одоо лав үхнэ хэмээсэнд охины царай шарлаж энэ цөм надаас болов уу хэмээвэл цөм чамаас гарсан хэрэг хэмээсэнд охин өгүүлрүүн:

	— Чи тэр хүний амрыг миний төлөөнөө асууж намайг түүнээс хэдэн хувь илүү зовж буй хэмээгтүн! Сугар гарагийн мөргөлийн өмнө ирвэл би хаалга нээж, эцгийг мөргөлөөс буцаж ирэхийн өмнө уулзъя хэмээн захисныг өгүүлсэнд би тэсгэлгүй баярлаж, эмгэнд өмссөн дээл хувцсыг тайлж шагнан өгснийг үл өгүүлэн өгүүлэх нь:

	Сугар гарагт сайн хувцас өмсөж, сайн үнэртнийг биед шүршээд олон хүн мөргөлийн газар очих цагийг хүлээж суутал эмгэн ирж өгүүлрүүн: Цаг бас болоогүй, чи халуун усанд орж үсээ засагтун хэмээсэнд, чиний үг зөв, би урьдаар үсийг засаж, дараа усанд орсугай хэмээн гэрийн хүнд тушааж чи зээлийн газар очиж дэмий үг чалчин хүний толгой өвтгөхгүй тийм нэг томоотой үсчин олж ирэгтүн хэмээсэнд энэ муу хар өвгөнийг дагуулан ирсэн бүлгээ. Энэ өвгөн ирмэгц чиний үсийг засах уу, эсвэл цус ханах уу гэв. 

	Эртний богдуудын өгүүлсэн нь: Сугар гарагт үс авсан хүн далан өвчнөөс тонилно. Цус хануулсан хүн нүдний хяраа муудах тэргүүтэн олон өвчний аюулгүй болно гэснийг Ибн Аббас уламжилсан бүлгээ хэмээсэнд би бие муутай хүн болой. Энэ олон үгээр яана. Үтэр босож миний толгойн үс засагтун хэмээсэнд өвгөн өврөөс гараг цаг үзэх хүрдийг гаргаж нарыг шинжлэн өгүүлрүүн:

	Энэ өдрийн одон гараг нарыг шинжлэн үзвэл үс авах сайн цаг даруй мөн бөгөөд бас үзвэл чи нэгэн хүнтэй уулзахыг их л хүсэж буй нь цөм чиний санасан ёсоор бүтэх боловч эцэст элдэвтэй болохыг би энд илтгэн хэлэхгүй хэмээсэнд, чи ямар муу ёрт хүн бил ээ. Би чамайг ирүүлсэн нь үсээ засуулъя хэмээхээс бус чамаас үг асууя хэмээсэнгүй. Олон үг эгүүлж яах юм, миний үсийг засагтун хэмээсэнд үсчин өгүүлрүүн, 

	— Ай, Аллах мэдэг. Хэрэв чи энэ хэргийн эцэст юу болохыг урьдаас мэдэх аваас, чи энэ өдөр яахин гэрээс гарах бил ээ. Миний үгийг сонс, одон гарагийн тохиол тоог дагаж явагтун. Би үүнийг чамд сайн санаж хэлнэ хэмээсэнд би урьд чамаас өөр зурхайд сайн үсчнийг үзсэнгүй боловч энэ удаа чамайг ирүүлсэн нь чиний зурхайг хэрэглэх нь бус, тусгайлан үсээ засуулсугай хэмээсэн бүлгээ. Чи даанч илүү үгтэй хүн байнам хэмээсэнд үсчин өгүүлрүүн, 

	— Аллах намайг чамд явуулсан нь зурхайч бөгөөд хувилахын ухаан цагаан илбэ, дуун ухаан, учир шалтгааны ухаан, тэнгэрийн утга, хэмжих ухаан, цааз хууль, Коран номын дилүв тэргүүнийг судалсан үсчнийг явуулсан нь чамд завшаан биш үү. Чиний эцэг чамайг чалчаагүй хэмээн их л дотно үзэх бүлгээ. Тиймийн тулд чамайг үйлчлэх нь миний үүрэг буюу. Би язгуураас үг цөөн тул намайг цөөн үгт томоотой гэдэг. Би чамд сайн санаагаар үйлчлэн тусалж энэ жил зарагдахыг хүсэх тул зүй нь чи Аллахыг магтан ерөөж миний үгнээс зөрчихгүй явбал зохих бүлгээ гэсэнд ай чи энэ одон үг чалчиж намайг ална уу хэмээвэл үсчин өгүүлрүүн: Олон намайг миний зургаан ах нараас ялгахын тул цөөн үгт гэж дуудна. Миний ахыг аль-Бакбук гэнэ. Чалчаа гэжээ. Хоёрдугаар ахыг аль Хаддар гэнэ. Ойворгон хэмээжээ. Гуравдугаар ахыг Факик хэмээнэ. Олон үгт гэнэ. Дөрөвдүгээр ахыг Ал Куз Аль Асвани хэмээнэ. Асванийн домбо хэмээсэн үг, ам нь домбоны амсар мэт ангайн буйг хэлжээ. Тавдугаар ахыг аль Фашшар хэмээнэ. Худалч хэмээжээ. Зургаадугаар ахыг Шакашик хэмээнэ. Далан худалч хэмээжээ. Долоодугаар ас-Самит буюу цөөн үгт хэмээгч нь би бүлгээ хэмээсэнд, би зарцыг дуудаж үүнд нэг хэдэн зоос өгч миний нүдэн далд оруулагтун хэмээн тачаадан өгүүлсэнд үсчин өгүүлрүүн:

	— Чи ямар үг өгүүлнэ. Би чиний үс засахаас өмнө мөнгө авахгүй. Чи намайг мэдэхгүй боловч би чамайг мэднэ. Чиний эцэг их уудам сэтгэлтэй хүн бүлгээ. Урьд намайг нэгэн өдөр дуудаж миний цус ханагтун гэсэнд, би одон гараг үзэх хүрдийг авч үзвэл тэр цагт цус ханаж болохгүй тул сайн цагийн тохиолыг хүлээсүгэй гэсэнд чиний эцэг тэсгэлгүй баярлаж үүнд гурван зуун динар хувцасны хамт шагнагтун хэмээн шагнан өгч сайн цагийг хүлээн хануулсанд, чи надад гурван зуун динар шагнасан нь юу бил ээ хэмээн асуувал нэгэн динарыг чамайг үг хэлэлцэхэд сайн хэмээн шагнав. Нэгэн динарыг цус ханасны шан болгов. Бусад зуун динарыг хувцасны хамтаар намайг магтсаны шагнал болгов хэмээн шахан өгсөн бүлгээ хэмээсэнд чиний мэт хүнийг биедээ ойртуулсан миний эцгийг Аллах үл өршөөх болтугай хэмээсэнд үсчин өгүүлрүүн:

	Би чамайг цэцэн хүн хэмээсэн бүлгээ. Үзвэл өвчнөөс хойш чиний ухаан муудаж дэмий үг өгүүлнэ. Би чамайг үйлчлэн энд зогсоход чамаас уйдахгүй атал чи надаас уйдах нь юу бил ээ. Би чиний эцгийн нүүр бодож тэсвэрлэн хүлцье хэмээсэнд, чи юутай олон үг чалчих илжигний сүүл бил ээ. Миний үсийг хурдан авч эндээс зайлагтун хэмээсэнд үсчин миний үсийг норгож өгүүлрүүн:

	— Чи надаас уйдсан боловч би чамайг буруушаахгүй. Чи оюун мөхөс хүүхэд биш үү. Би чамайг саяхан ардаа үүрч сургуулийн танхимд хүргэж явсан бус уу хэмээн хутга авч хэчнээн болтол билүүдээд сая миний үс авч эхэлтэл гарыг өргөж яарах хэмээгч шуламсаас гарчээ, алгуур хэмээгч өршөөл ихтээс гарчээ. Чи яарна уу хэмээвэл тийм тийм би яарна хэмээн хашхиран өгүүлсэнд яарлаас гашуудал гэмшил төрнө. Алгуур хөдөлбөл эрхэм. Би санавал чиний энэ хэрэгт сэжиглэлтэй зүйл олон тул надад тайлбарлан хэлж сэжиглэлийг тасална уу. Мөргөл эхэлтэл лав гурван цагийн зай байнам хэмээн хутгыг хойш тавьж нарыг үзсүгэй хэмээн гарч хэчнээн болоод одоо мөргөл эхэлтэл илүү ч үгүй, дутуу ч үгүй яг гурван цагийн зай байнам хэмээсэнд, ай Аллах чи миний элгийг эвдэв. Үгээ тат гэсэнд хутга авч урьд адил их л удтал билүүдэн нийлж нэг баахан үс аваад өгүүлрүүн:

	— Би чиний яарахад санаа их л зовно. Урьд чиний эцэг өвөг аливаа хэрэгт цөм миний санааг урьдаар авна. Чи яарах учрыг надад хэлбэл чамд тустай биз хэмээсэнд би тэр үсчний гараас мултран зайлах аргагүй болсныг ухаж нэгэнт мөргөлийн цаг болсон тул осолдон саатвал сэтгэл зүрхний хүнтэй учран золгох аргагүй болно заа хэмээн гаслан зовж үгээ товчлон хурааж, бүү хэрэггүй чалчигтун. Би энэ өдөр нэгэн нөхрийн гэрт хуримлахаар очно гэсэнд үсчин өгүүлрүүн:

	Урьд өдөр би бас хэдэн нөхрийг урьсан атал идээ зууш бэлтгэхийг огт умартав. Одоо чамаас хурим хэмээн сонсож сая олж саналаа. Аяа би олон нөхдийг өмнө нүүр алдахад хүрсэн аж хэмээсэнд чи миний үсийг хурдан авбал энэ хэрэгт бүү зовогтун. Миний гэрт буй идээ ундааны зүйлээс гаргаж өгсүгэй гэсэнд үсчин өгүүлрүүн: Чиний энэ их ачийг Аллах хариултугай. Чиний гэрээс ямар зүйлийн идээ зууш авч болохыг надад хэлэгтүн хэмээсэнд шарсан тахиа, хурганы мах зэрэг таван зүйлийн хоол буй гэсэнд үсчин түүнийг үзсүгэй хэмээвэл зарцад тушаан авчруулж үзүүлсэнд, бас ундны зүйл дутуу гэсэнд мөн авчирч үзүүлбэл өгүүлрүүн:

	— Аяа чи юутай сайхан сэтгэлтэй хүн бил ээ. Эдүгээ ганц үнэртэн утлагын зүйл дутуу байна гэсэнд тавин динарын үнэ хүрэх агар зандан, заарын зэрэг үнэртний зүйл буй нэгэн боодлыг өгч энэ бүгдийг аваад миний үсийг хурдан авч өгтүгэй гэсэнд үсчин өгүүлрүүн: Аллах мэдэг, би энэ боодлын доторхыг үзэхээс нааш авахгүй гэсэнд зарцад тушааж тэр боодлын доторхыг гаргасанд үсчин гартаа барьсан одон гарагийн хүрдийг алдаж тэр боодлын доторх агар зандан үнэрт утлагыг удтал гайхан үзсэнд миний дотор их л цухалдан суутал үсчин хутгыг барьж миний үснээс бас нэг багахан аваад мод үндэснээс ургана, хөвүүн эцгийг дуурайн өснө. Миний энэ өдрийн хурим цөм чиний хишиг тул эцэг хөвүүн та хоёрын алинд зүслэн биширч тал өгвөл зохих бил ээ. Миний хуримд суух зочид цөм томоотой сайн хүмүүс бүлгээ. Нэгний нь халуун усны эзэн Зенгут гэнэ. Нэгийг нь амуу худалдах Салия гэнэ. Нэгийг нь буурцаг худалдах Салкт гэнэ. Нэгийг нь ногоо худалдах Икрийш гэнэ. Нэгийг нь хогч Хомайд гэнэ. Нэгийг нь тэмээн Суайд гэнэ. Нэгийг нь үүрэгч Сувейд гэнэ. Нэгийг нь халуун усны угаагч Абумут Кариш. Нэгийг нь манаач Касим, нэгийг нь асуугч Карим гэнэ. 

	Эдгээрийн дотор чалчаа агсан буюу бусдыг хашруулан "уйдуулах хүн нэг ч үгүй бөгөөд хүн бүрд өөрийн бүжиглэх бүжиг шүлэг буй. Цөм миний адил цөөн үгтэй томоотой хүмүүс бүлгээ. Халуун усны эзэн гэц дэлдэж, ээж би очиж домбо юугаа дүүргэнэ гэж бүжиглэн дуулна. Амуу худалдагч нь бусдаас илүү чадал үзүүлж ай уухилагч, ай хатан минь чи юу ч дутаасангүй хэмээн дуулахад сонссон бүхэн элгээ хөштөл инээнэ. Хогч нь зугаатай наргиантай үзэсгэлэн бөгөөд дуулахад маш сайн тул шувуу боловч түүнийг сонсвол зогсоно. Миний эдгээр нөхөд хүний ухаан оюуныг инээдэмтэй наргиантай зүйлээр сэргээн цэнгэлдэхэд маш чадамгайг энд тоочив ч барахгүй. Чи тэдний чадал эрдмийг бүрнээ мэдсүгэй хэмээвэл өөрөө очиж үзтүгэй. Би үзвэл чиний бие тэнхэл өвчнөөс хойш төдий л сайжирч чадаагүй тул тэр очих айлд илүү үгтэй чалчаа хүн байх бол чиний толгой өвдүүжин. Манайд очигтун гэсэнд би дотроо уурлавч инээмсэглэх байдлаар өгүүлрүүн:

	Би хожим очъё, та харин миний үсийг түргэн авагтун. Надад хэрэг буй тул би бас яарна. Бодвол чиний олон нөхөд чамайг мөн нэгэн адил хүлээж буй за гэсэнд үсчин өгүүлрүүн: Ай эрхэм минь би чамайг тэр сайн язгууртны хөвүүд цөөн үгтэнтэй учруулан золгуулсугай хэмээн хүсэх бүлгээ. Би өсөх наснаас эдүгээ хүртэл илүү үгтэй хүнтэй нөхөрлөсөн удаа нэг ч үгүй, гагцхүү бие лүгээ адил цөөн үгтэй хүнтэй ханилна. Хэрэв чи миний нөхөдтэй нэгэнт золговол өөрийн хуучин нөхдийг цөм нэгмөсөн тэвчих буй за гэсэнд би хожим нэгэн өдөр эрхгүй чиний нөхөдтэй очиж танилцамз хэмээвэл үсчин өгүүлрүүн:

	— Би чамайг энэ өдөр дагуулан аваачихыг хүснэ. Хэрэв чи үнэхээр манай гэрт очих болбол чиний шагнасан юмыг нөхдөдөө хүргэж өгсүгэй. Хэрэв чи надад эрхгүй урьд болзсон нөхдөдөө очсугай гэвэл чиний энэ хишгийг нөхдөдөө хүргүүлээд би чамайг дагасугай. Миний нөхөд намайг хүлээлгүй идэж уувал болно гэсэнд миний нөхөд эдүгээ намайг хүлээн буй тул эс очвол болохгүй. 

	Чи нөхдөдөө очиж нөхөдтэйгөө хуримлагтун гэсэнд үсчин өгүүлрүүн: Би ямар аймшиггүй чамайг ганцаар явуулна гэсэнд миний тэр очих газар надаас бус хүн очиж болохгүй гэвэл үсчин өгүүлрүүн: Чи лав нэгэн эмтэй болзсон буй заа. Бус ямар учраас чи намайг дагуулахгүй хэмээнэ. Би чамайг бусдын эмд эзгүйчлэн очиж хэрэг гаргуузай гэж эмээх тул чиний энэ хэрэгт туслаар дагалдан явахыг хүснэ. Манай энэ Багдад хотод ийм хэргийг ялангуяа ийм өдөр хийхэд их л хэцүү, бас энэ Багдадын Вали түшмэл маш чанга цаазтай хүн биш үү гэсэнд энэ муу өвгөн ямар аймшиггүй надад ийм үг хэлнэ, эндээс зайлагтун гэвэл үсчин өгүүлрүүн: Би чиний далд санааг бүрнээ мэдэв. Надаас нуух нь дэмий гэсэнд тэр үсчний үгийг миний айл ах дүүгийн хүн сонсуужин хэмээн айн эмээн удтал үг дуугүй суутал мөргөл номын цаг болсон тул үсчний үс авч дуусмагц түүнд идээ зууш өгч үүнийг нөхдөдөө хүргэгтүн. Би чамайг энд хүлээж хамт явсугай хэмээн элдвээр аргадвал энэ муу өгүүлрүүн:

	Би чиний санааг мэдэв. Чи намайг мэхлэл зайлуулж ганцаар яваад гайд унахыг хүсэж байна. Чи намайг иртэл хичээж хүлээ гэсэнд түүний үгийг хуурмагаар хүлээж яаран гадагш гартал энэ муу миний өгсөн идээ зуушийг үүрэгч хүнээр хүргүүлж өөрөө сэм гудамжинд нуугдсан ажээ. Би яаран гадагш гарч тэр охины гэрийн зүг очвол зууч эмгэн хэдийнээ намайг хүлээн буй тул дотогш удирдан оруулсанд гэнэт гэрийн эзэн мөргөлөөс ирээд хаалгыг дарсанд цонхоор доош үзвэл энэ муу үсчин хаалганы гадна хүлээн сууж буйг гайхан үзэж, энэ золиг намайг энд буй гэж яахин мэдэв хэмээн гайхан бодвол Аллах миний нууцыг илрүүлэх гэсэн тул гэрийн эзэн нэгэн шивэгчний осолдсоныг мэдэж зандчин зодсонд тэр гэрийн нэгэн боол ирж шивэгчнийг жанчихаас хэлтрүүлсүгэй гэсэнд бас жанчуулж өндөр дуугаар бархирсанд энэ муу үсчин тэр гэрийн эзэн намайг жанчиж байна хэмээн санаж өмссөн хувцсаа урж, толгойд шороо цацан гасалж энэ Кадийн гэрт миний эзнийг аллаа хэмээн өндөр дуугаар гашуудан дуудаж миний гэрийн олонд сонсгон дуулгаж ирсэнд бүгдээр аяа тэр хөөрхий алагдав, тэр хөөрхий алагдав хэмээн хувцас хунараа тастаж, үсээ сэгсийлгэж ирсэнд гэрийн эзэн тэр чимээг сонсож гадна юу болов хэмээн нэгэн зарцыг явуулбал удалгүй сандан мэгдэн гүйн ирж мэдүүлрүүн:

	Манай хаалганы гадна түм илүү эр эм хүн хуралдан цуглаж, аяа тэр хөөрхий алагдав хэмээн манай гэрийг чичин зааж шуугилдана гэсэнд Кади хилэгнэж хаалгыг цэлийтэл нээн гармагц олон хүнийг үзээд сүрдэн эмээж юу болов хэмээн асуувал, миний зарц нар хараан өгүүлрүүн: Ай муу заяаг, ай нохой, ай гахай чи манай эзнийг алав гэсэнд Кади өгүүлрүүн:

	— Би танай эзнийг яалаа гэж алах бил ээ. Миний гэр энэ байна, орж үзье гэвэл орж үзэгтүн гэсэнд үсчин өгүүлрүүн: Чи түүнийг ташуурдан жанчсан биш үү. Би түүний бархирахыг сонссон бүлгээ. Кади асууруун: Түүнийг миний гэрт хэн хаанаас хэрхэн оруулсан бил ээ. Би түүнийг яалаа гэж алах бил ээ гэвэл үсчин өгүүлрүүн: Чи энэ хэргийг битгий нуугтун. Би түүнийг тов тодорхой мэднэ. Чиний охин тэр хүн хоёр харилцан амраг сэтгэлтэй болсонд чи түүнийг гэрт оров гэж мэдээд олон зарц нарт тушааж түүнийг жанчуулсан биш үү. Чи манай эзнийг гаргаж өгөхгүй бол би биеэр дотогш орж эзнээ олоод энэ хурсан олны өмнө чамайг ичээнэ гэсэнд, Кади олноос ичиж өгүүлрүүн: Чиний үг үнэн бол миний гэрт орж үзтүгэй гэсэнд энэ үсчин яаран дотогш гүйн орсныг үзээд зайлсугай хэмээтэл завдсангүй, сандан мэндэн нэгэн их авдрын дотор орж амьсгалаа даран хэвттэл үсчин ирж намайг эрэлхийлэн цааш нааш үзтэл авдрын хажууд очиж гэнэт авдрыг толгой дээр өргөн гарсанд энэ муу надаас салахгүй аж хэмээн яаран авдрыг нээж үсрэн буухад хөлөө хугалж хаалганд хүртэл маш олон хүн цугларсныг үзээд ханцуйн дотор бэлтгэн авч явсан алтыг цацсанд олон хүн тэмцэлдэн түүх чөлөөнд сэмхэн гадагш гарч зугтаасанд энэ муу үсчин миний хойноос салалгүй дагалдан явж өгүүлрүүн:

	— Тэр муусайн миний эзнийг хорлож намайг сөнөөх гэсэн бүлгээ. Аллахын өршөөлөөр би эзнээ тэдний гараас мултлав. Аяа чи өөрийн болгоомжгүйгээс ийм хэрэгт орсон биш үү. Аллах намайг эс явуулбал чи энэ зовлонгоос яахин гарах бил ээ. Ганцаар явна хэмээн намайг алан алдав шүү. Чиний нас бага, томоожоогүй тул энэ нэгэн удаагийн мунхгийг авч хэлэлцэхгүй болгоё гэсэнд би тачаадан хорсож, би чамаас болж ийм хэрэгт орсныг чи бас бага хэмээн миний хойноос гүйж зах зээлийн газар олны өмнө ийм үг хэлнэ үү хэмээн зээлийн газар нэгэн дэнд орж, намайг энэ муу үсчнээс салгаж амь авар хэмээн дэнгийн эзнийг гуйсанд тэр үсчнийг дотогш оруулсангүйд амсхийн сууж, аяа энэ муу үсчнээс өдөр ч шөнө ч хагацахын заяагүй болов гэж гэрч нарыг дуудан ирүүлж өөрийн өв хөрөнгийг төрөл садны хүмүүст хуваан тушааж, орон сууцыг худалдах, их багыг тэжээн тэтгэх, захиа заавар өгч гэрээ бичиг батлан бичээд энэ муугийн нүүрээс зайлсугай хэмээн танай энэ хотонд ирж суусан бүлгээ. 

	Таны урьсныг хүлээж энд ирвэл энэ муу харин хойморт ямбатай, хүндтэй сууж байна. Энэ муугийн уршгаар миний хэрэг ийм болж, хөлөө хугалсан атал, би яахин үүний хамт энд сууна гэсэнд бид их л гайхаж тэр үсчнээс энэ хүний үг үнэн үү гэж асуувал үсчин өгүүлрүүн:

	— Аллах мэдэг, би ухаан мэдэл зориг ихтэйн тул чингэсэн бүлгээ. Намайг үгүй бол энэ лав үхсэн биз. Үүний амьд гарсан нь гагцхүү миний гавьяа болой. Алагдсангүй хөл хугарсан нь бас завшаан биш үү. Би олон үгтэй бол үүнд яахин тусалж чадах бил ээ. Би та нарт өөрийн явдлаас хэлж өгсүгэй. Түүнийг сонсвол намайг үнэхээр бусад зургаан ах нараас цөөн үгтэй гэж мэднэ. 

	Энэ үсчний чалчаа мөн бусыг хойд бүлэгт үзтүгэй. 

	 

	ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: тэр үсчин өгүүлрүүн, Би аль-Мустади Биллахын хөвүүн аль-Мустансир Биллах хааны үед Багдад хотноо суусан бүлгээ. Нэгэн өдөр хаан, их замд хулгай хийсэн арван хүнд хилэгнэн уурлаж Багдадын ноёнд хулгайг баригтун хэмээн тушаасанд зарлигийн ёсоор барьж онгоцонд суулган хүргэж явсныг үзээд энэ хуримд очиж яваа хүмүүс болов уу, би хамт очилцъё хэмээн тэр олны дотор хутгалдам орж мөрнийг гатлан гармагц гэнэт олон хуяг ирж тэр хулгайн хүзүүд гинж орхиж хааны өмнө хүргэхэд намайг бусдын хамт гинжилсэнд би үг цөөн, зүрх их тул үг дуун гарсангүй аль-Мустансир Биллах эзний өмнө сөгдсөнд, энэ арван толгойг ав хэмээн тушаамагц зандалчин ирж бүгдийг цаазын хивсэн дээр сөгтгөн суулгаж сэлэм далайн арван хүний толгойг авсанд ганц би үлдэв. 

	Халиф үүнийг үзээд чи юунд есөн хүний толгой авав хэмээвэл зандалчин өчрүүн: Би ямар аймшиггүй эзний зарлигийг зөрчиж арав гэхэд есөн хүний толгой авах бил ээ хэмээсэнд Халиф эзэн өгүүлрүүн: Би бодвол чи есөн хүний толгой авсан буй заа. Аравдугаар нь чиний өмнө суусан бус уу хэмээсэнд зандалчин би арван хүний толгой авсан бил ээ хэмээн тоолж үзвэл үнэхээр арван хүний толгой авсан тул Халиф намайг гайхан үзэж асууруун:

	— Чи энэ ялтны дотор яахин оров. Үг дуугүй суух чинь юу бил ээ. Чи нас их боловч үнэхээр тэнэг хүн ажээ хэмээсэнд би өгүүлрүүн: Аяа үнэн шашинтны эзэн минь, би бол нэгэн цөөн үгтэй цэцэн ухаантай өвгөн бүлгээ. Үс авч амь зууна. Энэ арвыг онгоцноо суусныг үзээд хурим найрт очих хүмүүс хэмээн тэдний дунд хутгалдан ортол гэнэт олон хуяг цэрэг ирж барьсанд би язгуураас их зүрхтэй хүн тул огт дуун дуугарсангүй, чиний өмнө ирж бусдын хамт сөгдсөнд чи арван хүний толгой ав хэмээн тушаасан боловч би огт дуун гарсангүй нь үнэхээр их зүрхтэй бус уу гэсэнд Халиф миний үгийг сонсож үнэхээр зүрх ихтэй, цөөн үгтэй хүн аж гэж мэджээ. Чингэтэл миний ачаар өчнөөн төчнөөн зовлонгоос гарсан энэ залуу хүн намайг чалчаа гэнэ. 

	Халиф эзэн, миний үгийг сонсоод гэдрэг унатал инээж асууруун: Ай цөөн үгт ээ! Чиний бусад зургаан ах нар мөн чамтай адил цөөн үгтэй, ном эрдэмтэй юү хэмээн асуусанд тэр муусайныг яахин надтай адилшааж болно. Тэд бүгд зүрхгүй чалчаагаас болж нэг нь өрөөсөн нүдгүй лалар, нэг нь хоёр нүдгүй сохор, нэг нь салга хазгар, нэг нь хамар чихгүй, нэг нь уруулгүй, нэг нь нуруугүй ийм зургаа бил ээ. Нүд амгүй сохор доголон болсон нь цөм учиртай тул би тэдгээрийн явдлыг нэгд нэгнээр тайлбарлан хэлсүгэй. 

	Намайг чалчаа хэмээн бүү санагтун гэв. 

	Үсчний ямар сонин зүйл хэлэхийг дараа бүлэгт үзсүгэй. 

	 

	ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: Үсчин өвгөн лал шашинтныг эзэн Халифт айлтган өгүүлрүүн: Миний ах нуруугүй хүн бүлгээ. Багдад хотын нэгэн баялаг гэрийн эзний байшингийн доод давхарлагийг хөлслөн сууж үйл оёж амьдарна. Нэгэн өдөр толгой өргөж дээш үзвэл ургах саран мэт сайхан царайтай нэгэн эм, байшингийн цонхны өмнө буйг үзэж оёхыг умартан үдэш болтол нүд шилжилгүй ширтэн үзэж дотроо их л хүсэв. 

	Чингэсээр хоёр гурван өдөр тэр эмийг ширтэн үзсэнд гэнэт тэр эм инээмсэглэн далд орсонд нэгэн шивэгчин ирж өгүүлрүүн: Манай хатан тусгайлан намайг явуулж чиний амрыг асуухын ялдам гуйсан нь энэ хэдэн зах торгоор хатанд хэдэн цамц оёж өгнө үү гэж намайг явуулав гэсэнд миний ах яаран хүлээн авч мөн өдөр оёж дууссанд, өглөө нь шивэгчин дахим ирж өгүүлрүүн: Миний хатан чиний амрыг эрж чамайг энэ шөнө сайн хонов уу хэмээн асуув. Манай ахайтан чамайг санасаар нойргүй хонов хэмээн шар хоргой өгч, үүгээр хоёр хос өмд оёж өгөгтүн хэмээн өгөв. Үүнийг энэ өдөр заавал оёж дуусгагтун хэмээсэнд миний ах тэр хоргойг авч өгүүлрүүн:

	Чи миний төлөө хатны түмэн амгаланг эрж, боол би хатны зарлигийг хичээнгүйлэн дагасугай хэмээнэ хэмээн уламжлагтун гэж тэр хоргойгоор өмд эсгэж ортол байшингийн цонхонд тэр сайхан эм үзэгдэж элдвээр сэртэнтэн өдөөсөнд миний ах тэр эмийг тэсгэлгүй хүсэж, өмдийг удалгүй оёж гүйцсэнд шивэгчин ирж өмдийг аваачвал тэр эмийг хүссээр нойргүй урван хөрвөн хонож өглөө болмогц эмийг хүлээн суухад шивэгчин ирж манай эзэн чамайг дуудав гэсэнд миний ах тэсгэлгүй айв. Шивэгчин түүний цочсон байдлыг үзээд өгүүлрүүн:

	— Чи бүү айгтун. Чамд огт гэм болохгүй. Манай хатан чамайг гэрийн эзэнтэй танилцуулах гэнэ гэж дагуулан аваачсанд тэр сайхан эмийн эр өчнөөн төчнөөн торго өгч үүгээр надад цамц оёгтун гэсэнд хүлээн авч, хоол идэлгүй оёсоор хорин цамц оёж өгвөл гэрийн эзэн хөлсийг асуусанд хорин дирхэм хэмээсэнд шивэгчнийг дуудаж үүнд хорин дирхэм өгөгтүн гэсэнд тэр эм мөнгө бүү авагтун хэмээн дохиогоор сэм нэвтрүүлсэнд миний ах мөнгө авахгүй хэмээн бас юм авч гараад гурван өдрийн эцэст сая оёж гүйцсэнд шивэгчин ирж шаардан аваачсанд гэрийн эзэн бас таван дээлийг оёулж миний ахад зоримгоор мөнгө өгсүгэй гэхэд тэр эм эрийн араас битгий авагтун хэмээн дохисонд миний ах би одоо авахгүй хэмээн тэдний үйл оёсоор мөрөнд өмсөх, гэдсэнд идэх юмгүй болж бачлагдан мэхлэгдээд өдий төдий зовлон үзсэн нь тэр гэрийн эзэн эр эм хоёр миний ахад шивэгчнээ богтлон өгч дэр нийлэх шөнө миний ахыг нэгэн тээрэмд аваачиж чи энэ шөнийг энд хоновол маш сайн хэмээн үлдээж тээрмийн эзэнд ийм тийм хэмээн захиж явсанд тэр хүн шөнө дунд миний ахын өмнө очиж энэ муу үхэр тээрэм эргүүлэхгүй дэмий л зогсох нь юү вэ? Үзвэл энэ үхэр идэх уух, баах шээхээс өөр ажилгүй байнам хэмээн миний ахыг тээрэмд оруулж ташуурдан жанчсанд уухилан гаславч огт ажрахгүй, энэ муу үхэр юу болов хэмээн нүүр нүдгүй жанчих тул арга буюу тээрмийг эргүүлэн гурил татсаар хонов. Өглөө болсонд гэрийн эзэн ирж миний ахыг үзээд үг дуунгүй явсанд шивэгчин ирж би чиний төлөө их өрөвдөнө гэвэл миний ах жанчуулан зовсондоо үг хэлж чадахгүй болж дэмий л зогсоход тээрэмчин ирж тавьсанд гэртээ харьтал урьд өдөр холбох бичиг хийсэн бичээч ирж өгүүлрүүн: 

	— Чиний насан хутаг уртсах болтугай. Үдшээс өглөө болтол янаглан амраглаж жарган цэнгэлдсэн хүний царай ийм байдаг аж гэсэнд аяа мянган давхар малгайт минь юуны жаргалын царай гэнэ. Би энэ шөнө үхэр орлож тээрмийн чулуу эргүүлэв хэмээн тэр шөнийн явдлыг тоочин хэлбэл, та хоёрын одон гараг нийлэхгүй байжээ. Би чиний бичгийг засаж өгье гэсэнд, бас арга буюу юу байна хэмээн амьжрах, ажил эрж суутал гэнэт тэр шивэгчин ирж, манай хатан чамайг дуудна гэвэл явтугай явтугай, чиний хатан бид хоёрт одоо хэлэлцэх хэрэг байхгүй хэмээн хэлж явуулсанд тэр хатан цонхны өмнө ирж ай янаг минь чи бид хоёр уулзах хэрэггүй болсон бил ээ хэмээн уухилан дуудаж тэр тээрэмд гарсан хэрэг надад огт холбогдолгүй хэмээн тангараглан ам алдсанд миний ах түүний уран сайхан үгэнд автагдаж тэсгэлгүй баярласанд шивэгчин ирж өгүүлрүүн:

	Миний хатны захих үг гэрийн эзэн энэ шөнө айлд хонох тул чи манай гэрт очиж нэгэн шөнө жарган унтана уу хэмээн үдэш болсонд бас ирж миний ахыг дагуулан оруулсанд гэрийн эзний эм зоримгоор аяа янаг минь би чамайг тэсгэлгүй хүсэн мөрөөдөв гэсэнд миний ах баярлаж юуны урьд намайг үтэр нэг сайн үнсэгтүн хэмээн хэлж барахын өмнө тэр гэрийн эзэн нуугдсан газраас яаран гарч би чамайг цагдан сэргийлэхийн даргад тушаахаас нааш салахгүй хэмээн шуугилдахад миний ах хэчнээн гуйвч үгийг огт авахгүй шууд Вали түшмэлд тушаав. Вали түшмэл миний ахыг ташуурдан жанчиж тэмээнд унуулан зах зээлийн газар хэсүүлснийг олон хүн үзээд бусдын дотоод гэрт хулгайгаар орогсдыг цээрлүүлэх ял энэ буюу хэмээн хэлэлцэв. 

	Тэндээс миний ах ял эдэлж хотоос хөөгдөн гараад хааш очихыг үл мэдэн дэмий л гайхан явтал би өрөвдөн зовж гэртээ дагуулан аваачиж эдүгээ хүртэл тэжээсээр буй хэмээсэнд Халиф эзэн их л инээж за цөөн үгт минь сайн сайн хэмээн намайг явтугай гэж шан өгсөнд би бусад ах нарын явдлыг хэлж дуусахаас нааш чамаас юм авахгүй, чи харин намайг олон үгтэй гэж бүү сана гэв. 

	Энэ үсчин өвгөн бас юу хэлэхийг дараа бүлэгт үзсүгэй. 

	 

	НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: Үсчин өвгөн: Лал эзэн Халифт айлтган өгүүлрүүн: Миний хоёрдугаар ах салга хүн бүлгээ. Нэр Бакбак гэнэ. Нэгэн өдөр зээлийн газар явтал нэгэн эмгэн уулзаж өгүүлрүүн: Чи түр зогсогтун! Надад нэгэн хэрэг буй. Хэрэв чиний санаанд нийлэлцэхгүй бол надад нүүр шагнаж тэр хэргийг биед хүлээн авах ажаамуу гэсэнд эрхмийн сургаалыг хүснэ гэсэнд эмгэн өгүүлрүүн:

	Урсгал устай, анхилмал үнэртэй цэцэрлэг, үзэсгэлэн сайхан байшинг ямар гэнэ. Жимс дарс болоод өглөө болтол амраглан тэврэх сайхан хүний үзэсгэлэнт царайг ямар гэнэ. Миний үгийг дагавал чи адбиш сайныг үзнэ гэсэнд миний ах асууруун:

	Өчнөөн олон хүний дотроос ганц намайг сонгох нь юу бил ээ. Намайг ямар хэмээн сонгов гэж асуусанд эмгэн өгүүлрүүн: Чи дэмий олон үг бүү асуугтун. Харин дуун үгүй намайг дага хэмээн миний ахыг дагуулан аваачсанд нэгэн сайхан ордон харшийн дотор оруулж сайхан танхимд суулгасанд олон эмс угтан ёсолж зэрэгцэн суутал гэнэт их чимээ гарч, олон шивэгчин эмс арван тавны саран мэт нэгэн гоо сайхан охиныг танхимд удирдан оруулсанд охин, миний ахаас асууруун: 

	Аллах чамайг өргөмжилтүгэй. Чамд сайн юм буй юу гэсэнд ай авхай минь, миний сайн цөм надад буй гэсэнд охин олон шивэгчинд тушааж ширээ засуулсанд зүйл бүрийн сайхан идээ ундааныг авчрав. Хурим идэж барсанд арван сайхан шивэгчин гартаа хуур барьж дуу хөгжим өргөсөнд миний ах тэсгэлгүй баярлаж охины гараас хундагыг тосон авч хэд хэдэн удаа уусанд охин миний ахын шилэн хүзүүг нэгэн удаа алгадаж олон шивэгчинд зэргээр алгадагтун хэмээсэнд олон шивэгчин алгадан алгадсаар муужруулан унагаав. Тэндээс миний ах босож гадагш гарсугай хэмээтэл эмгэн хойноос гүйцэн ирж өгүүлрүүн: Чи түр тэсвэрлэн хүлээтүгэй хэмээсэнд би шилэн хүзүүгээ алгадуулсаар муужран унав. Одоо бас хэдий болтол хүлээх бил ээ гэсэнд эмгэн ятган өгүүлрүүн:

	Чи охиныг согтохыг баахан хүлээгтүн. Тэр цагт чиний хэрэг лав бүтнэ гэсэнд миний ах эгж урьд суусан газартаа дахин суусанд тэр охин миний ахын биеийг үнэртнээр утуулж, нүүрт тэргүүлэгч цэцгийн ус шүршүүлж өгүүлрүүн:

	— Аллах чамайг тэтгэтүгэй. Чи миний гэрт орж миний үгийг дагав. Урьд миний үг зөрчигсөд цөм хөөгдөн зайлах тул гагцхүү хүлцэнгүй нь хүссэндээ хүрнээ гэсэнд миний ах өгүүлрүүн: Ай авхай минь, би чиний боол бөгөөд чиний гарт хэмээсэнд охин өгүүлрүүн: Би найр наргианд дуртай хүн бүлгээ. Миний үгийг дагагсад цөм хүссэнээ олно хэмээн нэгэн шивэгчинд тушаан өгүүлрүүн:

	— Чи энэ ноёноо дагуулан аваачиж заслын зүйлийг бэлтгэж дахин миний өмнө хүргэж ирэгтүн хэмээсэнд тэр шивэгчин миний ахын хөмсгийг будаж сахлыг ширхэг ширхгээр зулгаасанд миний ах охиныг ихэд хүсэх тул тэсвэрлэн хүлцэж нүүр хөмсгийг будуулан, сахалгүй болж танхимд дахин орсонд охин анхан цочтол гэдрэг унаж инээн өгүүлрүүн: Аяа, эзэн минь, би чиний энэ сайхан царайд автагдан дагав. Чи эдүгээ бүжиглэгтүн хэмээн гуйсанд босож дэвхцэн бүжиглэвэл охин миний ахыг олбог дэрээр цохилон наадсанд олон шивэгчин амттай хүчтэй жүрж нимбэг тэргүүтнээр цохилон дэлдсэнд муужран унав. Төдий эмгэн өгүүлрүүн:

	— Одоо чиний хүсэл ханах цаг ойртов. Жанчигдах зовлон нэгэн үүгээр өнгөрөв. Одоо бас нэгэн зүйл үйлдсэн нь охин согтвол өмд цамцыг тайчиж бүр нүцгэн болсон тэр цагт сая бусдын хүслийг дагана. Чи тэр цагт охины үгийг дагаж нүцгэлээд өнөөхийг бостол үлдэн хөөвөл охин чамайг дагана. Үтэр түргэн нүцгэлэгтүн гэсэнд миний ах хувцас тайлж чармаа нүцгэн болсонд охин хувцсаа тайлж чамд хүсэл буй ахул намайг дагатугай хэмээн зугтаан гүйсэнд миний ах охины хойноос гүйсээр нэгэн байшингаас нэгэн бай шинд дамжин орж гүйтэл охин нэгэн харанхуй газар орсонд миний ах хойноос хөөн гүйж нимгэн газар гишгэсэнд гэнэт байшингийн шал цөмөрч элдүүрчний зээлийн дунд унасанд олон элдүүрчин, арьсчин, нэгэн чармаа нүцгэн сахал хөмсөггүй, улаан нүүртэй хүн унасныг үзэж хашхиран шуугилдан алгаа ташицгааж арьс ширээр жанчин унагааж илжгэнд ачаад Вали түшмэлд хүргэвэл түшмэл асууруун: Энэ ямар хүн хаанаас гарав гэсэнд олон элдүүрчин: 

	Энэ хүн Визир сайдын гэрээс манай зээлийн газар унав гэсэнд Вали түшмэл энэ хүний хүзүүг зуу ташуурдан жанчиж Багдадаас хөөн зайлуулагтун хэмээн тушаасанд би хотоос гарч ах юугаа гүйцээд сэмхэн хот оруулж эдүгээ хүртэл тэжээн буй нь миний сэтгэл уудмыг илэрхийлжээ. 

	Миний гуравдугаар ахын нэр Факик гэнэ. Нүд сохор хүн бүлгээ. Эртний хувь зохиолоор нэгэн их гэрийн өмнө ирж хаалгыг тогшвол гэрийн эзэн дотроос энэ хэн буй хэмээн асуусанд хариу өчсөнгүй тул дахин асуувал миний ах бас өчсөнгүй, төдий гэрийн эзэн хаалгыг нээж чи юуг хүснэ гэсэнд миний ах өгүүлрүүн: Ай гэрийн эзэн надад нэгэн юм хайрла гэсэнд чи сохор хүн үү хэмээн миний ахын гараас хөтлөн дагуулж олон шат даван дамжсаар байшингийн хамгийн дээр гарч асууруун:

	— Сохор хүн чи юуг хүснэ гэсэнд миний ах өгүүлрүүн: Ай гэрийн эзэн их Аллахыг бодож надад нэгэн юм хайрла хэмээн өгүүлсэнд Аллах чамд хайрлан өгмүй за хэмээсэнд миний ах өгүүлрүүн: Тийм бол чи үүнийг надад дор хэлэхгүй яав гэсэнд гэрийн эзэн өгүүлрүүн: Би чамайг энэ давхарлаг гэрийн дээрээс хэд хэд дуудахад чи хариу өчихгүй бас яав гэсэнд чи надад юм өгнө үү гэвэл гэрийн эзэн өгүүлрүүн:

	Чамд өгөх юм надад байхгүй гэсэнд миний ах олон шат дамжин буусаар хаалга хүртэл хорин гишгүүр үлдсэнд халтиран унаж толгойг хагалаад гадагш гарч дэмий л гайхан явтал түүний нөхөр хань болох хэдэн сохор хүн гүйцэн ирж энэ өдрийн ашиг сайн уу гэсэнд явдлаа тоочиж өгүүлрүүн: Би энэ өдөр хувийн мөнгөнөөс гаргаж хэрэглэхийг хүснэ гэсэнд гэрийн эзэн сэмхэн тэдний хойноос дагалдан явсан тул энэ үгийг сонсож хамт явалцан, тэдний гэрт орсон миний ах бусад нөхдөд өгүүлрүүн:

	Бидний хойноос өөр хүн дагалдан оруузай. Хаалгыг дарж гэрийн дотор сайтар нэгжигтүн гэснийг тэр хүн сонсоод байшингийн нуруунаас унжсан дээснээс авиран унжсанд тэр хэдэн сохор хүн байшингийн дотор нэгжин эрж хүн олсонгүй тул миний ахын дэргэд ирж мөнгөө тоолбол нэгэн түм, хоёр мянган дирхэм зоос байжээ. Түүнээс хүн бүр хэрэглэхийг авч үлдсэнийг нэгэн буланд газар хаяж өмнөө бага сага идэх уух юм тавьж хоол идэж суухад миний ах дэргэдээ нэгэн өөр хүний зажлах чимээг сонсоод манай энд гаднын хүн байнам хэмээн гарыг сарвайн тэр зажлах чимээ сонстох газар нэгэнт шүүрмэгц нэгэн хүний гар баригдсанд олон сохор хамт хүчнээр нийлж тэр хүнийг ханатал жанчаад, ай лал аа манай энд нэгэн хулгай орж манай хэдэн сохор хүнийг хохируулсугай гэнэ хэмээн хашхиран дуудсанд олон хүн цугларан орж та нар юу болов гэсэнд тэр бачит хүн лүдээ хуурмагаар аньж бусад сохор хүмүүсийн нэгэн адил хашхиран шуугилдаж ай лал аа, надад Вали түшмэлд мэдүүлэх нухал хэрэг буй гэсэнд олон хүн түүнийг тойрон бүсэлж Вали түшмэлийн өмнө аваачсанд бачит хүн мэдүүлрүүн: Түшмэл чи эрүү хөдөлгөхгүй бол бидний энэ хэргийг ялган таслах нь тун бэрх. Тиймийн тул надаас эхлэн миний дараа, миний энэ хөтчид эрүү тулгагтун хэмээн миний ахыг заасанд Вали түшмэл тэр хүнийг дөрвөн зуун банз жанчсанд сая нэгэн нүдийг нээв. Бас жанчтал нөгөө нүдийг нээсэнд түшмэл асууруун: Чи үнэн өчгөө мэдүүлэхгүй аль цагийг хүлээнэ гэсэнд тэр хүн өчрүүн: Аяа ноён өршөөн нигүүлсэнэ үү. Бидний дөрвөн хүн сохор хүний дүрээр олныг бачлан мэхэлж хүний дотоод гэрт орж эмс охидыг бузарлан аж төрнө. Бидний олсон бузар ашиг нэгэн түмэн хоёр мянган дирхэм болсонд би хувьд ногдох гурван мянган дирхэмийг авсугай гэсний улмаас энэ гурав миний мөнгийг булаан авч намайг жанчсан тул би арга буюу энэ хэргийг албаны газраа мэдүүлж ноогдсон хувийг хуваан олгохыг гуйна. Миний өчгийн үнэнийг мэдсүгэй хэмээвэл энэ гурван хүнийг намайг жанчсанаас илүү жанчиж өгөгтүн. Цөм нүдээ нээнэ үү хэмээсэнд Вали түшмэл энэ муу хулгай ямар аймшиггүй сохор болж хүнийг бачилна гэвэл миний ах өгүүлрүүн:

	— Аяа тэнгэр мэдтүгэй. Бид үнэхээр сохор хүмүүс бүлгээ гэсэнд Вали түшмэл хилэгнэн уурлаж тэр гурван хүнийг хэд хэдэн мод жанчиж нүдээ нээгтүн хэмээвэл тэр гурав үнэхээр сохор тул юуны нүд нээх аж. Үүнд тэр зальт хүн өгүүлрүүн: Манай гурван нөхөр олны өмнө нүүргүй болохоос эмээж үхэвч нүд нээхгүй байх нь. Би нэгэн албаны хүнтэй явж, тэр зоосыг тоо ёсоор хүргэж ирсүгэй гэсэнд Вали түшмэл албаны хүнийг явуулж тэр зальт хүнд гурван мянган дирхэм тавьж олгоод үлдсэн зоосыг санд хурааж, гурван сохор хүнийг хотоос хөөж гаргасанд би сэмхэн ахын хойноос очиж хотод хулгайгаар оруулан гэртээ нуун тэжээсэн бүлгээ гэсэнд Халиф их л инээж үүнд шан өгч явуулагтун гэсэнд тэнгэр мэдтүгэй. Миний бусад ах нарын явдлыг хэлэхээс нааш шан авч чадахгүй. Би язгуураас цөөн үгтэй хүн бүлгээ хэмээн дөрөвдүгээр ахын явдлыг өгүүлсэн нь:

	Миний дөрөвдүгээр ах өрөөсөн нүд сохор хүн болой Багдад хотонд ярга хийж амьдарна. Сайд түшмэл баялаг гэрийн хүмүүс түүнээс мах худалдан авах тул ярга хийж их ашиг олоод орон байшин, ачлага уналгатай болжээ. Нэгэн өдөр түүний дэлгүүрт урт цагаан сахалтай нэгэн өвгөн ирж, мах худалдан авсанд миний ах тэр өвгөний өгсөн дирхэмийг үзвэл маш цагаан гялалзсан мөнгөн зоос тул тусгай хадгалж тэр өвгөний мөнгийг таван сар хурааж нэгэн өдөр хонь худалдан авсугай хэмээн авдрыг нээн үзвэл авдар дүүрэн хэрчсэн цагаан цаас байсныг үзээд нүүрийг маажлан цохилон их дуугаар гасалсанд олон хүн цуглаж учрыг мэдээд их л гайхсанд миний ах урьд адил нэгэн хонь алаад махыг дэлгүүрийн өмнө өлгөж, ай тэнгэр тэр муу өвгөн ирэх болоосой хэмээтэл тэр өвгөн өнөөх мөнгөө барьсаар ирсэнд миний ах түүнийг ноцож, ай лал нөхөд нааш ирэгтүн. Энэхүү ёсон үгүй хүний явдлыг сонсогтун хэмээсэнд тэр өвгөн өгүүлрүүн:

	— Чи олны өмнө надаас ичингүйрлийг хүлээхийг хүснэ үү. Нүүр бүтэн, дуунгүй салахыг хүснэ үү гэсэнд чи намайг яахин ичээх бил ээ гэвэл чамайг олонд хүний махыг хонины мах гэж нүд хуурч худалдмуй хэмээвэл чиний нүүр эвдрэхгүй яах буй гэсэнд энэ муу худалчийг үзэгтүн хэмээвэл муу худалч хэмээгч хүний мах дэлгүүртээ өлгөж худалдагч чи мөн буй заа гэсэнд миний ах өгүүлрүүн:

	— Хэрэв тийм бол би чамаас мөнгө нэхэх байтугай чи миний цусыг асгавч надад гомдох газаргүй гэсэнд өвгөн дуудан өгүүлрүүн: Аяа хүний чуулган миний үгний үнэнийг үзсүгэй гэвэл энэ яргачны дэлгүүрт орж үзэгтүн хэмээсэнд олон шуугилдан орж үзвэл миний ахын алсан тэр хонины мах нэгэнт дүүжилсэн хүн болсныг үзээд чи биднийг хүний махаар тэжээнэ үү хэмээн нүүр нүдгүй жанчсанд тэр өвгөн миний ахын өрөөсөн нүдийг сох дохив. Олон хүн тэр дүүжилсэн хүүрийг цагдан хамгаалах түшмэлд хүргэж тушаасанд тэр өвгөн мэдүүлрүүн:

	— Энэ зальт хүн, хүнийг алж хонины мах гэж худалдсаныг бид барьж цээрлэн шийтгүүлэхээр хүргэж ирэв гэсэнд тэр түшмэл миний ахын үгийг сонсохгүй таван зуун банз жанч хэмээн зандран тушаасанд, миний ах хамаг мөнгө зоосыг гаргаж өгснөөр арай хэмээн амь мэнд гарч толгой хазайсан тийш явсаар нэгэн их хотод ирж гуталчин болбол сайн бололтой хэмээн дэлгүүр нээж гутал оёж суутал нэгэн өдөр гадагш гарч зээлийн газар олон морин довтлох чимээг сонсоод энэ юун бил ээ хэмээвэл хаан авлаар морилов гэсэнд хааныг үзэж зогстол хаан миний ахыг үзээд, Ай Аллах, энэ өдрийн өлзий бусыг хариулан соёрх гэж морины жолоог татаж гэдрэг буцсанд олон бараа бологчид миний ахыг нэвширтэл жанчсанд арай голтой гэртээ харьж, хойно хааны нэгэн зарцаас асуувал тэр хүн миний ахыг үзээд их л инээж өгүүлрүүн:

	Манай хаан өрөөсөн нүд сохор хүнээс их л зэвүүцэх болой. Ялангуяа чиний адил баруун нүд сохор хүнийг үзвэл хэрхэвч алахаас нааш тавихгүй гэсэнд миний ах ихэд айж, тэр хотоос зугтаан гарч түүнийг хүн танихгүй өөр нэгэн газар очиж удтал санаа амар сууж нэгэн өдөр гадагш зугаацаар гарсанд олон хүн морины довтлох чимээг сонсож, урьд зовлон олсныг санан айн эмээж зугтаан зайлсугай хэмээн орох гарах газрыг олж ядтал гэнэт нэгэн хаалга үзээд яаран ортол хоёр хүн шүүрэн ноцож их дуугаар хашхиран өгүүлрүүн: Ай Аллах биднийг гурван хоног нойргүй зовоосон хүн баригдав гэсэнд миний ах та нар юу гэнэ гэж гайхан асуусанд чи бас биднээс энэ үгийг асууна уу. Чи элдэв арга зохиож энэ гэрийн эзнийг алах хэмээсэн хүн биш үү. Биднийг шөнө бүр түйвээн занах хутгаа түргэн гарга хэмээн нэгжин үзэж бүснээс зүүсэн хутгыг олсонд миний ах өгүүлрүүн:

	— Аяа та нар Аллахыг бодож миний энэ гайхамшигт явдлыг сонсогтун гэсэнд чиний явдал юу бил ээ хэмээн асуусанд намайг тавих ч магадгүй буй заа хэмээн явдлаа тоочвол ахын үгийг авсангүй жанчиж, хувцас хунарыг уртал ахын биед ташуурдсан сорвийг үзээд, энэ мууг ташуурдсаныг үзээч хэмээн Вали түшмэлийн газар хүргэсэнд түшмэл асууруун: Чи ямар санаагаар энэ хэргийг үүсгэв. Бусдын гэрт орсныг үзвэл чи лав хүний амь бусниулах хэмээсэн буй заа гэхэд миний ах нэгэн учрыг мэдүүлсүгэй. Би хэрэгт огт холбогдолгүй бил ээ гэсэнд түшмэл хилэгнэн уурлаж хүний эд хөрөнгийг бусниулсан хулгайн үгийг хэн сонсох аж. Үүний нуруунд цавчигдсан сорви буйг үзвэл лав хилэнцтэй муу хэрэг өдүүлсэн хүн буй заа хэмээн хоёр зуун мод жанчуулж, тэмээнд унуулан бусдын гэрт хулгайгаар орогсдыг залхаан гэсгээх цээрлэлийн хамгийн бага нь энэ буюу хэмээн дуудуулж хотоос гадагш хөөн гаргасанд, би хойноос нь нэхэн гарч сэмээр хотноо оруулж нуун тэжээв хэмээв. 

	Өвгөн бас юу хэлэхийг дараа бүлэгт үзтүгэй. 

	 

	ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Өгүүлэх нь: Үсчин өвгөн лал эзэн Халифт тавдугаар ахын явдлыг тоочин өгүүлрүүн: Миний тавдугаар ах чихгүй болсон бил ээ. Угаас хөрөнгө нимгэн ядуу тул үдэш гуйланчлан олсон эдийг сүйтгэх бүлгээ. Манай эцэг насан зүг болсон хүн тул манай долоон хүнд бүгд долоон зуун дирхэм үлдээн өгсөнд бид зуу зуун дирхэмээр хувааж авсан бүлгээ. Миний тавдугаар ах хувьд ноогдсон мөнгийг аваад тархиа эргэтэл баярлаж энэ их мөнгөөр юу хийх бил ээ гэж багтаан ядтал гэнэт нэгэн арга олж тэр мөнгөөр элдэн шил сав худалдан авч түүнээс давхар их ашиг олсугай хэмээн зуун дирхэмийн шил авч нэгэн том тосгуур дээр тавиад зээлийн газар одож хэрмийн ёроолд нуруугаар түшин сууж сэтгэрүүн:

	Миний үндсэн хөрөнгө энэ зуун дирхэмийн шил болой. Үүнийг хоёр зуун дирхэмээр худалдаж тэр олсон мөнгөөр дахин шил худалдан авч дөрвөн зуун дирхэмийн үнэ хүргээд чингэж наймаа хийсээр их ашиг олж элдэв эд бараа, тансаг эрдэнэ үнэртэн заартныг худалдан авч түүнээс улам их ашиг олоод сайхан орон байшин боол шивэгчин, хурдан морь, алтан эмээл худалдан авч хотын доторх дууч хуурч нарыг эр эм хэмээн ялгахгүй гэртээ дуудан ирүүлнэ. Их Аллах өршөөвөл зуун мянган дирхэмийн хөрөнгөтэй болно гэж бодоход шилтэй тосгуур нь түүний хөлийн үзүүрт байжээ. Зуун мянган дирхэмийн хөрөнгөтэй болсон цагт хаад, түшмэдийн хүүхэнд зуучийг явуулж, их түшмэлийн хүүхэн өнгө зүс маш үзэсгэлэн гэх тул түүнд сүй хэлэлцэхээр тогтож мянган динар өгнө. Түүний эцэг хүлээвэл төдий л буй заа. Эс хүлээвэл хар хүчээр булаан авч гэртээ аваачаад арван бяцхан тайганыг худалдан авч хаад султануудын өмсөх хувцасны сайнаас шилэн авч өмсгөөд үнэ ихт эрдэнийн чулуу шигтгэсэн алтан эмээл тохож, өмнө хойноо олон боол хөтчийг дагуулан гарч хүүхний эцгийн гэрт ар өвөр зүүн баруунгүй олон дагалтаар хүрээлүүлэн ороход их түшмэл яаран сандан угтан гарч намайг эрхэм суудалд суулган, өөрөө миний дор сууна. 

	Хоёр тайган нэжгээд мянган динар авч миний хажууд зогсоно. Би тэр алтнаас нэгэн мянган динар авч хүүхний сүй хэмээн өгнө. Нөгөө нэгэн мянган динарыг бэлэг болгон өгч ертөнцийн юмыг тоохгүй, өршөөл нигүүлсэн ихтэй, ууч өгөөмөр сэтгэлийг илэрхийлнэ. Хадам эцэг надад арван үг хэлбэл би хоёр нэгэн үгээр хариулж гэртээ буцна. Миний эхнэрийн төрхмөөс хүн ирвэл мөнгө хувцас шагнаж хариулна. Хадам эцэг бэлэг хүргэж ирвэл би сэтгэлийн ихэмсгийг үзүүлж бэлгийг авахгүй гэрийн дотор элдэв чимгээр засаж магнаг дээл өмсгөөд ташаа тулж хэтэрхий ухаантай томоотойн тулд зүүн баруун тийш харахгүй төв ихэмсгээр сууна. 

	Миний эм эрдэнийн хувцас чимэг өмсөж миний өмнө хүлээн зогсоход би их зан гаргаж огт үзэхгүй сууна. Хажуугийн хүн, Аяа эзэн минь, чиний дорд шивэгчин эм удтал хүлээн зогсож их л зүдэрнэ. Үзэн соёрх хэмээн гуйж миний өмнөх газрыг хэчнээн удаа үнссэнд би сая нэгэн удаа тэргүүнийг өргөж нэгэн үзмэгц тэргүүнийг дахин дарахад олон миний эмийг унтах гэрт хүргэнэ. 

	Би хувцсыг хальт өмсөөд хүнд ихэмсэг хэмээн гайхуулахын тулд огт үг хэлэлцэхгүй, үзэхгүй сууна. Охины эх миний өмнө ирж аяа эзэн минь чамайг хүсэн хүлээх шивэгчнийг нигүүлсэн үзэж түүний сэтгэлийг засна уу хэмээн миний гар, тэргүүнийг үнсэхэд би огт дуугарахгүй, төдий босож миний хөлийг хэдэнтээ үнсэж миний охин гэгч эр хүнийг үзээгүй гоо сайхан хүн бүлгээ. Чиний сэтгэл ийм хатууг үзээд түүний зүрх хагарна хэмээн охинд хундага дарс өгч надад бариулахад би хатгамал дэрийг түшин сууж сэтгэл маш ихэмсэг тул охиныг огт үзэхгүй өмнөө зогсоход аяа өндөр их алдарт эзэн миний шивэгчний гараас энэ хундагыг тогтооно уу хэмээн дахин дахин гуйхад би огт дуугарахгүй, бас дахин шаардан шавдаж энэ хундагыг эрхгүй тогтоо хэмээн миний аманд тулгаваас би хүүхний нүүрийг гараар ингэж түлхээд, хөлөөр ингэж өшиглөнө хэмээн өшиглөмөгц шилтэй тосгуур дайралдаж хэмхрэн унасанд миний ах гашуудан гасалж, аяа миний сэтгэл санаа ихэмсгээс ийм болжээ хэмээн нүүрийг маажлан хувцас хунарыг урж уйлахад зарим хүн өрөвдөн хайрлана. Зарим хүн огт ажиггүй хажуугаар өнгөрөн явна. Ингэж суутал нэгэн гоо үзэсгэлэн эм заарын үнэр анхилан, алтан эмээлтэй луус унаж хэдэн зардас дагуулан ирээд миний ахыг эвдэрхий шилэн дээр уухилан суухыг өрөвдөн үзэж учрыг асуусанд энэ хүн нэгэн тосгуур шил савыг худалдаж арай чарай амь зуудаг бил ээ. Энэ өдөр шилийг хэмхэлж иймд хүрэв гэсэнд нэгэн зардсыг дуудаж чамд мөнгө байвал энэ хөөрхий амьтанд өг гэсэнд нэгэн хавтга дүүрэн алт өгснийг үзвээс таван зуун динар байсан тул зүрх хагаран алдтал баярлаж тэр эмийг ерөөн, гэртээ харьж их л баян болж суутал гэнэт хаалга тогшсонд нээн үзвэл нэгэн үл таних эмгэн зогсож гуйн өгүүлрүүн:

	Ай хүүхээ одоо нэгэнт мөргөлийн цаг ойртсон тул би угаал хийх хэрэгтэй болов. Чи намайг гэртээ оруулна уу хэмээсэнд за гэж угаалын хумх өгсөнд эмгэн угаал үйлдэж мөргөхөд миний ахын төлөө сайнаар залбирсанд баярлаж хоёр динар өгвөөс чамайг сайн санах хүнийг чи гуйланчин хэмээн үзнэ үү. Чиний алт надад хэрэггүй, хэрэв чи энэ алт өгсөн хүнийг дахин олж үзсүгэй хэмээвэл би та хоёрыг нийлүүлж чадна. Тэр миний нөхөр болой хэмээсэнд аяа ээж минь тэр хүн лүгээ уулзах арга тал юу байна гэсэнд тэр баян хүнд дуртай тул чи алтаа авч миний хойноос явагтун. Нүүр золгосон цагт эелдэг сайхнаар аашилбаас чиний хамаг хүсэл ханах цаг бий гэсэнд алтан динарыг авч эмгэнийг дагасаар нэгэн их хаалганы өмнө хүрэн тогштол Эллин шивэгчин гарч хаалгыг нээсэнд эмгэн миний ахыг нэгэн сайхан байшинд удирдан оруулж суулгасанд алтыг өмнөө тавьж, малгайг өвөр дээрээ тавин суутал ертөнцөд хосгүй нэгэн гоо сайхан охин ирж миний ахын гараас хөтлөн магнаг дэвссэн нэгэн аглаг тасалгаанд аваачиж ах лугаа хамт сууж баахан наадтал би түр гадагш гарна чи намайг иртэл битгий хөдөл хэмээн захиж гарсанд гэнэт нэгэн маш их биетэй хар арьст боол гартаа юлд барин ирээд чамайг энд хэн дагуулан ирэв. Чи энд юу хийнэ хэмээн зандран асуусанд миний ах айж үг өчиж чадахгүй болсонд хувцсыг хуу татаад илдийн хавтгайгаар жанчсанд үхэтхийн унасныг тэр муу боол үзээд амь тасарсан хэмээн давсчин эм хаа байна гэсэнд нэгэн тэвш давс барьсан охин ирсэнд тэр боол миний ахын шархыг давсалсанд өвдөхийг тэсвэрлэн үхсэн мэт хэвтсэнд зоорьч эм хаана буй хэмээн дуудахад эмгэн урагш давшин гарч миний ахыг хөлөөс чирэн аваачиж зооринд олон үхсэн хүний дээр орхисонд шархнаас цуврах цус давсанд тогтоод үхсэнгүй тул хоёр хоногийн эцэст нэгэн завсар чөлөөг олж зоорины чулууг өргөн сэмхэн гадагш гараад харанхуй газар бүгж эмгэн өглөөгүүр өөр хүнийг агнахаар орох дашрамд хойноос сэмхэн дагалдан гарч гэртээ хариад биеийг эмчлүүлэн сувилж тэр эмгэнийг ажиглаваас өчнөөн төчнөөн хүнийг гэртээ аваачиж хорлохыг үзээд эл учрыг бусдад хэлсэнгүй, өөрийн биеийн тэнхэл тамир сайжирсан хойно зүс буруулж иран хүний хувцас өмсөөд мөнгөний саванд шил дүүргэж бүснээс өлгөн хормой дотор сэлэм нууж эмгэний өмнө очиж иран хэлээр өгүүлрүүн:

	— Би өөр улсын хүн бүлгээ. Энэ хотод ирээд таних хүн нэг ч үгүй тул эмгэн чамаас гуйх нь надад есөн зуун динарын шижир алтыг дэнслэх сайн дэнс олж өгнө үү. Би ачийг хариулж шагнана хэмээсэнд эмгэн тэсгэлгүй баярлаж чи надаас асуусан нь сайн болов. Миний хөвүүн дэнсний пүүстэй тул түүнд зүйл бүрийн дэнс буй. Тэр гадагш гарч явах магадгүй, хурдан очиж чиний алтыг дэнсэлье гэсэнд тийм бол миний өмнө удирдан явагтун хэмээн тэр эмгэний хойноос дагаж их хаалганы өмнө хүрээд эмгэн хаалгыг тогшсонд урьдах хүүхэн хаалгыг нээсэнд эмгэн инээмсэглэн өгүүлрүүн:

	— Би энэ өдөр тарган мах хүргэж ирэв гэхэд тэр хүүхэн миний ахын гараас хөтөлж өнөөх байшинд оруулан хажууд баахан суутал, чи түр сууж бай. Би удалгүй буцаж ирнэ хэмээн гарсанд өнөөх боол сэлмийг далайсаар ирээд чи муу бос хэмээн зандран дуудаж өмнө зам удирдаг явахад, миний ах хормой дотроос сэлмийг сэмхэн гаргаж тэр боолын толгойг цавчин унагаж, хүүрийг зоорины зүг чирэн аваачиж, давслагч эм хаана буй хэмээн дуудахад тэвштэй давс барьсан хүүхэн орж ирээд миний ахыг үзээд цочин зугтаасанд хойноос нь нэхэн гүйж, тэргүүнийг унагаж, зоорьч эмгэн хаана байна гэсэнд эмгэн орж ирэв. Ах асууруун: Муу эмгэн чи намайг таних уу гэсэнд аяа ноён минь, би чамайг яахин таних бил ээ гэсэнд чи урьд миний гэрт угаал мөргөл хийхээр шалтаглан орж намайг энд авчирсан биш үү гэхэд, Аллах тэнгэрийг бодож миний амийг өршөө хэмээн гуйсанд ах, тэр эмгэний үгийг авсангүй нэгэнт цавчмагц дөрвөн анги болгож хүүхнийг эрсээр олсонд тэсгэлгүй хүсэмжилж, алж түвдсэнгүй, чи энэ хар боолтой юү үйлдэнэ гэсэнд хүүхэн өгүүлрүүн:

	Би урьд нэгэн худалдааны хүний шивэгчин бүлгээ. Энэ эмгэн үргэлж манай гэрт орох тул надтай ханилж нэгэн өдөр өгүүлрүүн: Манай гэрт нүдэт хүн үзээгүй их найр хурим болно. Чи очиж үзэгтүн хэмээсэнд, сайн хувцас чимгээ зүүж, нэгэн зуун динар алт авч энэ газар ирвэл энэ муу хар арьст агшин зуур намайг дарж аваад энд хорьсоор гурван жил болов гэсэнд ах асууруун: Энэ айлд юм буй юу гэсэнд энэ айлын хөрөнгө маш их. Чи авах бол автугай хэмээн авдар савыг нээж үзүүлэхэд миний ахын толгой эргэж дэмий л гайхан зогсоход хүүхэн өгүүлрүүн:

	— Чи одоо очиж энэ их алт мөнгө, эд хөрөнгийг зөөх хүнийг олж ирэгтүн гэсэнд гаднаас арван хүнийг хөлслөн ирвээс хаалгыг цэлийтэл нээж, хүүхэн ч үгүй авдар сав ч үгүй болсныг үзээд хүүхний аргад унасныг сая мэдэж үлдсэн бага сага эд мөнгийг хоггүй шүүрэн авч баярлан хоносонд өглөөгүүр хорин цэргийн хүн тэр байшингийн хаалганы өмнө миний ахыг тосон барьж чамайг Вали түшмэл дуудна гэсэнд өчнөөн төчнөөн мөнгө өгч гэртээ харих түр чөлөө гуйваас огт хүлээхгүй, баглан хүлж түшмэлийн яамнаа хүргэхэд зам гудас миний ахыг таних нэгэн хүн тохиолдсонд түүний хормойг ноцож, тэнхрүүл хэмээн гуйсанд тэр хүн албаны хуяг цэргээс учрыг асуувал бид нарийн учрыг мэдэхгүй, Вали түшмэлийн тушаалыг дагаж явна гэсэнд, та нар энэ хүнийг тавьж Вали түшмэлд олсонгүй гэж мэдүүлбэл ямар буй. Та нарт таван зуун динар алт өгье гэсэнд хүлээсэнгүй миний ахыг үхсэн нохой мэт чирсээр Вали түшмэлийн өмнө хүргэсэнд түшмэл асууруун:

	— Чи энэ эд юмыг хаанаас олов гэсэнд тэр эмгэн лүгээ анхан уулзсанаас эхлэн хүүхний оргосон хүртэл нэгд нэгнээр тоочин хэлж гуйн өгүүлрүүн: Миний олсон энэ эдээс авахыг нь чи өөрийн дураар автугай. Над ганц тэжээлийн төдийхнийг үлдээнэ үү гэсэнд Вали түшмэл миний ахын хамаг эдийг хураан авч Султан хаан мэдүүзэй хэмээн миний ахыг чи энэ хотоос зайлахгүй бол би чамайг дүүжлэн ална гэсэнд миний ах айн эмээн өөр хотноо очсугай хэмээн явтал замд олон хулгай тохиолдож нүцгэлэн жанчаад чихийг огтолсонд би ахын сургийг олж хотод нуун оруулж сувилан тэжээв. 

	Миний зургаадугаар ах уруулаа огтлуулсан бүлгээ. Урьд их ядуугийн туйлд хүрч амь зуух арга эрэн явтал нэгэн сайхан орд харшийг үзээд хаалганы өмнө зогсох олон зардаснаас энд хэн сууна гэж асуувал энд Бармакид овогтны нэгэн хүн сууна гэсэнд хаалгачаас юм гуйвал чамд эрэл хүсэл буй аваас манай эзний өмнө очтугай гэсэнд дотогш орж гайхамшигтай сайхан орд харш, цэцэрлэгийн өмнө хүрээд хааш одохыг мэдэхгүй гайхан явтал нэгэн үзэсгэлэн бөгөөд сахалтай хүнийг үзэж түүний цуг очиход тэр хүн ахыг үзээд угтан ирж ёслон золгосонд миний ах гачигдлаа тоочив. Тэр хүн миний ахын үгийг сонсож, их л өрөвдөх дүрэм үзүүлж өөрийн өмссөн хувцсыг хага татан өгүүлрүүн:

	— Би энэ хотод суух атал чи энд өлсөх ажээ. Би үүнийг яахин тэсвэрлэх бил ээ хэмээн элдвээр туслах мянган эхт түмэн үг хэлсэнд аяа ноён миний бие их өлсөж хүлээн тэсвэрлэх аргагүй болов гэсэнд гэрийн эзэн угаалын газар хумх аврагтун хэмээгээд миний ахад гарыг угаагтун гэвэл хусх, огт үгүй тул ах их л гайхаж, гэрийн эзнийг үзвэл хоосон газар гар угаах дүрэм үзүүлэн, ширээ засагтун хэмээн дуудаж миний ахыг хоосон газар суулгаж, энэ тэр хоол идэгтүн хэмээн зочлон хүндэлж хоосныг заан өгүүлрүүн: Энэ боовноос идэгтүн. Их сайхан цагаан боов болой гэсэнд миний ах, энэ хүн, хүнийг дарлахад дуртай аж хэмээн сэтгэж, боов идэх дүрэм үзүүлэн, би хүн болсоор ийм сайхан боов идсэнгүй гэсэнд энэ боовыг зургаан зуун динараар худалдан авсан шивэгчин хийсэн бил ээ гээд махтай боорцог авчрагтун. Бас цуунд дарсан тарган адууны мах авчир хэмээгээд миний ахыг хүндлэх дүрэм үзүүлж зүйл бүрийн амттай зууш идээг нэрлэн дуудаж, ид ид гэж шахахад, миний ах зоримгоор идэх дүр үзүүлж их л зажилна. Гэрийн эзэн бас дуудан өгүүлрүүн:

	— Хасарваань чавгаар шахсан тахианы зулзагын мах авчрагтун гэж зүйл бүрийн хоол захиж, амтыг шагшин магтахад миний ах өлөн шүлсээ хазаж өлсөх нь улам нэмэгдээд би цадав гэсэнд чингэвэл үүнийг хурааж элдэв амтат жимс авчрагтун хэмээн миний ахыг үүнийг түүнийг идэгтүн хэмээн хоосныг чичин заахад ах дотроо их л хорсож идэх аргагүй болов гээд дотроо би үүнийг хэрхэвч өнгөрүүлэхгүй, эрхбиш хариу авна хэмээн сэтгэтэл гэрийн эзэн зарцад дарс авчрагтун гэж тушаахад олон зардас дарс авчирсан байдал үзүүлж гарыг сарвайн өргөхөд гэрийн эзэн нэгэн хоосон хундага барьж, энэ дарснаас амсан чиний санаанд нийлэлцвэл надад хэлэгтүн гэсэнд миний ах өгүүлрүүн:

	— Үүний үнэр сайхан боловч би хорин жил дарсан хуучин сайн дарс уудаг бил ээ гэсэнд гэрийн эзэн хоосны зүг заан өгүүлрүүн: Тийм бол үүнээс амсагтун гэсэнд миний ах уусан байдал үзүүлсэнд гэрийн эзэн бас нэгэн хундага баривал миний ах ууж согтсон дүрэм үзүүлэн суганы цагааныг үзэгдтэл гарыг өргөн далайж гэрийн дотор хангинатал алгадаж, бас нэгэнт дэлдсэнд гэрийн эзэн энэ муу юу болов хэмээн дуудсанд ах өгүүлрүүн: Аяа ноён минь, чи дорд боолыг өршөөн нигүүлсэж, гэр өргөөндөө оруулан хишиг хүртээж уух идэхийг шагнан, хуучин сайн дарс согттол уулгасанд боол би өөрийн үггүй согтож агсагнав. Чи уудам сэтгэлтэй тул миний нэгэн удаагийн мунхагласныг өршөөн хэлтрүүлнэ үү хэмээсэнд гэрийн эзэн их л инээн өгүүлрүүн:

	— Би хүнийг элэглэж, нөхөр ханийг шоглосоор их л удавч чиний адил хүлцэн тэсвэрлэж хариу авах сэргэлэн хүнийг нэг ч үзээгүй. Надад чамайг муу санах зүйлгүй. Үүнээс хойш миний хамт сууж, хоол будаанаас идэлцэн, хагацалгүй ханилах нөхөр бологтун хэмээн анханд дурдсан олон зүйлийн амттан идээр авчруулж хуримлан найрлав. Тэндээс өдөр бүр хуримлан жаргасаар хорин жил болсны эцэст гэргийн наснаас нөгчсөнд Султан, тэр гэрийн эзний хамаг хөрөнгийг хураан авч, миний ахын олсон эдийг цөм булаан авч хоосон болгосонд амь гарахыг бодож зугтан зайлтал, замд нүүдэл аймгийн хүмүүс олзлон авч, амийг золих мөнгө нэхсэнд миний ах уйлан өгүүлрүүн: Аллах мэдтүгэй. Би хоосон хүн. Эдүгээ би таны олз болсон тул намайг хэрхвээс хэрхтүгэй хэмээсэнд нүүдлийн хүн хилэгнэн уурлаж, хутга шүүрэн давшилж, миний ахын уруулыг огтлоод байн байн золих мөнгө нэхнэ. Тэр нүүдлийн хүнд нэгэн үзэсгэлэн эм буй бүлгээ. Эрийг гадагш гарах бүр миний ахад сэртэнтэн наалдахад ах огт хүлээхгүй бүлгээ. Нэгэн өдөр тэсгэлгүй автагдаж тэр эмийг өвдөг дээрээ суулган наадахад гэнэт гэрийн эзэн ирж энэ муу миний эмийг бузарлана уу хэмээн зандран, харааж, хутга сугалан миний ахын бэлгийг огтлоод, биеийг нь тэмээнд ачиж ууланд аваачин орхисонд завшаанаа таних аянчин тохиолдон идэх уухыг өгч надад мэдээ хүргэсэнд яаран одож ахыг, хотод авчран тэжээсэн бүлгээ. 

	Эдүгээ би энд ирээд эзэнд эс айлтгаваас алдас болъюу хэмээн зургаан ахын явдлыг нэгд нэгнээр хэлэв гэсэнд Халиф эзэн миний үгийг сонсоод инээж цөөн үгт чи үнэхээр чалчаа айварч хүн бус боловч энэ хотноос зайлж өөр хотод суугтун хэмээн хуягт тушааж үлдэн хөөлгөсөнд олон хот муж эргэсээр нэгэн өдөр Халифыг наснаас нөгчиж өөр Халиф ширээнд суусныг олж сонсоод энэ хотод эгж ирвээс миний ах нар хэдийн үхсэн ажээ. Чингэтэл би энэ залуутай уулзаж сайн хэрэг хийлцсэн бил ээ. 

	Намайг үгүй бол энэ лав алагдах байжээ. Чингэтэл энэ хүн намайг элдвээр гүтгэж чалчаа айварч гэсэн нь цөм худал болохыг та бүхэнд сонсгоё. Энэ залуугийн төлөө би өдий төдий олон улсыг эргэн хэсэж сая таны энэ газарт гүйцэж золгосон нь миний сэтгэлийн уучийг үзүүлнэм бус уу гэсэнд бид энэ үсчний явдал болоод түүний олон дэмий чалчаа үгийг сонсож, энэ залууг хохируулсныг мэдээд барьж далд хориод, үдээс хойш мөргөлийн уриа хүртэл найрлан цэнгэлдэж тарсанд миний эм царай барайлган өгүүлрүүн: Чамайг цэнгэлдэн жаргахад би гагцаар гэртээ сууж уйдна. Энэ өдрийн эцэст чи намайг гадагш гаргаж уйтгарыг сэргээн явахгүй бол би хэлхээг тасалж хагацуулсан шалтгаан чамаас гарна гэсэнд, эм юүгээн дагуулан гарч зугаацан явтал буцах замд нэгэн нуруугүй хүнийг үзэж гэртээ аваачсан бүлгээ. 

	Миний эм түүний аманд загас чихсэнээс болж хахаж үхсэнд хүүрийг энэ отчийн гэрт сэмхэн аваачиж орхисонд оточ түүнийг тогоочийн даргын гэрт хаяжээ. Тэр нь энэ эрхүүдийн замд орхив. Миний өчигдрийн үзсэн өнгөрүүлсэн сонин зүйл энэ бүлгээ. Үүнийг энэ нуруу муутны явдлаас илүү сонин хэмээвэл үл болно уу гэсэнд Хятадын хаан үүнийг сонсоод, толгой сэгсрэн баярлаж гайхан өгүүлрүүн:

	— Энэ чалчаа үсчин залуу хоёрын хоорондоос гарсан явдал нуруугүй худалчийн явдлаас илүү сайхан аж хэмээгээд шадар нэгэн хүнд тушааж өгүүлрүүн: Энэ үйлчний хамт очиж үсчнийг хорьсон газраас гаргаж ирэгтүн. Би түүний үгийг сонсоод та нарыг суллан тавьсугай. Нуруугүй хүний хүүрийг би эндээс оршуулна гэсэнд үсчнийг хааны өмнө хүргэж ирэв. Үзвэл ер гарсан настай муу өвгөн ажээ. Нүүр хар, сахал хөмсөг цагаан, чих хулгар, хамар урт бөгөөд цээж дүүрэн, зөнөг мунхаг тул хаан түүнийг үзээд инээж өгүүлрүүн:

	— Аяа цөөн үгтэй өөрийн олон түүхийн нэгийг хэлж өгнө үү гэсэнд өвгөн асууруун: Ай цагийг эзэлсэн хаан аа, энэ эрхүүд, еврей, лал үхсэн нуруу муут энэ дөрвийн түүх явдал юу бил ээ. Та бүгдийн энд цугларсан учир юу бил ээ гэсэнд Хятадын хаан асууруун: Чи энэ бүгдийг асууж юу хийнэ гэвэл үсчин өгүүлрүүн: Эд намайг чалчаа хэмээн гүтгэх тул хаан намайг тийм бус хэмээн мэдтүгэй гэж асуусан бил ээ. Миний нэр цөөн үгт гэсэнд хаан өгүүлрүүн:

	— Энэ үсчинд эд бүгдийн явдлыг хэлж өгөгтүн гэсэнд үсчин тэдгээрийн явдлыг сонсож өгүүлрүүн: Аллах мэдтүгэй. Энэ үнэхээр гайхалтай жигтэй хэрэг ажээ. Надад энэ нуруу муутыг үзүүлэгтүн хэмээн түүний толгойг өвөр дээрээ тавин үзээд, гэдрэг унатал инээж өгүүлрүүн: Үхэл бүр сонин боловч энэ нуруу муутын үхлийг алтан үсгээр тэмдэглэлтэй хэмээсэнд хурсан бүхэн гайхаж, хаан асууруун: Цөөн үгт чи юү хэлэв гэсэнд үсчин энэ нуруу муут худалчийн гол нь арай тасраагүй байна гээд өврөөс нэгэн хайрцаг гаргаж түүний дотроос савтай тос авч, нуруу муутын хүзүү хоолойд түрхэж хоёр төмөр дэгээг аманд чихээд нуруу муутын хоолой дотроос цус болсон загасны мах яс гаргасанд нуруугүй хүн найтаан босож, нүүрийг илбэн өгүүлрүүн:

	Аллахаас өөр тэнгэргүй бөгөөд Мухаммед нь Аллахын элч мөн хэмээн залбиран боссонд хурсан бүхэн их л гайхав. 

	Хятадын хаан муужран унатал инээж, үхсэн хүн дахин амьдрахыг та нар үзэв үү хэмээн энэ сонин явдлыг алтан үсгээр бичүүлж хаан сандаа хадгалаад еврей, эрхүүд, тогоочийн дарга гуравт үнэ ихт хувцас шагнан өгч үйлчинд бас хувцас шагнаж цалин, пүнлүү тогтоон хааны үйлчин болгож, нуруу муут лугаа эвлүүлэв. Нуруу муутад бас хувцас шагнаж, цалин пүнлүү тогтоон хааны идээнээс идэлцэх хишиг хүртээв. Үсчнийг хаан лугаа хамт архи уулцах, улсын үсчин болгож бүгдээр жаргалыг эвдэгч, хурал чуулганыг цүүлсдүүлэгч үхлийг ирэн иртэл найр наадмаар цэнгэлдэн жаргажээ. 


ДУРЛАСАН ДУРЛУУЛСАН ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Таж-аль-Мулук нэг өдөр олон дагуулаа дагуулж авд мордоод дөрөв хоног явж нэг их сайхан ургамал, устай, ан гөрөө элбэг газар ирээд «За энд сааль тор тавьж холуур дүгрэн хумьсугай» гэхэд нь бараа бологчид нь за гэж ёсоор үйлдвээс зөндөө олон зээр гөрөөс бужигнаад нохой, ирвэс, шонхор зэрэг тавьж өөрсдөө басхүү харваж үй айгүй намнан яах ийхийн зуургүй өдий төдий гөрөөс алж, олз омог их боллоо. 

	Таж-аль-Мулук усан дээр очиж бараа бологчдод ангийн олзыг хувааж, аль сайныг эцэг Сулейман шах хаанд илгээж үлдсэнийг бусдад хуваан өгөөд тэр шөнө мөнөөхөн усан дээр хонов. 

	Өглөө бостол тэрхүү усан дээр олон аянчин ирж буусан байжээ. Таж-аль-Мулук энэ хаанахын юун улс ирснийг мэдээд ир! гэж хүн зарсанд мөнөөхөн буудалласан аянчид ийн өчрүүн: «Бидний аянчид хол газраас яваа бөгөөд Сулейман шах хаан, түүний хөвүүнд илтгэх тул энэ сайхан ургамал устай газар дайралдаж буудаллав. Нэр бүхий хааны ойролцоо нутаг газар бидний амь насанд аюулгүй гэж бид мэдэх бөгөөд басхүү хаан хөвүүн Таж-аль-Мулукт зориуд их үнэтэй эд бөс тээж явнам» гэжээ. 

	Зардсан хүн буцаж хаан хүүд эл учрыг айлтгаваас Таж-аль-Мулук, «Хэрэв надад сайн эд бөс авч яваа бол би заавал биеэр очиж үзнэ» хэмээн мордон бараа бологчдоо дагуулан очвол худалдаачин тосож амрыг айлтгаад сайныг ерөөв. Тэнд бэлхнээ сувд эрдэнийн чулуу хатгамаллан шигтгэсэн улаан торгон асар шааж, голд нь басхүү маргад шигтгээтэй торгон хивс дээр хаан ширээ тавьжээ. Таж-аль-Мулук хаан ширээнээ залраад худалдаачид авч яваа бараагаа үзүүлсэнд Таж-аль-Мулук дуртайгаа шилж аваад үнийг бэлхнээ төлж мордох гэтэл аянчдын дотор арван тавны саран мэт өргөн магнайтай, цэвэрхэн царайтай гоё хувцастай, голшиг нэг залуу эр нүдэнд тусжээ. Лавлан харвал ийм сайхан эр байж, амрагаас хагацсан бололтой царай цонхигор, хоёр нүдний нулимс асгаруулан гаслан ёолж шүлэглэх нь:

	 

	Холын өнө хагацсан байтал гуниг айдас төгсгөлгүй

	Хоёр нүдний нулимс горхи адил шожигноно. 

	Бид хоёр салахын цагт сэтгэл зүрх халуун бил ээ. 

	Бие ганцаар болохын цагт итгэл ч алга, сэтгэл ч алга

	Аяа байзнаарай та минь, амрагтайгаа салаадахъя

	Аливаа үг нь өвчин ба эмгэгт эм болдог юм даа

	 

	гээд цурхиртал уйлан нэгэн үе ухаан алдаж, нэгэн үе сэхэж байхыг Таж-аль-Мулук үзээд ихэд гайхтал хөвүүн нэгэнтээ сэхээ авч хаан хүүгийн өмнө сөхрөхөд Таж-аль-Мулук «Чи эд бараагаа юунд эс үзүүлнэ вэ?» гэсэнд залуу хөвүүн өгүүлрүүн: «Аяа эзэн минь, жаргалтай чиний сэтгэлд нийцэх эд бараа над үгүй бил ээ» гэхэд нь Таж-аль-Мулук өгүүлрүүн: Чиний ямар эд авч явааг заавал үзнэ. Бас чиний царайг харахад сэтгэл санаа ихэд зовуурьтай нь ил байна. Эл учрыг яригтун. Хэрэв чамайг хүн гомдоосон бол тэрхүү шударга бус ёсыг таслан барагдуулна. Хэрэв чамд өр авлага байвал бид басхүү барагдуулан төлнө. Чамайг хараад өрөвдөж байна гэжээ. 

	Таж-аль-Мулук захиран хоёр вандан тавиулж, өөрөө нэг дээр нь сууж, алт ба торгоор чимсэн зааны ясан вандан дээр хөвүүнийг суулгаад «За эд бараагаа гаргаж үзүүл» гэсэнд худалдаачин хөвүүн өгүүлрүүн 

	«Үүний тухай битгий дурсагтун. Эрхэм таны сэтгэлд таалагдах эд надад байхгүй» гэсэн атал Таж-аль-Мулук заавал үзнэ гэж зарц боолчуудыг захиран эд барааг задална гэжээ. Мөнөөхөн хөвүүн нэг үе уртаар санаа алдан нэг үе хэнгэнэтэл уйлан байж арга буюу бараагаа задлан ам хуй торго бөс гаргаж үзүүлсний дотор алтаар оёсон пүүсүү дээл гарсан нь хоёр мянган динарын үнэтэй ажээ. Тэрхүү дээлийг дэлгэтэл дотроос нэгэн ам дөрвөлжин бөс унасанд шүүрэн авч салтаандаа хавчуулан нуугаад ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Үйлийн үртэй сэтгэлийг минь хэзээ чи нэг амраах юм бэ 

	Үнэндээ чиний хайраас Плеяд хорвоо ойрхон байнам 

	Хагацал, уйтгар, хайр дурлал хийгээд

	Хүлээж цөхрөхөөс болж хүн үхэх зовлон бий!

	Хайрлан дурлаад сэхсэнгүй, хагацаж одоод үхсэнгүй би. 

	Хамгийн хол ойрхон байна. Харин чи минь холхон байна. 

	Эрс зан чамд харш, энгийн өршөөл чамд үгүй. 

	Эгэл над тус болсон энэ бие хааш одох бил ээ. 

	Хайрын сэтгэлээ чамд хүргэх бүх зам явцуу ажаам

	Хаашаа одож юу хийхийг өөрөө үл мэднэм

	 

	гэхэд нь Таж-аль-Мулук нэн гайхах атал учир шалтгааныг яахин мэдэх бил ээ. Залуу хөвүүний салтаандаа нуусан бөс юу юм бэ? гэсэнд хөвүүн өгүүлрүүн: Гагцхүү энэ ам дөрвөлжин бөс харуулахгүй гэж бид эд бараагаа үзүүлэхгүй гэсэн бүлгээ гэхэд нь Таж-аль-Мулук дөрвөлжин бөсийг заавал үзнэ гэсэнд хөвүүн арга буюу гаргаад нэгэн үе уйлж нэгэн үе ёолж нэгэн үе санаа алдсаар шүлэглэсэн нь:

	 

	Хайртыг минь зүхээд яах вэ, хараалаас их зовдог юм. 

	Хариуд би ганц үнэнийг хэлсэнд харин тэр дуулаагүй юм. 

	Аяны буудлаас сарыг би хээр аваачиж Аллахад даатгав. 

	Агаар тэнгэрийн цэлгэр зай, түүний мандах газар болой 

	Амрагаас хагацсанаас аминаас хагацсан нь дээр байж

	Аль эсгүүл огт салахгүй хамт байвал сайхан байж

	Хагацан салах өдөр намайг үүрийн гэгээ харж байлаа 

	Хацрыг дагаж бид хоёрын нулимс урсаж байлаа. 

	Хагацан салснаас хамаг шалтгаан тас үсрэвч

	Харин би түүнийг эдүгээ нэхэн суунам. 

	Холын тэр нэг өдөр хагацан салснаас хойш

	Хоёр биед амар заяа огт ирсэнгүй

	Үйлийн үрээр бидэн хоёр гашуун зовлонд унав

	Үнэндээ над ч түүнд ч ямар ч жаргал алга

	Үйлийн лай өөрийн аяганд хольцгүй зовлон

	Үзтэл бид хоёрын хэн хэн нь түүнээс уух болжээ. 

	 

	Энэ шүлгээ хэлж гүйцэхэд нь Таж-аль-Мулук өгүүлрүүн: «Харваас чиний сэтгэл зовуурьтай байна. Яагаад энэ ам бөс үзэхдээ гунигт автах болсноо ярьж өгнө үү!» гэсэнд залуу хөвүүн шүүрсэн алдаад, «Аяа эзэн минь, миний явдал жигтэй бөгөөд энэ ам бөс түүн дээр хатгамалласан зургийн учир явдал гайхалтай гэж мэдтүгэй» гээд мөнөөхөн ам бөсийг дэлгэн харуулбаас торгоор оёж шижир алтаар гоёсон шаргачны зураг байна. Урдаас нь бас нэг шаргачин мөнгөөр оёж хүзүүнд нь шижир алтан чимэг гурван уртхан молор зүүснээр урлажээ. 

	Таж-аль-Мулук хараад нэн сонирхож, эдний учир холбогдлыг дуулах юм сан гэдэг хүсэл нь бадраад «Аяа энэ хоёр шаргачин урласан хүнтэй чи ямар учир холбоотойгоо ярьж өгнө үү?» гэсэнд хөвүүн өгүүлрүүн:

	«Миний эцэг худалдаачин хүн, ганц хүүтэй, тэр нь би бил ээ. Миний үеэл дүү охин, эцэг эрт үхсэний учир миний эцгийн гар дээр өсжээ. Эцэг нь нас барахын өмнө миний эцэгтэй ярилцаж биднийг нас бие гүйцэхийн цагт гэрлүүлэх болсон байжээ. Нэг өдөр миний эцэг эх хоёр Азиза Азиз хоёроо энэ жил гэрлүүлье хэмээн ярилцан тохироод хуримын юм бэлдэж эхэллээ. Тэгэхэд би мөнөөхөн үеэл охинтой нэг өвөрт унтах атал юмны учир сайн мэдэхгүй, харин тэр охин надаас илүү юмны учир начир мэддэг байжээ. 

	Миний эцэг ураг барилдахын холбогдолтой бүхий л юм базаагаад гагцхүү ураг барилдахын бичиг үйлдэж хурим ёс хийх ажил үлдэж өдөр судрыг тохоож баасан гарагийн мөргөлийн дараа хурим хийхээр бэлхэн болж, миний эх явж үерхдэг эмс, садны улсад цөмд дуулгажээ. Тэр өдөр манай байшингийн гантиг чулуун шалыг гялалзтал угааж, их хивс дэвсээд бас туургыг алтаар хатгамалласан бөсөөр хөшиглөн татав. Ингээд баасан гарагийн мөргөлийн дараа манайд улс цуглах болж миний эцэг амтат сайхан боов зууш хийсээр байлаа. 

	Миний эх над жигтэй гоё хувцас гаргаж өгөөд халуун усанд очиж биеэ угаа гэж явуулав. Биеийг сайтар угаан мөнөөхөн шинэ хувцас өмстөл биед хачин эвгүй атал ариухан сайхан үнэртэй байлаа. Тэндээс би сүмд очих гэснээ нэгэн сайн танил хөвүүнийг хуримдаа урьсугай гэж цааш эргэж «мөргөл тартал яваад ирье байз!» гэж бодлоо. 

	Нэгэн үл таних гудамжнаа ортол маш халуудах тул захыг эмжсэн том алчуур гаргаж дэвссээр сэрүүцэн суутал улам ч хөлс асгаран яах аргагүй болов. Малгайг авч духны хөлсийг арчих гэтэл дээрээс нэгэн цагаан алчуур унаж ирэв. Тэр алчуур салхинаас эелдэг, өвчтэй хүнийг боловч эдгээмээр тийм ялдам ажээ. Алчуур унасан зүг дээш харвал энэхүү шаргачныг урлан оёсон эмтэй харц тулгарлаа. Зэс сараалжтай цонхоор шагайх тэр эмийн үзэсгэлэн гоог өгүүлэвч баршгүй бөгөөд намайг хармагц нэгэн хуруугаа үнхсэнээ дунд долоовор хоёроо нийлүүлэн элгэндээ тэврэн дохио үзүүлээд цааш далд орж цонхыг хамхив. Миний зүрхэн шатаж гал бадрах мэт болоод мянгантаа санаа алдан суутал сэтгэл ихэд үймрээд нэг мэдэх нь ээ тэр эм юү хэлсэн, юү гэж дохисныг ухаараагүй бил ээ. Тэрхүү үзэсгэлэн гоо эмийг дахин нэг харах сэтгэлд эзэмдүүлэн наран жаргатал хүлээтэл огт цухуйсангүй. Арга цөхрөөд мөнөөхөн өгсөн алчуурыг үзвээс заарын үнэр анхилах тул диваажингийн оронд очсон санагдах бөгөөд алчуурыг дэлгэтэл дотроос нэг нимгэн цаас гарсан нь басхүү ариухан сайхан үнэр шингэсэн ажээ. Тэр хуудас цаасан дээр шүлэг бичсэн нь:

	 

	Тачаангуй сэтгэлээ зэмлэн байж түүнд би захидал илгээв

	Тэрхэн бичиг минь даанч турьгүй явцуухан байжээ. 

	«Хайрт минь, бичиг чинь яагаад ийм турьгүй бол оо вэ?

	Харагдах төдий зургар үсэг гарсан байна? гэхэд минь

	Үсэг минь байтугай, бие минь өдий их шавхарчээ. 

	Үнэндээ дурласан хүн ингэж нарийхан бичдэг юм гэлээ би 

	 

	гэжээ. 

	Энэхүү шүлгийг уншаад миний зүрхэн галаар шатаж, дурлал тачаангуйн дунд умбавч дэмий л тэр эмтэй хэрхэн нэг удаа учрах аргаа мэдэхгүй алчуур ба зурвасыг авч харихад нэгэнт шөнө дүл болсон агаад миний нагацын охин намайг хүлээж уйлан суужээ. Намайг ортол нулимсыг арчаад, миний хувцсыг тайлан ярьсан нь «Манайд олон улс цуглаж, шүүгч гэрчийн хүмүүс ирж ихэд будаалаад, ураг барилдахын ёс бичиг үйлдэх хэмээн чамайг хүлээж ядаад сая тарцгаав. Чиний эцэг энэ ёслолд хамаг мөнгө барав хэмээн маш их хилэгнэн уурлаж чи бид хоёрын ураг барилдахыг хойтон болтол хойшлуулав. Чи яагаад ийнхүү орой болтол саатав?» гэхэд нь би «Аяа, үеэл дүү минь, тийм юм битгий асууж намайг зовоогооч!» гээд мөнөөхөн болсон явдлаа нэгд нэгэнгүй тоочин ярьж алчуур ба зурвасыг гаргаж үзүүлтэл шүлгийг уншаад хацар дээгүүрээ нүдний нулимсыг асгаруулан ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Тачаангуйн сэтгэл анхандаа дураар байдаг гэвэл

	Тэр худлаа, албаар төрүүлдэг гэж хэлээрэй. 

	 

	Тэгээд тэр эм чамд юу гэж хэлэв, ямар дохио үзүүлэв? гэхэд нь тэр бээр ганц ч үг дуугарсангүй гагцхүү хурууг амандаа хийгээд бас дунд долоовор хуруу хоёроо нийлүүлэн элгэндээ тэврэн нэгэнтээ газар заагаад далд орсноос хойш дахин цухуйсангүй. Нэг мэдэх нь ээ миний зүрхийг сугалан авсан тэрхүү үзэсгэлэн гоо эмийг дахин нэг харах сан гэж наран жаргатал хүлээж цөхрөөд сая эгж ирсэн минь энэ. Чи харин над энэ талаар тусалбаас сайн сан гэсэнд Азиза толгойг өндийлгөн «Аяа, миний авгын хөвүүн минь ээ, хэрэв чи миний нүдийг боловч авъя хэмээвээс би ухаж өгөхөд бэлэн. Энэ үес би чамд ба тэрхүү эмд тус бололгүй яах вэ. Яагаад гэвэл тэр эм чамд, чи тэрүүнд дурлажээ» гэхэд нь би, «Түүний дохиог юу хэмээн мэдвэл зохилтой бэ?» гэсэнд Азиза хэлэв. Хурууг амандаа хийдэг нь чи түүнд онц тоогдоод чамтай наргиж баймаар залуу байна гэсэн үг. Алчуур өгдөг нь чамд сэтгэлтэй болоод баярын мэнд илгээжээ. Зурвас өгдөг нь чам лугаа ойртсугай гэжээ. Хоёр хурууг элгэндээ наадаг нь хоёр хоноод дахин үзэгдэж сэтгэлийг минь амраана уу гэсэн үг ажээ. Тэр ч чамд дурлаж, чамайг итгэж буй гэж чи мэдтүгэй. Хэрэв би гарч ордог сон бол чамайг нэн даруй уулзуулж хормойгоор боловч халхлан далдлах юм сан гэжээ. 

	Азизын энэ үгийг сонсоод би түүнд тал өгч «Бушуухан хоёр хоног болоосой» хэмээн бодоод тэр хоёр хоног гадагш ч гарсангүй, унд хоол ч идсэнгүй, гагцхүү үеэл дүүгийн өвдөг дээр толгой тавин хэвтэхэд тэр минь миний толгойг илбэн сэтгэлээ чанга барьж, зүрхээ тайван байлга! Болзсон хоног гүйцэхэд очоорой гайгүй» гэж намайг тайтгаруулах бүлгээ. 

	Тэгээд арайхийн хоёр хоногийн нүүр үзсэнд үеэл дүү намайг сайтар хувцаслан гаргаваас би шууд нөгөө гудамжнаа хүрээд хэсэг хүлээн суутал цонх нээгдэж хүүхэн гэнэт харагдсанд миний дотор балмагдан харанхуйлаад түр ухаан алдах мэт боллоо. Арайхан зүрхийг чангалан онож харваас тэр нэгэн улаан алчуур, толь хоёр үзүүлээд гарын алгаар элгэндээ нэгэнтээ дарж алчуурыг цонхоор гурвантаа доош дээш болгон харуулаад цонхоор толгойгоо нэг цухуйлгаад далд орж цонхыг хаав. Миний сэтгэл нэн их хөдлөөд юу гэсэн дохио болохыг эс мэдэх тул дотор аягүй болов. Мөн тэндээ үдэш орой болтол хүлээн суугаад чимээ үл гарах тул шөнө дүл болсон хойно сая хариваас, миний нагацын охин хоёр нүдний нулимс асгаруулан шанаа тулаад ийн шүлэглэн суувай. 

	 

	Чамаас болж муугийн хараал идэх ямар лайтай вэ, би?

	Чамайгаа харахад туяхан мөчир шиг агаад санаа амрах аргагүйеэ!

	Санаа сэтгэлийг минь булаагаад сэмхэн арилсан албин минь 

	Сайхан хүүхнээс салах ёс, Азар хүнд үгүй бүлгээ. 

	Хав хар нүд нь хайрын зүрхийг зүсэх нь

	Хамгийн хурц мэснээс боловч илүү ажаам. 

	Чамайгаа хайрлаад үйлийн үрд харагдах хэрэг үү, би?

	Чадал минь алдраад цамцаа боловч эс даан ядарнам, би. 

	«Хайрласан хүний чинь нүдэн, хатгах мэс болно» гэж

	Хараалчийн үгийг сонсоод цусаар уйлнам би. 

	Дорой буурай цогцсоороо л би чамтай адил гэхээс бус

	Дотор сэтгэл минь чинийхдээ хүрдэг ч болоосой доо!

	Үзэх нүд чинь бошго, хөмсөг чинь сахиул бил ээ, ноён минь

	Үзэмж гоод үнэн шударгыг мэдэх хүслэн, үгүй ажгуу

	Чухам Юсуфт сайхан бүхэн хурсан гэдэг худлаа!

	Чиний сайханд түмэн Юсуф ч эс хүрэх ажаам. 

	Хортноос эмээн, хонгор чамаас холдъё гэвч

	Хойшид хэдий болтол ийнхүү тулих бил ээ, би чинь. 

	 

	Энэхүү шүлгийг сонсоод сэтгэл минь улам хүнд, дотор аягүй болоод өрөөний нэгэн буланд алдлан унаваас Азиза ухасхийн босож миний хувцсыг тайлж, нүүрийг угаагаад «За юу болов?» гэхэд нь би саяын болсныг цөмийг ярив. Азиза өгүүлрүүн: «Аяа хайрт минь, таван хуруугаар элгээ тэвэрдэг нь таван хоногийн дараа ирсүгэй гэжээ. Толь гаргаж улаан алчуураар гурвантаа дохиод цонхоор толгойгоо цухуйлгадаг нь: Намайг хүн илгээтэл энэ гудамжны будагчны үүдэнд сууж хүлээсүгэй» гэсэн дохио байна гэхэд нь миний зүрхэн булгилан «Аяа миний нагацын охин, чиний хэлдэг яах аргагүй зөв ажээ. Яагаад гэвэл тэр гудамжнаа нэгэн еврей будагчин байхыг би үзсэн бил ээ» гэв. 

	Сэтгэл ихэд хөдлөөд нүдний нулимс өөрийн эрхгүй асгарч миний нагацын охин намайг тайтгаруулан ийн өгүүлрүүн: «Сэтгэлээ тайван зүрхээ чанга баригтун! Бусад охин янагийн халуунд хэдэн жил тэсвэртэй байдаг атал чи нэгэн эмд тавхан хоног дурлаад ийнхүү тэсэж эс чадах чинь юу  бил ээ?» хэмээн элдэв үгээр намайг тайтгаруулан тайтгаруулан хоол авчран өгвөөс би идье хэмээн бодтол эс чадав. Ийнхүү нойр хоолноос гарч, нүд хонхойн царай алдлаа. Дурлалын халуун гэдгийг урьд амсаж үзсэнгүй анх удаа үзвээс туйлын айхтар юм бил ээ. Миний нагацын охин Азизын бие бас сульдсан атал сэтгэлтэй болсон эр эм хоёрын үлгэр ярьж намайг унтан унттал сахин сууж заримдаа сэрэхэд мөн л унтаагүй хоёр нүдний нулимс асгаруулан суудаг. 

	Арай хэмээн таван хоног болсонд Азиза намайг халуун усанд сайтар угаан шинэ хувцас өмсгөөд «За одоо оч! Аллах чамайг өршөөх тул сэтгэлтэй болсон хүн лугаа очиж хүслээ хангагтун!» гэлээ. Би гэрээс гарч шууд мөнөөхөн будагчны үүдэнд очвол хаалттай байлаа. Тэнд суусаар атал нар жаргах дөхөж оройн мөргөлийн харанга дэлдэж би басхүү шөнө болтол хүлээн суугаад согтуу мэт гуйвалдсаар гэртээ ирвээс Азиза туурганы хадааснаас нэг гараар барьж нөгөө гараар элгийг тэврэн ганцаар уйлан ийн шүлэглэх нь:

	 

	Арабын их цөлд удын дотор хаягдсан

	Араб нүүдэлчний охинд тачаангуй сэтгэл заяажээ. 

	Амраг сэтгэлийн галаар замын хүнийг хангаж

	Асгарах нүдний нулимсаар хөхүүр юуг нь дүүргэнэ

	Хайрын халуун сэтгэлээ би, ганцхан хүнд өгтөл

	Харин янаг дурлалыг минь нүгэл гэж тооцъюу

	 

	хэмээн шүлэглэн байснаа намайг үзээд нулимсаа арчин инээж, «Аллах чамайг өршөөн соёрхсоор атал, амрагтайгаа хамт унтаж хүсэл юугаа юунд эс хангав?» гэхэд нь би элэг рүү нь өшиглөтөл хаалганы тотго мөргөн унахдаа хадаасанд духаа шалбалан учиргүй их цус гоожуулсан атал нэг ч үг дуугарсангүй, нэгэн бөсийн өөдөс авч духыг боогоод хивсэн дээр асгарсан цусыг арчиж огт юм болоогүй мэт инээж, эелдэгхэн дуугаар ингэж өгүүлрүүн: «Аллах тэнгэр өршөө! Би чамаас тийнхүү асуухдаа дооглон шоолсон нь огт бус миний толгой өвдөөд жаахан цус ханаж авъя гэж байтал ашгүй нэлээд цус асгараад одоо намдаж таатай болов. Чи юу юу болсноо яриач!» гэлээ. 

	Тэр өдөр юу болсныг цөмийг ярьж хоёул баахан уйлтал Азиза өгүүлрүүн: «Чиний санаа сэтгэлчлэн бүтэх нь гэж баярлаж явагтун. Өнөөдөр чамд эс харагдсан нь чамаас зориуд нуугдан, над үнэхээр дурлаж уу, үгүй юу? ер нь хэр үнэнч тууштай эсэхийг шалгах гэжээ. Маргааш хуучин заасан газарт очиход чинь биеэр харагдаж чиний гуньсан сэтгэлийг амраах биз!» гэжээ. 

	Тэгээд Азиза намайг аль болохоор тайтгаруулах гэж элдэв уран сайхан үг хэлж, оройн зоог барихад нь эмст сэтгэлээр унасан хүн амтат хоол идэж, тавтай нойрсох ёсон үгүй гээд би өшиглөн унагасанд хамаг таваг хага үсэрлээ. Азиза, «Энэ үнэхээр эмст дурласан хүний шинж мөн!» гээд тавгийн хагархай цуглуулан хаяад, над амрагийн тухай сайхан үлгэр ярьсаар маргааш өглөө болгов. Би шууд явж мөнөөхөн эмийн цонхны дэргэд хүлээн суутал миний дурласан хүүхэн цонхоор цухуйж нэгэнтээ инээгээд далд орсноо нэг толь, уут, домбо, ногоон өвс, дэнлүү авчраад толийг харуулан уутанд хийж цааш хаяад үсээ задлан нүүр лүү унжуулж дэнлүүгээр ногоон өвс гэрэлтүүлэн харж буй байдал үзүүлээд далд орж цонхыг хаалаа. Энэхүү битүү таавар дохио юу гэж байгаа бол гэхээс зүрхэн булгилан хөдлөөд түүнээс нэг ч үг сонсоогүй атал дурлах сэтгэл минь ухаан жолоогүй болов. 

	Тэндээс сэтгэл маш гунигтай уйлан хайлан харихад миний нагацын охин Азиза буруу харан суужээ. Жөтөөрхөх сэтгэл цээжинд нь багтаж ядан маш уйтгар гунигтай авч намайг өөр хүүхэнд ухаангүй дурласныг мэдээд, өөрийн хайр дурлалыг над зүрхлэн хэлж чадахгүй байжээ. Толгойгоо хоёр давхар боосон нь нэг нь өчигдрийн духаа шалбалсны шарх нөгөө нь уйлсаар байгаад нүд нь өвдөөд бас боожээ. Царай ихэд алдаад уйлан хайлан байж ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Охин Лейлад7 Аллахын заасан хархүүг

	Орь би олж эзэмдэн эс чадъюу!

	Бурхан, Лейлад бусдыг заяагаад хайрыг над илгээжээ

	Бусдыг над, тачаангуйг Лейлад юунд эс заяав даа?

	 

	гэж шүлэглээд намайг харж нулимсыг арчсан атал сэтгэл нь нэн хөдөлснөөс үг хэлж эс чадаад нэлээд дуугүй байсны хойно «За өнөөдөр юу болов?» гэхэд нь би цөмийг тоочин яриваас: Янагтайгаа учран явдал хүслээ хангах цаг чинь гадаа иржээ. Гагцхүү өдрийн хугас тэсэж үзэгтүн! Толь гаргаж уутанд хийдэг нь наран жаргахаар ирээрэй гэжээ. Үсээ нүүр лүү задлан унжуулсан нь шөнийн харанхуйгаар учиръя гэжээ. Ногоон ургамал харуулсан нь цэцэрлэгт оч! гэсэн үг. Дэнлүү харуулсан нь нэгэн хурц гэрэлтэй байшин бий түүний хажууд очоод намайг хүлээгтүн, миний хайр дурлалд хязгаар алдав» гэж хэмээв. 

	Азизын энэ үгийг сонсоод би тэсвэр алдан: «Тэрхүү сэтгэлийн амрагтай уулзуулна гэж чи хэчнээн гоё үг хэлнэм» Чиний тайлан өгүүлэх үгэнд зөв юм алга!» гэв. 

	Миний нагацын охин өгүүлрүүн: «Чи ганцхан өдрийн хугас тэвчин үз! Наран жаргаж харанхуй болохын төдий чи сэтгэлийн хүнтэй учран золгож, амттайяа жаргах болно. Энэ бол худал биш хамгийн үнэн үг гэж мэдтүгэй!» гээд:

	 

	Өдрийн нугалаа төдийхнийг хүлээгээч! 

	Өдөржин гэрт санаашран суух юун! 

	Аливаа үйл бүтээхэд хялбар биш атал 

	Агшны дотор жаргал ирэх нь амархан гэдэг

	 

	гээд уян зөөлөн үгээр миний сэтгэлийг засах авч хоол идсүгэй гэвэл намайг басхүү уурлах вий гэж эмээгээд гагцхүү хувцсыг минь тайлж «өдрийг товчлохын тулд чамд сайхан үлгэр ярьж өгье. Өдөр өнгөрч, шөнө болохын төдий чи сэтгэлийнхээ янагийн хажууд ийнхүү суух болно» гэх зэргээр ятгасаар авай. 

	Би түүнийг харах ч дургүй хүрээд гагцхүү «Энэ өдөр бушуу түргэн өнгөрөөсэй!» хэмээн бодон бодон суутал ашгүй наран жаргав. Намайг гарч явахаар завдтал миний үеэл дүү нэгэн ширхэг заарын үр өгч «Сэтгэлийн янагтайгаа учран жаргалын дээдийг эдлэхийн цагт энэ өчүүхэн үрийг амандаа хийгтүн. Тэгээд амрагтаа энэ хоёр мөр шүлэг өгүүлсүгэй» гээд зааж өгсөн нь:

	 

	Амраг хүүхэнд нэн дурласан эрийн ааш нь ямар байдаг вэ?

	Амраглан ханилсан нөхөд минь арга буюу хэлж өгнө үү, гээрэй

	 

	гэхэд нь би “за” гээд гарч одлоо. Тэндээс их цэцэрлэгт хүрч очвоос хаалга үүд нь нээлттэй ажээ. Дотор орж хартал цаана нэгэн их гэрэл цацрах зүгт хүрч очвоос том гулдан хаалгатай, зааны яс, зандан модоор зүйж хийсэн бунхан бүхий сайхан байшин байна. Дотор нь ороход алтан мөнгөн эмжээртэй торгон хивс дэвсээд өрөөний дунд алтан хатгууртай зул бадарч байна. Бас гол дунд нь зүйл бүрийн амьтныг дүрсэлсэн усан оргилуур цацарч, хажууд нь нэгэн их ширээ засаж, торгоор бүтээгээд дэргэд том ваартай дарс алтан шигтгээтэй болор хундага тэргүүтэн тавьжээ. Хажууд буй нэгэн мөнгөн их цар сөхөн хартал: Инжир анар, усан үзэм, жүрж, нимбэг, зүйл бүрийн жимс өрж, завсар завсарт нь: сарнай мэлрэг, нохойн хошуу зүсэн зүйлийн сайхан үнэр анхилах цэцэг тавьжээ. Эл бүгдийг үзээд тэсгэлгүй баярлах атал агуу их Аллахын заяасан амьтан хүн эс үзэгдэхгүй дор гайхах бүлгээ. Тэнд хүний урамд тэр сайхан байшин, тэр сайхан эд зууш тэргүүтнийг харах хамгаалах нэгээхэн ч боол шивэгчин эс үзэгдэнэ. Би амраг хонгор бүсгүйг хүлээн шөнө дүл өнгөртөл сууваас хэн ч ирсэнгүйд сэтгэл бэрхдэвч, амрагийн сэтгэлээс болоод хэдэн хоног хоол амсаагүй тул гэдэс маш их өлссөнөө сая ухааран мэдлээ. Энэ сайхан байранд амрагтайгаа хоёул жаргах ажээ гэж бодохоос сэтгэл санаа нэгмөсөн амраад басхүү олон сайхан зуушны үнэр гарах тул хорхой хүрч зассан ширээнээ тухлан суугаад нэгэн шаазан тавагт буй тахианы шүүрхий махнаас огтлон идээд анарын үртэй боов, амтат бал бурам тэргүүтнээс цөмөөс идэн амтат ба исгэлэн ундаа ээлжлэн уусаар гэдэс цадаад гэнэт тэнхээ алдран ирлээ. Босож гарыг угаагаад бяцхан хажуулдтал олон хоног нойр муутай хоносны уршгаар таг унтжээ. Наран учиргүй шарж, сая сэрвээс дэвсгэр ч үгүй гантиг чулуун шалан дээр тас гэдрэг харан унтсан байж, миний гэдэс дээр давс нүүрс хоёр орхижээ. Босон харайж хувцсаа гүвээд ийш тийш харваас нэгээхэн бээр хүн эс үзэгдэх тул ичихийн ихээр ичиж зовсонд нүдний нулимс өөрийн эрхгүй хоёр хацар даган урсав. Тэндээс гэртээ хариваас миний нагацын охин хоёр гараар цээжийг дэлдэн хурмастаас буух элбэг бороон адил нулимс асгаруулан шүлэглэх нь:

	 

	«Нутгийн салхи аясаар илбэн үлээхүйеэ 

	Нууцгай амрагийн сэтгэлийг хөндөн хөдөлгөнөм 

	Дорнодын салхин чи! Бидэнд түргэн ирээч! 

	Дотно янаг бүхэн хувьтай зохиолтой бил ээ 

	Аяа, би чамайг тэврэн тэврэн болдог сон бол 

	Амраг нь хайртыгаа тэврэх адил тэврэх бил ээ. 

	Ахын царайг харж нэгэнт суухгүйгээс хойш

	Амьдрал баясгаланг цөм Аллах тэнгэр автугай 

	Алаг зүрх нь харин, миний адил хайлж, 

	Амрагийн галаар дүрэлзэн буйг мэдэх юм сан!

	 

	гээд намайг харангуут нулимсыг арчаад эелдэг зөөлөн үгээр ийн өгүүлрүүн: Аяа миний авгын хөвүүн, амрагийн сэтгэлээр дүрэлзэн байхад чамайг Аллах тэнгэр өршөөж хайрттай чинь янаглуулах ажээ. Тэгэхэд би чамайг үгүйд нулимс ба гунигийн дотор хөвөн суунам, хэн намайг зэмлэн, хэн намайг аргадах  бил ээ? Гэвч миний төлөөнөө Аллах чамайг бүү яллах болтугай» гэж даруй инээмсэглэн Миний хувцсыг тайлаад, «Чамд чиний янаг хүний үнэр шингэсэн мэт байнам! Юу болсныг над ярьж өгнө үү!» гэлээ. Би урьд шөнө болсон явдлаа нэгд нэггүй тоочин яриваас Азиза хорсолтойгоор инээвхийлээд, «Үнэндээ миний зүрх шимшрэн өвдөнө. Чамайг ийнхүү сэтгэлийн зовлонд унагасан хүн үхвээс зохилтой. Тэр эм чамд хэт дурлажээ. Үүнээс болж чиний биед муу юм болох вий гэж би айна. Чи нойрт дарагдан унасан нь дур гутам муу хоол лугаа адил утгатай болжээ. Нэгэнт идсэн хоолыг буцаан бөөлжихгүйн тул давслах хэрэгтэй буй заа! Чиний бие дээр давс үрсэн нь ийм учиртай гэж мэдтүгэй. Чи түүнд эрхэм дээд сэтгэлээр дурласан гэх атал нойрыг илүүд үзсэн нь хуурмаг төдий сэтгэлтэй ажээ. Тэр эм чамд үнэхээр хайрлан дурласан аваас чамайг унтаж буйд сэрээх ёстой атал эс сэрээсэн нь басхүү хуурмаг дурлалыг илтгэсэн байна. Нүүрс тавьсан нь ямар учиртай вэ? гэвэл, чи түүнд үнэн сэтгэлтэй гэсэн мөртөө бага хөвүүдийн зан гаргаж зөвхөн идэх уух, унтахыг эрхэмлэсэн тул Аллах чамайг залхааж нэрийг чинь үүний адил харлуулсугай гэжээ. Гэвч аллах чамайг өршөөх болтугай!» гэлээ. 

	Энэ үгийг сонсоод би цээжийг урж, «Аяа Аллах тэнгэр минь энэ туйлын үнэн үг ажгуу. Амраг сэтгэлтэй хоёр янаг нойрыг эс тоох байтал би унтаж хоцроод өөрийн биеийг өөрөө гомдоов. Одоо би яах  бил ээ? Гагцхүү чи л арга зам зааж өгтүгэй гэж Аллахыг ам алдан уйлан уйлан гуйхад минь Азиза над цаглашгүй хайртай болоод ийн өгүүлрүүн: Би чамд заавал тус болсугай. Хэрэв би гарч орж болдог сон бол та хоёрыг даруй учруулан хормойгоор боловч халхлан байж та хоёрын дур хүслийг хангуулах бил ээ гэж үүний урьд олонтоо өгүүлсэн дээ. Энэ бол гагцхүү чиний хүслийг хангахын тул болно. Аллах өршөөх аваас одоо ч та хоёрыг дуртайяа учруулна. Гагцхүү чи миний үгийг шууд дагах ёстой. Юу гэвэл чи энэ үдэш очдог газраа хэвээр оч. Харин амтат зууш бол бие алдруулан нойр хүргэх тул битгий зоогло! Гагцхүү тэвчээртэй хүлээн суувал чинь шөнийн хугас төдий өнгөрөхөд тэр эм чам дээр бэлхнээ очих тул Аллах чамайг сэтгэлийн зовлонгоос гэтэлгэх болно гэжээ. 

	Энэ үгийг сонсоод ихэд баярлан Аллахт залбирсаар шөнийг арайхийн бараад маргааш орой тэрхэн цэцэрлэгт очихоор гарахад Азиза, «За чи хэрэв тэр эмтэй учирвал миний захисан хоёр шад шүлгийг заавал уншаарай» гэхэд нь би «За» гээд гарч одлоо. Түдэлгүй тэрхүү цэцэрлэгийн байшинд очвоос урьдын адил амтат зууш дарс, үнэртэн цэцэг тэргүүтнийг цөмийг өржээ. Хоолны сайхан үнэрт хорхой хүрэх боловч анхандаа идсэнгүй атал сүүлдээ тэсэхээ байж ширээний бүтээлгийг сөхөж үзвээс тахианы шарсан мах, элдвийн сайхан амтат боов боорцог байх тул цадтал идээд бас гүргэмийн шүүс ханатал уутал юу юугүй нүд анилдан ирэв. Нэгэн дэр авч хэсэг хажуулдтал таг унтжээ. Наран гарсан хойно сая сэрвэл хажууд ясан даалуу, тоглоомын таяг, хасарваанийн чавганы яс, хөх тарианы амтат самар тавьсан байлаа. Эргэн тойрон ажваас хүн ирсэн шинж алга ажгуу. 

	Тэндээс гэртээ харивал миний нагацын охин урт уртаар шүүрс алдаж:

	 

	Хамаг бие суларч, халуун зүрх минь шархтжээ. 

	Хацрыг дагаад нүдний нулимс горхи мэт урсана. 

	Хайрт минь намайг хатуухан яллавч 

	Харин сайныг үйлдвээс сайхан хэрэг тэр мөн! 

	Гаарах хүслээр зүрхийг пиг дүүргэлээ чи 

	Гашуун нулимсаар нүд минь өвчлөв

	 

	гэж шүлэглэхэд нь би аль муугаар хараасанд Азиза нүдний нулимсыг арчаад, намайг үнсэж элгэндээ тэврэх гэхэд нь би завдан зайлав. 

	Азиза, «Чи энэ шөнө бас л унтаж хоцров уу?» гэхэд нь би, «тэгжээ өглөө сэрвээс нэгэн даалуу, тоглоомын таяг, хасарваанийн чавганы яс, хар будааны амтат самар тавьсан байна. Энэ юу гэсэн утгатай дохио тэмдэг болохыг над сайтар тайлан хэлж тус болно уу?!» гэсэнд тоглоомын модон таяг орхисон нь чиний бие хэдийгээр ирсэн боловч сэтгэл чинь ирсэнгүй. Янагийн сэтгэл тийм байдаггүй юм гэжээ. Хасарваанийн чавганы яс орхисон нь хэрэв чи үнэнхүү сэтгэлээс над дурласан бол янаг дурлал хасарваанийн чавганаас илүү амттайхан байдаг тул чиний зүрх янагийн галаар бадарч унтах нойрыг эс тоох байсан гэжээ. Хар будааны самар орхисон нь амрагийн зүрхэн алжаав, чи Ион хэрхэн тэсвэрлэсний адил нэгэн өдөр тэсэж үзэгтүн! гэсэн үг гэлээ. 

	Энэ үгийг сонсоод сэтгэлд гал бадраад зүрхэнд гуниг дүүрч «Би заяагүй болохоор Аллах намайг унтуулжээ. Аяа миний нагацын охин Азиза намайг түүнтэй уулзуулах ямар нэгэн арга заль бодож үзээч!» гэсэнд Азиза өгүүлрүүн: «Миний бодол сэтгэлд багтан ядах боловч гагцхүү гарган өгүүлж эс чадна. Ямар ч болов чи энэ үдэш дахин мөнөөхөн цэцэрлэгт оч. Хэрэв чи унтахгүй байж чадвал хүсэл юугаа биелүүлнэ» гэхэд нь би Аллах тэтгэх юм бол унталгүй чиний заасан ёсоор үйлдсүгэй гэсэнд Азиза олон сайхан хоол авчирч «Чи энд сайн хоол цадтал идвээс тэнд очоод юм идэх гэхгүй болно» гэхэд нь би авчирсан хоолыг цадтал идээд, Азизын гаргаж зэхсэн гоё хувцас өмсөж одохыг завдтал миний заасан шүлгийг заавал хэлээрэй гэж захилаа. Цэцэрлэгт очоод шөнө унтахгүйг хичээн нүдээ хуруугаар тэвхдэн байтал сүүлдээ ядарч гэдэс өлсөхөөр нь мөнөөхөн олон тавагтай хоолноос идээд, арван аяга дарс уутал салхинд цохиулаад, үхсэн мэт унтжээ. Өглөө сэрвэл би цэцэрлэгийн гадаа хэвтэж байв. Миний элгэн дээр нэгэн хурц хутга, төмөр зоос хоёр тавьсан байхыг үзээд хирдхийн цочиж тэр чигээрээ гүйсээр гэртээ оронгуут багтран унасан ажээ. Арайхийн сэргээд «Би санасандаа эс хүрэв» гэж Азизад ярьсанд «Чамайг унтаж болохгүй гэж би эс хэл лүү. Чи миний үгэнд орохгүй хойно, одоо яая гэх вэ» гэхэд нь би, «Энэ хутга төмөр зоос хоёр орхидог нь ямар учиртайг хэлж өгөөч!» гэсэнд Азиза миний төлөө ихэд санаа зовж ийн өгүүлрүүн, Төмөр зоос орхисон нь өөрийн баруун нүдийг заажээ. Дахин ирэхэд чамайг унтаж байвал энэ хутгаар дүрж ална хэмээн Аллах тэнгэр болон өрөөсөн нүдийг ам алдан өгүүлсүгэй, гэсэн үг ажээ. Тэр эмийн энэ хорон санаанаас би чиний төлөөнөө айнам. Одоо чи түүнийг ирэхэд унтахгүй хүлээж чадвал хүсэл юугаа хангана. Хэрэв түүнийг ирэхэд чи унтаж байвал тэр эм чамайг огтлон алах болно гэлээ. 

	Тэгээд одоо би яах  бил ээ? Энэ шөнө чи л нэг тус болж үз! гэсэнд Азиза өгүүлрүүн! Заавал тус болсугай. Харин чи миний үгэнд орж юу хэлснийг ягштал дагавал янагтайгаа жаргалыг эдэлнэ. Хэрхвэл зохихыг чиний яг явахад хэлж өгнө гээд ор засаж намайг хэвтүүлэн миний хөлийг илбэн унтуулаад толгойн хажууд суун, дэвүүрээр сэвэн сэвэн өнжжээ. Үдэш болсон хойно сэрээж, дэвүүр барин уйлан сууснаа намайг босоход нүдний нулимсыг арчаад зоог барив. Би идэхгүй гэсэнд, чи миний хэлсэн үгэнд заавал орно гэсэн шүү дээ гэж над албадан хоол идүүлээд жимсний чихэртэй ханд уулган гарыг минь угааж сарнай цэцгийн уусмал цацаж өгсөнд бие сэргээд бүрий болмогц хувцаслан явахыг завдтал, «Аяа миний авгын хөвүүн Азиз минь, энэ шөнө сэтгэлийг сэргээн, бүү унтагтун. Тэр эм үүр цайхын өмнөхөн ирэх вий. Аллах өршөөж, чи түүнтэй энэ шөнө учрах болно. Миний захисныг битгий мартаарай гэхэд нь «чи юу захилаа даа» гэсэнд «түүнтэй учраад салахдаа миний заасан шад шүлгийг заавал хэлээрэй» гэхэд нь би “за” гээд нэн баяртай хүрч очлоо. 

	Бие хэдий сэргэлэн атал тэр шөнө жил мэт удах бөгөөд үүр цайхын өмнө гэдэс маш өлсөх тул мөнөөхөн ширээнээ сууж баахан хоол идтэл бие сулраад нойр хүрч эхлэв. Энэ үес ашгүй холоос нэгэн дэнлүүний гэрэл гарч сайх эм арван шивэгчин дагуулан гарч ирэх нь оддын дунд саран мандах адил үзэсгэлэн гоо ажээ. Шижир алтан хатгамалтай ногоон пүүсүү дээл өмссөн нь:

	 

	Заам задгай, үс бужгар, ногоон дээлт хүүхэн

	Залуу амрагуудаа их л бардамнан гайхуулах ажээ. 

	«Алдар нэр хэн бэ?» гэж би түүнээс асуулаа. 

	Амраглагч бүхний зүрхийг шатаадаг нь би байна гэлээ. 

	Хайрын сэтгэлд автагдав гэж би түүнд өчлөө. 

	Хад чулуу боловч уйлдаг ёсыг чи мэдэх үү? гэлээ тэр!

	Хад чулуу-чиний сэтгэл байжээ гэж би хэллээ. 

	Харин аллах, чулуунаас ус гоожуулж бас чадна

	 

	гэж нэгэн яруу найрагчийн шүлэглэсэнтэй туйлын адилхан харагдах ажээ. 

	Тэр эм намайг хараад инээж, «Чи энэ шөнө яаж эс унтав? янаглан амраглагч нар шөнийн нойрыг юман чинээ эс тоох учраас энэ шөнө унтаагүй сэргэлэн байхыг хараад үнэхээр амраглан дурласныг чинь мэдэв гээд мөнөөхөн арван шивэгчнийг нүдээр ирмэн явуулж бид хоёр янаглалдан үнсэлцэв. Ийм жаргалтай шөнийн тухай нэг шүлэгчийн өгүүлсэн нь:

	 

	Хундага тавилгүй наргин хонох ийм шөнийг

	Хувьд би зуун жилд эс үзлээ. 

	Шөнийн турш хүний урамд цурам хийлгүй өнгөрөхөд 

	Шилбэнд зүүсэн чимэг нь зэмгийн тус газар нийлсээр байв

	 

	гэжээ. 

	Бид хоёр өглөө болтол жарган жарган хэвтээд босож харих гэтэл тэр эм намайг угзарч, байзнаарай ярих хэлэх юм бий гээд нэгэн ам бөс өгснийг дэлгэн үзвэл энэ хоёр шаргачин гөрөөс хатгамалласан ажээ. Бид хоёр шөнө болгон тэрхүү цэцэрлэгт учран байхаар болзоод хачин баярлаж сэтгэл хөөрөөд мөнөөхөн миний нагацын охин Азизын хэлээрэй гэж захисан шүлгийг хэлэхийг мартжээ. Харин тэр эм хоёр шаргачин гөрөөсний зурагтай ам бөс өгөхдөө, үүнийг миний эгч Нур-Аль Худа урласан юм. Сайтар хадгалж яваарай гэлээ. Тэндээс гэртээ харьтал миний нагацын охин босож, гүйн ирж намайг үнсээд «за чи миний хэлээрэй гэсэн шүлгийг хэлэв үү?» гэхэд нь «Ай харла аа, энэ гайхалтай уран зургийг хараад мартжээ» гээд мөнөөхөн ам дөрвөлжин бөс үзүүлтэл Азиза нүдний нулимс асгаруулан ийн өгүүлрүүн:

	 

	Хагацал тийш тэмүүлэх гайгүй шүү!

	Халуун өвөрт битгий хууртаарай. 

	Үйлийн үр ямагт худал хуурмаг байдаг юм. 

	Үнэн найрамдал тасарвал үүрд хагацал ирдэг юм

	 

	гэлээ. 

	Азиза энэ шүлгийг хэлээд тэрхүү ам дөрвөлжин бөсийг бэлэг болгохыг гуйсанд би өгч орхилоо. Үдэш болоход би явахыг завдтал Азиза “сайхан жаргаарай. Маргааш өглөө миний захисан шүлгийг бүү мартаарай” гэхэд нь би “за” гэж ам өгөөд мөнөөхөн цэцэрлэгт ирвээс тэр эм ирээд намайг хүлээж байв. Намайг үзээд баясан инээж, бид хоёр өвөр дээрээ сууж амтат зууш дарс уун наргиж, басхүү урьд адил ертөнцийн жаргал эдлэн хонов. Би өглөө явахдаа

	 

	Амраг хүүхэнд нэн дурласан эрийн ааш нь ямар болдог юм?

	Амраглан ханилсан нөхөд минь аргагүй хэлж хайрлана уу

	 

	гэсэнд тэр эм нүдний нулимсыг асгаруулан байж:

	 

	Тачаангуйн дур сэтгэлийн нууцыг ямагт хадгалж

	Тэсвэрлэх үйлэнд ямагт хүлцэнгүй бат ажээ. 

	 

	гэлээ. 

	Би тэр хоёр шад шүлгийг тогтоон аваад нагацын охины захисныг биелүүлэв гэж их л баяртай харьтал Азиза хэвтэж миний эх сахин сууж, намайг үзээд “Ай, үеэл дүүгийн бие муу байхад ганцаарыг нь орхин явдаг юутай муу хүн бэ” гэлээ. 

	Азиза бас өндийж, чи миний захисныг хэлэв үү? гэхэд нь хэлэв. Тэр сонсоод уйлж өөдөөс ийнхүү шүлэглэв гэж мөнөөхөн эмийн өгүүлсэнд шад шүлэг хэлбээс Азиза гашуунаар уйлж,

	 

	Тачаангуй сэтгэл нь үхэлд аваачиж зүрх нь урагдан байхад 

	Тийм хүн яахин нууцыг хадгалж чадах бил ээ. 

	Амрагийн сэтгэл хүлцэнгүй байхыг тэр хүсэвч

	Алжаасан дурлал сэтгэл юуг нь өвтгөдөг биз!

	 

	гээд за чи дахин очоод энэ хоёр шад шүлгийг хэлээрэй гэхэд нь би за гэж шөнө дахин очиж түүнтэй жаргалыг хэрхэн эдэлснийг өгүүлэх юун! Маргааш өглөө мөнөөхөн хоёр шад шүлгийг өгүүлтэл, хүүхэн нулимсыг асгаруулан ийн шүлэглэв:

	 

	Тэвчээр алдаж нууцыг задлах аваас тэр, 

	Тэр даруй үхвэл таарна гэж би бодном 

	 

	гэжээ. 

	Энэхүү шад шүлгийг сайтар тогтоон аваад гэртээ харьтал Азиза ухаан алдаад миний эх сахиж байв. Азиза нэгэн үе ухаан орж, миний хэлснийг хэлэв үү? гэхэд нь би хэлэв гээд «Тэвчээр алдаж...» гэж байна хэмээн мөнөөхөн хүүхний шүлэглэснийг өгүүлтэл Азиза дахин ухаан алдсанаа бас сэргээд:

	 

	«Мэдлээ сонслоо! Одоо би нэгэнт үхэх болов

	Миний жаргалыг тасалсан хүнд баяр дамжуулаарай!

	Зол жаргалтай нэг нь энх тунх байх болтугай

	Зовлонд хатсан нэг нь гашууныг залгих учиртай ажээ

	 

	гэлээ. Үдэш болмогц би аанай цэцэрлэгт очиж намайг хүлээн суусан түүнтэй жаргалыг эдлэн хоноод маргааш өглөө Азизын хэлсэн шүлгийг хэлтэл тэр эм муухай орилон: Аяа энэ шүлгийг хэлсэн эм одоо нэгэнт насан өөд болжээ. Тэрхүү сүүлчийн хоёр шад шүлэг хэлэгч хүнтэй чи ямар хамаатай хүн бэ? гэхэд нь тэр болбоос миний нагацын охин болой гэтэл, Ай Аллах тэнгэр минь чи юутай худал хэлнэм. Хэрэв тэр эм чиний нагацын охин байсан бол чи түүнд, түүний нэг адил сэтгэлтэй байх ёстой бил ээ. Түүнийг гагцхүү чи үхлийн зовлонд унагажээ. Одоо Аллах чамайг үхлийн зовлонд унагаваас зохилтой! Хэрэв чи үеэл дүүтэйгээ хэлсэн бол би чамд хэрхэвч эс ойртох бил ээ гэхэд нь “Ай чиний битүүгээр хэлсэн дохиог гагцхүү тэр минь тайлж, чамд хэрхэн ойртох яаж учрах арга замыг над зааж өгсөн бил ээ. Тэргүй бол би чамтай ийнхүү жаргаж чадахгүй байлаа гэж би хэлсэнд, чи бид хоёрын эл явдлыг тэр мэддэг байжээ” гэхэд нь, би “тийм ээ,  мэдэж байсан юм” гэлээ. Мөнөөхөн хүүхэн дуу алдан өгүүлсэн нь “чи түүний залуу насыг хөнөөсөн болохоор Аллах тэнгэр чиний идэр насыг хөнөөх болтугай. Одоо гэртээ харьж үз!” гэлээ. Тэндээс би өөрийн суудаг гудамжаа хүртэл улс амьтан уйлалдан байхыг үзээд “юу болов?” гэсэнд Азиза хаалганы ард үхсэнийг олов гэцгээв. Гэртээ ортол миний эх аашилж: «Аяа их нүгэл чиний толгой дээр буух болоосой!» гэлээ. 

	Миний эцэг ирж, бид Азизаг хувцаслаад дамнан оршуулж, булшин дээр нь коран судраас уншин тэнд гурван хоног гашуудал үйлдэн буцаж харьцгаалаа. Би Азизаг санан гуниглаж суутал миний эх орж ирээд, за чи тэр охины цөсийг гаргах ямар хэрэг үйлдсэн юм бэ? Би түүнийг сэрүүн тунгалаг ахуйд, чи юунаас болж тийнхүү өвчлөв гэж асуун ядсан авч над нэг ч үг хэлсэнгүй байсаар насан эцэслэв. Одоо чи над ярьж өг! гэхэд нь би юу ч хийгээгүй гэж хариуллаа. 

	“Азизын нас эцэслэсний хариуг Аллах тэнгэр чамаас авах болно. Тэр нэгэн юм нууцлан байсан боловч надад хэлэлгүй өнгөрсөн. Харин үхэхийн өмнө чамайг уучлаад над хэлсэн нь: Аяа миний авгын эхнэр минь ээ, намайг нас эцэслэхэд чиний хөвүүн ямар ч гэм хийгээгүй болов. Миний амины төлөөнөөс элдвийн хариу бодох хэрэггүй. Аллах харин намайг энэ хорвоогийн хугацаат амьдралаас хожмын ертөнцийн мөнх амьтан болгов гэсэн шүү. Тэгэхлээр нь би, чи юунаас болоод ийнхүү өвчлөв? гэж хэчнээн дахин асуусан боловч нэг ч үг хэлсэнгүй харин инээмсэглэн, за та хүүдээ ингэж хэлээрэй: Мөнөөхөн очдог газраа очвол «Үнэнч сайхан, урвагч муухай» гэж хэлээрэй гэвэл чиний хөвүүнийг амьд байхдаа өмгөөлөн байсан үхсэн хойноо ч өмгөөлөх болно гээд над нэгэн зүйл өгч, за хэрэв хүү чинь учиргүй уйлж унжаад байвал үүнийг гаргаж өгөөрэй гэсэн дээ. Хэрэв чамайг эхэр татан уйлбал тэр нэгэн зүйлийг чамд өгнө” гэж эх хэллээ. 

	Тэр нэгэн зүйл юү байсныг үзүүлнэ үү гэж би эхээсээ хэчнээн гуйвч үзүүлсэнгүй, удалгүй би Азизыг мартаж орхилоо. Юу гэвэл би даанч гэнэн хонгор байсан болоод өөр хүүхэнд ухаангүй сэтгэлтэй болсноос тэр байжээ. Арайхийн үдэш болгоод мөнөөхөн цэцэрлэгт хүрэлцэн очвоос нөгөө эм намайг хүлээж зүүн дээр суусан мэт тогтож ядан байжээ. 

	Намайг очингуут хүзүүдэн тэврээд, чиний нагацын охин яасан бэ? гэхэд нь би «Тэр насан эцэс болоод өнөөдөртэй таван хоног болов. Бид оршуулан ёслол үйлдээд Коран судраас уншиж ёсыг гүйцэтгэв» гэсэнд тэр эм орилон чарлаж «Чи түүнийг алав» гэж чамд би эс хэл лүү? Хэрэв чи эл учрыг түүний нас эцэслэхийн өмнө хэлсэн бол тэр над тус болсны адил би түүнд тус болох байлаа. Тэр над тус болсны учир чи бид хоёр ийнхүү учирчээ. Чи нэгэнт нүгэл үйлдсэн болохоор чамд золгүй явдал тохиолдох вий гэж би айж байна гэхэд нь би «Тэр үхэхийн өмнө миний нүглийг наманчилсан байна бил ээ» гээд эхийн ярьсныг хэлтэл тэр эм өгүүлрүүн: «За тэр ямар эд зүйл өгсөн болохыг Аллахыг бодож, эхээс олж мэдсүгэй!» гэхэд нь бас намайг очдог газраа очихдоо «Үнэнч сайхан, урвагч муухай!» гэж хэлээрэй гэсэн байна бил ээ гэв. Энэ үгийг сонсоод тэр эм дуу алдаж: Тэр чиний аминд оржээ. Чамд би хор хүргэх хэмээн бодож явснаа одоо хор хүргэхийг болив гэхэд нь би ихэд гайхан «Чи бид, хоёр нэгэнт янаг сэтгэлтэй байтал над юуны учир хор хүргэх гэж бодож байв» гэсэнд «Чи над хэдийгээр янаг сэтгэлтэй боловч нас чинь бага, хар, хор гэж байхгүй, бидний эмс охид ямар хорон санаа агуулж хүнийг далдуур хөнөөхийг бодож явдгийг чи үл мэднэ. Хэрэв тэр чинь амьд байсан бол чамд их тус болж чамайг ямар ч гэсэн үхлээс авран авч явж чадах байсан даа. Харин одоо чамд нэг зүйл хэлэхэд, эл учрыг залуу хөгшин хэнд ч бүү ярьтугай. Чи гэнэн залуу учраас эмсийн, хүнийг далдуур хөнөөх хорон санааг эс мэднэ. Чиний нагацын охин нэгэнт насан эцэс болсон болохоор чамайг золгүй лай үйлэнд орвол өөр хэн аврах бил ээ. Чиний нагацын охиныг би ихэд хайрланам. Хэрэв чи түүнийг амьд ахуйд хэлсэн бол тэр над их тус болсны нэг адил, би түүнд сайныг бүтээх байлаа. Би булшин дээр нь очиж Аллах тэнгэрт мөргөх болно. Тэр өөрийн далд сэтгэлийг сайтар хадгалан өөрийн мэдсэнийг боловч гаргаж хэлдэггүй байснаас чи бид хоёр ийнхүү учран золгожээ. Одоо би нэгэн зүйл хүснэ гэхэд нь би «Ямар зүйл?» хэмээвээс түүний булшин дээр намайг дагуулан очтугай. Би толгой дээр нь хэдэн шад шүлэг сийлэн үлдээсүгэй гэхэд нь их Аллахын өршөөлөөр маргааш хоёул очъё гэлээ. Тэр шөнө байн байн өгүүлэх нь “Чи эл учрыг үхэхийн нь өмнө хэлэх чинь даанч яав даа” гэнэ. «Үнэнч сайхан, урвагч муухай!» гэсэн юү гэсэн үг вэ? гэж би олон дахин асуусан боловч огтхон ч хариу хэлсэнгүй. Тэр эм маргааш өглөө босож уут дүүрэн динар зоос хийгээд “за би түүний булшин дээр бунхан босгож өглөгч буян үйлдсүгэй” гэлээ. Тэгээд гудамжнаа гарч 

	«Янагийн далд сэтгэлээ үхлийн аяганаас уун уутал хэлээгүй хадгалсаар агсан Азиза хүүхний төлөө буян үйлдэж байна!» гэж үглэн динар зоосыг улс амьтанд тараан өгч бараад булшин дээр очтол мөнөөхөн хүүхэн уйлан хайлан сууснаа ган болд цүүц, бяцхан алх гаргаж Азизын толгойн тус газар тавьсан чулуун дээр жирийтэл шүлэг сийлсэн нь:

	 

	Доройхон ядуу цэцэрлэгийн дунд нэгэн булш байна 

	Долоон ширхэг яргуй цэцэг түүний дээр ургажээ. 

	«Энэ хэний булш вэ?» гэж би газраас асуулаа. 

	«Эрхэм сэтгэлт хүн нойрсож буй, эелдэг байхгүй»

	 

	гэж газар хэллээ. 

	 

	«Дурлалын золиосонд очсон, чамайг Аллах өршөөж 

	Диваажингийн оронд өндөр ууланд төрүүлтүгэй!»

	Амрагийн сэтгэлд автсан та минь золгүйеэ!

	Аль хэдий нь мартагдсан шарил тань доор булаастай бий, 

	Болдог сон бол чиний тойронд гоёмсог цэцэрлэг тарьж 

	Боловсрох үрийг нь элбэг нулимсаараа услах сан!

	 

	гэж сийлээд уйлсаар явахад нь би хамт явлаа. Мөнөөхөн цэцэрлэгт очоод «Аллах тэнгэрийг бодож намайг бүү орхиорой» гэхэд нь би за гэлээ. 

	Түүнээс хойш би дандаа тэр хүүхний хамт хонож тэр над нэн эелдэг бил ээ. Харин чиний нагацын охин үхэхийн өмнө эхэд чинь юү гэж хэлсэн гэлээ гэж асуух бүрийд би давтан өгүүлдэг бил ээ. Хувцасны сайныг шилэн өмсөж, хоолны сайныг сонгож идэж, янаглан тэврэлдсээр байтал би улам таргалан бүдүүрч, гуних зовох юмгүй тул үеэл дүү охиноо хэдийн мартжээ. 

	Ийнхүү жил тойрч жил жилийн эхээр нэг өдөр халуун усанд ороод, дараа нь нэгэн цом дарс уусанд бүхий л хувцаснаас минь янагийн сайхан үнэр анхилаад сэтгэл маш тэнүүн тул цагийн эрхээр аз заяа эргэхийг яахин мэдэх бил ээ. Үдэш болсон хойно мөнөөхөн хүүхэн дээр очъё хэмээн гартал согтоод хаашаа яваагаа эс мэдэн атал нэг мэдэх нь ээ Даргын гудамж хэмээх гудамжнаа хүрчээ. Харваас миний урдаас нэг эмгэн ирж явах бөгөөд нэг гартаа бамбар, нөгөө гартаа нугалаастай захидал барьжээ. Ойртон ирэхийг ажиглатал нүдний нулимсыг асгаруулан ийнхүү шүлэглэх нь:

	 

	Элчээр ирсэн чи тавтай морилох болтугай!

	Энгүүн үгийг чинь дуулахад над нэн таатайяа!

	Аяа чи энгүй хайртаас минь баяр дамжуулсанд 

	Салхин үлээж байсан цагт Аллах чамайг өршөөг!

	 

	гэж шүлэглээд намайг харж, Ай хүү минь чи бичиг дууддаг уу? гэхэд нь “Чадна аа эмгэн минь” хэмээтэл өврөөс нэгэн захидал бичиг гаргаж энэ захиаг дуудаад өгөөч! хэмээлээ. Бичгийг авч унштал алс холын гүрнээс хайрт нь бичсэн захидал байлаа. 

	Эмгэн тэсгэлгүй баярлан “миний сэтгэлийг ганц амраав!” гэж ерөөж би нэгэн газар орж шээгээд хормой буулган гарч иртэл мөнөөхөн эмгэн дахин ирж мэхийн ёсолж гарыг минь үнсээд “Ай ноён минь, сайхан залуу насыг тэтгэх болтугай! Тэр хаалга хүртэл хэдхэн алхам газар очоод аль! Чиний саяны уншдагийг гэрийнхэндээ хэлэхээр тэд үнэмшихгүй байх. Чи очоод хаалганы наанаас энэ захиаг дуудаад өгвөл чамд туйлын баярлах бил ээ” гэхэд нь «энэ юун захидал болой?» гэсэнд эмгэн өгүүлрүүн: Аяа хүү минь, энэ захидал аянд яваад арван жил болсон хүүгээс минь иржээ. Тэр анх өдий төдий эд бараа авч харийн оронд яваад огт сураггүй болж лав үхжээ гэж бодон атал сая энэхүү захидал иржээ. Охин дүү нь түүнийгээ санаж өдөр шөнөгүй уйлах нь бэрх болов. «Ах чинь сайн яваа юм байна шүү дээ» гэсэнд үгүй заавал энэ захидлыг дуудах хүн олж ирсүгэй. Өөрийн чихээр дуулахаас нааш санаа амрахгүй гээд байгаа юм. Хүү минь хайртай хүн заавал хартай гэдгийг чи эс андах бил ээ. Миний охинд энэ захидлыг хаалганы цаанаас боловч дуудаж өгвөл их буян болох бил ээ. Хорвоогийн олон зовлонгийн нэг зовлонгоос гэтэлгэсэн хүнийг Аллах зуун зовлонгоос гэтэлгэдэг, эсвэл хорвоогийн олон зовлонгийн нэгнээс өөрийн ах дүүг гэтэлгэсэн хүнийг Аллах ням гарагийн олон зовлонгийн далан хоёроос гэтэлгэн өгдөг гэж Аллахын сударт байдаг юм. Би чамд найдаж ирсэн тул чи миний найдварыг хөсөрдүүлэхгүй биз ээ» гэхэд нь би за гэж даган явтал нэгэн том улаан байшингийн их хаалганаа ирж, эмгэн харь гүрний гаж буруу нэрээр хашхиран дуудваас нэгэн залуу эм хөнгөнөөр гүйн гарч оготор хормой нь дэрвэн дэрвэн хоёр хөл гялалзахуй дор миний сэтгэл хачин болоод явчихлаа. Хоёр хөл нь үнэндээ цагаан гантиг адил бөгөөд эрдэнийн чулуун шигтгээтэй алтан чимэг хоёр шилбэндээ хийжээ. Ханцуйг тохойд хүртэл шамласан нь бугуй царвуу нь басхүү цагаахан, том том сувдтай хоёр бугуйвч хийж, хүзүүндээ очир алмаасан чимэг зүүжээ. Чихэнд нь хос сувдан ээмэг байна. Бас эрдэнийн чулуугаар гоён эмжсэн судалтай хоргой алчуур зангидаад, сая гэрийн ажил хийж байсан бололтой цамцны хормойг бүсэндээ хавчуулжээ. Нэгэн үгээр хэлбээс наран мэт сайхан эм тул би хирдхийн гайхаж зогстол ялдам зөөлөн дуугаар «Ээж ээ, энэ хүн захидал дуудаж өгөх гэж ирэв үү?» гэхэд эмгэн «Тийм ээ!» гэлээ. Хүүхэн үүдний цаанаас гар сунган захидлыг над өгч би хаалганы завсраар толгой ба цээжийг оруулж мөнөөхөн өгсөн захидал бичгийг дуудахыг завдтал эмгэн гэнэт миний араас толгойгоор түлхээд нэг мэдэх нь ээ би том байшинд орчихсон эмгэн үүдийг түгжих гэж сандран гүйж харагдлаа. 

	Хүүхэн намайг тэврэн авч ганцхан эргэж унаган гэдэс дээр мордож хоёр сугаар гараа оруулж тэврэн дээрээс дарах тул би яаж ч чадахгүй байлаа. Тэгснээ намайг хөтлөн явахад эмгэн лаа барьж өмнө зам гэрэлтүүлнэ. Долоон нүх дамжин нэгэн том өрөөнөө орвоос морьтой хүн бөмбөг тоглож болохуйц уудам ажээ. Тэр их ордныг дан гантиг чулуугаар барьж дотор нь дан торго хоргой дэвсчээ. Бас түшлэг, жинтүү тэргүүтэн байна. Хоёр зэс вандан, эрдэнийн чулуу шигтгэж, сувдаар чимсэн алтан ор байна. Ер нь чам шиг хаан хүн л сууж баймаар тийм эрхэм дээд ордон ажээ. 

	«Аяа, Азиз минь, чи үхэх дуртай юу, амьд явах дуртай юу?» гэж хүүхэн асууж би «амьд явах дуртай» гэлээ. Тэгвэл чи надтай гэрлэгтүн гэхэд нь чам шиг юмтай гэрлэхийг жигшнэм гэсэнд хүүхэн дуу алдан өгүүлрүүн: Хэрэв чи надтай гэрлэвэл «мэхт Далила эмгэний охины гараас аврагдах болно» гэхэд нь «мэхт Далила эмгэний охин гэж ямар хүн бэ?» гэсэнд «Тэр бол чиний өнөөдрийн өдөр хүртэл нэг жил дөрвөн сар явсан хүүхэн даруй мөн. Түүнээс илүү хорон санаат эм хорвоод үгүй гэж Аллахыг ам алдан өгүүлсүгэй! Чамаас өмнө хэчнээн хүн алж, хэчнээнийг үйлийг нь үзэв дээ! Харин өдий удаан явахад чамайг яагаад эс хөнөөж яагаад чамайг зовлонд эс унагав. Жигтэй юм байна» гэлээ. 

	Энэ үгийг сонсоод би нэн гайхаж «Аяа хатагтай, чи үүнийг хаанаас олж мэдэв?» гэсэнд «Эргэх цаг, үзэх зовлонг сайн мэдэхийн адил би түүнийг сайн мэднэ. Харин чамайг яагаад амьд байлгаад байгааг мэдье. Хэрэг явдлаа цөмийг ярьж өгөөч!» гэлээ. 

	Би тэр хүүхэнтэй хэрхэн учирсан хийгээд Азиза хэрхэн үхсэн зэргийг нэгд нэгэнгүй ярьсанд, миний үеэл охин дүү Азиза хүүхний үхсэнийг дуулаад нүдний нулимс гаргаж «Түүний сайхан залуу насыг замын дунд хөнөөжээ! Түүний төлөөнөө Аллах чамайг өршөөн тэтгэх болтугай. Чиний үеэл Азиза хүүхэн Далила эмгэний охины гараас чиний амь насыг аварчээ. Тэргүй бол чи өдийд үхсэн байх бил ээ. Түүний хорт муу санаанаас чи амь гарч чадахгүй байх гэж би эмээх боловч энэ талаар үг хэлж эс чаднам» гэхэд нь би «Ийм л явдал болсон юм даа, Аллах минь!» гэсэнд хүүхэн толгой сэгсрэн «Азиза шиг хүүхэн одоо хаанаас ч олохгүй дээ!» гэхэд нь, Азиза яг үхэхийн өмнө «Үнэнч сайхан, урвагч муухай!» гэж тэр хүүхэнд хэлээрэй гэж над гэрээслэн захиж бил ээ гэж би ярилаа. 

	Хүүхэн миний энэ үгийг сонсоод «Аяа Аллах тэнгэр минь, эл учраас чи тэр эмийн гарт одоо хүртэл эс хөнөөгдсөн байна шүү. Одоо сая миний санаа амрав. Чиний үеэл Азиза амьд үхсэний алинд боловч чиний амь насыг даасан учраас одоо тэр эмд чи хөнөөгдөхгүй ажээ. Чамайг би анх харсан өдрөөс олж авахыг нэн хүссээр атал өнөөдөр сая нэг арга зохион гэртээ оруулж авлаа. Чи эм хүний хорон санаа, эмгэн хүний мэхийг мэдэхгүй даанч балчир байна даа. Үхсэний хохь амьдын зол гэж байдаг тул чи одоо сэтгэл санаагаа төвшин байлгагтун! Чи туйлын хээнцэр гоё залуу байна. Аллахын шударга тогтоолоор би чамайг эзэмдэх болно. Над мөнгө ба эд бөс юу л бол цөм бэлхнээ байна. Идэх боов тавагт, уух ус домбонд ямагт бэлхнээ байх тул чи гагцхүү азарган тахианы үүрэг гүйцэтгэх болно» гэхэд нь «Азарган тахиа юу хийдэг юм бэ?» хэмээвээс мөнөөхөн хүүхэн унан тусан инээж гэдрэг хараад «Ай чи азарган тахиа ямар үйл хийдгийг эс мэднэ гэж үү?» гээд «азарган тахиа бол сайтар идэж сайтар уугаад эмийг гишгээд л байдаг юм даа!» гэв. 

	Би ихэд ичиж «Азарган тахиа ердөө ийм үйл үйлддэг үү?» гэсэнд «Тийм ээ! Одоо чи бүсийг чангалан чин зоригийг барьж над үнэн дурласугай. Өөр юм хэрэггүй» гээд эхийг дуудан, “мөнөөхөн улсаа оруулаад ир!” гэлээ. Эмгэн бүрэн эрхийн дөрвөн гэрчийн этгээд, ам дөрвөлжин торго авчрав. 

	Тэгээд дөрвөн лаа ноцоож, хүүхний нүүрийг битүүлэн гэрчийн этгээд бидний ураг барилдах ёслолыг номын ёсоор үйлдсэнд хүүхэн өмнөх хийгээд хойчийн инж бэлгийг цөмийг авсан гэж батлаад энэ хөвүүний түмэн мөнгөн зоосыг хариуцан хүлээн авлаа гэж гэрчийн өмнө хүлээж тэдэнд зохих шан хөлсийг олгож гаргав. Чингээд хамаг хувцсаа тайчин намайг хөтлөн мөнөөхөн шижир алтан орон дээр гарч цуг унтлаа. 

	Маргааш өглөө босож би явахыг завдтал хүүхэн хойноос ирж учиргүй инээгээд «Угаалгын газар орсон хүн гардгийн адил санав уу? Чи намайг басхүү Далила эмгэний охинтой адил бодно уу? Чи одоо миний номын ёсоор үйлдсэн эр нөхөр болов. Ухаан чинь согтуу бол эрүүл болж үз! Энэ байшингийн их хаалга жилдээ ганц удаа нээгддэг гэж мэдтүгэй» гээд том хаалгыг заасныг үзвэл том том хадаасаар бэхлэн хадсан байлаа. 

	Хүүхэн өгүүлрүүн: Ай Азиз минь бидэнд гурил будаа инжир жимс, чихэр боов, хонь тахианы мах тэргүүтэн цөм бэлхнээ бий. Энэ байшингийн их хаалга жилдээ ганц удаа нээгддэг гэсэн бил ээ. Одоо хойтонгийн яг өдийд нээгдэнэ гэхэд нь би «Аяа, Аллах тэнгэр! Би одоо яадаг бил ээ!» гэсэнд «Миний ярьсан ёсоор чи азарган тахианы үүрэг гүйцэтгэн хэвтэхэд энд юу нь муу байх бил ээ» гэлээ. 

	Бид хоёр нэгэн зэрэг инээж хүүхний хэлсэн ёсоор гүйцэтгэн өгөв. Тэр өдрөөс хойш гагцхүү ууж идэн амраглалдаж би азарган тахиа адил түүнийг гишгэсээр атал нэг жил болоход тэр хүүхэн хөвүүн төрүүлэв. 

	Жил гарч мөнөөхөн том хаалга нээгдээд гаднаас улс тариа будаа, чихэр оруулж байна. Би гарч явахыг завдтал «Чи энд нэгэнт үдэш орж ирсэн тул үдэш болсон хойно гарагтун» гээд арайхан үдэш болбоос «Энэ шөнийн дотор их хаалга түгжихийн өмнө эгж ирсүгэй хэмээн Аллахыг дурдан ам алдахаас нааш чамайг гаргахгүй» хэмээсэнд би арга буюу зөвшөөрч эс ирвээс ургийн барилдаа салсугай8 гэж тангараглав. 

	Тэндээс мөнөөхөн цэцэрлэгт очвоос хаалга үүд нь цэлийтэл нээгдэн хүлээн буйг хараад «Аяа энд нэгэн жил эс ирсэн атал одоо хүртэл хаалга нь нээлттэй ажээ. Одоо нэгэнт үдэш болсон тул эхдээ очиж уулзахын өмнө үүгээр заавал орж үзье» гэж дотроо бодоод цэцэрлэгт орж, мөнөөхөн тусгай зассан байшинд орвол мэхт Далила эмгэний охин, шанаа тулж өвдөг дэрлэн шаналан хүлээн суух ажээ. Ажиглаваас царай ихэд алдаад нүдэн нь хонхойжээ. Намайг үзээд «Аллах тэнгэр чамайг аварч өршөөв үү» гээд ухасхийн босох гээд чадсангүй үхэтхийн унахад нь би тосон авч үнсээд «Намайг өнөө орой ирнэ гэж чи яаж мэдэв?» гэсэнд «Чамайг өнөөдөр ирнэ гэж мэдээгүй, би чамд шинэ сайхан хувцас гаргаж өгөөд чи халуун усанд биеэ угааж ирнэ гэж гарсан тэр нэгэн үдшээс хойш би шөнө болгон чамайг хүлээсээр одоо болов. Энэ завсар идэх хоол, унтах нойрыг алдан суунам. Энэ болбоос сэтгэл бүхий хүний зан төрх даруй мөн. Чи юуны учир ийнхүү жил тойрон алга болсноо яриач!» гэлээ. 

	Би учир явдлаа нэгд нэгэнгүй ярьсанд намайг өөр хүнтэй гэрлэснийг мэдээд царай нь хачин болжээ. «Би өнөөдөр чам дээр ирэв. Өглөө болохын өмнө заавал явах ёстой» гэсэнд мэхт Далила эмгэний охин дуу алдан өгүүлрүүн: «Тэр бээр чамайг мэхлэн чамтай гэрлээд жил тойрон талхисан атал эс ханаж уу? Өглөө болохын өмнө эс ирвээс салсугай гэж ам тангараг авсан нь чамайг төрсөн эхтэйгээ буюу надтай нэгэн шөнө боловч хамт жаргуулах сэтгэлгүй ажээ. Ёсыг яривал чамайг би түүнээс өмнө олж мэдсэн атал, тэр чамайг дэргэдээ бүтэн жил байлгаад ганц шөнө биднээс харамлах ажээ. Харин чиний нагацын охин Азизаг, Аллах тэнгэр тэтгэх болтугай! Азиза хүүхэн бүхнээс илүү сэтгэлийн зовлон эдлэн чамд ихэд гомдон үхсэн дээ. Тэр надаас чиний амийг аварсан бил ээ. Чамайг над сэтгэлтэй гэж бодоод тэр нэгэн үдэш явуулснаас биш огт гаргалгүй талхиж талхиж эцэст нь хөнөөж би бас чадах байсан даа» гээд гашуунаар хорсон уйлж, намайг ихэд жигшин харахад хормой нь чичрээд махчин адил аймаар, би ч галд орсон шош адил боллоо. Далила эмгэний охин дахин хорсон гомдон өгүүлрүүн: «Чи нэгэнт өөр эмтэй гэрлээд хүүхэдтэй болсноос хойш над хэрэггүй болжээ. Эхнэртэй эр бидэнд нэмэргүй, гагцхүү гоонь эрийг хэрэглэх гэсэн болно. Чи намайг энэ хэдэн өмхий цэцэгсээс худалджээ. Чамайг над ч үгүй, тэр муу садар эмд ч үгүй болгож орхиё» гэж хорсон занаж нэгэнтээ чанга дуу гартал арван шивэгчин гүйн ирж намайг даран автал Далила эмгэний охин хутга гаргаж, «Муу хувхайг ямаа мэт алъя. Энэ бол намайг гомдоосон хийгээд, өөрийн нагацын охиныг гомдоосны чинь хувьд хамгийн наад залхаалт» гэж өгүүлээд хутга билүүдэж гарлаа. 

	Би одоо өнгөрчээ гэж мэдээд амь авраач гэж хэчнээн гуйвч улам догширч наад муугаа хүлэгтүн гэж захиран зандартал шивэгчид намайг хүлж гэдэс дээр мордоод гар хөлийг дарж байгаад нэвширтэл балбан жанчих тул «Ингэж жанчуулснаас үхсэн дээр!» гэж бодоод Аяа Аллах тэнгэр минь өршөөгөөч! гэж бархирсаар атал эцэст хоолой таг болж дуугарч чадахгүй боллоо. «Наадахаа нүцгэлэгтүн?» гэх үгийг сонсоод аргаа бараад шаналан хэвтэж байтал мөнөөхөн миний нагацын охины хэлсэн үг санаанд орж, «Аяа хатагтай минь! үнэнч сайхан, урвагч муухай шүү!» гэсэнд тэр миний үгийг сонсоод «Аяа Азиз чамайг Аллах тэнгэр өршөөж диваажингийн оронд төрүүлэх болтугай! Азиза хүүхэн чамд амьд ахуйдаа ч, үхсэн хойноо ч тус болж миний гараас чиний алтан амийг олонтоо аврах ажээ. Гэвч чамайг яасан ч зүгээр орхихгүй, чамайг надаас нуусан тэр муу эмийн төлөө заавал зовлонд учруулна» гээд миний хоёр хөлийг хүлүүлээд «Гэдэс дээр нь мордоод бай!» хэмээн захиран өгүүлээд цааш орж гал дээр байсан зэс тогоонд тос хийж бяслаг шарж ирээд, миний бэлэг эрхтнийг утсаар оосорлон татаж хурц тонгоргоор огтлон засаж намайг яг эм хүн болгосон тэрхэн үес би нэгэнтээ ухаан балартжээ. 

	Миний бэлэг эрхтнийг огтолсны угийг мөнөөхөн бяслагаар шарж нунтаг эм хийсний хойно сая ухаан орвол цус нь тогтсон байлаа. 

	Миний хүлгийг тайлж аяга дарс уулгаад ийн өгүүлрүүн: За чи одоо яв. Надаас ганцхан шөнө боловч харамласан мөнөөхөн хүүхэндээ оч доо. Нууцыг эс задлан чиний амийг олонтоо аварсан чиний нагацын охиныг Аллах тэтгэх болтугай! Хэрэв чи сая түүний хэлсэн үгийг хэлээгүй бол чамайг би магад алах байжээ. Сая огтлон хаясан ганц юм над хэрэгтэй байсан бол одоо над хэрэгтэй юм чамд алга болсон хойно дуртай зүгтээ яв!» гээд намайг өшиглөн хаяв. Би босож явахад төвөгтэй тул аяархан хөлийг зөөсөөр харьтал ашгүй мөнөөхөн том хаалга онгорхой байж оронгуут ухаан балартан унажээ. Миний гэргий үзээд өргөн байшинд оруулж, намайг яг эм хүн лүгээ адилхан болсныг үзээд мөнөөхөн их цэцэрлэгийн хаалганы тус газар аваачиж хаясан байжээ. Тэндээс арайхан мөлхсөөр төрсөн гэртээ хариваас миний эх «Хүү минь аль газар яваа бол доо?» гэж намайг мөрөөдөн санаж уйлан суух ажээ. Намайг очсон хойно сая таньж, бие муу царай муухай болсныг үзээд сүйд майд болов. 

	Миний нагацын охин үнэхээр над сэтгэлийн угаас дурлан, ямагт сайн санаж байсныг сая чин сэтгэлээс мэдээд ихэд гашуудан уйлтал миний эх бас хангинатал уйлж миний эцгийг нас барсан учрыг хэлэхэд миний дотор бүр ч аягүй болж нэгэн үе ухаан балартав. 

	Би шөнө дүл болтол гашуудан уйлж, миний эх: Эцэг чинь өнгөрөөд өнөөдөр яг арав хонов гэхэд нь би: Нагацынхаа охиноос өөр хэнийг ч бодох зав над алга. Тэр над хайртай байтал би хайрлахгүй байсаар ийм гай зовлонд учрав гэсэнд чи ямар гайд учрав? гэж эх минь надаас асуулаа. Би өөрт тохиолдсон үйл лайг нэгд нэгэнгүй ярив. Миний эх сайхан хоол цай хийж намайг тэнхрүүлээд бас эм тан уулгаж асран асарсаар байтал миний бие илэрхий сайн боллоо. Тэгээд эх минь нэг өдөр за хүү минь, үеэл дүүгийн чинь над хадгалуулсан юмыг одоо би чамд гаргаж өгье. Чамайг өөр бусад хүүхнүүдээс амрагийн холбоог таслаад муу үеэл дүүгээс үнэнч юмгүй болж дурсан санахын цагт өгөөрэй гэж надаас ам шүд авсан бил ээ. Тийм цаг одоо нэгэнт болсон байна гээд авдрыг уудлан ам дөрвөлжин бөс гаргаж ирсэн нь мөнөөхөн миний бэлэглэсэн хоёр шаргачны зурагтай алчуур ажээ. Авч үзтэл дээр нь ийм шүлэг бичсэн байна. 

	 

	Хэн биднийг хая гэв, үзэсгэлэн гоо минь? 

	Хэт хайртай учир шаналсан нэг нь алагджээ. 

	Хагацсан өдрөөс хойш чи намайг мартсан бол

	Харин би хэзээ ч мартаагүй шүү, Аллах мэднэ

	Хатуу сэтгэлээр намайг тамлавч харин над таатай байна. 

	Хайрлаж хэзээ чи нэг надтай учрах вэ?

	Тачаангуйн сэтгэл биднийг зовооно гэж урьд би мэдсэнгүй

	Тэрхүү шаналал ирнэ гэж дурлахын өмнө санасангүй. 

	Хайрын сэтгэл зүрхийг эзэмдсэн тэр цагаас хойш

	Халуун хүсэл минь янагийн олз боллоо. 

	Хайр дурлалыг минь хараад муу улс өрөвдөнө 

	Харин хэнд чи намайгаа эс хайрлана уу!

	Ямар ч болов би Аллахыг мөрөөдөвч тайтгарахгүй нь

	Янагийн халуунаар үхсэн ч чамайгаа би умартахгүй 

	 

	Энэ шүлгийг уншаад нүүр амаа урж би гашуудан уйлж байтал мөнөөхөн алчуур дотроос бас нэг зурвас бичиг унасныг нээн үзвээс: Аяа миний авгын хүү Азиз минь мэдэгтүн! Миний өчүүхэн амины төлөөнөөс Аллах чамайг хэлтрүүлэн янаг сэтгэлтэй хүнтэйгээ нийлэхэд чинь тэтгэх болтугай! Гэвч мэхт Далила эмгэний охиноос болж чамд ямар нэг гай тотгор тохиолдвоос түүнтэй юм уу өөр хүүхэнтэй битгий хавьтаарай. Чиний заяаны нас чинь богинохон атал Аллах тэнгэр миний насыг чинийхээс богинохон заяажээ. Чамд баярыг уламжилнам! Энэ алчуурыг би чиний эзгүйд дандаа харж суудаг байсан болохоор миний сэтгэл шингэжээ. Эл учир чи энэ алчуурыг биеэс ямагт салгалгүй хадгалж яваарай. Хэрэв чи энэ шаргачныг хатгамаллан урласан хүүхэнтэй дайралдваас сэтгэлээ битгий өгч, бүү гэрлээрэй. Тэр эм жил болгон ийм хоёр адилхан шаргачин оёод алс холын улс гүрэнд гаргаж, өөрийн алдрыг ба хорвоогийн хүнд ховор заяадаг урнаа түгээн мэдүүлэх бүлгээ. Чиний сэтгэлээр унасан хүүхэнд нэг нь олдсоноор бусдад ямагт үзүүлж гайхуулах ажээ. «Энэ алчуурыг миний эгч оёжээ» гэсэн нь огт худал бөгөөд эл учир түүнийг Аллах залхаах болтугай!

	Чамд миний захих зүйл энэ! Алчуурыг чамд үлдээсний учир юу бэ гэвэл намайг үхсэний хойно хорвоо уужим боловч чамд давчуу болох вий, үүнээс болж чи харийн орноор бядан явж байтал магадгүй энэ алчуур оёсон хүнийг олж сонсоод үзэх юм сан гэсэн хүсэл төрж болох юм. Тэгвэл чи миний хэлснийг дурсан санах биз. Гэвч ямар тус байх бил ээ. Миний сайхан сэтгэлтэйг чи үхсэн хойно минь мэдэх болно гэж мэдсүгэй!» гэжээ. 

	Тэр хуудас бичгийн учрыг мэдээд би ихэд гиншин уйлахад миний ээж хамт уйлсаар шөнө дүл болов. Ийнхүү жил тойрон болтол манай нутгийн (одоо энэ яваа) худалдаачид харь газар аянд мордох болтол миний эх: «Хүү минь чи эдэнтэй алс гүрэнд аянд явбаас наад зах нь хоёр гурван жил болох тул энэ завсар сэтгэл чинь онгойж ухаан чинь саруул болох биш үү!?» хэмээн ятгасаар байгаад ийнхүү явуулсан бил ээ. 

	Тэгэвч энэ завсар миний нулимс хатсан нь үгүй бөгөөд буудаллах болгонд би энэ алчуурыг гаргаж, түүн дээр зурсан хоёр шаргачныг үзэх бүрийд нагацынхаа охиныг ихэд санах ийнхүү уйлахыг минь чи нүдээр үзнэм биш үү. Тэр охин над үнэнхүү сэтгэлтэй байтал надаас болж нас баржээ. Над сайн үйл хийсээр атал, би түүнд муу үйл хийжээ. Эд худалдаачны хамт харь гүрэн ороод хамт буцах санаатай явнам. Тэрхүү эрхэм хүнээс хагацсанаас хойш одоо нэг жил болох нь! Сая Камбар арал дайран гарахын цагт басхүү их гунигт дарагдаад байнам. Болор хэрэм хийгээд тэрхүү долоон арлыг Шахраман хаан захирах бөгөөд Дунья гэдэг охинтой ажээ. Энэ охин шаргачин урлан оёдог бөгөөд чиний алчуур дээр байгаа хоёр шаргачныг энэ охин урласан юм, гэж улс хэлэлцэнэ. Энэ үгийг сонсоод би галаар бадрах мөрөөдлийн их тэнгист өөрийн эрхгүй умбан нэн их гашуудан уйлав. Ийм сайхан эмийг хүсэх сэтгэл над байвч эр хүнд заяасан бэлэг эрхтэнгүйгээ санахад ямар ч арга байхгүй маш бэрх ажээ. Камбар арлаас нааш гарснаас хойш хоёр нүдний нулимс тувт асгараад зүрхэнд шимшрэн өвдөх тул харьж хөгшин эхийнхээ хажууд хүрч үхэж чадах нь уу, үгүй юү гэж зовж явна. Амьдралд би ийм зовлон амсаж явна» гээд мөнөөхөн алчуурыг харан харан эхэр татан уйлж:

	 

	Бидэн хоёрын хагацсан цагаас хойш, Аллах мэднэ,

	Бишгүй их гашуудан уйлж, би нулимсыг орлов

	«Тэсэж үз! Санасандаа хүрнэ чи» гэж мууд дурлагчид хэлнэ

	«Тэр тэсвэр хаана байна?» гэж би тэднээс асуух бүлгээ

	 

	гэж эртний шүлгээс өгүүлээд «Ай хаан миний явдал энэ дээ. Илүү жигтэй үлгэр дууль чи сонссон уу?» гэлээ. Таж-аль Мулук нэн гайхаж, залуугийн ярихыг сонсож суухдаа Ситт Дунья охин түүний үзэсгэлэн гоог сэтгэлчлэн бодохдоо сэтгэл зүрх нь хөөрч бил ээ. 


МЭНГЭТ АЛА-АД-ДИНЫ ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Каир хэмээх хотноо Шамас ад-дин гэдэг худалдаачин байжээ. Албат зарц олонтой, эд агуурс элбэгтэй туйлын үнэнч хүн тул Каир балгадын бүх худалдаачдын тэргүүн нь бүлгээ. 

	Худалдаачин гэргийдээ, гэргий эрдээ хэдий их хайртай боловч дөчин жил ханилан суухад гэргий нь нэгээхэн бээр ч үр хүүхэд заяасангүй ажээ. Мөнөөхөн худалдаачин нэг өдөр наймааныхаа газар суугаад харж байтал бусад худалдаачин болгон нэг юм уу хоёр хүүтэй, тэд нар нь эцэгтэйгээ зэрэгцэн наймаа худалдаа хийж байх ажээ. Тэр өдөр сугар гараг байсан тул шашны ёсоор угаал хийж нэг үсчний толинд царайг ажиглан хартал сахалд цагаан үс байхыг үзээд үс бууралтана гэдэг үхэх болсны шинж гэж өөрийн эрхгүй тэнгэр бурханд залбирчээ. 

	Гэртээ харихад нь гэргий нь мөн угаал хийж биесийг зэхээд «Тавтай сайн уу?» гэж мэндийг асуухад худалдаачин «тавгүй байна» гэжээ. Тэгэхээр гэргий нь зарц шивэгчин нарыг захиран сайхан хоол авчруулаад «ноёнтон, хоолоо зоогло» гэсэнд «би хоол идэхгүй» гээд ширээг өшиглөн өнхрүүлж буруу харжээ. «Чи энэ өдөр юуны учир ийнхүү гунигтай болов?» гэсэнд чамаас л болж уйтгарт оров гээд юуны учир  бил ээ? гэсэнд би өнөөдөр дэлгүүрээ нээгээд ажиглаж байвал худалдаачин болгон нэг юм уу хоёр түүнээс олон хүүтэй, тэд нар эцгийн адил худалдаа наймаа хийхийг хараад над үлдэх үр сад байхгүй ажээ гэж бодохоос ихэд гуньхрав. Би анх чамтай ханилан суухдаа чамаас өөр хүнтэй хавьтахгүй, татвар эм шивэгчин авахгүй гагцхүү чамтайгаа унтаж байна гэж ам тангараг өгсөн биз ээ. Тэгвэл чи ямар ч үргүй яг хад чулуу шиг ажээ гэсэнд гэргий нь Аллах тэнгэрийг ам алдан дурсаад: Чиний үр дусал даанч ус шиг тунгалаг бил ээ гэхэд нь “тийм тунгалаг бол яадаг юм?” гэсэнд “тийм тунгалаг дусал эм хүнийг бие давхар болгож эс чадна” гэжээ. “Тэгвэл юугаар тийм тунгалаг биш цэгээн болгох бил ээ?” гэхэд нь “эм, будгийн худалдаачинд очиж сурвал болно” гэж гэргий нь өгүүлжээ. 

	Тэр шөнө худалдаачин гэргийгээ дэмий зэмлэв гэж мөн гэргий нь эрийгээ дэмий зэмлэв гэж хоёул гэмшин хонож маргааш нь худалдаачин эр будаг зэргийг зардаг хүн дээр очиж амгаланг айлтгаад “эр хүний үрийн дуслыг цэгээн болгодог юм байна уу?” гэж сурагласанд “уул нь байсан юм сан, одоо нэгэнт дуусжээ” гэсэн бөгөөд мөн нэлээд хэдэн хүнээс ийм хариу дуулжээ. 

	Тэр зээлийн газар хар тамхи идэн согтуурагч Мухаммед Симсим гэгч нэг ядуу хүн байдаг бөгөөд лэнсий эдийн наймаачдын дарга нэртэй ажээ. Тэр хүн өглөө болгон мөнөөхөн худалдаачны дэлгүүрт ирж амгалан айлтгадаг бил ээ. Энэ өглөө мөн ирж “амгалан байна уу?” гэсэнд худалдаачин ихэд ууртай байх тул “Аяа ноёнтон та энэ өглөө юуны учир ийнхүү ууртай байна?” гэсэнд худалдаачин өгүүлрүүн: Би гэрлээд дөчин жил болсон байтал надаас болоод миний гэргий нэг ч хүүхэд гаргасангүй, тэгээд миний үрийн дусал хэт шингэн тунгалаг учир үр тогтоож эс чадна гэж миний гэргий өгүүлэхэд би тийм үр дусал цэгээн болгох эд эрээд олсонгүй гэсэнд Мухаммед «Аяа, ноёнтон минь ээ, та гэрлээд дөчин жил болсон боловч хэрэв би таныг үр тогтоох чадалтай болговол та яах вэ» гэхэд нь «тэгвэл чамд туйлаас бишрэн их хишиг хүртээнэ» гэжээ. 

	Тэгвэл над динар зоос өгөгтүн гэсэнд худалдаачин хоёр динар зоос өгснийг аваад бас нэг шаазан таваг авч явжээ. Мухаммед өвс цэцэг худалддаг газар очиж, хоёр лан хятад кубебийн ханд, нэг лан Ион газрын олсны тослог ханд, нэг лан шинэ лиш, нэг лан Серендиб газрын улаан эла, нэг лан Малабар газрын цагаан эла, таван цэн энэтхэг гаа, таван цэн поваарь, таван цэн Аралын чинжүү, нэг лан энэтхэг гоньд, таван цэн уулын тимиан худалдан аваад тэдгээрийг чадамгай хольж шигшээд цэвэр бал хольж таван ширхэг заар, нэг лан загасны нүдсэн төмс, сарнай цэцгийн шингэн шүүс хольж тавагт хийгээд авчирч. 

	“Энэ бол эр хүний үрийн дуслыг цэгээн болгогч эд даруй мөн. Хонь, тагтаа, шувууны мах, халуун чанарын ногоотой сайтар хольж цөмийг идээд чихэртэй хандаар даруулбал болно” гэжээ. 

	Худалдаачин, нөгөө бэлтгэснийг хонины мах, тагтаа, шувууны хамт, гэргийдээ явуулж сайхан хоол бэлдээд бай гэж хэлүүлжээ. 

	Худалдаачныг харихад гэргий нь сайхан хоол бэлдсэн байсанд урьдаар махыг идээд дуслыг цэгээн болгогчийг амсаж үзвэл их л амттай тул цөмийг идсэнд авааль гэргий нь тэр шөнө бие шалтагтай болжээ. 

	Тэр шөнөөс хойш гэргийн хөл хүндэрч, сарын хэр саатаад хоногийн тоо гүйцэхэд нярайлахаар өвдөж орь дуу болсонд нэгэн эмгэн хүүхдийг боож авлаа. Гурав хоног дээр, исгэсэн гурилан боорцог хийж, долоо хоног дээр түгээж ёсыг гүйцэтгээд эцэг нь ирж “Аллах тэнгэрийн хишиг хаа байна?” гэж хүүгээ үзсэнд хосгүй цэвэрхэн байсан бөгөөд долоо хоног болсон гэхэд ойндоо хүрсэн шиг тийм том сайхан хүүхэд байжээ. 

	Хоёр хацартаа мэнгэтэй саран мэт сайхан хүүгээ үзэн баяссан эцэг «Чи хүүдээ хэн гэж нэр өгөв?» гэсэнд «хэрэв охин хүүхэд гарсан бол би нэр өгөх бил ээ. Хүү гарсан учраас заавал эцэг нь нэр өгөх ёстой шүү дээ» гэж эх нь хэлжээ. 

	Дэргэд нь байсан нэг нөхөр нь «Аяа, Ала-ад-дин минь» гэж дуу алдсанаар эцэг нь хүүдээ мэнгэт Ала-ад-дин гэдэг нэр хайрлаад асрах хүн гарган, хоёр жил болоход хаа ч явдаг болов. Долоон нас хүрэхэд нь эцэг нь элдэв муу нүднээс далдлан «Эрүүндээ бавгар сахалтай болтол нь бүү гарга!» гэж байшингийн зооринд оруулаад хүнс зөөх боол, тэгээд хоол хийх шивэгчин гаргажээ. 

	Тэгээд үс авах найр хийгээд, бичиг сурч, ном судар уншдаг эрдэмтэй хүн болгох гэж багш гаргаж өгчээ. 

	Нэг өдөр боолчууд хүүд хоол зөөхийн цаг хаалгыг онгорхой орхисонд Ала-ад-дин сэм гарч эхийн өрөөнд орвол эх нь дээдсийн олон эхнэртэй хамт сууж байжээ. Нэгэн туйлын хөөрхөн жаал орж ирэхийг тэд үзээд нүүрийг таглан орь дуу болж «Аяа Аллах тэнгэр чамд ийм сайхан үр заяадаг болоосой, чи яагаад ийнхүү хүний жаалыг оруулж ирэв? Сүсгээс ичгүүр төрдгийг чи эс мэдэх үү?» гэцгээхэд «Аяа Аллах минь, энэ бол үнэхээр миний төрүүлсэн хүү, худалдаачин нарын тэргүүн манай Шамас-ад-дины үр бил ээ» гэсэнд «бид чамайг ийм хүүтэй гэж мэдэхгүй бил ээ» гэцгээхэд нь Ала-ад-дины эх өгүүлрүүн: «Эцэг нь муу юмны нүдэнд өртөх вий гэж газар доор, зооринд тэжээж байгаа юм. Тайган нар үүдийг сул орхисны учир гараад ирсэн бололтой. Уг нь бид сахлыг нь ургахаас нааш гаргахгүй гэсэн юм аа» гэсэнд мөнөөхөн олон эхнэр Ала-ад-дины эхэд тал өгцгөөв. 

	Ала-ад-дин тэндээс гарч цэцэрлэгийн сүүдэрт суутал нэгэн боол эцгийн нь илжгийг авчрахыг хараад “энэ илжгийг хаанаас авчрав?” гэсэнд “чиний эцгийн дэлгүүрт бараа зөөгөөд авчирлаа” гэхэд нь «Миний эцэг ямар ажил хийдэг вэ?» гэсэнд, «чиний эцэг бол Мисир газрын худалдаачин нарын тэргүүн суурьшсан араб нарын султан бил ээ» гэлээ. 

	Ала-ад-дин гэрт орж “миний аав ямар ажил хийдэг бэ?” гэж ээжээс асуусанд “чиний эцэг бол Мисир газрын худалдаачин нарын тэргүүн, бүх суурин араб нарын султан хүн. Түүний зарц нар мянга юм уу, түүнээс дээш динар зоосны үнэтэй барааг чиний эцгээс асууж худалдахаас биш, доогуур үнэтэй барааг өөрсдөө мэдэн худалддаг юм. Харийн орноос ирэх бүх бараа, харийн оронд явах бүх бараа гагцхүү чиний эцгийн гараар орно. Аллах тэнгэр чиний эцэгт тооловч баршгүй их мөнгө заяажээ” гэсэнд хүү нь, “Аяа эх минь ээ, миний эцэг бүх суурин арабын султан, худалдаачин нарын тэргүүн байтал намайг юунд газар доор зооринд цоожтой суулгана вэ?” гэсэнд “муу нүдэнд өртөх вий гэж айхдаа зооринд суулгав. Ер нь нас эцэслэсэн хүний олонх нь муу нүдэнд өртсөнөөс болжээ” гэхэд Ала-ад-дин өгүүлрүүн:

	«Аяа хүн нэгэнт заяасан тавилангаас хаашаа зайлах бил ээ? Болгоомжлоод болгоомжлоод түүнээс гарахгүй шүү дээ. Цагийн эрхээр эцэст насан эцэс болохын цагт «Би худалдаачин Шамас ад-дины хүү байна аа» гэж хэлэхэд улс амьтан үнэмшихгүй «Бид Шамас-ад-диныг хүүтэй ч гэж мэдэхгүй, охинтой ч гэж мэдэхгүй» гээд сан хөмрөгөөс эцгийн хөрөнгийг дураар авах болно. «Эр нөхөр нь үхэхийн цагт эд хөрөнгө нь үрэгдэж, жигшилтэй эмсийн олз болдог гэж Аллах сургасан биш үү. Аяа ээж минь маргааш намайг дагуулан зээлийн газар очиж дэлгүүр нээж, худалдаа наймаанд сургана уу гэж эцэгт хэлж өгөөрэй гэсэнд эх нь “за тэгье” гэжээ. 

	Худалдаачин гэртээ ирвэл мэнгэт Ала-ад-дин эхийн дэргэд байхыг хараад «Чи үүнийг юуны учир зоориноос гаргав?» гэсэнд “би гаргасангүй, зарц нар зоорины үүд хаахыг мартжээ. Намайг айлын эхнэрүүдтэй сууж байхад ороод ирсэн юм” гээд хүүгийн хэлснийг цөмийг ярьсанд Шамас-ад дин-өгүүлрүүн: “Аяа, хонгор хүү минь ээ, маргааш чамайг зээлийн газар авч очъё, харин чи юм болгон дээр томоотой, буурьтай байгаарай” гэжээ. 

	Ала-ад-дин эцгийн үгэнд ихэд баярлан хоноод өглөө болсонд Шамас-ад-дин хүүдээ угаал хийж, гоё үнэтэй хувцас өмсгөж, өглөөний хоол идээд өөрөө нэг луус унаж хүүдээ нэг луус унуулж хөтлөөд зээлийн газар очив. 

	Зээлийн газар очиход худалдаачдын тэргүүн тийнхүү гэнэт арван тавны сар шиг сайхан хүү хөтлөөд явахыг улс харж «Энэ хөвүүнийг харав уу. Манай тэргүүн худалдаачин хөгшин хүн атлаа яасан муухай дотортой тусгүй хүн бил ээ» гэлцэв. 

	Дээр өгүүлсэн Мухаммед Симсимийн өгүүлэх нь «Та минь бидний худалдаачид ийм хүнээр хойшид тэргүүн байлгах ёсгүй» гэнэ. 

	Уг нь худалдаачин нарын тэргүүн зээлийн газар морилон ирэхэд бусад худалдаачин бараалхаж, тэнгэрийн судрын нэг бүлгийг уншаад тэргүүн худалдаачинд ерөөл хэлсний дараа тус тусын дэлгүүрт тархан наймаагаа хийдэг ёстой байжээ. Тэгтэл энэ өглөө худалдаачдын тэргүүн дэлгүүртээ ирсэн хойно нэг ч худалдаачин бараалхаж ирсэнгүйд зээлийн дарга болох мөнөөхөн Мухаммедийг дуудаж «Худалдаачин юуны учир цуглаж ирэхгүй байна?» гэсэнд «Би хэдийгээр хов хэлэх дургүй боловч үнэнийг хэлэхэд тэд Таныг тэргүүнээс буулгана. Танд тэнгэрийн судраас уншихгүй гэж байна бил ээ» гэхэд нь «Юуны учир тэр  бил ээ?» гэсэнд «Энэ юун хөвүүн  бил ээ? Чиний албат зарц буюу чиний гэргийн төрүүлсэн хүүхэд алин болохыг мэдэхгүй байна. Харвал чи их л хайртай бүлгээ» гэжээ. 

	Шамас-ад-дин өгүүлрүүн: “Чи Аллах тэнгэрийг бодож дуугүй байвал барав. Энэ бол миний төрсөн хөвүүн бил ээ” гэсэнд “бид чиний хүүг үзээгүй шүү дээ” гэхэд нь «Чи тэр жил надад эр хүний үр дуслыг цэгээн болгодог юм авчирч өгсөн шүү дээ. Би түүнийг хэрэглэснээр миний гэргий хүүхэд олж энэ хөвүүн төрүүлсэн юм. Тэгээд муусайн амьтны нүднээс далд зооринд өсгөж, барим сахалтай болтол нь гаргахгүй гэж шийдсэнээ, эх нь энэ хөвүүнийг зээлийн газар аваачиж, дэлгүүр гаргаж наймаанд сурга гэж гуйснаар өнөөдөр авчрав» гэжээ. 

	Зээлийн дарга эл учрыг бусад худалдаачдад айлтгасанд тэд цөм цуглан ирж тэнгэрийн судраас уншаад сайхан хүүтэй болсонд цөм таатай байна гээд “бидний үр үндсийг бурхан сахих болтугай. Ядуу айл ч гэсэн хүүхэд гарахаар ах дүүс, айлын хүнээ урьж зоог барьдаг биш үү? Тэгвэл чи ер тэгэхгүй юм” гэсэнд “тэгэлгүй яах вэ? Маргааш цэцэрлэгийн дотор цайлах болно” гэжээ. 

	Маргааш өглөө нь зарц нараа захиран цэцэрлэгийн дотор хоёр газар хивс дэвссэн их ширээ засуулж хонины мах, тос тэргүүтэн сайхан хоол бэлтгүүлжээ. 

	Тэгээд Шамас-ад-дин хүүдээ хэлсэн нь: Ай миний хүү буурал настай улсыг би тосож байшинд зассан ширээнээ урина. Сахалгүй багачуулыг чи урьж асарт зассан ширээнээ суулгаарай гэсэнд «Аяа, эцэг минь ээ, чи юуны учир том хүнд нэг янз, хүүхэд бага улсад бас нэг янз хоёр ширээ заснам?» гэхэд нь «Аяа, хүү минь, томчуулын дэргэд суухдаа багачуул ичингүйрдэг юм» гэсэнд хөвүүн сайшаан зөвшөөрчээ. 

	Худалдаачин иргэд цуглан эхлэхэд Шамас-ад-дин настайчуулыг байшинд урьж, Ала-ад-дин багачуулыг асарт урьж суулгасанд зочид хоол зооглож, дарс ууцгаан өвгөд хөгшид хууч хөөрч гарлаа. 

	Тэр газар, харахад лал хүн атал муу магуус удамтай Махмуд аль-Бальхи хэмээгч нэг хүн буй бүлгээ. Тэр бээр муу санаатай бөгөөд хүүхдэд дурладаг хачин зантай ажгуу. Махмуд аль-Бальхи Ала-ад-диний шүр мэт тунгалаг царайг хараад ихэд дурлан байн байн санаа алдан сэтгэлийн тачаалд автагдаад аясыг харж байгаад Ала-ад-дин шээхээр гарахад бусад хүүхдэд хандаж өгүүлрүүн: Хэрэв та нар Ала-ад-ди-нийг надтай аянд яв гэж ятгаж чадвал цөмд чинь гоё хувцас авч өгнө гэж хэлээд явчихжээ. Ала-ад-динийг гарч шээгээд орж ирэхэд хүүхдүүд дундаа өндөр ширээнээ суулгаж нэг хөвүүн нэг нөхөртөө өгүүлрүүн: Аяа Сиди Хасан чи хаанаас мөнгө олж наймаа хийдэг болсноо ярьж өгөөч гэхэд Хасан: «Би эрийн цээнд хүрээд эцэгтээ, эцэг минь ээ над наймаа хийх бараа зэхэж өгөөч гэсэнд, ай хүү минь над бэл байхгүй, чи өөрөө нэгэн худалдаачин хүнээс мөнгө зээлж аваад бараа авч наймаа хийж сур гэлээ. Тэгэхээр нь би нэгэн худалдаачнаас мянган динар зоос зээл авч бараа аваад тэдний хамт Дамаск орж худалдаж хоёр дахин их хонжоо олоод түүгээр бас дан бараа худалдан авч, тэдний хамт Халеб орж худалдаад бас хоёр дахин их олз олоод цааш Багдад балгад орж наймаа хийсээр одоо миний мөнгө нэг түмэн динар зоос болов гэж ярьжээ. Хүүхдүүд цөм иймэрхүү юм ярьж Ала-ад-дины ээлж болоход “би газрын дор зооринд өссөн сая баасан гарагт гарч ирэв. Одоогоор дэлгүүр гэр хоёроос өөр газар мэдэхгүй байна даа” гэхэд нь “чи гэрт суусаар байгаад аянд явахын амтыг үзээгүй ажээ. Эр хүн заавал аянд явах хэрэгтэй” гэсэнд “би аянд явахгүй, тийм хөрөнгө ч байхгүй” гэхэд нь “энэ хүү яг загас шиг, уснаасаа гарвал үхэх юм байна” гэж нэгэн хөвүүн элэглэн өгүүлсэнд бас нэг нь: «Аяа Ала-ад-дин минь ээ, баяжихын тул аян хийхгүй юм бол худалдаачин хүний хүүхэд гэж байсны хэрэггүй» гэсэнд Ала-ад-дин ихэд хорсон гомдож уйлсаар луусаа унаад харьжээ. 

	Эх нь хүүгээ уйлсныг үзээд, аяа хүү минь чи юуны учир уйлав? гэсэнд баяжих гэж аянд явахгүй юм бол худалдаачны хүүхэд гэж байсны хэрэггүй гэж хүүхдүүд хэлж байна гэхэд нь “Аяа миний хүү чи аян хийх дуртай байна уу?” гэсэнд “дуртай” гэжээ. “Тэгвэл миний хүү аль хот орох санаа байна?” гэхэд нь “Багдад балгад орно, тэнд хүрсэн хүн хоёр дахин их олз олдог гэнэ” гэхэд нь Ала-ад-дины эх өгүүлрүүн:

	— «Миний хүү эцэгт чинь их мөнгө бий. Хэрэв эцэг чинь чамд бараа авч өгөхгүй бол би чамд бараа авч өгнө» гэхэд нь сайн үйлийг сааргүй бүтээвэл дээр гэдэг хэрэв тийм бол одоо үтэр түргэн зэхэж өгөөч гэсэнд эх нь боол зардсаныг дуудаж зээл рүү явуулж арван боодол бараа боолгож зэхжээ. 

	Эцэг нь нэг харсан чинь цэцэрлэгийн дотор хүү эс үзэгдсэнд сураглавал Ала-ад-дин харьсан байжээ. Худалдаачин харьж ирээд боодолтой бараа зэхсэнийг үзээд учрыг асуувал эх нь саяны болсон явдлыг нэгд нэгэнгүй өгүүлсэнд, эцэг нь өгүүлрүүн: «Харийн оронд очсон хүнийг Аллах таалдаггүй, нутагтаа байж, заяагаа дэлгэсэн эр хүн жаргалтай гэж Аллах өршөөдөг! Урьдын цагт бол нэг бээр газар боловч битгий яв! гэсэн байдаг юм. Чи аянд заавал явахаар хатуу шийдэв үү?» гэсэнд “би Багдад балгад заавал бараа авч явна. Эс тэгвэл бадарчны нөмрөг өмсөөд ертөнцийг хэсэж бадарчилна” гэхэд нь “би чамайг бадарчлуулахыг тэвчихгүй, харин ч над мөнгө хөрөнгө их бий” гээд бараа таваар хөрөнгө хогшлоо үзүүлээд бас тусгайлан дөчин боодол бараа үзүүлсний тус бүр дээр нь «мянган динар зоосны үнэтэй» гэж бичсэн байжээ. Эцэг худалдаачин өгүүлрүүн: Энэ дөчин боодол барааг эхийн бэлтгэсэн арван боодлын хамт аваад яв даа. Харин замд чинь арслангийн нэрт шугуй, нохойн хөндий нэртэй хоолой хоёр айхтар газар бий. Тэнд хүнийг өршөөлгүй хөнөөдөг юм. Ганцхан түүнээс л айх юм даа гэхэд нь «Яагаад тэр бил ээ, эцэг минь» гэсэнд “Тэнд зам тоссон Ажлан хэмээх нүүдэлчин араб бий юм” гэхэд нь “хэрэв заяа байвал Аллах тэнгэрийн өршөөлөөр гай зовлон тохиолдохгүй биз” гэж хүү нь хэлжээ. 

	Тэгээд эцгийн хамт ажлын малын зээл дээр очтол нэгэн тэмээтэй хүн буун харайж тэргүүн худалдаачны гарыг үнсээд «Ай ноёнтон та худалдааны хэрэгт биднийг хөлслөхгүй буюу?» гэсэнд Шамас-ад-дин, би өөрийн мэдэлтэй, өөрийн зарцтай даа. 

	 

	Өвдгөө шүргэсэн цагаан сахалтай, 

	Өвгөн тэнүүлч хэсүүчилж явна

	Яагаад нуруу чинь бөгтийв? гэж

	Ярианы далимд би асуув

	Залуу насаа хорвоод гээчхээд

	Зайж хайсаар бөгтийв гэлээ

	 

	гэж урьд нэгэн хүний хэлснийг Аллах ихэд таашаажээ гээд одоо миний хүү ийм аян хийхийг хүснэ гэсэнд тэмээтэй хүн «Үйлс нь бүтэх болтугай» гэжээ. 

	Тэгээд тэргүүн худалдаачин тэмээтэй хүнтэй хэлэлцээ хийж “чи үүнээс хойш миний хүүгийн эцэг нь болно” гээд “хүүг минь сайн авч яваарай” гэж зуун динар зоос өгчээ. 

	Тэргүүн худалдаачин жаран луус, бамбар, бас Абдаль Кадир Гиляны шейхийн шарилд тавих бүтээлэг авч өгөөд хүүдээ «За хүү минь миний үгүйд энэ хүн чиний эцэг болно, үгэнд нь орж яваарай!» гэжээ. 

	Тэр үдэш Абдаль Кадир Гиляны шейх ламыг хүндэтгэн бурхан судраас уншиж маргааш өглөө нь тэргүүн худалдаачин хүүдээ түмэн динар зоос өгөөд «Багдад балгадад наймаа сайн байвал юмаа зараарай, наймаа гүйхгүй байвал энэ мөнгөө зараарай» гэжээ. 

	Тэгээд Ала-ад-дин луусаа ачаалж, хань нөхөдтэй салах ёс хийж аянд хөдөлжээ. 

	Бас Махмуд-аль-Бальхи мөн Багдад орохоор хөсгөө ачаалж хотын захад асар майхнаа шаагаад «Тэр хол газар хов хэлэх, ул шагайх хүнгүй тул энэ жаал хүүтэй нийлэн жаргах цаг иржээ» гэж боджээ. 

	Хүүгийн эцэг Махмуд-аль-Бальхитай данс бодож, наймааны үлдэгдэл мянган динар зоосыг, миний хүү Ала-ад-динд өгөөрэй гээд миний хүүг өөрийн хүү шиг сайн харж яваарай гэжээ. 

	Ала-ад-дин Махмуд-аль-Бальхитай, уулзсанд тэр бээр хөвүүдийг аяны нь улсын хамт дайлаад цааш замд хөдлөв. 

	Махмуд-аль-Бальхи Каир, Дамаск, Халеб, Багдад балгадад тус бүр дөрвөн гэртэй бөгөөд тэд их цөлийг туулж Дамаск хүрэхийн хэрд Махмуд-аль-Бальхи, Ала-ад-дин хүүд хүн явуулж, морилон ирж зоог барихыг урьсанд Ала-ад-дин очих эсэхийг тэмээт Кемаль-ад-динаас асууваас «очиж хэрэггүй» гэжээ. 

	Дараа Дамаскаас Халеб орох болж Махмуд-аль-Бальхи бас найр хийн Ала-ад-диныг урьсанд даамал эцэгтэйгээ яриад бас очсонгүй. 

	Халебаас гарч Багдад хүрэх замд Махмуд-аль-Бальхи бас найр хийж Ала-ад-диныг урьсанд Ала-ад-дин мөнөөхөн жингийн даамал тэмээт өвгөний хорьсоор атал заавал очно гэж хувцсан дотроо юлд бүслээд хүрээд очжээ. Махмуд-аль-Бальхи босон харайж амрыг айлтгаад сайхан ширээ засаж найрласны хойно гарыг угаагаад Ала-ад-диныг үнсэн таалан сүйд болохуй дор «Чи яах гээд байгаа юм?» гэхэд нь энэ газар чамтай хүслийг хангах гэж дуудсан бил ээ гээд,

	 

	Өндөг шарж, ямаа саахын зуур

	Өөрөө чи бидэнтэй уулзаад

	Талх тариаг олдохын хэрээр идэж

	Төгрөг мөнгийг чадахын хэрээр авч болох уу?

	Чимх ч бай, атга ч бай хамаагүй

	Чи хүсвэл хэдийг ч аваачсан бэрх биш

	 

	гэж юү гэсэн үг болохыг ярилцана даа гэж хөвүүнийг хүчирхийлэх гэсэнд Ала-ад-дин юлд гарган далайж, «Буурал толгойдоо гэмш, бурхан тэнгэр хатуу залхаадгийг чи эс мэдэх үү!

	 

	Цагаан юм хир авахдаа амархан байдаг бил ээ

	Цал буурал толгойгоо бузарлахаас эс айна уу, чи

	 

	гэж байдаг юм шүү гээд үнэндээ гэхэд миний энэ бол Аллах тэнгэрийн заяасан зардаггүй бараа. Хэрэв зардаг сан бол өөр хүнд алтан зоосоор худалдах юм гэхэд чамд бол мөнгөн зоосоор худалдах байлаа. Муу санаат минь одоо бид хоёр хэзээ ч нөхөр биш гэж хэлээд эргэж ирээд Кемаль-ад-динд өгүүлрүүн: Тэр хүн бол яах аргагүй садар самуун хүн байна. Би хэзээ ч нөхөрлөхгүй. Цуг ч явахгүй гэлээ. Кемаль-ад-дин, битгий оч гэж хэлээгүй юу даа гээд харин одоо салж явахад бидэнд үхлийн аюул учрах тул нэг жингээр хамт явъя л даа гэхэд нь түүнтэй яасан ч зам нийлэхгүй гээд ачаалж цааш хөдөллөө. 

	Явсаар нэгэн хөндийд ирэхэд Ала-ад-дин энд хоноглоно гэсэнд Кемаль-ад-дин энд хонох хэрэггүй шалавхан явж чадвал Багдадын хэрмийн хаалга хаахаас урьд хүрье гэлээ. Тэр үес Багдад балгадынхан Рафидитуудаас (Мусульман шашны) эсрэг нэг хэсэг айж хэрмийн хаалгыг өглөөний нарнаар нээж үдэш наран жаргахад хаадаг байжээ. Ай эцэг минь ээ, бид тэр газраас энэ хотод ирэхдээ наймаа хийх гэж ирснээс харийн орон үзэх гэж ирээгүй гэхэд нь чиний амь нас, чиний эд хөрөнгөнд нүүдэлчин арабчууд гай болно шүү дээ гэсэнд Багдадын залууст гайхуулж заавал өглөө болсон хойно орно гэхэд нь за яах вэ өөрөө мэд би харин сануулсан шүү гэж Кемаль-ад-дин цөхрөн өгүүлжээ. Тэгээд ачаагаа буулгаж хураагаад асар майхнаа шааж хонох болжээ. 

	Шөнө дунд Ала-ад-дин гарч шээхдээ алсад юм гялалзахыг хараад ай тэр юу гялалзаад байна? гэсэнд Кемаль-ад-дин гарч хараад төмөр жадны үзүүр байна. Нүүдэлчин араб шиг байна. Тэргүүн нь шейх Ажлан Абу Нанб гэдэг хүн бий гэлээ. Нүүдэлчин арабчууд ойртож ирж ачаа бараа хураасан байхыг хараад «Энэ шөнө олзтой» гэж өөр хоорондоо ярилцах ажээ. 

	Кемаль-ад-дин энэ үгийг сонсоод «өөдгүй арабчууд тонил!» гэж хашхирсанд Абу Нанб жадаар нэвт сүлбэсэнд Кемаль-ад-дин майхны аманд үхэтхийн унахад ус зөөгч бас «Бузар араб тонил!» гэсэнд сэлмээр хоолойгоо тас цавчуулан үхэтхийн унахыг Ала-ад-дин харсаар байжээ. 

	Дээрэмчид бусад хүмүүсийг нь хүйс тэмтрэн алаад барааг нь ачаалж яваад өгсөнд Ала-ад-дин би энэ луус, энэ хувцаснаас амь алдах нь гэж хамаг хувцсаа тайчин хаяад майхны аманд алагдсан хүний цусанд хутгаж үхсэн хүн мэт болж хэвтлээ. 

	Нөгөө Ажлан цааш явж байтал «Энэ жин Багдадаас Каир орж яваа юм уу?» гэж бусдаасаа асуухад «Үгүй Каираас Багдад орох гэж яваа бололтой гэхэд нь буцаж, үхсэн улс дээр очигтун, жингийн эзэн амьд байж магадгүй гэсэнд хэдэн араб буцаж очоод үхсэн улсыг дахин сэлэм жадаар хатгалсаар Ала-ад-динд хүрээд «Чи худлаа үхсэн болж хэвтэнэ үү? гүйцээж орхино доо!» гээд жад сунгасанд Ала-ад-дин Ай Абдаль Кадир Гилян бурхан өршөө гэж залбиртал нэг гар жадны үзүүрийг татсанд Кемаль-ад-дины цээжинд дахин шааж тэд яваад өгчээ. 

	Ала-ад-дин харсаар байтал луус дээр ачаалан, хээрийн шувуу олзоо аваад нисэн одохын адил цааш явтал дээрэмчдийн тэргүүн Абу Нанб гэнэт, «Тэр нэг цагаан юм юу вэ?» гэсэнд бусад нь Ала-ад-дины оргож явааг бас хараад «Чи биднээс амь гарахгүй!» гэлцэн морьдыг давирч нэхэн хөөсөнд Ала-ад-дин зугтаасаар нэг цөөрөмд тулж, усны хаалтын их төмөр сараалжинд авиран гараад унтагч болж хэвтээд «Хутагт нафис минь өршөө» гэж залбиртал нэг араб хүн торон дээр гарч гар сунгаваас хилэнцэт хорхойд хатгуулаад орь дуу болон мориноос ойчсонд бусад нь дахин мордуулаад чи яав? гэсэнд хилэнцэт хорхойд хатгуулав гэхэд нь үг дуугүй хөтлөн яваад өгчээ. Нөгөө Махмуд аль Бальхи мөнөөхөн газраас ачаалан хөдөлж Арслангийн тогоо хэмээх газар хүрээд Ала-ад-дины бүх зарц нар алагдсан байхыг үзээд дотроо баярлан цааш хурдавчлан явсаар мөнөөхөн цөөрөм дээр ирж усны хаалтын тэнд луусаа услах гэсэнд луус нь Ала-ад-дины усанд туссан дүрсийг хараад үргэсэнд Махмуд-аль Бальхи тэргүүнээ өргөн Ала-ад-дин сараалж төмөр дээр гагцхүү дотуур хувцастай нүцгэн байхыг олж хараад чамайг хэн ингэж мууг нь үзэв? гэсэнд «Нүүдэлчин арабчууд ингэв» гэхэд нь «Ай хүү минь ээ, чиний луус, ачааг цугийг нь авсан уу. Гэвч

	 

	Эр хүн толгой мэнд гарсан цагт

	Эд агуурс хумсны харын төдий 

	 

	гэж байдаг юм хүү минь айлтгүй буугаад ир» гэжээ. 

	Тэндээс Махмуд Аль Бальхигийн луусыг унаж Багдад балгадад ирвэл тэр биеийг угаагаад «Ай хүү минь чи алдсан юмаа эргүүлэн олоход хялбар, хэрэв чи миний үгэнд орвол эд мөнгийг чинь хоёр дахин их болгож өгнө» гэжээ. 

	Ала-ад-дин угаал хийж гүйцсэнд гоё хувцас өмсгөөд алтан дотортой тасалгаанд оруулж ширээ засаж, сайхан хоол өгөөд Махмуд аль-Бальхи хөвүүнд наалдан гарыг үнссэнд «Чи одоо бас л намайг мунхруулах гэж байна уу? Би энэ барааг хэрэв худалддаг сан бол бусад хүнд алтан зоосоор чамд бол мөнгөн зоосоор өгнө гэсэн биш үү?» гэхэд «би чамд энэ луус хувцас, мөнгө өгөхдөө гагцхүү тачаангуйн эрхээр өгсөн бил ээ» гээд

	 

	Хайрлаж дурласан сэтгэлийг 

	Хавьтан ойртохгүйгээр хангадаггүй 

	 

	гэж нэгэн мэргэн хүн хэлжээ гэсэнд Ала-ад-дин: «Би яасан ч тэгэхгүй, луус хувцсаа ав! Хаалгаа тайлаад аль!» гэжээ. 

	Тэндээс Ала-ад-дин гарч явахад нохой нь хойноос нь хуцаж хоцорчээ. Харанхуй гудамжаар орж нэг сүмийн үүдэнд тулаад дотогш орж нуугдвал түдэлгүй хоёр боол бамбар барьж хойноос нь улаан нүүртэй өвгөн бас нэг залуу, хоёр худалдаачин дагах бөгөөд сонсвол залуу нь «Аллах тэнгэрийг бодож нагац ахын охиныг над эгүүлэн өгөөч!» гэхэд нь өвгөн «Би чамд олон хэлсэн боловч чи ариун номоос болоод энэ шүү дээ» гэлээ. 

	Тэгээд өвгөн худалдаачин саран мэт сайхан залууг гэнэт харж «Амгаланг эрье» гэж мэндлэхэд Ала-ад-дин хариу мэндэлсэнд «Хүү минь чи хэн гэдэг вэ?» гэхэд нь «Би Каир хотын тэргүүн худалдаачин Шамас- ади-дины хүү Ала-ад-дин гэдэг байна. Эцэг эхээс тавин боодол ачаа бараа авч, түмэн динар зоостой нааш аянд гартал энүүхэн Арслангийн тогоо гэдэг газар нүүдэлчин арабчууд дайран дээрэмдэж ачаа бараа, мөнгийг цугийг нь авлаа. Тэгээд энэ хотод ирээд хонох газаргүй гайхан явтлаа энд орж нуугдав» гэсэнд «Ай хүү минь би чамд мянган динар зоос мянган зоосны хувцас, мянган зоосны луус зүгээр өгвөл чи яах вэ?» гэсэнд нь «Яалаа гэж тэр бил ээ?» гэсэнд өвгөн өгүүлрүүн: «Энэ надтай яваа хүү бол миний дүүгийн ганц хүү бил ээ. Би ятгачин Зубейда нэртэй туйлын үзэсгэлэнт ганц охинтой юм. Би охиноо энэ хархүүд гэргий болгон өгсөнд энэхүү миний охинд хайртай атал охин үүнийг үзэж чаддаггүй юм. Тэгээд энэ хархүү гурвантаа салжээ. Одоо дахин суулгаж өгөөч гэж салахгүй тул би нэг удаа орлогч9 хүн олох хэрэгтэй гэж байгаа юм. Бид өнөөдөр ямар нэг харийн хүнээр орлогч хийе гэж ярилцсан байсан. Чи нэгэнт, харь газрын хүн болох тул одоо хамт явъя. Чи миний охинтой гэрээ хийж, энэ шөнө хоноод маргааш өглөө салбал чинь чамд дээр амласныг өгье» гэлээ. 

	Ала-ад-дин «гудамжинд унтсанаас байшин дотор орон дээр залуу хүүхэнтэй хонох нь дээр» гэж бодоод зөвшөөрлөө. Шүүхийн түшмэл дээр очиход тэр түшмэл Ала-ад-диныг хараад дурлах сэтгэл өөрийн эрхгүй төрсөн бөгөөд «Ямар хэрэгтэй ирэв?» гэж охины эцгээс асуухад «Би энэ залууг охинтойгоо орлон суулгах гэсэн юм. Сүй бэлэгт нь түмэн динар зоос авах гэрээ хийгээд хэрэв энэ шөнө миний охинтой хоноод маргааш өглөө салах юм бол би үүнд хувцас хунар, мянган динар зоос өгөх, хэрэв салахгүй гэвэл энэ над түмэн динар зоос өгөх учиртай» гэжээ. 

	Өвгөн ингэж гэрээ хийгээд хөвүүнийг хувцаслан дагуулж охины гэрийн үүдэнд хүлээлгээд дотогш орж охиндоо өгүүлрүүн: «Би Ала-ад-дин нэртэй нэгэн гол шиг залуутай суулгах гэрээ хийв. Сайхан байлгаарай” гээд бичгийг өгч гэртээ харьжээ. 

	Нөгөө дүүгийнх нь хүү зуучлагч эмгэнд хишиг хүртээдэг тул ийн өгүүлрүүн: 

	«Ай эмгэн эх минь ээ, миний нагацын охин хэрэв энэ голшиг залууг үзэх юм бол дахин надтай суухгүй болно. Тэгэхлээр ямар нэг арга саам хийж энэ шөнө ойртуулахгүй байгаарай» гэжээ. Тэгээд эмгэн Ала-ад-дин дээр ирж «Ай хүү минь, би их Аллах тэнгэрийг нэрлэн чамд нэг юм захья. Энэ шөнө охинтой хавьталгүй тусдаа унтвал дээр сэн, миний үгэнд орно биз дээ» гэхэд нь «Яагаад тэр  бил ээ?» гэсэнд «Охины бүх бие уяман өвчтэй тул чамд халдах вий гэж айна» гэхэд нь «Би түүнтэй ойртохгүй» гэлээ. Эмгэн охинд очиж энэ үгийг хэлсэнд охин ч «Би хавьтахгүй» гэжээ. Зубейда шивэгчин нарыг дуудаж хархүүд ширээ засаж хоол өг гэсэнд Ала-ад-дин тавьсан хоолноос цадтал идээд, бурхны судрын нэг бүлгээс уянгалуулан лалын шашны Давид лугаа туйлын адилхан нэн сайхан уншихыг Зубейда сонсоод, энэ залууг уяман өвчтэй гэж эмгэний хэлсэн нь юу бил ээ. Хэрэв тийм бол хоолой нь яасан ч ингэж гарахгүй. Тэр худал үг гэж бодоод Энэтхэг газар хийсэн ятга хөгжмийг авч хөглөн сайхан дуулахад нь огторгуйд яваа шувуу боловч зогсож чагнахаар сайхан байлаа. Зубейда дуулсан нь:

	 

	Хав хархан нүдэт янзагахан чамд сэтгэлтэй би

	Харагдах бүрийд чинь удын мөчир боловч атаархана за

	Өөрийг минь голоод, өрөөл нь түүнд тоогдоно хэмээх

	Өглөгийг таалсандаа хүртээдэг дээрхийн хишиг ажаам

	 

	Ала-ад-дин үүнийг сонсоод хариу дуулсан нь:

	 

	Цэгцхэн цогцос нь хувцас юуг орлон чадахуйц

	Цэцэглэн ахуй сарнай хацарт чиний амрыг эрье

	 

	Энэ үес хүүхэн хөвүүнд улам дурлаж, хөшгийг сөхөн хараад:

	 

	Саран шиг мандан удын адил туяалзнам

	Согоо шиг тольдон хүжсийн адил анхилнам 

	Харшил зовлонд зүрх минь дурладаг адил

	Хагацсан цагт л хамт болдогт гайхна 

	 

	гээд охин нэн үзэсгэлэнтэйеэ хасыг хавчин нахилзан өнгөрөхөд хоёул биесийг ширтэн мянгантаа санаа алдан охины харц залуугийн зүрхэнд нэвт шаах тул хөвүүн ийнхүү шүлэглэсэн нь:

	 

	Тэнгэрт мандсан сарыг хараад би 

	Тэр нэг шөнө чамтай цуг байснаа сананам. 

	Тэгэхэд бид хоёр сарыг харахдаа

	Тэр миний нүдээр, би түүнийхээр харж бил ээ

	 

	гээд охин улам бүр ойртон хоёр алхам үлдэхэд хөвүүн:

	 

	Хар үсээ гурамсалж задлаад тэрээр

	Харанхуй шөнө дөрөв дэх шөнийг залав. 

	Тэргэл сар луу бүсгүйг ширтэн болгоохуйд

	Тэнгэрийн саран хоёр болон над харагдав

	 

	гэв. 

	Тэгээд охины ойртон тулж ирэхэд Ала-ад-дин «Битгий ойртогтун, Чиний өвчин халдана!» гэсэнд хоёр гарыг тэнийлгэн харуулсан нь цалин цагаан мөнгөн адил онц үзэмжтэй ажээ. Охин бас «Чи над битгий ойрт чиний уяман өвчин халдана!» гэсэнд хөвүүн: «Намайг тийм өвчтэй гэж хэн чамд хэлэв?» гэсэнд охин: «Эмгэн хэлэв» гэсэнд хөвүүн «Над бас эмгэн хэлэв» гэжээ. 

	Хоёул гар ба биеийг ил гаргасанд хөвүүний бие цалин мөнгөнөөс цагаан байсан тул хоёул яг тэврэлдэн озолдвоос хөвүүний бэлэг гантайтал босоод ялалтын хаалгаар залж хоёр биеийн халуун янагийн гал ноцож эх эцгийг боловч умартаад ертөнцийн жаргалыг эдлэн эдлэн амрав. 

	Маргааш өглөө нь Ала-ад-дин босож «жаргал ханасангүй. Түүнийг нэгэн хэрээ шүүрэн аваад нисэн оджээ» гэсэнд «Энэ чинь юу гэсэн үг вэ?» гэхэд нь «аяа хатан минь ээ, би чамтай гагцхан цаг суух хугацаа үлджээ» гэсэнд «Хэн хэлэв?» гэхэд нь «Танай эцэг чиний сүй бэлэгт түмэн динар зоос авна» гэх бичиг үйлдсэн бил ээ. Хэрэв тэр зоосыг олж өгөхгүй бол би өнөөдрийн дотор гянданд орох бөгөөд одоогийн хувьд над тал зоос гаргах бэл алга гэсэнд «Ай ноёнтон минь одоо чи миний эр нөхөр үү, аль өөр хүн үү?» гэхэд нь «Одоо би чиний эр нөхөр мөн» гэж Ала-ад-дин хариулжээ. Зубейда өгүүлрүүн: «Энэ тун хялбар хэрэг, санаа зовох хэрэггүй. Май энэ нэгэн зуун динар зоосыг чи ав. Над өөр зоос алга. Миний эцэг зээ хүүдээ хайртай учир хамаг мөнгийг түүний гэрт аваачжээ. Тэр ч байтугай миний хамаг гоёлыг хураан авчээ. Маргааш чамайг дуудан аваачаад «Салагтун!» гэвэл «Энэ үдэш гэрлээд маргааш өглөө салдаг хаанахын ёс вэ?» гээд шүүхийн түшмэлийн гарыг үнсэж бэлэг бариад бас гэрчийн хүмүүсийн гарыг үнсэж арав арван динар зоос бариарай. Тэгвэл тэд цөм чиний талд орно. «Чи яагаад салж, урьд хэлэлцсэн ёсоор мянган динар зоос хувцас тэргүүтнийг авахгүй байна?» гэвэл «Түүний ширхэг үс болгон над мянган динар зоосны үнэтэй юм. Би яасан ч салахгүй, мөнгө, хувцас өөр юу ч авахгүй» гээрэй. Хэрэв тэгвэл «Сүй бэлгийг өг» гэвэл «Одоогоор би их хэцүү байна. Жаахан азнатал арга байна» гээрэй. Тэгвэл чинь тэд чамайг хайрлаж хугацаа сунгах болно» гэжээ. Ингэж ярилцаж байтал хаалга дэлдэн тахар зарлага ирээд “шүүхийн том түшмэл дээр хадам эцэг чинь дуудаж байна” гэжээ. 

	Ала-ад-дин тэр тахарт таван динар зоос өгөөд «Ай түшмэл ээ, орой нь нийлээд өглөө салдаг ёсон хаанахын ёсон бэ?» гэсэнд «Манай ноёнд тийм ёсгүй бил ээ. Хэрэв чи хууль ёс мэдэхгүй бол би тус болно» гэлээ. 

	Тэндээс шүүхэд очтол шүүхийн түшмэл өгүүлрүүн: «Чи юуны учир тогтсон ёсоор энэ өвгөний охиноос салж хэлэлцсэн юмаа авахгүй байгаа  бил ээ?» гэхэд нь Ала-ад-дин гуйн очиж гарыг үнсээд тавин динар зоос барьж «Ай хамгийг эзэлсэн түшмэл ээ, орой нь нийлээд өглөө нь салах ямар сургаал байна?» гэсэнд албадан салгах ёс манай лал шашинд байхгүй дээ гэхэд нь охины эцэг хажуугаас «Тэгвэл чи охины минь инж бэлэгт тавин түмэн динар зоос өгөх болно доо» гэхэд нь Ала-ад-дин, «Гурван хоногийн хугацаа олгоно уу» гэсэнд шүүхийн түшмэл “гурав хоногийн хугацаа багадна. Арав хоногийн хугацаа тавина биз” гэжээ. 

	Ингээд нэг бол арав хоногийн дотор инж бэлэг барих, нэг бол салахаар хэлэлцээд тэндээс зээлийн газар очиж мах, цагаан будаа, хашин тос тэргүүтэн авч өглөө хүүхнийд ирээд саяын болсон явдлыг цөмийг өгүүлтэл, нэг өдрийн дотор гайхалтай үйл явдал болно шүү гээд, 

	 

	Зовлонгийн түргэн, жаргалын удаан гэж

	Золгүй явдалд орвол тэвчээртэй бай!

	Манай насанд амьдралын шөнө жирэмсэлж

	Маш хачин юм төрөхийг үзэх бий 

	 

	гэжээ. 

	Зубейда босон харайж хоол хийж, хоёулаа суугаад идэж ууж жарган цэнгэн байтал Ала-ад-дин нэг сайхан хөгжим дарж өгөөч гэж хүүхнээс гуйсанд Зубейда ятга хөгжим авч дарсан нь чулуун хана туурга боловч баясахаар хөг аялгуу нь «Аяа, хайрт минь ээ!» гэж хэлэх адил байв. 

	Тийнхүү наргиж жарган жарган байтал хүн хаалгыг дэлдсэнд «Хэн ирэв, хар!» гэж хүүхэн хэлжээ. Ала-ад-дин очиж хаалгыг нээвээс дөрвөн бадарчин байлаа. «Тануус ямар хэрэгтэй явнам?» гэхэд бадарчид «Ай ноёнтон минь, бид харь орны бадарчин улс бил ээ. Бидэнд яруу ая, ялдам шүлэг хоол болдог юм аа. Танайд амарч хоноод өглөө замаараа явцгаая. Бид хөгжмийн сайхан аянд их дуртай, бас шүлэг мэднэ» гэсэнд Ала-ад-дин оруулах эсэхийг хүүхнээс асуухад «оруул» гэжээ. 

	Ала-ад-дин хаалгыг тайлж «морилон орогтун» гээд хоол унд өгсөнд «Ая ноёнтон минь, Аллах тэнгэрийг зүрхэндээ санаж сайхан дуу чихээр сонсвол бидний хоол тэр! гээд

	 

	Аяа чамтай учрахыг бидний гагц боддог маань

	Адгуусанд боловч байдаг онцлогийн нэг мөн бил ээ

	 

	Бид сая ялдам хөгжим сонссон атал ороод ирэхийн цагт дуугүй болдог юун бил ээ. Саяын хөгжим дардаг хүн чиний шивэгчин буюу хамаатны чинь охин уу? гэхэд нь Ала-ад-дин «Энэ бол миний гэргий» гээд уг болсон явдлыг цөмийг яриад «миний хадам эцэг түмэн динар зоосны инж нэхэж, арав хоногийн хугацаа олгов» гэсэнд нэг бадарчин өгүүлрүүн: «Санаа битгий зов. Муу юм бодох хэрэггүй. Би бол дөчин бадарчны ахмад нь юм. Бид тэндээс түмэн динар зоос бадарлаж өгье. Харин гэргийгээрээ сайхан дуу даруулж бидний сэтгэлийг сэргээн соёрхоно уу. Хөгжим гэдэг зарим хүнд хоол, зарим хүнд эм бил ээ» гэжээ. 

	Тэр дөрвөн бадарчин бол Харун-Рашид Халиф, түүний шадар сайд Жафар-аль Бармак, Абу-Новас10, цаазын алуурч Масрур нар байжээ. Халифын дотор нь бачимдаад «Ай тэргүүн сайд аа, дотор бачимдаад байна салхинд хотоор явъя» гээд цөм бадарчин дэрвишийн хувцас өмсөж явтал, энд сайхан хөгжим дарахыг сонсоод ирсэн байжээ. 

	Дөрвөн бадарчин шөнөжин наргиж хоноод мөргөлийн хивсэн ширдэг дор зуун динар зоос шургуулж орхиод өглөө болмогц замаараа орж явжээ. 

	Хүүхэн хивсийг сөхөж зуун динар зоос байхыг үзээд «Май энэ зуун динар зоос байна. Бадарчин нар бидэнд мэдэгдэлгүй хивсэн дор хийжээ» гэсэнд Ала-ад-дин авч зээлийн газар очиж мах цагаан будаа, хашин тос тэргүүтнийг авчрав. Маргааш орой нь мөнөөхөн бадарчид өгнө гэсэн зоосоо авчирч өгсөнгүй. Гуйланчин улс шив дээ гэж гэргийдээ ярьж байтал мөнөөхөн бадарчид хаалгыг дэлдсэнд гэргий нь “үүдийг тайлж оруул!” гэжээ. Ала-ад-дин үүдийг тайлж, бадарчид орж ирэхэд «Авчирч өгнө гэсэн мөнгөө авчрав уу?» гэсэнд “Аяа, бид олсонгүй. Гэвч битгий эмээгтүн. Хэрэв болохгүй бол Аллах тэнгэрийн өршөөлөөр чамд ид шидээр зоос хийж өгнө биз. Харин эхнэрээрээ хөгжим даруулаач. Бид хөгжимд нэн дуртай тул сэтгэл сэргэдэг юм” гэжээ. 

	Зубейда ятга хөгжмөө авч дарсанд ургаа чулуу боловч хөдлөх шиг болсон бөгөөд тэд хөхилдөн наргиж өөр хоорондоо үлгэр түүх ярьж хоноод өглөө болоход ширдэг дор зуун динар зоос хийж, Ала-ад-динтай салах ёс гүйцэтгэж гарч одлоо. 

	Шөнө болгон ирж, зуун динар зоос орхисоор найман хоног өнгөрч ес дэх хоногтоо тэр бадарчид ирсэнгүй. Юу гэвэл мөнөөхөн Халиф нэгэн том худалдаачинд хүн илгээж «Каир хотоос ирдэг бараа тавин боодлыг бэлтгэ. Боодол тус бүр нь мянган динар зоосны үнэтэй болсон ч хамаагүй. Бас нэг боол ирүүлээрэй» гэж зарлиг буулгажээ. Худалдаачин захисан зүйл цөмийг бэлдэж ирсэнд Халиф бас нэг алтан завьяа, замын хүнс өгч Каирын тэргүүн худалдаачин Шамас-ад-дины өмнөөс захиа бичиж нөгөө боолд өгүүлрүүн: «За чи энэ тавин хөсөг ачааг аваад тэргүүн худалдаачныд очоод Ала-ад-дин гэдэг хүн хаана байдгийг сураглаж оч» гэж явуулжээ. 

	Яг энэ үес нөгөө хуучин сууж байсан хархүү охины эцэг дээр очиж, хүүхнийг Ала-ад-динаас салгаж авахаар хоёул гарлаа. 

	Охины байшингийн тэнд хүрвээс нэг араб тавин луус ачаатай сууж байхыг үзээд «Энэ хэний бараа вэ?» гэсэнд “манай ноёнтон Ала-ад-диных. Эцэг нь ачаа бараа өгч Багдад балгад явуулсанд замд нүүдэлчин арабчууд дайрч ачаа бараа мөнгө зоосыг дээрэмдсэн сураг дуулаад эцэг нь дахиад ачаа бараа бэлдэж бас ваадантай, их үнэтэй хувцас, булган дээл, алтан завьяа надаар явуулав” гэсэнд охины эцэг дуу алдан «Тэр чинь миний хүргэн хүү болсон. Би чамд гэрийг нь зааж ч өгье» гэжээ. 

	Энэ үес Ала-ад-дин сэтгэл ихэд зовнин сууж байтал хаалгыг хүн дэлдсэнд «Ай Зубейда минь ээ, энэ лав танай эцэг тахар илгээж шүүхийн газар дуудуулж байгаа бололтой» гэсэнд хүүхэн нь “гарч хар” гэжээ. Ала-ад-дин хаалгыг нээж харвал Зубейдын эцэг, тэргүүн худалдаачин бас нэг нүдэнд дулаахан абиссын боол хоёр байжээ. Мөнөөхөн боол яаран Ала-ад-дины гарыг үнсээд «Чи ямар хэрэгтэй явнам!» гэсэнд «Би бол Мисир газрын худалдаачин нарын тэргүүн Шамас-ад-дины хөвүүн мэнгэт Ала-ад-дины зарц боол бил ээ. Эцэг чинь намайг илгээв» гээд захиа барьсныг, үзвэл:

	 

	Аяа, элч чи, хайрт хүүтэй минь уулзаад

	Өлмий дор сөгдөн гутал юуг нь үнсээрэй. 

	Санах сэтгэл, сарвайх гарыг минь чилээсэн

	Сайх хүнтэй чи сааралгүй тухтай яриарай

	 

	гэжээ. 

	Тэр захианд эцэг Шамас-ад-дин хүү Ала-ад-дины амар мэндийг эрээд: Аяа, хүү минь мэдэгтүн! Чиний авч явсан хүмүүсийг алж эд агуурсыг чинь дээрэмдсэнийг дуулаад чамд тавин луус ачаа, хувцас, булган дээл, алтан завьяа тэргүүтнийг явуулав. Гай болно гэж битгий эмээгтүн. Хүү минь чамайг аврах мөнгө явуулсан шүү. Эх чинь төрөл садны улс цөм сайн. Харин чамайг сайн суугаарай гэж ерөөж буй. Ятгачин хүүхэнтэй чамайг суух болсон гэж дуулав. Инж бэлэгт өгөх таван түмэн динар зоосыг Селим боолоор хамт хүргүүлэв гэжээ. 

	Ала-ад-дин захиаг уншаад ачааг хүлээн авч, хадам эцэгтээ «Ай эцэг минь ээ, Зубейда охины инж бэлэгт таван түмэн динар зоос авагтун! Бас энэ ачаа барааг авч наймаал. Ашиг хонжоог та өөрөө ав. Харин үлдсэн бэл хөрөнгийг над өгнө шүү» гэсэнд «Үгүй би юу ч авахгүй, инжний тухай гэвэл охинтой өөрөө ярь» гэхэд нь хоёул ачаа барааг дотогш оруулав. Зубейда харж «Аав аа, энэ хэний ачаа вэ?» гэхэд нь эцэг нь «Энэ чиний эр нөхөр Ала-ад-диных, нүүдэлчин арабчуудад дээрэмдүүлсэн юмны нь оронд эцэг нь таван түмэн динар зоос, ваадан хувцас, булган дээл, луус, алтан завьяа явуулжээ. Инж бэлэгт юу авахаа чи өөрөө мэд» гэжээ. 

	Ала-ад-дин авдрыг нээж Зубейдад инжийг өгөхөд нөгөө хуучин хар хүн хөвүүн, “ай эцэг минь ээ, миний хүүхнийг Ала-ад-динаас салгаж өгнө үү” гэсэнд «Тэр нэгэнт сүй бэлэгт эр нь болох тул ямар ч аргагүй» гэжээ. 

	Тэгэхээр нь мөнөөхөн хуучин хархүү нь ихэд гутарч өвчлөн хэвтсээр нас баржээ. 

	Ала-ад-дин зээлийн газар очиж дуртай зууш худалдан авч найрлав. Үдэш болоход «Нөгөө худалч бадарчин нарыг харав уу. Өгнө гэснээ авчирсангүй» гэж Ала-ад-дин өгүүлтэл «Чи тэргүүн зэргийн худалдаачны хүү атал мөнгөгүй ядаж байсан шүү. Тэр хэдэн бадарчин аргагүй биз дээ?» «Үнэн, тэгэвч биднийг Аллах тэтгэн зовлонгоос гэтэлгэжээ. Одоо тэднийг ирвэл хаалгыг нээж өгөхгүй» гэхэд нь «Тэдний ирж байсны ачаар бидэнд золтой явдал тохиолдсон шүү. Тэд наад зах нь манай ширдэг доогуур зуун динар зоос хийж байсан даа. Тэднийг ирвэл нь бид заавал хаалгыг тайлж өгөх ёстой» гэжээ. 

	Үдэш болж дэн барихын алдад Ала-ад-дин «Ай, Зубейда минь ээ, сайхан хөгжим дарж өгөөч» гэтэл хаалгыг хүн дэлдэж, тайлж өгвөөс мөнөөхөн хэдэн бадарчин дэрвиш байжээ. Ала-ад-дин, «Аяа, худалч бадарчид морилон орогтун!» гэж сайхан хоол унд тавьж өгсөнд тэд наргин наргин байтал ийн өгүүлрүүн:

	«Ай, ноёнтон минь ээ, чамайг яаж байгаа бол гэж бидний сэтгэл ихэд зовнин байлаа» гэхэд нь «Аллах тэнгэр бидний хүслийг ёсоор болгов» гэж Ала-ад-дин өгүүлэв. 

	Бадарчид өгүүлрүүн: «Бид нар чиний төлөө хэчнээн эмээвч мөнгө олдсонгүй» гэхэд нь «Миний эцэг таван түмэн динар зоос, тавин луус ачаа, өмсөх хувцас, зарах боол, булган дээл, алтан завьяа явуулжээ. Хадам эцэг бид хоёр эвлэж хүүхэн минийх болсон доо» гэж Ала-ад-дин өгүүлэв. 

	Мөнөөхөн Халиф гадаалахаар гарахад шадар сайд Жафар Ала-ад-динд бөхийж «үнэн шашинтны их хүн байхад битгий томоогүй аашлаад бай» гэсэнд «Би яагаа вэ? Та нарын хэн тань тийнхүү үнэн шашинтны их хүн юм бэ?» гэхэд Жафар өгүүлрүүн: «Саяын чамтай ярилцаж байгаад гардаг бол их Харун-Рашид Халиф, би бол шадар сайд Жафар, энэ бол цаазын Масрур, энэ Абу-новас гэдэг улс байна. Ала-ад-дин чи бодоод үз. Каираас Багдад хэчнээн хонож ирэх вэ» гэхэд нь Ала-ад-дин «Дөчин таван хоног болно» гэсэнд «Тэгвэл чи ачаа бараагаа алдаад дөнгөж арав хоносон байхад хэдийдээ чиний эцэг дуулж, хэдийдээ өдий олон луус ачаа бараа явуулах  бил ээ?» гэхэд нь «Тэгвэл ноёнтон минь, энэ юм над хаанаас ирэв?» гэсэнд «Үнэн шашинтны их хүн Халиф чамд хайртайн учир илгээв» гэж Жафар хэлжээ. 

	Ийнхүү ярилцан байтал Халиф орж ирэхэд Ала-ад-дин босон харайж өмнө нь сөгдөн мөргөж «Ай үнэн шашинтны их хүн таныг Аллах тэнгэр өршөөх болтугай?» гэсэнд Халиф «Ай Ала-ад-дин минь ээ, чиний үйлс бүтсэний учир Зубейдаар сайхан хөгжим даруулж соёрх» гэжээ. Зубейда ятга авч дарсанд чулуун хана туурга боловч баярлан мишээж ятгын аялгуу «Аяа, хайрт минь!» гэж дуугарч байжээ. 

	Маргааш өглөө нь Халиф Ала-ад-диныг «маргааш ихсийн хуралд очоосой!» гэхэд нь «Аяа, үнэн шашинтны их хүн зарлигийг ёсоор дагая. Их Аллах чамд эрүүл энхийг соёрхох болтугай!» гээд маргааш нь арван их цард бэлэг хийж очвоос Халиф хаан ширээнээ залран суухыг үзээд Ала-ад-дин

	 

	Атаатан чамд хэчнээн хорсох атугай

	Ажил чинь ямагт бүтэх болтугай!

	Дайсны хувьд өдөр болгон бараан

	Танай хувьд өдөр болгон гэгээн байг!

	 

	гэсэнд Халиф «Ай Ала-ад-дин тавтай морилогтун!» гэхэд нь авчирсан бэлгээ бариваас хаан аваад хүндэтгэлийн хувцас өмсгөж, бүх худалдаачин нарын тэргүүн болгож, хуралд суулгатал Зубейдын эцэг орж ирээд, Ала-ад-дин хүндэтгэлийн хувцас өмсөж байранд нь суусныг үзээд «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь энэ залуу юуны учир миний суудалд суув?» гэхэд нь «Би үүнийг худалдаачдын тэргүүн болгов. Хааны алба халаатай гэж чамайг огцруулав» гэхэд нь «Бидэнд сайн хэрэг болжээ. Бидний дотроос аль сайныг тэргүүн болговоос бидний үйлс бүтэмжтэй байх бил ээ. Хэчнээн хүн багаасаа аугаа их хүн болов даа» гэжээ. Тэгээд Халиф Ала-ад-динд бичиг шийтгэн олгож, түшмэл гаргаж өгсөнд тэр түшмэл бамбар баригч гаргаж, тэр «Мэнгэт Ала-ад-динаас өөр тэргүүн байхгүй. Түүний хэлснийг үг дуугүй дагаж хүндлэн өргөмжлөгтүн!» гэж хуралд зарлан тунхаглав. 

	Хурал тармагц нэгэн зарлан тунхаглагч хүн Ала-ад-дины өмнө явж «Мэнгэт Ала-ад-динаас өөр тэргүүн үгүй!» гэж бүх Багдад балгадаар зарлан тунхаглав. 

	Ала-ад-дин маргааш өглөө нь нэг дэлгүүр гаргаж мөнөөхөн боолыг суулгав. Өөрөө өдөр болгон морь унаж яам хуралд суудаг боллоо. 

	Нэгэн өдөр мөнхүү яам хуралд сууж байтал нэг хүн орж ирээд Халифт сөгдөн «Аяа, үнэн шашинтны их хүн минь, танай хамт зоог барьдаг хүн Аллахын тааллаар нас баржээ» гэсэнд Халиф “Ала-ад-дин хаана байна?” гэж дуудаад дээд ёслолын хувцас өмсгөж, сард мянган динар зоосны пүнлүү өгч байх зарлиг буулгаж өөрийн хамт сууж зоог барьдаг хүн болгожээ. 

	Бас нэг өдөр зарц ирж Халифт өгүүлрүүн: «Аяа, үнэн шашинтны их хүн минь, таны жаран цэргийн дарга өнөөдөр нас барав» гэсэнд Халиф Ала-ад-динд ямбаны хувцас өмсгөж жаран цэргийн дарга болгов. 

	Халиф алчуурыг гаргаж сэгсрэн дохисноор яам хурал тарах болж Ала-ад-дин харвал түүний дөрөөний дэргэд Халифын баруун жигүүрийн дарга Ахмед ад-Данаф дагуул дөчин эрийн хамт нөгөө талд нь Халифын зүүн жигүүрийн дарга Хасан Шуман дагуул дөчин эрийн хамт ёслон зогсож байжээ. 

	Ала-ад-дин Хасан Шуман, түүний дагуул эрчүүдэд өгүүлрүүн: «Тануус Ахмед-ад-Данафыг гуйж үзээч. Намайг Аллахын ивээлээр үрчлэн авч магад» гэжээ. Ахмед-ад-Данаф дуртайяа зөвшөөрч, «Би дөчин дагуултайгаа өдөр болгон чиний өмнө очиж амь сахина» гэжээ. 

	Ала-ад-дин Халифын албанаа зүтгэж хэд хоноод нэг үдэш хурал яамнаас тараад Ахмед-ад-Данаф, түүний нөхрийг явуулж гэртээ хариад байтал орой болжээ. Зубейда хүүхэн гэгээ бариад шээхээр гарсны дараа, гадаа хүн муухай чарлах дуу гарсанд Ала-ад-дин гүйн гарваас ятгачин Зубейда хөсөр унасанд очиж үзвэл үхсэн байжээ. 

	Зубейда хүүхний эцэг ойрхон суудаг тул хүн орилохыг дуулаад гүйн гарч «Ая, Ала-ад-дин минь, юу болов?» гэхэд нь «Аяа, эцэг минь та охиноосоо хоцрох учиртай ажээ. Зубейда хүүхэн үхжээ» гэжээ. 

	Маргааш өглөө нь Зубейдыг газарт булж, эцэг хүү хоёр бие биеийг тайтгаруулав. 

	Ала-ад-дин бэлэвсрэлийн хувцас өмсөж, яам хуралд очсонгүй, уйлан гашуудаж суутал, Халиф учрыг сураглавал, шадар сайд нь өгүүлрүүн: Тэр бээр өөрийн эхнэр Зубейдын хойноос уй гашуу болон сүйд болжээ гэсэнд «Ай зайлуул бид цугаар очиж эмгэнэхээс дээ» гээд Халиф шадар сайдаа, бас хэдэн зардсан авч Ала-ад-динийд очлоо. 

	Ала-ад-дин хараад тосон очиж газар хүртэл мэхийн мөргөсөнд Халиф Ала-ад-дин хоёр харилцан Аллах тэнгэрийг дурдан мэндэлсэнд Халиф: “Чи юуны учир яам хуралд үл очном?” гэхэд “миний эхнэр Зубейда нас барж намайг уй гашууд унагав” гэхэд нь “чиний эхнэр Аллах тэнгэрийн тааллаар нас баржээ. Гашуудах нь нэмэр болохгүй” гэсэнд “би үхэж газарт хамт булагдсан цагт сая уй гашуунаас ангижирна” гэхэд Халиф өгүүлрүүн: Хамаг амьтныг гагцхүү Аллах тэнгэр мэдэх тул арга заль, алт мөнгөөр үхлийг зайлуулах учир байхгүй гээд, 

	 

	Эхнэр болж төрөөд их жаргалыг эхлэвч

	Эцэст хэзээд бөгтөр дамнуургад хэвтэх болно

	 

	гэсэн байдаг гэжээ. 

	Халифын ийнхүү Ала-ад-диныг тайтгаруулаад, яам хуралд очиж байсугай гээд явлаа. Ала-ад-дин ч маргааш нь морийг унаж яам хуралд чуулахаар очиж Халифын өлмий дор мөргөвөөс Халиф “тавтай морилогтун!” гээд “чи өнөө орой манайд айлчлан очоорой” гэжээ. 

	Тэндээс их ордондоо дагуулан очоод Кут-аль-Кулуб нэртэй нэг шивэгчнийг дуудаж: «Энэ Ала-ад-динд Зубейда нэртэй сайхан хүүхэн байсан нь орхин одоод энэ залууг их уй гашуудалд унагажээ. Тэр хүүхэн бурхны тааллаар нас эцэслэв. Чи оронд нь ятга хөгжимд хүний уй гашуу арилам сайхан дуу дарж өг» гэжээ. 

	Шивэгчний гайхамшигтай сайхан хөгжимдөхөд Халиф «За ямархан хоолойтой бүсгүй байна даа?» гээд, «Хоолой нь Зубейдын хоолойд хүрэхгүй атал, ятга хөгжим тун уран дарах тул чулуун туурга боловч баярлах мэт болном» гэхэд нь «Энэ бүсгүй чиний сэтгэлд таалагдаж байна уу?» гэж Халиф асуужээ. «Ай үнэн шашинтны их хүн, таалагдаж байна» гэсэнд «би чамд энэ бүсгүйг бусад шивэгчин аягачийн хамт өөрийн толгой, эцэг дээдийн булшийг ам алдан бэлэг барьсугай» гэжээ. 

	Ала-ад-дин анхандаа тоглоом хийж байна гэж бодтол Халиф Кут-аль-Кулуб дээр очиж «Би чамайг Ала-ад-динд бэлэглэв» гэсэнд цаадах нь хөвүүнийг үзээд дурлаж байсан тул ихэд баярлажээ. 

	Халиф ордноос яам хуралдаа очоод үүрэгч нарыг дуудаж: Кут-аль-Кулубийг шивэгчин нарын жуузанд суулгаж Ала-ад-диныд аваачиж өг гээд өөрөө хэрэг ялгах өргөөнд сууж орой болсон хойно сая тарж харьжээ. 

	Кут-аль-Кулуб эд агуурс, дөчин шивэгчний хамт Ала-ад-диний өргөөнд ирээд хоёр тайганд «Та хоёр ордны хаалганы баруун зүүн хоёр хатавчинд зогсож Ала-ад-диныг ирэхэд гарыг нь үнсээд, «Хатан Кут- аль-Кулуб таныг урьж байна. Халиф түүнийг шивэгчин нарын хамт танд бэлэглэжээ» гэж хэлээрэй гэжээ. 

	Ала-ад-дин өргөөндөө иртэл Халифын хоёр тайган байхыг хараад «Энэ миний өргөө мөн үү? Өөр ямар газар байдаг  бил ээ?» гэж гайхахад хоёр тайган гарыг нь үнсээд «Бид хоёр Кут-аль-Кулубийн зарц нар бил ээ. Хатагтай таны амгаланг айлтгаж урьж байна» гэхэд нь «Та өөрөө тавтай морилогтун» гэж хэл, би очихгүй яагаад гэвэл ноёдын юм харцынд зохихгүй гэж хүүхэнд очиж хэл. Харин Халифтай байхад өдөрт хэчнээн зоос зардаг байсан бэ? гэж асуугаарай гэж, хоёр тайган явж асуугаад «Өдөрт зуун динар зоос хэрэглэж байсан гэхэд нь Ала-ад-дин: «Халиф надад Кут-аль- Кулубийг бэлэг болгож, би өдөрт зуун динар зоос зарж байх ямар хэрэг байна даа, гэвч яая гэхэв дээ» гэж бодоод, өдөр болгон зуун динар зоос өгч хэд хоног болов. Нэг өдөр Ала-ад-дин яамлах хуралд очсонгүйд Халиф, «Шадар сайд аа, би Ала-ад-дины сэтгэлийг тайтгаруулах гэж Кут-аль-Кулубийг өгсөн бил ээ. Тэр яагаад ирэхгүй байна?» гэхэд нь «Сэтгэлтэй хүнтэйгээ учирсан хүн нөхдөө мартдаг» гэдэг их үнэн үг шүү гэсэнд «Ирэхгүй байгаа нь учир шалтгаантай байж мэднэ. Юу боловч очиж үзье» гэжээ. 

	Үүнээс хэд хоногийн өмнө Ала-ад-дин «Би ятгачин Зубейдаг бодохоос уйтгарланам гэж Халифт хэлсэнд Кут-аль-Кулубийг над бэлэг болгон өгсөн юм аа» гэж Халифын шадар сайдад ярихад «Халиф чамд даанч хайртай тул бэлэглэжээ. Чи тэгээд хавьтаж байна уу?» гэхэд нь “үгүй” гээд «яагаад тэр  бил ээ? гэхэд нь «Ноёдын юм харцад зохихгүй шүү дээ» гэж Ала-ад-дин хэлсэн байжээ. 

	Тэгээд одоо Халиф, Жафар хоёрыг ирэхийг Ала-ад-дин үзээд босон очиж гарыг нь үнсэхэд Ала-ад-дины царай нь мөнөөхөн уйтгартай хэвээр байх тул «Ай, Ала-ад-дин чи юуны учир ийнхүү уйтгартай байна? Кут-аль-Кулубтэй одоо хүртэл хавьтаагүй байна уу?» гэхэд нь «Аяа, үнэн шашинтны их хүн минь, ноёдын юм харцад таарахгүй юм. Би энэ талаар хавьтах нь байтугай урт өргөн хоёрыг ялгаж чадаагүй байна. Намайг ангижруулж соёрхоно уу» гэсэнд Халиф би Кут- аль-Кулубтэй өөрөө уулзъя гээд хүүхэн дээр оров. Кут-аль-Кулуб газар үнсэв. 

	«Ала-ад-дин чамтай хавьтаагүй юу?» гэсэнд «Үгүй, би урьсан боловч ирээгүй» гэжээ. Халиф хүүхнийг ордондоо буц гээд Ала-ад-диныг «Биднээс битгий хөндийрөгтүн» гэжээ. Маргааш нь Ала-ад-дин, Халифын яам хуралд очиж жаран цэргийн даргын суудалдаа хэвээр суужээ. 

	Харин Халиф тэр өдөр шадар сайд Жафарыг дуудан түмэн динар зоос гаргаж өгүүлрүүн: “Энэ түмэн зоосыг авч зээлийн газар очоод Ала-ад-дин дор нэгэн шивэгчин авч өг” хэмээн зарлиг болгосонд Жафар, Ала-ад-диныг дагуулан шивэгчдийг худалдаалах зээлийн газар очив. 

	Тэр өдөр бас Багдадын хэрэг ялгагч түшмэл эмир ноён Халид гэгч хүүдээ шивэгчин эм худалдан авахаар зээлийн газар очжээ. Түүний эхнэр Хатун нэг хүү төрүүлсэн нь туйлын царай муутай бөгөөд Хабазлам Базаза нэртэй бил ээ. Хорин нас хүрэхэд морь унаж чадахгүй дорой байхад эцэг нь далайд морьтой орж шөнө тулалддаг их зоригтой хүн байлаа. 

	Нэг шөнө Базаза унтан зүүдлээд эхдээ ярьсанд эх нь баярлаж эцэгтээ өгүүлрүүн: «Хүү гэрлэх нас болжээ, гэрлүүлье» гэсэнд «Энэ хөвүүн зэрлэг хүн шиг царай муухай, хулмастай учир нэг ч хүүхэн тоохгүй» гэсэнд «Тэгвэл шивэгчин худалдан авч өгье» гэжээ. 

	Тэр өдөр Халифын шадар сайд, Ала-ад-дин зээлийн газар очиход Эмир ноён бас хүүгээ дагуулан очсон бөгөөд яг энэ үес нэгэн гоц хөөрхөн, гоолиг шивэгчин харагдсанд шадар сайд «Энэ шивэгчнийг мянган динар зоосоор авъя» гэлээ. 

	Тэр зуучлагч хүүхнийг дагуулан Эмир ноёны дэргэдүүр өнгөрөхөд Хабазлам Базаза хараад мянгантаа санаа алдаад сэтгэл нь нэгмөсөн татагдан «Ай аав аа, энэ шивэгчнийг надад авч аль!» гэжээ. Эмир ноён «Энэ хүүхний нэр хэн бэ?» гэсэнд «Миний нэр Ясмин» гэж хүүхэн хариулжээ. «Энэ ямар үнэтэй бэ?» гэхэд «Мянган динар зоос» гэсэнд Эмир ноён мянга нэгэн динар гээд Ала-ад-дины үнэ хаях ээлж болоход хоёр мянган динар зоос өгчээ. Хэрэг ялгах түшмэлийн хүү нэг нэг динараар үнэ нэмэхэд Ала-ад-дин мянга мянгаар нэмэх тул Базаза уурсан, хэн ийнхүү миний эсрэг үнэ нэмнэм гэсэнд «Халифын шадар сайд Жафар, мэнгэт Ала-ад-динд авч өгөх гэж байна» гэлцэв. 

	Ала-ад-дин түмэн динар зоосоор авъя гэсэнд зуучлагч аргагүй өгсөнд Ала-ад-дин шивэгчинд

	«Их Аллах тэнгэрийн өршөөлөөр чамайг би эрх чөлөөт хүн болгоё» хэмээн өгүүлээд ургийн барилдлага хийж гэртээ аваачив. 

	Зуучлагчийг мөнгөө аваад ирэхэд зарга ялгах түшмэлийн хүү «Мөнөөхөн шивэгчин яасан бэ» гэж асууна. «Ала-ад-дин түмэн динар зоосоор аваад эрх чөлөөтэй болгоод ураг барилдав» гэсэнд тэр залуу туйлын их гунин уйтгарлаж, түүнээсээ болоод өвчин тусч унтах нойр идэх хоолноос гарчээ. 

	Эх нь үзээд «Ай хүү минь, чи яагаад өвдөв?» гэсэнд «Аяа ээж минь ээ, над Ясмин авч аль!» гэхэд нь «Цэцэг худалдах хүн дайралдвал чамд сагс дүүрэн мэлрэг авч өгөмз» гэлээ. «Үгүй тийм мэлрэг цэцэг бус, Ясмин нэртэй шивэгчин хүүхэн байсныг аав эс авлаа» гэсэнд хүүгийн эцэг эмир ноён Халидаас: “Чи тэр шивэгчин эмийг юунд эс авав?” гэсэнд «Ноёдын юм харцад зохихгүй. Түүнийг жаран цэргийн дарга Ала-ад-дин авав» гэжээ. 

	Мөнөөхөн хөвүүний бие илаарь болохгүй бүр дордоод унтах нойр, идэх хоолноос бүр хагацсанд эх нь ч сэтгэл нэн их зовох болов. 

	Нэгэн өдөр хүүгийн төлөө гайхаш тасран сууж байтал «Хулгайч Ахмед Камакимийн эх» нэртэй нэгэн эмгэн орж иржээ. Энэ эмгэний хүү байшингийн туурга цоолж, байшингийн туурга өөд авирч гараад хүний нүднээс юм хулгай хийж чаддаг муу зантай агаад харуулын дарга хийж байгаад юм хулгайлж зарга ялгагч түшмэлд баригдаж Халифт хүргэгдсэн байжээ. 

	Халиф цаазаар хороох зарлиг буулгасанд Ахмед Халифын шадар сайдад гүйж очсонд шадар сайд өмгөөлсөн ажээ. Халиф: Хүмүүст хор хийдэг энэ хөөрхий амьтныг чи юуны учир өмөөрнө гэсэнд «Ай үнэн шашинтны их хүн минь ээ, та түүнийг гянданд хийж орхи. Гяндан бол амьд хүнд авс, дайсан этгээдэд баяр учраас их ухаантай хүн гянданг гаргажээ» гэхэд нь Халиф Ахмедийг гинжилж, гинжин дээр нь «Насны турш яргын ширээнээс хадаж орхив» гэж бичээд гянданд хий гэж зарлиг буулган байжээ. 

	Тэр эмгэн эмир ноён Халидынд очдог байсан ба гянданд буй хүү дээрээ очиж «Чи ингэж хоригдохоос гараасай» гэхэд нь «Аллах тэнгэр хүртэл ингэж хэлнэ. Ээж минь та эмир ноён Халидын гэргийд очиж гуйхгүй юу» гэсэн байжээ. 

	Эмгэнийг орж ирэхэд зарга ялгагч түшмэлийн гэргий маш уйтгар гунигтай байхыг хараад «Чи юуны учир гуниглав?» гэсэнд «Миний хүү Хабазлам Базаза үхэх гээд байна аа» гэхэд нь «Яагаа вэ?» гэж асуусанд мөнөөхөн гэргий уг болсон явдлыг нэгд нэгэнгүй эмгэнд ярьжээ. Эмгэн дуулаад «Хүүг чинь аварвал чи яах вэ?» гээд «Над хулгайч Ахмед Камаким нэртэй, нэгэн хүү бий бил ээ. Одоогоор үүрд хадав гэсэн гинжтэй гянднаа сууж байгаа. Тэгэхлээр чи хамгийн гоё хувцсаа өмсөөд хамаг гоёлоо зүүгээд туйлын ялдам зангаар энэ орой эр нөхрөө угтагтун. Эр нөхөр чинь чиний сайхныг хараад дур хүсэл нь хөдөлж чамтай унтах гэвэл түүний хүслийг хангахын өмнө ингэж хэлэгтүн «Ай Аллах минь, юм юутай хачин бэ? Эр хүн эмийг хүсвэл, хүслийг даруй хангаж чадна. Харин эмийн гуйсныг эр хүн хангах нь ер үгүй» гэхэд чинь чи юу хүснэм? гэж асуух вий. Тэгэхээр нь чи өмнөө сөгдүүлж, хэрэв миний гуйсныг эс биелүүлбэл сална гэдэг ам өчиг авагтун. Тийм ам аваад: «Чиний гянданд Ахмед Камаким гэдэг нэг хүн бий. Эх нь ирж газар мөргөн «Чамайг Халифт гуйж, хүүг минь гаргуулж өгөөч! гэж гуйв гээрэй» гэжээ. 

	Шөнө орой зарга ялгагч түшмэл эхнэртээ орвол эмгэний захиснаар үйлдэж ам авсны дараа сая жарган жарган хонов. Зарга ялгагч маргааш өглөө нь угаал хийж мөргөлийг үйлдээд гянданд очиж: Ай хулгайч Ахмед чи одоо гэмшин хашрав уу? гэсэнд «Би Аллах тэнгэрийн өмнө залхаагдав. Аллахын өршөөлийг үнэн сэтгэлээс хүснэм» гэхэд нь гяндангаас гарган Халифын яам хуралд дагуулан очиж газар үнссэнд Халиф «Ай Эмир ноён Халид чи юү хүснэм?» гэхэд Халид Ахмедийг хөтлөн оруулбал Халиф үзээд «Ай, Камаким чи одоо хүртэл амьд байгаа юм уу?» гэсэнд Ахмед «зовлонтын нас барагддаггүй гэдэг бил ээ» гэв. Халиф зарга ялгагч түшмэлд хандаж: «Аяа эмир ноён, чи үүнийг юуны учир авчрав?» гэсэнд «Ай үнэн шашинтны их хаан минь ээ, энэ хүүд хөөрхий ядуу ганц бие эмгэн бий. Тэр хүн чиний боолын өмнө газар мөргөн, хүүг минь гинжнээс салгаж өгнө үү гэж гуйж өгөөч гэсэн юм аа. Энэ хөвүүн ч одоо залхлаа гэх тул та өршөөн соёрхож, урьдын адил харуулын дарга болгож хайрла!» гэсэнд Халиф Ахмедад хандаж, «Чи одоо хашрав уу?» гэсэнд «Би Аллахын өмнө залхлаа» гэхэд нь дархныг дуудаж «Ахмедын гинжийг авагтун» гэж зарлиг буулгав. 

	Тэгээд Халиф “дахин битгий хэрэг түвэг гарга!” гэж Ахмедад тушаагаад харуулын дарга болгосонд Ахмед Халифын гарыг үнсээд харуулын даргын хувцас өмсөж тэндээс гарахад зарлагч хүмүүс түүнийг харуулын дарга болов гэж хашхиран зарлав. Хэд хоноод эх нь зарга ялгагчийнд иртэл гэргий нь «Аллах тэнгэрийн авралаар хүү чинь гяндангаас мэнд гарсан бил ээ. Ясминыг миний хүүд авчирч өгөх талаар арга бод гэж түүнд одоо хүртэл юунд эс хэлнэм?» гэхэд нь эмгэн би «Одоо хэлье» гээд хүү дээрээ ирээд «гагцхүү зарга ялгагчийн гэргийн хүчээр чамайг гяндангаас гаргасан бил ээ. Одоо чи оронд нь мэнгэт Ала-ад-диныг алж, шивэгчин Ясминыг Хабазлам Базазад аваачиж өгөх болж дээ» гэхэд нь «Энэ бол туйлын амархан. Би энэ орой явж гүйцэтгэе» гэж Ахмед хэлжээ. 

	Энэ шөнө шинийн нэгний шөнө тул Халиф шивэгчин юм уу, боол зардсан хүнийг чөлөөлж Зубейда11 хатантай унтдаг бөгөөд хаан хувцсаа тайлж, чичлүүр хутга, эрих, бөгж, тэргүүтнийг цөмийг зочдын өрөөний залардаг ширээнээ тавьж орхидог заншилтай байжээ. 

	Халифт бас алтан гинжтэй эрдэнийн чулуу шигтгээтэй, зулын алтан хорготой, түүндээ их хайртай ажээ. Түүнийг бусад бүх юмтайгаа тайганаар мануулаад Зубейда хатан дээрээ орсон ажээ. 

	Хулгайч Ахмед Камаким шөнө дүл болохыг хүлээж, мичид марал гарахын цагт амьтан хүн таг унтсан үеэр баруун гартаа илд барьж нөгөө гартаа төмөр дэгээтэй олсон шат авч Халифын зочны өрөөнд гэтэж очоод олсон шатаар туургыг давж ороод унтаж буй тайганыг согтууруулан ухаан алдуулаад Халифын эрих, хутга, алчуур, бөгж, чулуун шигтгээтэй хорго тэргүүтнийг авч орсон газраар гарч Ала-ад-диных руу явлаа. Энэ шөнө мэнгэт Ала-ад-дин мөнөөхөн хүүхэнтэй хурим хийгээд, дараа нь жирэмсэн болгосон байжээ. 

	Ахмед Камаким Ала-ад-дины өрөөнд орж гантиг чулуун шалыг ховхлон нүх малтаад Халифын эд юмны заримыг хийж орхиод гантиг чулууг хэвээр бүрхэж орсон газраар гарч «Энэ сайхан дэнгийн хоргыг өмнө тавьж гэрэлд нь сайхан цай ууна даа» гэж бодсоор харьжээ. 

	Маргааш өглөө нь Халиф зочны өрөөнд орвол тайган нь согтууран унтсаныг сэрээсэн атал хувцас, эрих, бөгж, хутга, алчуур, дэнлүү цөм алга болсон байхад Халиф маш их хилэгнэн, хилэгнэлийн улаан хувцас өмсөж, яамлах хуралд очсонд шадар сайд нь ирж өлмийн дор газар үнсэж, «Үнэн шашинтны их хаан таны хилэнг Аллах сарниах болтугай!» гэсэнд «Би их ууртай байна» гээд юу болсон учрыг асуувал Халиф цөмийг дурдан ярьжээ. Гэтэл зарга ялгагч түшмэл ирж, дэргэд нь Ахмед бас байв. 

	Халиф ихэд ууртай “Багдад балгадын байдал тайван уу?” гэхэд нь «Цөм амгалан тайван» гэсэнд «Худлаа!» гээд «Яагаад тэр  бил ээ?» гэхэд нь уг болсон явдлыг яриад «Тэр бүгдийг олж ир!» гэжээ «Аяа үнэн шашинтны их хаан цуунд орсон өт гарч чадахгүй гэдэг. Лав гаднаас хүн ороогүй нь лав биз ээ» гэж Халидын хэлэхэд Халиф «Миний эд юмыг олж ирэхгүй бол толгойг чинь авна» гэсэнд Хамид «Энэ Ахмед Камаким хулгайч, луйварчин улсыг андахгүй тул, хэрэв олохгүй бол надаас урьдаар үүний толгойг аваарай» гэлээ. 

	Ахмед босож «Хэн хулгайлсныг олохыг би хариуцна. Ул мөрийг заавал олно. Харин над хоёр шүүгч, хоёр гэрч гаргаж өгнө үү. Тэр авсан хүн хэнээс айхыг өнгөрсөн хэрэг» гэхэд нь «Чиний хүссэнийг ёсоор болгоно. Харин эхлээд миний ордонд дараа нь шадар сайдын ордонд, дараа нь жаран цэргийн даргын ордонд нэгжээрэй» гэсэнд «Аяа, үнэн шашинтны их хаан таны зөв. Тэр авсан хүн их хааны ордонд ирээд хүний зэрэгт хүрсэн хүн юм уу, амь сахиулын хэн нэг нь байж магадгүй» гэж Ахмед хэллээ. Халиф «Тэр эд юмыг авсан хүнийг миний хүү ч байсан хамаагүй заавал ална гэж Аллахын нэрийг барьж ам алдъя» гэжээ. 

	Тэгээд Ахмед Камаким айлд орж нэгжих эрхийн бичиг шийтгүүлэн, дөрвөн хүний хамт гарлаа. 

	Ахмед Камаким, гурваны нэг хувь нь хүрэл, гуравны нэг нь зэс, мөн гуравны нэг нь төмөр таяг барьж, эхлээд Халифын ордныг, дараа нь шадар сайд Жафарын ордныг нэгжээд Ала-ад-динийд очихоор явжээ. 

	Ала-ад-дин хүний хөлийн чимээ сонсож, тосон гарч хаалгыг нээтэл зарга ялгагч их л ууртай ажээ. «Аяа, эмир ноён Халид, ямар хэргээр ирэв?» гэсэнд Халид уг болсон явдлыг ярьсанд Ала-ад-дин «Миний гэрт орж нэгжин үзэгтүн!» гэхэд нь «Өршөөгөөрэй ноёнтон, чи нэгэнт үнэнч хүн тул тийм муухай юм үйлдэх ёсгүй биз ээ» гэсэнд «Үгүй, заавал нэгжин үзэгтүн!» гэжээ. Зарга ялгагч түшмэл шүүгч, хоёр гэрчийн хамт орж нэгжих зуур Ахмед Камаким мөнөөхөн нүх малтаж юм нуусан газар зориуд таягийг алдсанд чулуун шал няц үсэрч дор юм гялтганахад «Аяа, Аллах тэнгэрийн авралаар яг бидний ирэхээр энд их өв хөрөнгө нээгдэв» гэж дуу алдан, юу байна орж үзье гэлээ. 

	Шүүгч гэрч нар үзээд Халифын алдсан эд юмсыг эндээс цугийг нь олж, данслаад тамга дарж хавсаргав. 

	Ала-ад-динийг барьж аваад хэргэмийн малгайг мултлан авсанд Ахмед Камаким шивэгчин Ясминыг шүүрэн барьж «Зарга ялгагчийн эхнэр Хатунд аваачиж өг!» гэж эх эмгэнд өгчээ. 

	Эмгэн, Ясмин хүүхнийг тэднийд авчирсанд Хабазлам Базаза үзээд даруй бие илаарь болж ихэд баярлан хүүхэнд ойртох гэсэнд Ясмин бүсний цаанаас хутга сугалан «Зайл! Эсвэл чамайг, эсвэл өөрийгөө ална» гэсэнд Хатун эх «Садар эм чи миний хүүгийн хүслийг хангагтун!» гэхэд нь «Ай өлөгчин чи ямар ёсонд нэг эм, хоёр эртэй байх бил ээ. Арслангийн байранд нохой оруулж болох уу?» гэжээ. 

	Нөгөө залуу сэтгэл ихэд хөдөлснөөс бие улам муудаж хэвтэрт ороход эх нь Ясминд өгүүлрүүн: «Ай садар самуун эм чи, намайг ийнхүү юунд уйтгарт оруулав? Чамайг үргэлж тамлан зовоож, Ала-ад-диныг заавал дүүжлүүлнэ дээ» гэж занахад «Би үхэвч түүнд хайртай хэвээр үхнэ» гэжээ. Базазын эх Ясминаас торгон дээлийг тайлж, эрдэнэ чимгийг мулталж аваад зотон өмд, тааран цамц өмсгөж аягач зарцаа болгоод:

	«Чамайг түлээ хагалуулж, ногоо арилгуулж, гал түлүүлж зовооно доо» гэхэд нь, «Би ямар хатуу ажил хийж зовсон ч гагцхүү чиний хүүг нэг нүдээр харахгүй» гэжээ. 

	Нөгөө Ала-ад-диныг Халифын алдсан юмны хамт Яамлах хуралд хүргэж ирэхэд Халиф хаан ширээнээ залран байтал гэнэт хараад «Миний юм хаанаас гарав?» гэхэд нь «Энэ мэнгэт Ала-ад-диний байшингийн голоос гарав» гэсэнд Халиф маш хилэгнэн эд юмаа үзвэл алтан дэнлүү нь алга байжээ. «Ай, Ала-ад-дин чи дэнлүү яасан бэ?» гэхэд нь «Би хулгай хийгээгүй, мэдэхгүй, үзээгүй, дуулаагүй» гэсэнд Халиф, «Луйварчин! Хүн сайн байхад чи юуны учир зугтаана вэ, хүн итгээд байхад чи юуны учир мэхэлнэ вэ?» гээд дүүжил гэж зарлиг буулгажээ. 

	Гадагш гармагц зарлан тунхаглагч: «Чин шударга Халифыг мэхэлсэн хүнийг хэрхэн цээрлүүлдгийг үзэгтүн» гэж хашхирахад улс дүүжлүүрийн дэргэд цуглав. 

	Энэ үес Ала-ад-дины үрчилсэн эцэг Ахмед-ад-Данаф дагуулуудын цэцэрлэгт наргиж байтал нэг ус зөөгч хүн ирж, «Аяа, Ахмед-ад-Данаф чи энд наргиж байхад цаана чинь гайтай юм болоод байна шүү!» гэхэд нь «Юу болов?» гэсэнд «Аллахын ёсоор чиний үрчилсэн хүүг дүүжлүүрийн газарт хүргэжээ» гэжээ. Данаф эргэн Хасан Шуманд хандаж «Аяа Хасан Шуман, чамд ямар арга байна?» гэсэнд «Ала-ад-дин энэ хэрэгт ямар ч хамаагүй буй заа, гагцхүү дайсны хийсэн зальт арга мөн!» гэхэд нь «Чи яаж аваръя гэж бодож байна?» гэсэнд Хасан Шуман: «Бид л аврахаас өөр аргагүй» гээд гянданд очиж: «Хүний амины золионд гаргах нэг хүн аль!» гэсэнд мэнгэт Ала-ад-динтай яах аргагүй адилхан нэг хүн гаргаж өгмөгц толгойг нь бүтээж, Ахмед-ад-Данаф, Каирын Али-Зейбак хоёрын дунд хийж дүүжлүүрийн газар очив. 

	Тэнд Ала-ад-диныг дүүжлэх гэж байтал Данаф сэмээрхэн очиж зандалчны хөлийг өшиглөсөнд «Чи миний ажилд битгий садаа бол» гэхэд нь «Ай золиг чи, Ала-ад-дины оронд энэ хүнийг хороогтун! Ала-ад-дин хилс болсон тул Исмаилыг хониор сольж авна»12 гэжээ. 

	Зандалчин Ала-ад-дины оронд нөгөө хүнийг цаазаар авсанд Данаф, Каирын Али Зейбак Ала-ад-диныг Данафийнд аваачжээ. Тэднийг орж ирэхэд Ала-ад-дин «Ай бурхан чамайг ивээх болтугай!» гэхэд Ахмед-ад-Данаф, «Ала-ад-дин чи яаж байгаа чинь энэ вэ? Хэрэв чи луйварчин байлаа ч гэсэн хүн чамд итгэвэл түүнийг битгий хуур гэж байдаг юм. Халиф чамд эрх ямба олгож хамгийн итгэмжтэй хүн гэж тооцож байхад чи юунд эд юмыг нь авав?» гэсэнд «Аяа, өвгөн аав аа, Их Аллахын өмнө тангараглая: Би тийм хэрэг үйлдсэн нь огт үгүй тийм хэрэг үйлдсэнийг ч би мэдэхгүй» гэхэд нь «Ямар нэгэн илт дайснаас зайлахгүй, тэр хүн ямар ч гэсэн тэнгэрийн залхаал үзэх болно. Харин чи ямар ч гэсэн энэ Багдад балгадад байж болохгүй. Хаад ихэстэй дайсагнаж болдоггүйн учир их хэцүүднэ» хэмээхэд «Би тэгээд хаачих бил ээ?» гэсэнд «Би чамайг Аль-Искандари13 балгад хүргэж өгнө. Энэ балгад бол аж төрөхөд их буян хишигтэй газар даруй мөн гэжээ. Тэгээд Данаф Хасан Шуманд хандаж «Чи сэрэмжтэй байгаарай, Халиф намайг асуувал дэлхий тойрохоор явсан гээрэй» гэжээ. 

	Тэндээс Ахмед-ад-Данаф бээр Ала-ад-диныг авч явсаар нэгэн усан үзмийн цэцэрлэг бүхий газар хүрвээс Халифын түрээсчин хоёр еврей хүн дайралдсанд Данаф амь сахиулсны татвар нэхээд, «Бид хоёр чамд юун татвар төлөх ёстой  бил ээ?» гэхэд нь «Би энэ хөндийн манаач байна» гэжээ. Тэр хоёр зуу зуун динар зоос гаргаж өгмөгц дор нь алж орхиод хоёр луусыг нэг нэгээр нь унаад цааш явлаа. 

	Тэндээс Айяс14 балгад хүрч хоёр луусаа нэгэн хашаанд хийж тэнд хоноод маргааш өглөө нь Ала-ад-дины луусыг зарж, өөрийнхийг хүнд захиж орхиод Айясын усан боомтоос хөлөг онгоцноо сууж Али-Искандарин оржээ. 

	Хоёул зээлийн газар очсонд нэгэн өрөө бүхий дэлгүүр есөн зуун тавин динар зоосоор зарна гэхэд нь мянган зоосоор худалдан авч дотор нь орж үзвэл хивс дэр дэвсэж зооринд нь хөлөг онгоцны далбаа, шураг мод, олс, аргамж, авдар, тампуутай дун хальс, олом, сүх, муна, хутга, хайч тэргүүтэн байжээ. 

	Мэнгэт Ала-ад-дин тэр өрөөний эзэн болон суусанд Данаф «Ай хүү минь чи энэ дэлгүүрийг эзэгнэж сууж, наймаа хийсүгэй! Аллах чамайг өршөөх тул санаа зовох явдалгүй» гэжээ. 

	Данаф тэнд гурав хоноод явах болж: «За чи энд ингээд амьдарч бай. Би явж хэн тийм хэрэг үйлдсэний учрыг олоод Халиф өршөөн соёрхсон тэр цагт эргэж ирэмз» гэжээ. 

	Тэндээс Данаф буцаж Айяс балгад дайрч луусаа аваад Багдаддаа ирж Хасанаас: «Аяа, Халиф намайг сураглав уу?» гэсэнд «Огт асуусангүй» гэхэд нь хэвээр албандаа орж шинэ сонин юм сураглан авай. Ажиглан байвал Халиф нэг өдөр шадар сайд Жафарт: «Шадар сайд аа, Ала-ад-дин тун муухай хэрэг үйлдсэн дээ» гэхэд нь «Та түүнийг дүүжлэн алсан нь зохих залхаалтыг үзүүлжээ» гээд «Би тийнхүү дүүжлэгдэн байгааг очиж хармаар байна» гэхэд нь «Өөрөө л мэд» гэжээ. Тэгээд хоёул цаазын газар очтол Халиф, «Энэ Ала-ад-дин биш байх чинь» гэсэнд «Яагаад та, биш гэж байна?» гэхэд нь «Ала-ад-дин бол богино, энэ урт хүн байна» гэсэнд «Дүүжлэгдсэн хүн болгон сунадаг» гэхэд нь Халиф: «Ала-ад-дины царай цагаан атал энэ хүнийх хар ажээ» гэж, «Үхсэн хүний нүүр харладаг гэж та арай үл мэднэ гэж үү?» гэсэнд Халиф тэр хүнийг дүүжлүүрээс буулгуулсанд хоёр хөлийн нь өсгийд өөр хоёр хааны нэр бичээстэй ажээ. Түүнийг үзээд Халиф: Ала-ад-дин Сунни атал энэ хүн Рафид ажээ» гэхэд нь шадар сайд: «Ала-ад-дин энэ мөн бишийг Аллах мэднэ» гэжээ. Халиф Ала-ад-динийг газарт булуулснаас хойш түүнийг мартаж орхижээ. 

	Нөгөө зарга ялгагчийн хүү Хабазлам Базаза сэтгэлийг даасангүй нас баржээ. Харин шивэгчин Ясмин хөл хүндэрсээр нярайлж арван тавны саран мэт сайхан хөвүүн төрүүлжээ. 

	«Чи хэн гэж нэр өгөх вэ? гэж бусад шивэгчдийг асуухад «Эцэг нь мэнд сайн байсан бол нэр өгөх байжээ. Би Аслан гэж нэр өгье» гэжээ. 

	Эхийн цагаан сүү хөхөж хоёр жил болоход хөлд орж нэг өдөр эхийнхээ гал тогоонд байх хойгуур хүү шатаар дээш гарч эмир ноён Халидын өрөөнд орвол Халид хүүг бэлгэшээн тэвэрч өвдөг дээрээ суулган эрхлүүлэх зуур ажиглавал мэнгэт Ала-ад-динтай туйлын адилхан хүүхэд байжээ. 

	Ясмин хүүг эрж дээш гарвал эмир ноён Халидын өвдөг дээр сууж байтлаа эхээ харж сарвалзахад ноёнтон эх Ясминыг дуудаж: «Энэ хэний хүү вэ?» гэсэнд «Миний хүү, миний дур сэтгэлийн үр» гэсэнд нь «Эцэг нь мэнгэт Ала-ад-дин байтал одоо таны хүү, болжээ» гэв. «Ала-ад-дин зальт луйварчин байсан даа» гэхэд «Аллах тэнгэр минь, үнэнч шударга хүн хэзээ ч луйварчин байж таарахгүй бил ээ» гэж Ясмин дуу алдан өгүүлжээ. «Энэ хүүг том болоод, эцэг минь хэн юм?» гэж асуувал: Чи эмир ноён Халидын хүү шүү дээ» гэж хэлж байгаарай гэхэд Ясмин за гэжээ. 

	Түүнээс хойш эмир ноён Халид хүүг сайхан асарч, багш авчран ном заалгасанд удалгүй Коран судар цөмийг уншдаг болж, Халидыг «аав» гэдэг болжээ. 

	Дараа нь Асланд жадаар, сэлмээр хэрхэн байлдах аргыг, арван дөрвөн нас хүрэхэд моринд сайн, зэвсэгт мэргэн болж эмир ноёны зиндаанд хүрчээ. 

	Аслан нэг өдөр хулгайч-Ахмед Камакимтай дайралдаж, найзлаад нэгэн уушны газар орсонд Камаким өврөөс эрдэнийн чулуу бүхий дэнлүү гаргаж тавиад, гэрэлд нь юм ууж байх тул Аслан: «Дарга минь энэ дэнлүүг над өгөөч!» гэсэнд «Үүнийг чамд өгч болохгүй» гэв. «Юуны учир тэр бил ээ?» гэсэнд «Энэ бол хүний амины хэрэгт холбоотой юм» гээд «Хэний амь үүний төлөө тонилсон бэ?» гэхэд Ахмед: «Мэнгэт Ала-ад-дин хэмээх нэгэн манай энд ирж жаран цэргийн дарга бөгөөтөл энэ дэнлүүнээс болж үхсэн юм» гэсэнд «Ямар түүх намтартай хүн бэ? Ямар учир шалтгаанаар үхсэн юм бэ?» гэж Аслан асуусанд Ахмед: «Чиний ах Хабазлам Базаза гэгч арван зургаан нас хүрч гэрлэх болоод зээлийн газраас нэгэн шивэгчин эм худалдан авахыг эцгээсээ нэхдэг байжээ...» гээд уг болсон явдлыг эхнээс адаг хүртэл нэгд нэгэнгүй ярихдаа, Базаза өвчилж Ала-ад-дин хилс шийтгүүлснийг хүртэл ярьжээ. Аслан: «Тэр Ясмин гэдэг хүүхэн миний эх, мэнгэт Ала-ад-дин гэдэг миний эцэг болохоос зайлахгүй» гэж дотроо боджээ. Аслан тэндээс ихэд гунигтай явтал Ахмед-ад-Данаф дайралдаж «Бас хачин юм даа!» гэхэд нь Хасан Шуман: «Ай та юу харж гайхав?» гэхэд Данаф: «Энэ Аслан гэдэг хүүхэд мэнгэт Ала-ад-динтай жигтэй адил юм» гээд Асланг дуудаж:

	«Чиний эхийг хэн гэдэг вэ?» гэсэнд «Шивэгчин Ясмин» гэхэд нь: «Аслан минь элгээ дэвтээж нүдээ нээ. Чиний эцэг мэнгэт Ала-ад-дин болохоос зайлахгүй. Одоо эхээс очиж асуу даа» гэхэд нь Аслан за гэжээ. 

	Аслан эхдээ очиж ёсоор асуусанд «Чиний эцэг эмир ноён Халид шүү дээ» гэхэд нь Аслан: «Миний эцэг мэнгэт Ала-ад-динаас зайлахгүй» гэж дуу алдав. 

	Эх нь уйлж: «Хүү минь, энэ тухай хэн чамд хэлэв?» гэхэд нь «Над Ахмед-ад-Данаф дарга ярилаа» гэсэнд эх нь «Аяа хүү минь үнэн учир нь ил болжээ. Мэнгэт Ала-ад-дин чиний эцэг мөн боловч эмир ноён Халид чамайг өсгөж хүн болгосон гэж мэдтүгэй. Харин чи Ахмед-ад-Данаф даргатай дахин дайралдвал: «Миний эцгийг алсан хүнээс өшөө авч өгөгтүн!» гээрэй гэжээ. Аслан тэндээс Ахмед-ад-Данаф дээр очиж гарыг үнссэнд: «Аслан чамд юу хэрэгтэй?» гэхэд нь «Миний төрсөн эцэг мэнгэт Ала-ад-дин болох нь илэрхий боллоо. Харин та миний оронд тэр яргачнаас эцгийн өшөөг авч өгнө үү» гэсэнд «Чиний эцгийг хэн алсан юм?» гэхэд «Хулгайч Ахмед Камаким!» гэхэд нь: «Үүнийг чамд хэн хэлэв?» гэжээ. Аслан өгүүлрүүн:

	«Халифын эд юмтай хамт алга болсон эрдэнийн чулуутай дэнлүү Ахмед Камакимд байхыг үзээд: «Над аль!» гэсэнд «Энэ дэнлүүнээс болж нэг хүний амь хорсон юм» гээд тэр эд юмсыг хулгайлж, миний эцгийнд нуусан юм» гэж тэр ярив гэжээ. 

	Ахмед-ад-Данаф өгүүлрүүн: «За чи, эмир ноёныг цэргийн хувцас өмсөхөд нь над бас адилхан хувцас өмсгө! гэж гуйгаад ёсоор өмсөн, Халифын өмнө очиж байлдааны нэг гайхамшигтай сургууль хийж үзүүлэгтүн. Тэгэхээр Халиф сайшааж: «Чи надаас юу авах вэ?» гэнэ. «Миний оронд эцгийг минь алсан хүнээс өшөөг авч өгөхийг хүснэ» гээрэй. «Чиний эцэг амьд, энэ эмир ноён шүү дээ» гэвэл нь «Миний эцэг бол мэнгэт Ала-ад-дин мөн. Харин би эмир ноён Халидын ачаар өссөн юм» гээд хулгайч Камакимийн тухай цөмийг яриад «Үнэн шашинтны их хаан, түүнийг нэгжих зарлиг буулгана уу!» гээрэй. Тэгэхэд нь би Камакимийн өврөөс дэнлүү гаргаж ирнэ» гэсэнд Аслан “за” гэжээ. 

	Эмир ноён Халифын яам хуралд очих гэж байгааг Аслан хараад; «Намайг ийм хувцас өмсүүлж дагуулж яваач!» гэж гуйсанд эмир ноён адил хувцаслан дагуулж явлаа. 

	Халиф цэргийн хамт хотын захад гарч асар майхан шааж алхаар бөмбөг цохих цэргийн сургууль хийлгэж байжээ. 

	Цэргийн дотор Халифыг алах гэсэн нэг тагнуул байж, ирсэн бөмбөгний урдаас алхаар цохихдоо яг Халифыг чиглүүлсэнд Аслан завдан тосож хариу цохисонд мөнөөхөн хүний цээжинд онож түүнийг алав. Халиф: «Аслан чамайг Аллах өршөөх болтугай! Мориноос бууцгаан нөгөө бөмбөгөөр Халифыг онох гэсэн хүнийг авчир!» гэж Халиф тушаав. Тэгээд: «Чамд ингэ гэж хэн хэлэв? Чи манай хүн үү, дайсан уу?» гэхэд нь нөгөө хүн «Би дайсан, чамайг алахыг завдав» гэхэд нь «Ямар учиртай  бил ээ? Чи лал хүн байж» гэсэнд «Үгүй би Рафид» гэжээ. Халиф түүнийг алагтун гэж зарлигдаад Асланд хандаж: «Аслан чи надаас юу хүснэм?» гэсэнд Аслан «Миний оронд эцгийг минь хариуг авч өгөхийг хүснэм» гэхэд нь «Чиний эцэг энэ амьд зогсож байна» гэсэнд, «Миний эцэг хэн юм?» гээд «Эмир ноён Халид» гэхэд нь Аслан: «Үнэн шашинтны их хаан энэ бол намайг өсгөсөн эцэг даруй мөн. Миний төрсөн эцэг бол мэнгэт Ала-ад-дин мөн» гэжээ. «Чиний эцэг зальт луйварчин байсан даа» гэхэд нь Аслан «Үнэнч хүн луйварчин болох ёсгүй. Таныг яаж мэхлэв?» гэсэнд Халиф: «Миний хувцсыг хулгайлсан юм» гэхэд нь Аслан: «Аяа, ноёнтон минь та хувцсаа алдаад олоход дэнлүүгээ олсон уу?» гэсэнд «Олоогүй бил ээ» гэжээ. Аслан өгүүлрүүн: «Тэр дэнлүүг хулгайч Ахмед Камакимд байхыг би үзээд «Над өгөөч» гэж гуйхад «Энэ дэнлүүнээс болж нэг хүн амь алдсан юм» гээд эмир ноён Хабазлам Базаза шивэгчин хүүхэнд дурлаж хэрхэн өвчилсөн, өөрөө бас гинжнээс хэрхэн мултарсан зэргийг цөмийг над ярив. Тэгэхлээр та энэ яргачнаас эцгийн минь өшөөг авч өгнө үү» гэсэнд «Ахмед Камакимийг баригтун!» гээд «Үүнийг нэгжин үзэгтүн!» гэж Данафт тушаав. Данаф, хулгайчийн өврийг уудалж эрдэнийн чулуутай дэнлүү гаргасанд Халиф:

	«Луйварчин чи нааш ир! Энэ дэнлүүг хаанаас авав?» гэсэнд «Үнэн шашинтны их хаан, би хүнээс худалдан авав» гэхэд нь «Миний дэнлүүтэй адилыг зарах хүн хэн байх  бил ээ?» гээд Камакимийг нэвширтэл зодсонд Халифын хувцас, дэнлүүг авснаа хүлээжээ. Халиф: «Луйварчин чи юунд ийм бузар хэрэг үйлдэж үнэнч шударга мэнгэт Ала-ад-диныг хөнөөв» гэж ихэд хилэгнэн Ахмед Камаким, зарга ялгагч хоёрыг баригтун гэхэд Халид өгүүлрүүн: «Аяа, үнэн шашинтны их хаан минь, би энэ явдлыг мэдэлгүй таны зарлигийн ёсоор түүнийг дүүжилсэн бил ээ. Энэ хэргийг Ахмед Камакимийн эх эмгэн, миний гэргий хоёр зохион үйлдсэнийг би мэдсэнгүй. Ала-ад-дин чи намайг өмгөөлөн авна уу!» гэсэнд Аслан түүнийг өршөөхийг Халифт гуйв. 

	Халиф эмир ноёнд хандаж «Энэ хүүгийн эхийг яасан бэ?» гэхэд нь «Манайд бий» гэхэд нь «Чи гэргийдээ хэлж энэ хүүгийн эхийн гоё хувцас, чимэг зүүлтийг урьдын адил хэрэглүүлж, хатны зэрэгт оруулагтун!» Ала-ад-дин гэрээс тийз тамгыг авч мөнгө эд агуурсыг хөвүүнд нь шилжүүлэгтүн гэсэнд Халид за тээд тэр харьж эхнэртээ тушаал өгч Ясминыг хуучин ёсоор нь хувцаслуулж, Ала-ад-дины гэрийн тийз тамгыг авч түлхүүрийг Асланд өгөв. 

	Халиф нүдний нулимс гаргаж: «Чиний эцэг дүүжлэгдэн амь алдсан нь лавтай боллоо. Гэвч хэрэв Ала-ад-дин амьд мэнд гэсэн сайхан мэдээ дуулгаж намайг баярлуулах хүн гарвал би юу хүссэнийг нь өгнө» гэсэнд Данаф: «Аяа, үнэн шашинтны их хаан, намайг алахгүй гэж ам алдагтун!» гээд «Чиний амь насанд аюулгүй» гэхэд нь «Ала-ад-дин амьд мэнд буй» гэж хэллээ. Халиф «Чи юу хэлнэм?» гэж дуу алдсанд, Данаф: «Миний үг үнэн! Би түүнийг зайлшгүй цаазаар авхуулах тавилантай нэг хүнээр сольж аваад Али-Искандари балгад хүргэв» гэсэнд Халиф “түүнийг олж ир!” гээд Ахмед-ад-Данафт түмэн динар зоос өгч Али-Искандари балгад руу явуулав. 

	Аслангийн эцэг мөнөөхөн мэнгэт Ала-ад-дин хамаг юмыг зараад ганцхан тампуу юм үлдсэнийг тайлж үзвэл алтан гинж бүхий атгын чинээ таван талтай чулуу байсны тал болгон дээр нэр бичиж мөлхөж буй шоргоолж шиг зангиа зурсан тийм чулуу байжээ. 

	Ала-ад-дин таван тал болгоныг үрж үзээд «Магадгүй энэ чулуу энгийн мөртөө үнэтэй эд байж мэднэ» гэж бодоод дэлгүүртээ дүүжлэн тавьжээ. 

	Нэгэн элчин15 хүн явж байгаад тэр чулууг гэнэт харж, «Ноёнтон, энэ чулууг зарах уу?» гээд, «Миний ганц зарах юм энэ дээ» гэхэд «Надад түмэн динар зоосоор өгөх үү?» гэсэнд «Аллахын өршөөлөөр арай тиймд хүрээгүй байна даа» гэхэд нь «Буман динар зоосоор авъя» гэжээ. Ала-ад-дил «Буман динар зоосоор ав» гэсэнд «Таны энэ Аль Искандрид хулгайч ихтэй учир мөнгө авч явж болохгүй юм. Надтай хамт хөлөг онгоцоор очвол чинь мөнгөн дээр чинь боодол унгас, толгой торго, толгой хилэн, толгой цэмбэ нэмэн өгье» гэхэд нь Ала-ад-дин, мөнөөхөн чулууг элчин дор өгч, дэлгүүрүүдийг хаагаад түлхүүрийг айлдаа тавьж:

	«Би энэ элчний хамт хөлөг онгоцоор явж мөнгө авчирна. Хэрэв би саатаж, эзгүй хойгуур намайг энд буулгасан мөнөөхөн Ахмед-д-Данаф гэдэг хүн ирвэл энэ түлхүүрийг өгөөд эл учрыг хэлээрэй» гээд мөнөөхөн элчний хамт хөлөг онгоцонд нь очиж суутал, нэгэн сандал тавьж өгөөд «Хөлсийг төлөгтүн!» гэхэд нь өөрийн нь амласан таван толгой даавууг өгнө гэжээ. «Ай ноёнтон, та нэг зүсэм юм идэж балга ус ууна уу?» гэхэд нь Ала-ад-дин, «Ус байвал ууя л даа» гэсэнд элчин ус авчруулж өгсөн нь согтууруулах эмтэй байсан тул Ала-ад-дин ухаан алдаад тас гэдрэг унажээ. 

	Тэд хөлөг онгоцны аргамжийг тайлж далбааг татсанд салхин хөдлөн их далайн дунд оров. Хөлөг онгоцны ахмад шоронгоос Ала-ад-диныг гаргаж ир гэж тушаасанд Ала-ад-динд эм үнэртүүлэн сэргээж авчирваас:

	«Би хаана байна?» гэж гайхан асуутал, «Чи миний хамгааллын дор явнам биш үү! Хэрэв чи тэр чулууг дахин үнэ асуухад «Аллахын өршөөлөөр болно» гэсэн бол би бас л үнэ нэмэх байсан гэжээ. 

	Тэгэхээр нь Ала-ад-дин «Чи ер нь ямар үйл эрхэлдэг хүн бэ» гэхэд нь «Би хөлөг онгоцны ахмад чамайг миний сэтгэлийг далласан газарт аваачна» гэжээ. 

	Ийнхүү ярилцан байтал өөр нэг хөлөг онгоц үзэгдсэнд ахмад онгоцыг тийш залж очоод төмөр дэгээгээр гохдон зогсоогоод дээр гарч, тэр онгоцонд сууж явсан дөчин лал худалдаачныг дээрэмдэн олзлоод Генуя балгад чиглэн цааш явлаа. 

	Ахмад тэнгэр далай руу харсан нэгэн их ордны хаалгыг чиглэн хүртэл, толгойгоо бүтээсэн хүүхэн гарч ирээд «Миний захисан эрдэнийн чулууг эзний хамт авчрав уу?» гэхэд нь нөгөө ахмад «Авчирсаан» гээд “хаана байна?” гэхэд нь мөнөөхөн эрдэнийг авч өглөө. Тэгээд хөлөг онгоцыг гарамд залж энэ ахмад сайн явж ирснийг тэр газрын хаанд мэдэгдэн үхэр буугаар хэдэнтээ буудав. 

	Хаан угтан гарч ирээд «За ямаршуу олзтой явж ирэв?» гэхэд нь ахмад: «Дөчин нэгэн лал худалдаачин бүхий нэг хөлөг онгоц авчирлаа даа» гэсэнд «Гаргаад ир!» гэж хаан тушаав. Цөм гинжтэй худалдаачдын дотор Ала-ад-дин бас байлаа. Хаан, ахмад хоёр морь унаж мөнөөхөн худалдаачдыг туусаар хааны ордонд ирээд хоёул зэрэгцэн сууж, худалдаачин нарыг нэг нэгээр нь дуудан оруулж: «Муу лал чи аль газрын хүн бэ?» гээд «Али-Искандрийнх» гэхэд «Ай, зандалчин үүнийг алагтун» гэхэд мөнөөхөн зандалчин хүн сэлмийг далайн толгойг нь тас цавчсаар дөчин худалдаачны толгойг авав. 

	Хамгийн сүүлд Ала-ад-дины ээлж болсонд заяандаа ихэд гуньж «Аяа, Аллах тэнгэр өршөөх болоосой. Ала-ад-дин чиний амь өнгөрчээ» гэж дотроо залбиран байтал: «Чи аль орны хүн бэ?» гэхэд нь «Би Али-Искандрийн хүн» хэмээсэнд «Ай зандалчин энэ хүнийг ал!» гэж мөнөөхөн зандалчин сэлмийг далайтал нэгэн ихэмсэг эмгэн гэнэт орж ирвээс хаан босон хүндэтгэх ажээ. Эмгэн: «Ай хаан хүү чи, ахмадыг явж олзны хүн олж ирэхэд хоёр хүн сүмийн ажил хийлгэхээр өгнө гэсэн чинь яасан бил ээ» гэсэнд Хаан: «Ай ээж минь жаахан түрүүн ирэх чинь яав? Энэ үлдсэн ганц олзны хүнийг аваад яв!» гэжээ. 

	Эмгэн эргэж Ала-ад-диныг хараад: «Чи сүмд зарц хийх үү, эсхүл толгойгоо авхуулах уу?» гэхэд «Би сүмд зарц хийнэ» гэсэнд эмгэн хөвүүнийг дагуулан сүмийн газар очвоос Ала-ад-дин: «Би ямар ажил хийх вэ?» гэсэнд эмгэн өгүүлрүүн: За чи өглөө болгон эрт босоод таван луус авч ойд очиж хуурай түлээ хөрөөдөж хагалаад сүмийн гал тогооны газар оруулаад сүмийн хивсийг хуйлж шүүрдээд чулуун ба гантиг шалыг угааж, дахин хивсийг дэвсэнэ. Тэгээд хоёр лүү улаан буудайн гурил шигшиж зуураад боов хийнэ. 

	Бас сэвэг зарам шигшиж гар тээрмээр тээрэмдэж чанана. Тэгээд дөрвөн ган ус зөөж, гурван зуун жаран зургаан тавагт хийж, мөнөөхөн боовыг дэвтээж зарам хольж лам бүрд өгөх болно. Тэгээд бас...» гэхэд нь Ала-ад-дин: «Тэгвэл намайг хаандаа аваачиж өг! Ийм их ажил хийснээс үхсэн нь дээр!» гэсэнд Эмгэн: «Хэрэв чи хий гэсэн ажил хийгээд л байвал үхлийн аюулаас ангижирна. Хийхгүй бол хаанд өгч алуулна» гэжээ. Ала-ад-дин мэл гайхаж суутал тэр сүмд суудаг арван сохрын нэг нь Ала-ад-дин «Суулга авчир!» гэсэнд Ала-ад-дин мөнөөхөн суулгыг зөөж өгсөнд дотор нь бааж, «Май баас аваачиж хая!» гэхэд нь баасыг аваачиж хаяваас тэр лам: «Ай хөвүүн чи, их нигүүлсэнгүй болтугай!» гэжээ. 

	Гэтэл нөгөө эмгэн Ала-ад-диныг харж «Чи юунд сүмийн ажил хийхгүй байна?» гэхэд нь «Би ийм олон ажил яахин зэрэг хийж чадах  бил ээ?» гэсэнд эмгэн «Ухаан муут чамайг гагцхүү ажил хийлгэхийн тул авчирсан бил ээ» гээд ай хөвүүн чи энэ таягийг авч гадагш гарч энэ хотын зарга ялгагч түшмэд дайралдахаар «Зовлон тонилгогч ихсийн тусын тул сүмд очиж ажил хийгтүн!» гээд үг зөрөхгүй бол нь улаан буудай шигшүүлж, зууруулж боов хийлэгтүн, тэд хүн эсэргүүцвэл нь хэнийг ч хамаагүй жанчигтун!» гэжээ. Ала-ад-дин за гэж түүнээс хойш арван долоон жил их ба бага хүнийг ийнхүү албадан ажил хийлгэх болжээ. 

	Нэг өдөр сүмд сууж байтал эмгэн орж ирээд «Чи энэ сүмээс одоо зайлагтун!» гэхэд нь «хаашаа» гэсэнд «Цайны газар буюу таньдаг айлдаа очиж хоногтун!» гэсэнд «Юуны учир чи намайг ийнхүү сүмээс хөөнөм!» гэхэд «Энэ хотын хаан Юханнын охин Хусн Мариан сүмд морилон ирэх тул замд нь хэн боловч саад болон сууж байж болохгүй» гэжээ. 

	Ала-ад-дин босож, тэндээс гарч явах гэж байгаа хүний дүр үзүүлэвч дотроо: «Эндхийн хааны охин манай газрын хүүхнүүдээс сайхан юм бол уу? Би үзэхээс нааш эндээс явахгүй» гэж бодоод сүм рүү харсан цонх бүхий нэг өрөөнд орж нуугдав. Гэнэт харваас үүлний цаанаас бултайх саран мэт сайхан хүүхэн харагдах тул Ала-ад-дин хараад өөрийн эрхгүй мянгантаа санаа алдав. Бас хааны охин лугаа хамт нэгэн хүүхэн байв. Хааны охин нөгөө хүүхэнд хандаж: «Ай Зубейда чи миний сэтгэлийг хөгжөөж өгнө үү?» гэхэд нь харваас өөрийн нь эхнэр, мөнөөхөн үхсэн ятгачин Зубейда мөн ажээ. 

	Хааны охин: «За бидэнд ятгадаж өгөөч!» гэсэнд Зубейда: «Чи амласнаа биелүүлж, миний хүссэнийг гүйцэтгэхээс нааш би ятгадахгүй» гэхэд нь «Би, юу амласан  бил ээ?» гэсэнд «Миний эр нөхөр хамгийн үнэнч шударга мэнгэт Ала-ад-динтай намайг уулзуулна гэсэн шүү дээ» гэжээ. Хааны охин: «Ай Зубейда, эр нөхөр Ала-ад-динтайгаа амттайхан учрахын тул сайхан хөгжим дарж өгнө үү!» гэхэд нь «Тэр одоо хаана байна» гэсэнд «Энэ хажуугийн өрөөнд бидний яриаг чагнаж байгаа биз ээ» гэжээ. 

	Зубейда ятга хөгжим дарсанд чулуун хана туурга боловч бүжиглэх мэт болсон бөгөөд Ала-ад-дины сэтгэл уяран мөнөөхөн өрөөнөөс ухасхийн гарч ирээд эхнэр ятгачин Зубейдаг тэврэн авлаа. 

	Зубейда эр нөхрөө таниад хоёул ухаан алдан унасанд Хусн Мариан сарнай цэцгийн ус шүршиж сэргээгээд «Аллах тэнгэр та хоёрыг нийлүүлжээ» гэсэнд Ала-ад-дин «Хатагтай таны хайрын сэтгэлийн ач!» гэж хэлээд Зубейдад: «Зубейда чи нас бараад, бид чамайг газарт булсан биш бил үү?» гэсэнд «Аяа, ноёнтон минь, би үхсэн биш, бирдийн төрлийн нэгэн хий юм намайг хулгайлсан бөгөөд тэр оршуулдаг чинь миний дүрсийг шингээсэн хий юм бөгөөд мөнөөхөн булшнаас сугаран гарч энд ирж Хусн Мариан хатагтайд зарцлагдахаар гэж иржээ. 

	Тэгэхэд би чих дүлийрэм их дуу сонсож, нүдээ нээтэл хааны охин Хусн Марианы дэргэд ирсэн байжээ. «Чи намайг юуны учир авчрав» гэсэнд «Би чиний эр нөхөр мэнгэт Ала-ад-динтай нийлэхийн учир чамайг авчруулав. Ай Зубейда минь ээ, би түүний өөр нэг эхнэр болохыг хүснэм» гэсэнд «Хатагтай минь ээ, тэгвэл миний эр нөхөр хаа байна?» гэж асуутал, Хусн Мариан өгүүлрүүн: «Ала-ад-дин Аллах тэнгэрээс заяасан тусгай нэгэн хувь тавилан буй. Тэр хувь тавиланг биеэр эдэлж гүйцэтгэхийн цагт өөрийн биеэр энэ газар зайлшгүй ирэх тул тэр цагт бид гурав нэгэн дор цуглан аялгуут сайхан хөгжим дууны эгшигт амран жаргах болно» гэсэн бил ээ. Тэгээд «бид гурав энэ сүм дор нүүр учрах цагийг хүлээсээр эдүгээ болсон минь энэ бил ээ» гэжээ. 

	Хусн Мариан, Ала-ад-динд хандаж «Аяа-ноён Ала-ад-дин аа! Би чиний гэргий болохыг хүсвээс чи зөвшөөрөх үү?» хэмээсэнд «Ай хатагтай минь ээ, би лал хүн бүлгээ. Та болбоос Христос шашинтай ажээ. Тэгэхлээр бид яахин нийлэх бил ээ?» хэмээсэнд «Би хар буруу санах ёсгүй бил ээ! Би арван найман жил лалын шашин шүтсэн лалын эсрэг ямар ч шашинд ороогүй хүн» гэхэд нь «Аяа хатагтай минь би ямар ч гэсэн нутаг газар явахыг хүснэ» гэсэнд Хусн Мариан өгүүлрүүн: «Чи ямар нэг үйл бүтээх тавилантайг чинь би, хараад мэдсэн юм. Аллах тэнгэр чамайг ивээх болтугай! Чиний хүү Аслан нэрд гараад одоо Халифын дэргэд чиний суудалд сууж буй. Тэр хөвүүн одоо нэгэнт арван найман нас хүрчээ. Үнэн юм худал хуурмагийг ялж Халифын эд юмсыг чухам хэн авсныг тэнгэр бурхан ялган өгчээ. Тэр эд юмсыг авсан хулгайч Ахмед Камаким одоо гянданд гав гинжтэй сууж буй гэж мэдтүгэй. Тэр тампуутай эрдэнийн чулууг би илгээж, чиний дэлгүүрт тавьсан тэр хөлөг онгоцны ахмадыг би илгээсэн гэж мэдтүгэй! Тэр ахмад над сэтгэлтэй болоод хүслийг хангах гэж ирсэнд «За тэгвэл чи, мөнөөхөн эрдэнийн чулууг олж эзний хамт авчирч өгсөн цагт надтай хүслийг хангах болно» гэж би хэлсэн гэж мэдтүгэй! Би түүнд зуун тампуу мөнгө өгч худалдаачин дүртэй болгож явуулсан гэж мэдтүгэй! Чиний хамт ирсэн дөчин худалдаачны толгойг авч чиний ээлж болоход би тэр эмгэнийг явуулсан гэж мэдтүгэй! гэхэд нь Ала-ад-дин «Чиний энэ үйлдсэн болгоныг Аллах тэтгэн ивээх болтугай!» гэжээ. 

	Хусн Мариан Ала-ад-дины өршөөлөөр дахин лалын шашинд орж түүний хэлсэн үнэн болохыг Ала-ад-дин мэдээд «Тэр эрдэнийн чулуу ямар ид шидтэй хийгээд хаанаас олсныг ярьж өгнө үү?» гэсэнд Хусн Мариан өгүүлрүүн: «Энэ чулууг нэг зоориноос авсан бөгөөд таван талд нь тус бүр нэг нэг ид шидтэй нь нэгэн цагт бидэнд хэрэг болно! Миний эмгэн эх аливаа далд зоориноос эд агуурс авч чаддаг шидтэй төлөгч эмгэн байсан бөгөөд энэ чулууг нэгэн булшнаас авчээ. Би бие өсөж арван дөрвөн нас хүрсэнд евангелийн судар, лалын судар, нэг зүйл Коран судар мэт дөрвөн судар уншиж үзтэл Мухаммед хэмээн нэг нэрд онц шүтэж лалын шашинд ороод их Аллахаас өөр тэнгэр бурханд хүн мөргөх ёсгүй. Сайн хүмүүст лалын шашнаас өөр ямар ч шашин хэрэггүй гэж бат итгэсэн бил ээ. Миний эмэг эх өвчлөөд эрдэнийн чулууг над бэлэг болгон өгөхдөө энэ бол таван янзын ид шидтэй чулуу шүү гэж хэлж өгсөн юм. Эмэг эхийн нас барахын өмнө манай эцэг: «За чи, элсэн самбарт зурж миний үйлс хэр бүтэх нь вэ, над ямар тотгор тохиолдохыг мэргэлэгтүн!» гэхэд нь эмэг эх: «Аяа чи Аль-Искандари балгадын алагдсан олзны хүний гарт үхэх тавилантай юм» байна гэж мэргэлжээ. Тэгэхлээр нь миний эцэг тэр газраас ирсэн олзны хүн болгоныг алахаар шийдээд, энэ тухай мөнөөхөн хөлөг онгоцны ахмадад дуулгаж: «Чи зам зууртаа лалын шашинтны хөлөг онгоц дайралдвал уулгалан орж, Аль-Искандри балгадын хүн байвал эсвэл алж бай, эсвэл нааш авчирч бай!» гэсэнд тэр ахмад эцгийн зарлигийг мөрдөж үснээсээ олон хүнийг алсан даа». 

	Хожим эмэг эх насан өөд болж, би хувь заяагаа элсэн самбарт зурж хэн ямар хүнтэй гэрлэхийг мэргэлбээс «Мэнгэт Ала-ад-дин нэртэй нэгэн үнэнч шударга хүнтэй нийлэх хувьтай байжээ. 

	Тэгээд чамтай учран золгох энэ мөчийг хүртэл хүсэн хүлээж байсан минь энэ бил ээ» гэжээ. 

	Ала-ад-дин хааны охинтой гэрлээд түүнд: «Би одоо орон нутагтаа очмоор байна» гэхэд нь Хусн Мариан «За тэгвэл нааш ир!» гэж хөтлөн ордны нэгэн өрөөнд нууж орхиод эцэг дээрээ очвол «Охин минь, би өнөөдөр нэг л сэтгэл тавгүй байна. Аавтайгаа сууж дарс уу» гэсэнд охин сууж дарс авчруулаад аягалан аягалан согтоогоод аяга дор унтуулах эм хийж бүрмөсөн ухаангүй болгоод, Ала-ад-динд гүйн очиж «Чиний дайсан ухаангүй хэвтэж байна. Одоо чи яаваас яатугай» гэж хөтлөн очвоос Ала-ад-дин хааны гарыг хүлж орхиод согтууг гаргах эм өгсөнд хаан сэрж харвал Ала-ад-дин, Хусн Мариан хоёр цээж дээр нь сандайлан суусныг мэдээд: «Охин минь яаж байгаа чинь энэ бэ?» гэхэд нь Хусн Мариан: «Чи миний эцэг үнэхээр мөн бол лалын шашинд дагаар орогтун. Би лал мөргөлтэй болов. Худал хуурмаг ёсыг огоорч үнэн мөний ёсонд орж, ертөнцийг эзлэгч Аллах тэнгэрт бүрэн бишрэн одоо ба хойшид лалын шашны эсрэг ямар ч шашинд дагаар орохгүй болов. Хэрэв чи дагавал дураараа байх бөгөөд эс дагавал амьд гарахгүй болно» гэлээ. 

	Ала-ад-дин ч бас ятгасанд хаан эс дагасанд Ала-ад-дин хутга гаргаж хоолойг огтлоод энэ болсон хэргийг бичиж духан дээр нь нааж орхин үнэтэй цэнтэй эд юмсыг авч шилтгээнээс гарч сүмд очив. 

	Хусн Мариан мөнөөхөн эрдэнийн чулууг гаргаж модон хуй зурсан нэг талыг тарнидаж шившсэнд гэнэт модон хуй тэдний өмнө гарч ирэв. 

	Хааны охин, Ала-ад-дин, Зубейда гурав түүнд сууж, «Биднийг аваад нисэгтүн!» гэсэнд дээш хөөрөн нисжээ. Яван явсаар нэгэн ургамал амьтангүй хөндийд ирээд мөнөөхөн модон хуйн зургийг доош харуулан газарт бууж ирлээ. 

	Хусн Мариан эрдэнийн чулууны асрын зурагтай талыг үрж «Энэ хөндийд асар өргөө босогтун!» гэсэнд асар майхан босож тэд орж суув. 

	Тэр хөндий ургамал усгүй цөл газар байжээ. Хусн Мариан эрдэнийн чулууны дөрвөн талыг тэнгэр өөд харуулж, «Энэ газар ногоон мод ургаж, тэнгис далай урс!» гэж шившсэнд мод ургаж тэнгис далай давлагаалсанд цангасан газар усаар ундаалав. Хааны охин бас эрдэнийн чулууныхаа хоолны зурагтай бус гурван талыг тэнгэрт харуулж сайхан хоол унд бий бологтун!» гэсэнд сайхан хоол унд бий болж, тэр гурав идэж ууж баясан наргив. 

	Энэ үес мөнөөхөн хааны хөвүүн хунтайж бээр хаан эцгээ сэрээхээр орсонд алагдаж духан дээр нь наасан бичгээс учрыг мэдээд Хусн Марианыг эрээд олсонгүй сүмийн эмгэнээс асуувал өчигдөр явсан гэжээ. Хунтайж цэргүүд дээр яаран очиж: «Мориндоо мордогтун!» гээд уг болсон учрыг зарлан мэдэгдээд тэдний хойноос нэхэн хөөж нэг их хөндийд барьсан асар майханд ойртон очтол Хусн Мариан босож харваас тэнгэрийн хаяанд улаан тоос татаж ойртон ойртсоор гэнэт хаан хүү хунтайж цэргийн хамт давхилдан: «Биднийг нэхэн хөөж явахад чи хаашаа гарах юм бэ?» гэж хашхирч явлаа.

	Хааны охин Ала-ад-динаас «Чи байлдахдаа хэр бэ?» гэсэнд Ала-ад-дин «Ай би илд жад эдэлж мэдэхгүй, ургаа дархи шиг хүн дээ» гэжээ. 

	Хусн Мариан эрдэнийн чулууг гарган морин цэргийн зурагтай талыг шившсэнд цөлд өдий төдий морин цэрэг бий болж байлдаад нэхсэн хунтайжийн цэргийг үй цохиж үлдсэнийг зугтаалгав. 

	Тэндээс Хусн Мариан Ала-ад-диныг Каир орох уу, Аль-Искандари орох уу?» гэсэнд Ала-ад-дин Аль-Искандари орно гэсэнд гурвуул модон хуй дор сууж шившээд нисэн хөөрч нүд ирмэхийн зуур Аль-Искандари балгад оров. 

	Ала-ад-дин хааны охиныг агуйд хийж, явж хувцас олж ирж өмсгөөд дагуулан мөнөөхөн наймаа хийж байсан өрөөнд аваачиж, хоол унд авчрахаар гартал Багдадын Ахмед-ад-Данаф лугаа уулзсанд Данаф баярлан золгож тэврээд «Морилон орогтун!» гээд түүний хүү Аслан мэнд сайхан өсөөд одоо хорин нас хүрсэн гэж баяртай мэдээ дуулгав. 

	Ала-ад-дин бас өөрийн намтрыг эхнээс нь адагт нь хүртэл нэг нэгэнгүй ярьсанд Данаф нэн гайхав. 

	Тэр шөнө тэндээ хонож маргааш өглөө нь Ала-ад-дин мөнөөхөн наймааны газраа зараад үлдсэн юмаа дайж өгвөөс Данаф, «За одоо Халиф ирж уулз» гэсэн гэхэд нь Ала-ад-дин: «Би урьдаар Каир орж аав ээжийн амар мэндийг мэдье» гэжээ. 

	Тэндээс цөм модон хуйд сууж Каир ороод өөрийн гэр байдаг Шар гудамжинд буугаад хашааныхаа үүдийг дэлдсэнд эх нь «Хайрт хүүгээ сураггүй алдсан атал хэн хаалга дэлдэв?» гэхэд нь «Ала-ад-дин байна!» гэсэнд эцэг эх нь гарч ирээд ухаангүй тэврэн авлаа. Ала-ад-дин эхнэрээ юмтайгаа авчирч оруулаад бас Данафыг дагуулан ирэв. 

	Тэд гурав хоног амраад Ала-ад-дин «Одоо Багдад балгад орно гэсэнд эцэг нь «Хүү минь одоо яваад юу хийх вэ» гэхэд нь «Би Аслан хүүтэйгээ заавал уулзана» гээд эцэг эхээ авч цөм Багдад балгад орлоо. Ахмед-ад-Данаф Халифт бараалхан Ала-ад-дин ирснийг дуулгаад түүний намтар, түүхийг ярьсанд Халиф ихэд баярлан Асланы хамт тосож авахаар гарлаа. 

	Халиф, Ала-ад-диныг тэврэн золгоод хулгайч Ахмед Камакимийг авчраад «Аяа Ала-ад-дин минь чамайг хөөдсөн хүн энэ дээ» гэхэд нь Ала-ад-дин сэлэм гаргаж хулгайч Камакимийн толгойг авав. 

	Халиф тэр дороо Ала-ад-дины хурим найр хийж шүүхийн хийгээд гэрчийн этгээдтэйгээр Хусн Мариантай ураг барилдав. Ала-ад-дин хааны охиныд орж үзвэл нүхлээгүй сувд байлаа. 

	Халиф Асланг жаран цэргийн тэргүүн болгож, үлэгсдийг цөмийг гоё хувцас тэргүүтнээр хишиг хүртээсэн бөгөөд тэд жаргалыг таслагч, хурал чуулганыг цүүлсдүүлэгч, орд харшийг хоосруулагч, булш бумбыг дүүргэгч үхлийг иртэл сайхан жарган суужээ. 


ХАР СУМАН МОРИНЫ ҮЛГЭР

	 

	Өгүүлэх нь: Урьд эрт цагт атар газрын цэцэг шиг гурван охинтой, арван тавны сар шиг хүүтэй нэг их хаан байжээ. Нэгэн өдөр хаан ширээндээ залран суутал гурван өвгөн орж ирсний нэг нь алтан тогос, нөгөө нь зэс гуурс, нөгөө нэг нь хар зандан сийлбэр морь барьжээ. Хаан: «За наадах чинь яадаг, юу юм?» гэж асуухад тогос барьсан хүн өгүүлрүүн: «Миний тогос яг шөнө дунд, яг үд дунд болоход далавчаа дэлгэн донгоддог юм» гэжээ. Зэс гуурс авчирсан хүн «Энэ гуурсыг хэрмийн хаалган дээр тавьж орхивол хулгайч орж ирэхэд өөрөө хашхирч гараас нь бариад авдаг юм» гэжээ. Модон морь авчирсан хүн өгүүлрүүн: «Миний энэ морь бол унасан хүнийг дуртай газарт нь хүргэж чадна» гэжээ. Хаан «За би шалгаж үзэж байж л шагнана даа» гээд үзвээс тогос нь хэлсэн ёсоор донгодож, гуурс нь мөн хэлсэн ёсоор хүнгэнэх ажээ. Хаан, за та хоёр надаас юу хүснэм? гэсэнд бид хоёрт нэг нэг охиноо гэргий болгон хайрла! гэжээ. 

	Нөгөө хар зандан морины эзэн: Ай цагийг эзэлсэн хаан, миний хоёр нөхрийг шагнасны адил намайг шагнана уу! гэсэнд чиний авчирсан нь ямар ид шидтэй болохыг урьдаар үзнэ гэсэнд хаан хөвүүн ирж: Аав аа, би энэ морийг унаж үзье гэхэд нь хаан: ай хүү минь тэг тэг! гэжээ. Хаан хөвүүн моринд мордож аяархан давирсанд эс хөдлөх тул “ай өвгөн, чиний хэлдэг аль вэ?” гэхэд өвгөн очиж нэгэн сэнс байхыг зааж, үүнийг эргүүлэгтүн! гэжээ. Хаан хөвүүн мөнөөхөн сэнсийг эргүүлбээс морин үүл өөд нисэн далд орлоо. Хаан хөвүүн ихэд сандарч ай тэр муу өвгөн намайг алах санаатай залилсан байжээ. Их Аллахаас өөр хүчтэн үгүй бил ээ гэж гаслан гаслан байлаа. 

	Хаан хөвүүн гайхсаар дэмий л морины хүзүүг илж үзтэл зөв талын дор нэгэн тахиан толгой мэт бөөрөнхий юм байхыг ажваас бас буруу талын хаа дор байх ажээ. Зөв талын эргийн толгойг эргүүлж үзвэл морин улам хурдлан дээш нисэх тул орхиж буруу талынхыг эргүүлбээс морин аажим аажим дорогшиллоо... 

	Хаан хөвүүн үүнийг үзээд туйлын баярлаж ийм сайхан хишиг хүртээж үхлийн аюулаас аврав гэж Аллахад залбиран газарт буухыг хүссэнгүй морины жолоог дуртай тийш залж дор жирэлзэн өнгөрөх газар дэлхийг сонирхон явжээ. Тийнхүү урьд хожид дуулаагүй, үзээгүй орон газар, хот балгадын дээгүүр хачирхан явтал ногоон цэцэрлэг мод, шуудуу сувгийн дунд үзэгдэх нэгэн тансаг сайхан балгадыг хараад: «Энэ ямар улиралтай, ямар хот юм бол?» гэж түүний дээгүүр баруунаас зүүн, умраас өмнө хэрэн хэрэн ниссээр байтал өдөр өнгөрч наран жаргах дөхжээ. «Эндээс өөр хонох сайн газар үгүй буй заа. Би энэ хотод хоноод маргааш өглөө эрт босон нутагтаа харьж энэ үзсэн харснаа эцэг эхдээ ярья» гэж бодоод морь, биедээ аюулгүй газар хайваас зузаан хэрмэн хашаатай, тэнгэрт тулам өндөр сайхан орд харш байх тул энэ хамгийн сайн газар гэж шийдээд морины эргийн толгойг эргүүлж яг ордны дээвэр дээр буужээ. 

	Хаан хөвүүн мориноос бууж тойрч хараад Аллахыг магтан «Аяа, үнэхээр үүнийг хийсэн хүн туйлын уран хүн ажээ. Аллах өршөөж, маргааш нутагтаа эсэн мэнд хүрч аав ээжтэйгээ амар сайн золгох аваас энэ уран хүнд маш их хишиг хүртээнэ дээ» гэж бодоод улс амьтан унттал хүлээн сууваас нэг мэдэх нь ээ, өглөөнөөс хойш юм идээгүй тул нэн их өлсөж цангасан байлаа. 

	Тэгэхээр нь ийм сайхан ордонд заавал идэх юм байх ёстой гэж бодоод морио орхиод доош нэгэн шатаар бууваас гантиг чулуун шалтай орд харшид орж хийцийн сайхныг шагшин магттал ямар ч чимээ аниргүй амьд амьтан эс үзэгдэх тул ихэд гайхлаа. 

	Айх гайхах зэрэгцэн хааш явахыг үл мэдэн ийш тийш харж байснаа «Морины дэргэд очиж унтаад маргааш өглөө эрт босож явахаас дээр юмгүй» гэж бодож байтал нэгэн гэрэл гарч ойртож ирлээ. Сайтар ажиглавал бөөн олон шивэгчний дунд саран мэт сайхан нэг охин явж харагдсан нь:

	 

	Гүн хархан огторгуйд саран мандах адил

	Гэнэтхэн тэр минь харанхуй шөнөөр хүрээд ирлээ. 

	Үзэсгэлэн тунамал өнгө жавхааны нь хувьд 

	Үнэндээ тэнцэх хүн хүний дотор үгүй шүү, хонгор минь! 

	Түүний үзэсгэлэн гоод нүдэн гялбаад би

	Түмэн бодисын дээдийг бүтээгчийг магтнам гэж хашхирлаа 

	Улсын нүднээс түүнийгээ хайрлахдаа би 

	«Улс хийгээд гэгээн ноён өршөө!»

	 

	гэж хэлж өглөө. 

	Энэ охин тэр хотын хааны гагц хайртай охин байжээ. Хаан энэ ордныг охиндоо зориулан барьсан бөгөөд охин нь боол шивэгчин нарыг дагуулан энд нэг хоёр хоногоор ирж дуу шуу болон наргиж наргиж харьдаг байжээ. Энэ үдэш тийнхүү наргихаар ирэхэд нь баахан шивэгчин бас юлд барьсан нэг тайган хамт байсан бөгөөд тэд ордонд орж хивс дэлгэн, хүж зул барьж дуу хуур болж эхлэхтэй нь зэрэг мөнөөхөн хаан хөвүүн гэнэт дайрч тайганыг цохиж унагаад юлдийг барьж шивэгчин нарыг тал тал тийш бутраан элдсэнд тэр хотын хааны охин, хаан хөвүүний үзэсгэлэн сайхныг хараад: «Надтай гэрлэх гэж өчигдөр миний эцгээс гуйсан хүү чи мөн үү? Чамайг туйлын муухай царайтай хөвүүн учир зөвшөөрөөгүй гэж миний эцэг худал хэлжээ. Чи бол нэн үзэсгэлэн төгөлдөр байнам» гэжээ. 

	Уг нь өчигдөр Энэтхэг Жагарын хаан хөвүүн тийнхүү ирсэн атал туйлын царай муутай гэж эцэг нь голсон байжээ. Охин тэр хөвүүн энэ мөн гэж бодсон ажээ. Хааны охин хаан хөвүүнд даруй ойртон тэврэн аваад хацрыг үнсэж хамт хэвтэхүй дор шивэгчин нар “Ай хатагтай минь ээ, өчигдрийн хүн энэ биш, тэр туйлын муухай царайтай, энэ хөвүүний зарцад гологдох хүн байсан, гэтэл энэ үнэхээр дээд зэргийн үзэсгэлэн төгөлдөр хөвүүн байнам” гэцгээв. 

	Шивэгчин нар тайганыг сэргээж босгосонд тайган ихэд сандран барьж байсан юлдийг эрээд олсонгүйд шивэгчин нар өгүүлрүүн: Чамайг унагаж юлдийг чинь авсан хүн одоо хааны охинтой хамт сууж буй гэжээ. 

	Тайган гүйн очиж хөшгийг сөхөж үзвээс хөвүүн охин хоёр хүүрнэлдэн сууж байх тул тайган: «Аяа, ноёнтон чи хүн уу, чөтгөр юм уу?» гэхэд нь хаан хөвүүн «Ай муу боол чи юу хэлнэм? Хосрай хааны хөвүүнийг элдэв чөтгөр гэж үзэж болно уу?» гээд юлдийг барьж: «Би энэ хааны хүргэн хүү бил ээ. Хаан намайг охин лугаа гэрлүүлээд энд оруулсан юм» гэсэнд тайган энэ үгийг сонсоод өгүүлрүүн: “Хэрэв чи үнэхээр хүний төрөлтөн бол энэ охинд үнэхээр тэнцэх сайхан эр байна” гэж хэлээд тэндээс гарц хувцсыг зориуд урж, толгойгоо шороонд хутгаад орь дуу болсоор хаанд очсонд хаан сонсоод «Юу болов?» гэсэнд тайган: Ай хаан минь ээ, хаан хүү болж хүн дүрсэнд шүглэсэн нэгэн чөтгөр охиныг чинь эзэмджээ. Та очиж үзнэ үү гэхэд нь хаан энэ үгийг сонсоод түүнийг алахаар завдан босож: Ай миний охиныг чи сайн харж байгаагүй учраас тийм элдвийн юм дайран оржээ гээд охиныхоо байгаа ордонд очиж явтал шивэгчин нар дайралдсанд: «Миний охин яаж байна?» хэмээвээс шивэгчид өгүүлрүүн: “Ай хаан минь биднийг энэ ордонд хамт байтал арван тавны саран мэт сайхан хөвүүн (Бид тийм сайхан хөвүүн насандаа үзсэнгүй) гэнэт юлд барьсаар орж ирсэнд, чи юун хүн бил ээ? гэвэл хаан намайг охинтойгоо гэрлүүлэв гээд танай охинд наалдав. Хүн буюу чөтгөр болохыг мэдэхгүй атал охиныг их л энхрийлнэ” гэцгээв. 

	Хаан энэ үгийг сонсоод мэл гайхаж хөшгийг аяархан сөхөж үзвэл арван тавны сар мэт сайхан хөвүүн охинтой нь хүүрнэлдэн байхыг үзээд хар хор нь буцалж юлдийг сугалан дайран орвоос хөвүүн охиноос: «Энэ чиний эцэг мөн үү?» гэхэд нь «Мөн» гэжээ. Хаан хөвүүн ухасхийн босож юлд шүүрэн бариад муухай хашхиран дайрахыг завдсанд хаан баахан эмээж юлдээ хуйнд нь буцаан шургуулж: «Ай хөвүүн чи үнэхээр хүн үү? чөтгөр үү?» гэж эелдэг асуусанд “хэрэв үнэхээр би чамайг, чиний охиныг хүндэтгэн үзээгүй сэн бол чиний цусыг урсгах байлаа. Би Хосрай хааны нэг хүү атал чи юунд надаас чөтгөр үү гэж асууна вэ? Тэр ч байтугай чиний хаант улсыг эзлэн авъя гэвэл чамайг донсолгон чиний эх оронд байгаа бүхнийг би олзлон авч чадна” гэхэд хаан дотроо баахан эмээж, “хэрэв чи хаан хүний үр юм бол хэрхэн надад бараалхалгүй миний ордонд орж, охин хүүхдэд ичгүүргүй халдав? Чи намайг охинтой гэрлүүлсэн гэнэ. Гэтэл би тийм санаа өвөрлөсөн хаан ба хаан хөвүүн нарыг алж байсан удаатай. Хэрэв миний уур хүрвэл чи миний гараас хэрхэн гарах бил ээ. Би бол зарц нараа цуглуулж чамайг алтугай гэж зарлиг буулгавал тэд чамайг дор нь ална. Чи миний гараас хэрхэн гарах вэ?” гэсэнд хаан хөвүүн “үнэндээ би чиний гэнэн хонгор ярихад гайхна. Чи охиндоо надаас дээр хүн олно гэж үү? Чи надаас илүү сайхан сэтгэлтэй, надаас илүү эрх ямба, эр цэрэгтэй хүн үзсэн үү?” гэхэд нь хаан өгүүлрүүн: «Үгүй нь үнэн бил ээ. Гэвч чи төрийн ёсоор хүн харж байхад миний охиныг гуйж ураг барилдаж болно. Эчнээ далдуур үйлдэх нь миний нэрийг бузарлана» гэсэнд хаан хөвүүн: “Хаан чи үнэн хэлж байна. Хэрэв чи хэлсэн ёсоор боол зардсан нарыг авчирч намайг алах аваас хүмүүс чамд үл итгэх тул чи өөрийн нэрийг гутаана. Тэгэхлээр чи миний үгэнд орвол таарна” гэхэд нь хаан: “Тэгвэл чи юү хэлэх гэнэм?” гэсэнд хаан хөвүүн: “За ингэж ярилцъя. Нэг бол яг хоёулаа хэн нь хэнийгээ дийлэхийг үзэлцье. Нэг бол маргааш өглөө бүх цэрэг зарцаа гаргаад ир. Чиний цэрэг хэд вэ?” гэсэнд хаан: “дөрвөн түмэн морин цэрэг мөн тэр хэртэй боол зардсан бий дээ” гэж хэлсэнд хаан хөвүүн: “За маргааш өглөө тэднийгээ жагсаагаад энэ хүү та нартай цугаартай нь үзэлцэж цөмийг дийлээд миний охинтой гэрлэх гэнэ гэж хэлэгтүн. Хэрэв тэд намайг дийлж албал чиний нэр сүлд сайн болно. Хэрэв би дийлбэл охиныг чинь авна даа” гэсэнд хаан: «Энэ миний бүх цэрэгтэй ганцаараа үзэлцвэл дийлнэ гэдэг тун гайхмаар хачин хэрэг юм даа» гэж бодох боловч аргагүй зөвшөөрчээ. 

	Хаан ийнхүү ярилцан суух зуур тайганыг дуудаж, бүх цэргийг одоо моринд мордуулан зэр зэвсгийг агсуулж бэлэн болгогтун гэж миний шадар сайдад очиж хэлэгтүн гэж явуулсанд тэр тайган шадар сайдад, шадар сайд нь цэргийн дарга тэргүүтэнд хэл хүргэж өвч зэвсэгтэй бүх цэргийг бэлэн болгожээ. Хаан хөвүүний үг цэцэн, хурц ухаантайд бишрэн ярилцсаар шөнөжин сууж маргааш өглөө нь хаан ширээнээ залармагц сайхан эмээл, хазаартай хамгийнхаа сайхан морийг авчруулж түүнд өгсөнд: Би чиний цэргийг очиж харахаас нааш моринд мордохгүй гээд хааны хамт явж хотын талбайд гарвал өдий төдий цэрэг жагссан байхад хаан тэдгээр хуран цуглагсдад өндөр дуугаар өгүүлрүүн: Энэ хөвүүн миний охинтой гэрлэхээр ирсэн юм. Гэтэл би ийм сайхан царайтай, ийм чулуу мэт зоригтой, ийм хорон үгтэй хүнийг үзээгүй бүлгээ. Ганцаараа та нартай тулалдаж тануусыг арван түмэн хүн байсан ч хамаагүй дийлнэ гэж ам гарч байна. Тануус жадын үзүүрт өлгөж, сэлмийн угт тулгавал их хэрэг бүтээх нь тэр! гээд хаан хөвүүнд хандаж: За хөвүүн минь одоо дураар үйлдэгтүн гэсэнд хөвүүн: Ай хаан юутай шударга биш бил ээ. Эд цөм морьтой би явган яаж байлдах бил ээ гэхэд нь чамд морь, унаагүй шүү дээ гэсэнд, чиний морьдоос нэгийг ч би унахгүй гагцхүү унаж ирсэн морио унана гэхэд нь морь чинь хаана байгаа юм? гэж хаан асуув. Чиний ордон дээр тэгэхдээ бүр дээвэр дээр нь бий гэхэд нь хаан гайхаж: Чиний ухаан солиотой чинь эхлээд гарч байх шив! Байшингийн дээвэр дээр морь хэрхэн тогтох  бил ээ? Чиний үнэн худалч алин болохыг одоо ялгаад өгье гээд боол зардсан нарыг дуудаж: Миний ордны дээвэр дээр юм байвал аваад ир гэжээ. Мөнөөхөн зарц нар хөвүүний хэлснийг ихэд гайхаж: Тэр морийг шатаар хэрхэн буулгах  бил ээ? Дуулаагүй юмаа дуулав гэж өөр хоорондоо ярилцсаар хааны ордны дээвэр дээр гарваас үнэхээр нэгэн сайхан морь байх тул очиж тойрч үзвэл хар зандан зааны ясаар сийлэн хийжээ. Ийм морьтой яаж байлдах  бил ээ? Тэр хөвүүн солиорсноос зайлсангүй. Одоо учир нь олдоно гайгүй. Эсвэл туйлын их идтэй ч байж болно, гэж тэд ярилцсаар мөнөөхөн морийг өргөж хааны өмнө аваачиж тавивал хүмүүс тойрч юутай сайхан эмээл хазаартай, юутай сайхан морь вэ? гэж гайхан шагшицгаав. Хаан бас туйлын их гайхаж “Ай хөвүүн, мөнөөхөн чиний морь гэдэг энэ үү?” гэсэнд хаан хөвүүн: “Энэ миний морин мөн. Та удахгүй бүр гайхах болно” гэхэд нь “за хө, чи мордооч!” гэсэнд “энэ улсаа холдуулж зайлуулахаас нааш би мориндоо мордохгүй” гээд хаан цэргүүдээ гучин таван нум газар холдуултал хөвүүн өгүүлрүүн: “Ай хаан, за би одоо мориндоо мордож цэргүүдийг чинь баруун зүүнгүй элдвэл тэдний үнхэлцэг хагарах вий!” гэсэнд Хаан: “Тэг тэг! Чи ч эднийг битгий хайрлаг!” гэжээ. Хаан хөвүүн мориндоо мордохоор завдтал, цэргүүд энэ хөвүүний сайхан дайраад ирэхээр нь жадны үзүүр, сэлмийн ирэнд өлгөж орхино доо! Үгүй ийм сайхан зүс царайтай, ийм сайхан бие бялдартай хөвүүнийг яаж алах бил ээ. Хайран байна гэлцэв. Гэтэл нэг цэрэг, “ай, та минь, дийлсэн хойноо л болъё. Энэ хөвүүн зориг баатарлагаар лав илүү болоод ийм хэрэг үүсгэсэн байлгүй” гэжээ. 

	Хөвүүн мориндоо мордож сэнсийг эргүүлсэнд үнэхээр амьд морь шиг хачин агсамнаж ирснээ аажмаар дээш хөөрөн нисэн одтол хаан цэргүүдэд «Ай чааваас зайлуул! Бариад аваач!» гэсэнд шадар сайд, амбан хүмүүс «ай хаан минь нисэн одсон шувуухайг хэрхэн барих  бил ээ? Энэ хөвүүн их илбэтэй хүн байжээ. Харин Аллах тэнгэр, чамайг түүний ид шидээс аварчээ» гэцгээжээ. 

	Хаан харьж ирээд саяын болсон явдлыг охиндоо ярьтал хөвүүний орхин одсоныг дуулаад охин гунин өвчилж хэвтэрт оржээ. Хаан охины духан дээр үнсэж, “ай охин минь тэр хөвүүний хорт муу хараалаас харин их Аллах биднийг ангижруулжээ” гэсэнд охин эцгийн үгийг огт хайхралгүй улам их уйлж: “Аллах тэнгэр бид хоёрыг дахин учруулахаас нааш хоол ч үл иднэ, унд ч үл ууна” гэжээ. Хаан охиноо ихэд өрөвдөн, түүнийг энхрийлэх бүрий мөнөөхөн хаан хөвүүнийг улам бүр хайрлах болов. Хаан хөвүүн тэндээс нисэн одож ганцаар болсны хойно хааны охины үзэсгэлэн сайхныг дурсан санаж явжээ. Хаан хөвүүн тэдний зарц нараас тэр балгадын нэр хийгээд хааны алдар, охиныг асууж мэдсэн бөгөөд тэр хотыг Сана16 балгад гэдэг ажээ. 

	Хаан хөвүүн эцгийн хотод ирж, нэгэнтээ эргэн ордны хашаанд нэгэн байшингийн дээвэрт бууж, гэртээ орвол эцэг эх нь хөвүүнээ эргэж ирэхгүй болов гэж туйлын гашуудан байжээ. Хаан хөвүүний ирэхийг хараад туйлын баярлан босон харайж хүүгээ тэврэн авсанд хаан хөвүүн морийг хийсэн хүн яасан бэ? гэж сураглан асууваас: “Тэр хүнийг Аллах таалахгүй болтугай! Тэр биднийг хагацал зовлонд унагасан болохоор дор нь торны цаана хорив” гэсэнд хүү “түүнийг гяндангаас даруй суллан авчир” гэж тушаагаад өвгөнийг ирэхэд сайхан хувцас өмсгөн их л хишиг хүртээсэн атал хаан түүнд охиноо өгсөнгүй бил ээ. Үүнд хайран морио дэмий алдав. Тэр морины нууцыг хаан хөвүүн мэдэв гэж өвгөн ихэд хорсон гомджээ. 

	Тэгээд хаан хөвүүн дор өгүүлрүүн: «Энэ модон морины далд хуурамч баашийг чи нэгэнт үл мэдэх тул өнөөдрөөс хойш түүнд ойртож, дахин мордсоны хэрэггүй» гэжээ. Үүнд хаан хүү мөнөөхөн өөр хотын хааны охинтой учирч тэнд болсон явдлаа цөмийг ярьсанд хаан: Тэр хаан, чамайг алъя гэсэн дор нь алж чадах байжээ. Гагцхүү Аллахын өршөөлөөр чиний үхэх нас арай болоогүй байжээ гэв. 

	Тэндээс хаан хөвүүн Сана балгадын хааны охинд яах аргагүй сэтгэлтэй болоод тэссэнгүй мөнөөхөн модон моринд мордоод огторгуйд хөөрөн үүлэнд хүртэл нисэн оджээ. Маргааш өглөө нь хаан хүүгээ эрж байшингийн дээвэр дээр гарвал нисэн одсоныг хараад хүүгээс хагацав гэж машид гуниглан тэр модон морийг авч нууцыг далдлах минь яалаа гэж гэмшээд «Аяа Аллах! миний хүү одоо эргэж ирвэл тэр морийг заавал үгүй хийж сэтгэлийн зовлонгоос ангижруулъя» гэж уйлан гомдсоор гэртээ оржээ. 

	Мөнөөхөн хаан хөвүүн огторгуйд ниссээр Сана балгад хүрээд урьдын буусан газарт бууж охины өрөөнд сэм орвол нэг ч бээр боол шивэгчин, тайган үзэгдсэнгүйд сэтгэл тавгүй болж ордноор цааш явж үзвэл охин өөр нэг өрөөнд хэвтэрт орж олон асрагч шивэгчин нар тойрон байв. Шууд орж амрыг айлтгаваас хөвүүний дуугаар охин босон харайж хөвүүнийг тэврэн авсанд, ай хатагтай минь, энэ завсар чамайг ихэд санаж хүрч ирлээ гэсэнд охин: «Би бас чамайг туйлын санаж, хэрэв чи хүрэлцэн ирэлгүй жаахан удсан бол, би үхэх байлаа» гэхэд нь: «Чи эцэгтэйгээ миний үйлдсэн хэргийг юү гэж үзэх вэ? Хэрэв би чамтай сэтгэлтэй болоогүй сан бол түүнийг заавал алж бусдад сургамж болгох байжээ. Гагцхүү би чамд хайртайн учир чиний эцгийг хайрлав» гэсэнд охин: Чи намайг юуны учир орхин одов? Би чамгүй хэрхэн аятай байх  бил ээ? гэхэд нь чи тэгвэл миний үгэнд орж юу хий гэснийг хийх үү? гээд чи юү гэж хэлбэл би хэзээд чиний үгэнд орно гэхэд нь «За тэгвэл хоёул эндээс явж миний нутагт, миний хаант улсад очиж амьдаръя» гэсэнд охин «дуртайяа зөвшөөрнө» гэлээ. 

	Хаан хөвүүн энэ үгийг сонсоод нэн их баярлан охиныг хөтлөн Аллах тэнгэрийг дурдан энэ үгээ хэлтүгэй гэж хэлүүлээд байшингийн дээвэрт гарч, охиныг мориндоо сундлан бөх гэгч даруулаад сэнсийг эргүүлж хоёул тэнгэрт нисэн оджээ. Шивэгчин хүүхнүүд хашхиралдан хаанд дуулгаж, охины эцэг эх хоёр байшингийн дээвэрт гартал тэнгэрт тэр хоёрын унасан хар зандан морины дөнгөж бараа харагдаад хаан сэтгэл ихэд зовнин хоцрохдоо, “ай хаан хүү чи Аллахыг бодож, эхнэр бид хоёрыг бодож охиныг минь битгий хагацаагаач!” гэж хашхирсан боловч хаан хөвүүн хариу дуугарсангүй харин ч энэ охин эцэг эхээс хагацах дуртай юм бол уу гэж бодоод, “ай дурыг булаасан охин минь чи эцэг эхдээ буцаж очно уу даа” гэсэнд “би буцаж очихгүй, чамайг хаа явсан газар хамт явна. Би чамд даанч хайртай тул эцэг эх юу ч биш” гэхэд нь хүү маш их баярлажээ. 

	Тэндээс морины явдлыг аажуу болгоод цааш ниссээр нэг ногоон зүлэг, тунгалаг горхи бүхий газар бууж юм хум идэж ууж аваад цааш хөдлөн нисэж эцгийн хотноо хүрч хаан хүү их л баяртай хөөртэй байжээ. Өөрийн эцгийн захирсан улсыг охинд харуулах, эцгийн улс, охины эцгийн захирах улсаас том гэдгийг мэдүүлэх хүслэн хүүд төрж эцгийн зугаацдаг нэгэн цэцэрлэгт бууж, хөвүүн дор зориулан барьсан нэгэн саравчнаа охиныг хөтлөн очиж үүдэнд нь хар зандан морио уяад: За чи хүн илгээтэл энд сууж бай. Би эцэгтээ бараалхаж, чамд орд харш зэхүүлж өөрийн улсын сүрийг чамд үзүүлнэ гэсэнд охин ихэд баярлаж “над шиг хүүхэн энэ хотод тийм сүр жавхлантай оролгүй яах вэ” гэж боджээ. 

	Хаан хөвүүн охиныг орхиж гэртээ харивал эцэг нь баясан тосож “тавтай морилогтун!” гэсэнд хүү өгүүлрүүн: “Би чамд ярьдаг мөнөөхөн хааны охиныг авчирч хотын захад цэцэрлэгт орхив гэж мэдтүгэй. Чи дотнын улсаа цуглуулан тосож цэрэг, амь сахих албат нараа үзүүлэгтүн” гэсэнд хаан “дуртайяа тосъё” гээд хашаа байшингаа чимж гоёж тансаг болгохыг иргэдэд зарлаад хааны охины орох харшийг алтаар чимж улаан шар хоргойгоор доторлон энэтхэг жагар, ром, аббисин газрын шивэгчин нарыг суулгажээ. 

	Тэндээс хаан хөвүүн яаран түрүүлж цэцэрлэгт ирээд мөнөөхөн асарт очтол охин ч алга, морь ч алга байжээ. Гаслан гомдож нүүр ба хувцсыг уран тасчиж, ухаан хугас цэцэрлэгийн дотуур дэмий л гүйж сая сэхээ ороод: «Миний хэлээгүй атал охин морины нууцыг хэрхэн мэдэв? Эсвэл өнөөх перс өвгөн дайралдаж эцгийн үйлдсэн үйлэнд хорсон охиныг уулгалан авч явав уу?» гэж бодоод цэцэрлэгийн сахиулыг дуудаж: “Энэ цэцэрлэгт хүн орохыг харав уу?” гэсэнд “перс өвгөн эмийн өвс түүх гэж орсон, өөр хүн орсонгүй” гэхэд нь тэр өвгөн охиныг хулгайлан авчээ гэж хөвүүн бат бодлоо. 

	Хянаваас: Охиныг цэцэрлэгт орхиж хаан хөвүүн харих үес перс өвгөн эмийн өвс түүхээр энэ цэцэрлэгт ортол хүдрийн заарын сайхан үнэр анхилжээ. Энэ бол хааны охины сайхан үнэр юм. Өвгөн энэ үнэрээр явж мөнөөхөн асарт хүртэл өөрийн нь хийсэн морин уяатай байхыг харжээ. Морио хүнд алдав гэж сэтгэл нэн гонсойн явсан өвгөн морийг олж үзээд очиж үзвэл бүрэн бүтэн байжээ. Морийг унаж нисэн одох гэснээ: «Хаан хүү энэ мориор явж лав нэг юм олж ирээд энд орхисон байж магад» гэж бодоод асарт орсонд цэлмэг огторгуйд мандсан наран мэт сайхан охин сууж байж. Энэ лав дээд язгууртны охин байна. Хаан хүү үүнийг авчирч орхиод хот орж шадар дотнын улсаа авчирч эрхэм хүндэтгэлтэй тосон авах гэжээ гэж мэдээд охины өмнө газар мөргөхөд, охин түүнийг харвал муухай хувцастай зэвүүн царайтай хүн байхад: Чи юун хүн бэ? гэсэнд өвгөн: Ай хатагтай минь, чамайг энэ хотын ойр өөр нэг цэцэрлэгт аваад ир гэж хаан хөвүүн намайг илгээв гэхэд нь охин: «Хаан хөвүүн өөрөө хаана байна?» гэсэнд “гэртээ байна, одоохон олон хүн дагуулан ирнэ” гэжээ. Охин өвгөнийг дахин сайтар харж: «Хаан хөвүүн элч зарахдаа чамаас өөр хүн олсонгүй гэж үү?» гэхэд нь, «Ай хатагтай минь, миний муухай царай, зэвүүн байдал чамайг битгий хуурах болтугай. Хэрэв чи хаан хөвүүнтэй үйлдсэний адил надтай үйлдвэл юутай хөхин бахдах бил ээ. Хаан хөвүүн чамд хайртай бөгөөд хайртайн учир зориуд намайг ийнхүү аймшигтай муухай царайтай болохоор, илгээжээ. Түүнээс тооловч баршгүй олон боол зардсан, тайган нар бий л дээ гэхэд нь охин үнэмшин босож гарыг бариад: “Ай эцэг минь та над ямар унаа авчрав?” гэсэнд “ай хатагтай минь, унаж ирсэн морийг унаад яваарай” гэхэд нь “би ганцаараа унаж чадахгүй” гэжээ. Өвгөн энэ үгийг сонсоод дотроо инээд алдаж энэ охин минийх болжээ гэж бодоод: Би сундлаад явъя хэмээн охиныг ардаа унуулж, оосроор даруулж сэнсийг эргүүлсэнд модон морины дотор хий дүүрч дээш хөөрөн ниссээр хот үзэгдэхгүй боллоо. 

	Охин: Ай хаан хөвүүн чамайг над илгээв хэмээсэн, чинь яасан бэ? гэсэнд өвгөн: Хааны хүүг Аллах залхаах болтугай. Тэр бол хорт муу хүн! гэхэд нь “чи ямар учир ноёнтныхоо захирамжийг эс тооно?” гэсэнд өвгөн: «Тэр миний ноёнтон биш, намайг хэн болохыг чи мэдэх үү?» гэж асуугаад: Чиний саяын ярьдгаас өөр мэдэхгүй гэхэд нь өвгөн өгүүлрүүн: Миний саяын ярьсан бол хаан хүү та хоёрыг залилсан юм. Би энэ морины хойноос ихэд гутарч явжээ. Энэ морийг би хийсэн атал хааны хүү авчихсан бөгөөд одоо харин би энэ морийг чиний хамт булаан авч хааны хүү миний зүрхийг хэрхэн шаналгасны адил би түүний зүрхийг шаналгах болно. Одоо хааны хүү энэ морийг хэзээ ч авч чадахгүй. Чи ч гэсэн санаа зовох хэрэггүй, би чамд хааны хүүгээс илүү тус болно шүү гэжээ. 

	Хааны охин энэ үгийг сонсоод: Аяа юутай их зовлонд учрав би, хайртай хүнээсээ, аав ээжээсээ хагацав гэж уйлан хайлавч тусыг үзсэнгүй. Өвгөн цааш ниссээр нэгэн хотын ойролцоо ногоон мод зүлэгтэй тунгалаг горхи бүхий газар ирж буулаа. 

	Тэр хотын хаан энэ өдөр ан гөрөө хийх, зугаацахаар явтал нэгэн морьтой өвгөн бүсгүйн хамт байхыг харжээ. Хааны боолчууд өвгөний санаа сэдэв авахын зуур давхин ирж тэр гурвыг барин авч хаандаа хүргэвээс нэгэн гаж муухай царайтай зэвүүн өвгөн нэгэн туйлын тэгшхэн гоолиг, үзэсгэлэн гоо охин байх тул хаан охинд хандаж: Энэ чиний юү вэ? гэвэл перс өвгөн яаран: Энэ миний эхнэр» гэхэд охин “худлаа” гээд: 

	Ай хаан минь, би энэ хүнийг үл таних боловч намайг мэхлэн хүчээр булааж яваа юм гэсэнд хаан өвгөнийг нэвширтэл зодож хотод аваачиж гянданд хая гэж тушаагаад охиныг морины хамт бас авч явах болж завдтал морийг хөдөлгөх оньсыг мэдсэнгүй ажээ. 

	Тэр үес мөнөөхөн хаан хөвүүн бээр их аяны хувцас өмсөж баахан мөнгө зоос базааж аваад их л уруу царайтай хааны охины эрэлд мордон эрж нэг улсаас нөгөөд, нэг хотоос нөгөөд хар зандан морины сураг тавин явахад хүн болгон ихэд гайхах ажээ. Хэчнээн эрэл сураг тавьж ийнхүү тэнэвч охин ба морины мөрийг олсонгүй. 

	Тэндээс охины эцгийн хотод очиж сураглавал огт сураг чимээ гарсангүй охины эцэг түүнийг сураггүй болсонд их л уйтгарлан байжээ. Хаан хөвүүн тэндээс эгж Ром газраар охин ба морийг сураглан сураглан явлаа. 

	Нэг хаант гүрэнд очтол олон худалдаачин цуглан сууж өөр хоорондоо ярилцан буйг чагнавал нэг нь: “Ай би нэн хачин юм үзэв” гэхэд нь “ямар хачин юм бэ?” гэж бусад нь ам амандаа асуусанд “би нэг хотод (Охины байгаа хотыг нэрлэжээ) сая очтол тэндхийн улс амьтан нэг нэн хачин юм ярилцахыг дуулбал:

	Тэр газрын хаан нэг өдөр шадар дотно олон хүн дагуулан ан гөрөө хийж явтал ногоон зүлгэн дээр нэг хүн зогсож байхыг ажваас дэргэд нь бас нэгэн эм, нэг хар морь хоёр байв гэнэ. Эр нь аймаар муухай царайтай атал, эм нь тэгш гоолиг үзэсгэлэн төгөлдөр ажээ. Морь нь хар зандан сийлж хийсэн хосгүй сайхан амьтан гэнэ дээ гэхэд нь “хаан тэгээд яасан бэ?” гэцгээхэд “мөнөөхөн муухай хүн охиныг эхнэрээ” гэсэнд охин “худлаа” гэжээ. Тэгэхлээр нь хаан тэр хүнийг нэвширтэл зодож гянданд хаяад охиныг өөрөө авчээ. Хар зандан морь яасныг мэдэхгүй гэжээ...” 

	Хаан хөвүүн энэ үгийг сонсоод худалдаачны тэр газрын ба хааны алдрыг сэм асууж мэдээд тэр шөнө ихэд баярлан хонож маргааш өглөө нь эрт гараад өгчээ. Яв явсаар мөнөөхөн хот хүрвэл харуулын улс барьж аваад “хаанаас, ямар хэргээр яваа, ямар үйлдвэр эрхэлдэг вэ? Хаанд хүргэж өгнө” гэжээ. 

	Гэтэл нэгэнт үдэш орой болж хааныд орох буюу юм асуух цаг өнгөрсөн тул харуулынхан түүнийг шоронд аваачиж өгчээ. Гяндангийн хуягууд хөвүүний бие цогцос үзэсгэлэн төгөлдрийг үзээд шоронд хийх сэтгэл түвдсэнгүй дэргэдээ авч хоол унд авчирч өгснийг цадтал идээд хууч хөөрөх болж нэг хуяг асууруун:

	Чи аль газрын хүн бэ? гэхэд нь би Фарс17 гүрэн буюу Хосрайнуудын газрын хүн гэхэд хуягууд хөхрөлдөж нэг хуяг өгүүлрүүн: Ай Хосрай хүн ээ, би олон хүнтэй нүүр учирч их юм дуулсан атал манай энэ гянданд буй Хосрай шиг худалч хүнийг огт үзсэнгүй гэсэнд би бас тийм муухай царайтай аймаар хүн үзээгүй гэжээ. “Тэр хүнийг худалч гэж тануус яаж мэдэв?” гэж хаан хөвүүн асуусанд, “тэр өөрийгөө мэргэн ухаант хүн гэнэ ээ. Манай хаан нэг өдөр гөрөөлж явтал хараад очвоос нэгэн тэгшхэн аргагүй гоолиг үзэсгэлэн бүрдсэн охин байж гэнэ. Бас нэг хар зандан морь байна бил ээ. Би бас тийм сайхан морь үзсэнгүй. Хаан охиныг өөрөө авсан бөгөөд харин тэр эм баахан ухаан солио бололтой. Хэрэв тэр хүн үнэхээр тийм мэргэн ухаантай юм бол охиныг эдгээх байсан байлгүй, яах вэ. Харин манай хаан охиныг зүгээр болгох гэж хичээнгүйлэн оролдож буй. Нөгөө морийг санд хураажээ. Нөгөө муухай өвгөн нь манай энд шоронд бий. Шөнө болохоор уйлж орилоод амар заяа үзүүлэхгүй юм гэхэд хаан хөвүүн дотроо арга бодож эхэлжээ. 

	Хуягууд унтах болж хөвүүнийг шоронд хийж түгжсэнд чагнавал мөнөөхөн муухай өвгөн гингэнэн уйлах бөгөөд өөртөө гомдон перс хэлээр үглэх нь: «Би энэ охиныг тэнд нь орхилгүй нааш авч явсаар өөртөө ба хаан хүүд гай тарьжээ. Би өөрийн хэрээс өнгөрүү их шал тэнэг юм бодож явжээ. Өөрийн хэрээс хувь зохиолоос өнгөрүү их юм санасан хүн ийм юманд ордог ажээ» гэхэд нь хаан хөвүүн Перс хэлээр: Чи хэдий болтол уйлж үглэх  бил ээ? Өөр хүнд заяагаагүйг чи ер үзэх юм болов уу даа? гэжээ. Перс өвгөн их л хүнд бэрх байна гэж хөвүүнд шөнөжин гомдол мэдүүлж өглөө харуулын хүмүүс хаан хөвүүнийг гаргаж хаанд аваачиж “энэ хөвүүн өчигдөр орой танд мэдэгдэх цагаас хоцорч хотод орох гэж ирсэн бил ээ” гэжээ. 

	Хөвүүнээс хаан: “Чи аль газрын, юу хийдэг хэн гэгч хүн бэ? Ямар хэргээр манай энд хотод ирэв?” гэхэд нь: “Миний алдар Персээр тарж, нутаг гэвэл Фарс гүрэн, эрдэм ном үзээд ялангуяа өвчин анагаах ухааныг сайн мэднэ ээ. Олон газар орноор явж ухаан солио, элдэв өвчинтэй хүнийг эдгээж, эрдэм ухаанд улам сурч явдаг хүн дээ” гэхэд нь хаан ихэд баярлан: Ай мэргэн ухаант хүн чи, яг хэрэгтэй үед иржээ гээд мөнөөхөн охины тухай яриад “хэрэв чи охины ухаан солио өвчнийг эдгээх юм бол надаас дуртай юмаа аваарай” гэсэнд хаан хөвүүн: Аллах чиний алдар сүрийг мандуулах болтугай. Та тэднийг хэдийд хаана хэрхэн барьж авав? Охин ухаан солиороод хэд хонож байгаа тэргүүтнийг сайхан ярьж өгнө үү? гэсэнд хаан эхнээс адагт хүртэл яриад «Өвгөн одоо гянднаа бий» гэхэд нь: Ай жаргалтай хаан мөнөөхөн морийг нь яасан бэ? гэсэнд “Ай хөвүүн, тэр морийг одоо болтол нэг өрөөнд хадгалан буй” гэжээ. Хунтайж энэ үгийг сонсоод: «Юу ч гэсэн тэр морийг үзье. Хэрэв бүрэн бүтэн байвал миний хэрэг бүтэх нь тэр, хэрэв нисэхгүй болгосон байвал заль мэх хийж өөрийн толгойг бүтэн мэнд авч гарахыг бодъё» гэж бодоод: Хаан минь ээ, би урьдаар тэр морийг үзье. Охиныг сэхээхэд хэрэгтэй юм байж юу магад гэсэнд хаан: «Дуртайяа үзэгтүн!» гээд хөвүүнийг хөтлөн аваачсанд мөнөөхөн морин бүв бүтэн байжээ. Хөвүүн ихэд баярлан “Аллах чамайг мандуулах болтугай! Одоо охиныг очиж үзье. Аллахын өршөөлөөр би түүнийг энэ морины тусламжтайгаар эдгээж чадах вий гэж санаад байна” гээд тэр морийг сайн хадгалж бай гэжээ. Охины өргөөнд орвол охин гар хөлийг савчиж унаж тусан хараахан ухаан солиороогүй боловч хүн ойртуулахгүй гэж зориуд тэгдэг байжээ. Үүнийг үзээд хөвүүн “ай дурыг булаасан охин минь, танд ямар ч гай алга” гээд өөрийгөө таниулах гэж их л энхрийлэн ярьсанд охин таниад муухай хашхирч баярласандаа ухаан алдав. Энэ хөвүүнээс айгаад ухаан алджээ гэж хаан бодтол хөвүүн охины чихэнд сэм өгүүлрүүн: Ай дурыг булаасан охин минь өөрийн ба өрөөл миний амийг аврахын үүднээс, чухам энэхэн үед туйлын тэсвэртэй байгтун! Одоо хоёул арга мэх хайж энэ хатуу хааны гараас мултрахыг бодъё. Юу гэж мэхлэх вэ? гэвэл «Энэ охин лусын хорлол болжээ. Гарын гинжийг авбал хүн бус хий юм түүнийг тавьж охины өвчин бүр илаарь болно гэж» би хаанд хэлье. Тэгээд хааныг орж ирэхээр чи их сайхан яривал чамайг, намайг эдгээв гэж хаан бодно. Тэгвэл бид хоёрын хамаг хэрэг бүтэх нь тэр!» гэсэнд охин “за” гэжээ. Хаан хөвүүн хаанд очиж: Ай жаргалтай хаан, таны азаар охины бие илаарь болов. Одоо та очиж сайхан үгээ хэлж санаа сэтгэлийг нь саатуулбал таны хамаг хэрэг бүтнэ гэжээ. 

	Хаан охины өргөөнд орвол охин босож сөгдөн гавар мөргөөд: «Тавтай морилогтун» гэсэнд хаан учиргүй баярлан, тайган, шивэгчин нарыг дуудаж, охинд угаал хийж сайхан хувцас өмсгө! гэжээ. Шивэгчин нар мөнөөхөн охин дээр орвол нэн сайн сайхан үгээр эелдэг мэндэлсэнд тэд охинд хатны хувцас өмсгөн эрдэнийн чулуун гоёл чимэг зүүлт зэхэж угаал үйлдвээс охин арван тавны саран мэт хөөрхөн хүүхэн болжээ. Охин тэндээс хаанд бараалхсанд хаан учиргүй их баярлаж хөвүүнд өгүүлрүүн: «Энэ бол чиний буян бил ээ. Бидний тусын тулд Аллах чамайг өршөөх болтугай» гэхэд нь «Хэрэв хаан чи бүх амь сахиул цэргээ авч энэ охиныг анх олсон газартаа очиж тэр модон морийг тэнд нь аваачиж тавивал би тэрхүү охинд шүглэсэн хий юмыг газар дээр нь үлдээн тонилговол охины бие бүрмөсөн сайн болно» гэжээ. Хаан: дуртайяа гүйцэтгэе! гээд тэр хар суман морийг зүлгэн дээр аваачуулж өөрөө охиныг авч цэргээ дагуулж мордлоо. Тэрхүү нугад хүрээд хаан хөвүүн мэргэдийн дүр үзүүлэн охиныг морины хамт хүний хараа хүрэх хол газар байлгаад хаанд өгүүлрүүн: Таныг айлдваас би одоо сор залж охинд шүглэсэн тэрхүү хий юмыг тонилгоод хар зандан моринд охиныг сундлан танд давхин ирвэл уг хэрэг зүйл дуусах болно. Тэгээд та энэ охинтой юу хүссэнээ үйлдтүгэй! гэсэнд хаан учиргүй баярлаж, хөвүүн модон моринд мордож охиныг ардаа сундалдаад олсоор сайтар даруулж, морины сэнсийг эргүүлсэнд морин хөдлөн хөөрч хаан ба цэргүүдийн харсаар байтал нүднээ үзэгдэхгүй болжээ. 

	Тэрхүү хотын хаан үд болтол хүлээж хөвүүн охин хоёр эргэж ирсэнгүйд сайхан охиныг алдав гэж ихэд гэмшин цэргүүдээ дагуулан хотдоо буцжээ. 

	Хаан хөвүүн ниссээр эцгийн хотод хүрч ордны дээр буугаад охиныг ордондоо оруулж санаа амраад эцэгтээ бараалхаж эл бүхнийг айлдсанд хаан эцэг туйлын баярлажээ. 

	Нөгөө Ром газрын хаан харьж өөрийн ордонд ихэд уйтгарлан суутал шадар сайд нь орж ирээд: «Тэр охиныг аван оддог хөвүүн бузар илбэтэй бөгөөд харин та Аллахын авралаар түүний илбийн хорлолоос амьд гарчээ» гэсэнд Хаан сүүлдээ охиныг мартагнажээ. 

	Хаан хөвүүн даруй их хурим хийж нэгэн сар найрлаад охинтой жарган суух болов. Харин эцэг нь мөнөөхөн хар зандан морийг эвдлэн хаяжээ. 

	Хаан хөвүүн хожим хадам эцэгтээ захиа бичиж ховор үнэтэй бэлэг барьж элч зарсанд мөнөөхөн элч Йемений Сана балгадад эсэн мэнд хүрч захиа ба бэлгийг хаанд бариваас Сана балгадын хаан захиаг уншиж туйлаас баярлан бэлгийг авч, элчийг хүндлэн дайлаад мөн элчээр хариу их бэлэг барьжээ. Элч эгэн ирж охины эцэг охиныхоо сураг дуулаад нэн их баярлав гэж хэлжээ. 

	Хаан хүргэндээ жил болгон захиа бичдэг болсон бөгөөд хөвүүний эцэг нь насан өөд болж хөвүүн хаан ширээнээ заларч Аллахад үнэнч шударга, албат боолчуудад асар ивээлтэй агсаар амттай сайхан жаргажээ. 


МЭХТ ДАЛИЛА ЭМГЭН КАИРЫН ЗЕЙ-БАК ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Өгүүлэх нь: Харун-Рашид Халифын үес Ахмед-ад-Данаф, Хасан Шуман нэртэй хоёр хүн байжээ. Тэр хоёр, хүнийг далдуур хөнөөдөг их мэхтэйн учир Халифт тоогдон хэргэм олоод Данаф нь Халифын баруун жигүүрийн дарга нөгөө Шуман нь зүүн жигүүрийн дарга болж сар бүр нэжгээд мянган динар зоосны пүнлүү авах болжээ. 

	Бас тус бүрд дөч дөчин гавшгай эр өгч Ахмед-ад-Данаф хуурай замыг харуулдах албатай болов. 

	Үүний тул тэр хоёрыг харьяа хүмүүсийн хамт жагсааж хотын хэрэг ялгагч түшмэл хамт дагалдан гудамжнаа гараад хааны зарц «Халифын зарлигаар Ахмед-ад-Данаф Багдад балгадын баруун жигүүрийн дарга, Хасан Шуман зүүн жигүүрийн дарга болсон тул тохиолдох иргэд эрхбиш хүндлэн, үгийг дуулж байсугай!» гэж зарлан тунхаглажээ. 

	Тэр хотноо мэхт Далила эмгэн, луйварчин Зейнаб хэмээх охинтойгоо суудаг байжээ. Гудамжнаа зарчийн дууг сонсоод Зейнаб эхдээ өгүүлрүүн: «Ээж ээ, хараач. Энэ Ахмед-ад-Данаф Каир балгадаас хөөгдөж ирээд Багдадад элдэв хэрэг тарьсан атал одоо баруун жигүүрийн дарга болжээ. Тэр хамуутай хүү Хасан Шуман зүүн жигүүрийн дарга болжээ. Өдөр болгон сайхан сайхан хоол идэж сар бүрий мянган динар зоосны харамж авна. Тэгэхэд бид хоёр зүгээр суух тул ямар ч ямба хүндгүй, биднийг гуйж хэн ч ирэхгүй юм даа» гэжээ. 

	Далила эмгэний эр нөхөр урьд Багдад балгадын дарга байж Халифаас сар бүрий мянган динар зоосны ч харамж авдаг байсан бөгөөд хоёр охин төрүүлсний нэг нь эрд гарч Ахмед-аль-Лакит нэртэй хөвүүнтэй бүлгээ. Нөгөө охин луйварчин Зейнаб нь эр нөхөргүй ажээ. Далила эмгэн хүнийг хуурч мэхэлж, араар нь тавьж чадах бөгөөд могойг боловч хууран нүхнээс нь гаргаж чадна гэж алдаршуулаад Иблисийг арга мэхэд бас сургажээ. Түүний эцэг нь бас Халифын албанаа зүтгэж сар бүрий мянган динар зоосны харамж авч Халифын бичиг, захиа зөөдөг шуудангийн тагтаа тэжээдэг байсан нь Халиф тэдгээр тагтаанд хөвүүдээсээ илүү хайртай байжээ. 

	Зейнаб охин эмгэн болсон эхдээ: Ээж чи явж луйвар заль хий. Тэгвэл Багдадад бидний нэр сүр алдаршиж эцгийн харамжийг ч бидэнд олгож юуны магад гэхэд нь Далила эмгэн: Ай охин минь би Багдад балгадад элдэв хэрэг тарихдаа Ахмед-ад-Данаф, Хасан Шуман хоёроос яавч доргүй гээд нүүрийг алчуураар битүүлэн, сүсэгтний цагаан хувцсан дотуур өсгий шүүрсэн урт дээл өмсөж, унгасан нөмрөг нөмөрч, өргөн бүс бүслэв. Бас нэг домбонд дүүрэн ус хийгээд хоолонд гурван динар зоос хийж амыг дал модны долонгоор таглаж бариад хүзүүндээ том модон эрих зүүж, улаан шар хадаг бүхий таяг тулж «Аяа, Аллах тэнгэр минь!» гэсээр гарч өглөө. 

	За байз, ямаршуу хэрэг гаргая хэмээн бодсоор гудамж хэсэж явтал буртгийг шүүрдэж ус асган цардсан нэг гудамжинд орвоос гантиг чулуун босго бүхий том гулдан хаалганы дэргэд нэг магриб хаалгач зогсож байжээ. Энэ бол Халифын харуулын даргын байшин ажээ. Замын гай нэртэй эмир ноён Хасан тарианы газартай бөгөөд их харамж авдаг хүн байжээ. 

	Нэгэн сайхан эхнэртэй бөгөөд тэр нь «Чи битгий өөр эхнэр аваарай, битгий гадуур хоноорой» гэж ихэд захидаг байжээ. Нэг өдөр Халифын хуралд сууж байхдаа харвал бусад эмир ноёд нэг буюу хоёр хүүхэдтэй ажээ. Тэндээс гарч угаал хийгээд толинд харваас сахалдаа буурал орсныг үзээд өдий хүртэл үр хүүхэдгүй эр хүн гэж явах хэрэг байна уу? гэж бодоод их л ууртай харьжээ. Эхнэр нь угтаж амар морилон ирэв үү? гэхэд нь: Чи эндээс зайл! Чамтай ханилан суусаар нэг сайныг үзсэнгүй гэсэнд эхнэр: Яагаад? гэхэд нь чи намайг унтах болгонд өөр эхнэр битгий аваарай гэж ам тангараг авдаг бил ээ. Өнөөдөр харвал эмир ноён бүрий нэг нь нэг, хоёр нь хоёр хүүхэдтэй байна. Одоо үхэх цаг ойртсон атал нэг ч хүү юм уу, охингүй гэж бодоод уур хүрэв. Чи л үргүй болоод хүүхэд олохгүй байна гэсэнд эхнэр: Ай Аллах минь би байдгаараа зүтгэн хөдөлдөг бил ээ. Хавтгай хамарт луус чиний уураг даанч шингэн учир эм хүнийг хүүхэдтэй болгож чадахгүй ажээ гэхэд нь эмир ноён: Би одоо юманд явлаа. Эгж ирээд өөр эхнэр авна гээд одсон атал хоёул бие биеийг дэмий зэмлэв гэж гэмшжээ. 

	Шүр сувд болсон эмир ноёны эхнэрийг Далила эмгэн цонхоор хараад гэнэт зогтусан «Энэ эхнэрийн эр нөхрөөс нь хулгайлж сайхан хувцас, чимэг зүүлт сэлтийг авч нүцгэлж орхихоос сайн юмгүй» гэж бодоод цонхны дор очиж, «Аяа Аллах минь!» гэсэнд эмир ноёны эхнэр цонхоор харваас хутагт сүмийн орой мэт цагаан хувцастай далдыг шүтэгч байрын эмгэн зогсож «Аллах тэнгэрийн найз нөхөд байвал гараад ирэгтүн!» гэж байх тул тэр гудамжны эмс цонхоор шагайж «Аллахын хишиг хүртэх хүн энэ байна. Энэ эмгэний нүүрээс гэрэл бадарч байнам» гэлцэв. Эмир ноёны эхнэр Хатун уйлан хайлан шивэгчнийг дуудаж: «Чи доош бууж, хаалгач өвгөнд очиж, энэ эмгэнийг оруулаач бид хишиг хүртье» гэж хэлэгтүн гэсэнд шивэгчин хаалгачид очиж гарыг үнсээд: «Энэ эмгэнийг оруулаач, хишиг хүртье гэж хатагтай хэлж байна, Бидэнд ч бас хишгээс олдож юу магад» гэсэнд хаалгач Далила эмгэнд очиж гарыг үнсэх хэмээтэл угз татаад “угаал үйлдсэн гарыг минь битгий бузарла. Чи ч гэсэн Аллах тэнгэрт үнэнч сүсэгтэй. Аллах дор мөргөдөг буй заа” гэжээ. 

	Эмир ноён энэ хаалгачийн гурван сарын шан харамжийг өгөөгүй тул түүнийг хэрхэн салгаж авах бил ээ гэж боддог байжээ. Хаалгач: Ай эмгэн эх минь ээ, домботойгоос хайрлаж надад буян хишиг хүртээгээч гэсэнд эмгэн домбыг мөрнөөс буулгаж хүчтэй зайлбаас долон бөглөө мулт үсэрч гурван динар зоос газарт унасанд хаалгач дуу алдан: Аяа, Аллахын хишиг энэ буй заа. Энэ эмгэн хутагт нарын нэгээс зайлахгүй! Намайг мөнгө зоосоор гачигдан буйг мадаггүй мэдээд тэнгэрээс гурван динар зоос буулгажээ гээд газар унасан зоосыг авч Далилд өгөх гэхэд, «Би наймаачин панзчин биш, эмир ноёны өгөөгүй шан харамжийн оронд өөрөө авч зар даа!» гэхэд хаалгач: Аллах ингэж тэтгэдэг ажээ гэв. Шивэгчин эмгэний гарыг үнсэж, дагуулан хатагтай дээр орлоо. 

	Эмир ноёны эхнэр Хатун зангиаг авсан эрдэнэ шиг харагдсан бөгөөд эмгэний амрыг эрсэнд эмгэн: Ай охин минь би гагцхүү зөвлөн ярилцахаар орж ирлээ шүү гэхэд нь Хатун хоол тавьж өгсөнд «Ай охин би гагцхүү диваажингийн хоол иднэ. Би жилд зөвхөн таван удаа мацаг барьдаг бил ээ гээд охин юуны учир гунигтай байна вэ? Над яриач гэсэнд Хатун: Ай эмгэн эх минь, би эр нөхрөөсөө өөр эртэй унтахгүй гэсэн ам тангараг авсан бил ээ. Миний эр нөхөр, хүний үр хүүхдийг хараад хүүхэдтэй болохыг хүсэж намайг чи үргүй эм! гэхэд нь би: Чи луус мэт, эмд хүүхэд бий болгож үл чадна гэсэнд уурлан, одоо аянд явж ирээд өөр эхнэр авна гэлээ. Үнэхээр тэгэх вий гэж айнам. Тэр олон хашаа, байшин тарианы газартайн дээр харамж маш их авна. Хэрэв өөр эхнэр авч хүүхэдтэй болбол тэд нар нь миний оронд хөрөнгийг өвлөн суух болно гэсэнд эмгэн, “ай охин чи, манай шейх лам Абу-аль-Хамалатийг18 эс мэднэ үү? Түүнд очсон өртэй хүн өрнөөс хагацаж, түүнд очсон үргүй эм гэдсэнд хүүхэдтэй болдог” гэхэд нь Хатун “Би эрд гарснаас хойш ер гадагш гарч үзээгүй бил ээ” гэсэнд эмгэн: “Ай охин, чамайг Абу-аль-Хамалатад би биеэр хүргэж өгнө. Үртэй болгохыг эрж наманчилбаас эр нөхөр чинь аянаас явж ирээд чамтай унтсанаар нэг хүү юм уу, охинтой болно. Хүү, охин хэн ч байлаа ч гэсэн Абу-аль-Хамалат шейх-ламын бадарчин болно” гэжээ. 

	Хатун байдаг гоё хувцсаа өмсөж, байдаг гоёл чимгээ зүүгээд шивэгчин нарт гэрийг захиж гарч одлоо. 

	Гадаа хаалгач Абу-Али тосож: “Хатагтай хааш нь морилох нь вэ?” гэсэнд “шейх ламынд бараалхъя” гэхэд нь над жилд нэг мацаг тайлахыг мэдээрэй. Энэ эмгэн хутагтны төрлийн хүн биз ээ. Намайг мөнгө зоосоор гачигдан буйг асуулгүй мэдээд гурван динар зоос хайрласан шүү гэжээ. 

	Далила эмгэн Хатун хоёр гарч явтал мэхт эмгэн өгүүлрүүн: “Аллах тэнгэр заяах аваас Абу-аль-Хамалатад бараалхсанаар чиний сэтгэлийн өвчин арилах вий. Тэгвэл чиний эр нөхөр эмир ноён Хасан чамд хайртай болж сэтгэл зүрхийг гомдоох үгийг чи хойшид сонсохгүй болно” гэсэнд Хатун “лам дор заавал бараалхана” гэхэд эмгэн: “Энд олон хүн нааш цааш хөлхөх тул охиныг хаана аваачиж нүцгэлж орхиё” гэж бодож явжээ. 

	Мэхт эмгэн өгүүлрүүн: “Ай охин чи одоо яг миний бараа харах газар зайтай дагаж явагтун” гэж хоёул зээлийн газар очвол сувд эрдэнэ гялалзаж, алтан зоос хангинаж байжээ. 

	Сиди Хасан нэртэй сайхан зүс царайтай нэгэн худалдаачин хөвүүний дэлгүүрийн дэргэдүүр гартал хөвүүн мөнөөхөн хүүхнийг их ажих байдлыг эмгэн мэдээд Хатуныг нүдээр ирмэж «Намайг иртэл энэ дэлгүүрийн үүдэнд сууж бай» гэжээ. Хатун хүүхэн дэлгүүрийн үүдэнд суутал худалдаачин хөвүүн түүнийг харан харан мянгантаа санаа алдан байтал эмгэн ирж, худалдаачин хөвүүний амрыг эрээд: “чи худалдаачин Мухсины хүү Сиди-Хасан мөн үү?” гэсэнд “Мөн. Чамд хэн хэлэв?” гэхэд нь “сайн хүмүүс над зааж өглөө. Энэ миний охин гэж мэдтүгэй! Эцэг нь том худалдаачин байгаад насан өөд болохдоо их мөнгө зоос үлдээж бил ээ. Охин одоо нэгэнт нас бие гүйцсэн тул ухаантай хүмүүс: Чи одоо охиноо гэрлүүлэх болжээ. Гэхдээ өөрийн хөвүүнтэй битгий гэрлүүл гэлцэнэ. Охин өнөөдрийг хүртэл гэрээс гарч үзээгүй юм. Бэлхнээ харсаар байтал чамтай гэрлүүлмээр ч санагдах юм. Хэрэв чи ядуу хүн аваас чамд хөрөнгө өгч энэ дэлгүүрийн чинь оронд өөр хоёр дэлгүүр нээж өгнө” хэмээсэнд хөвүүн: «Аяа, Аллах надад хүүхэн, мөнгө, хувцас гурав зэрэг заяадаг байжээ» гэж бодоод: Ай эмгэн эх минь, та над юутай сайхан үг хэлэв. Миний эх намайг одоо гэрлэгтүн гэсэнд би болзоот хүүхнийг нүдээр харахаас19 нааш гэрлэхгүй гэдэг юм аа гэхэд нь мэхт эмгэн: «За тэгвэл явъя, би охиноо нүцгэлэн үзүүлье» гэсэнд хөвүүн хэрэг болж магадгүй гэж мянган динар зоос өвөртлөөд эмгэнийг дагаж явлаа. Эмгэн: За чи энэ охины хойноос бараа тасрахгүй газар дагаад яваарай гээд «Энэ хоёрыг хаана аваачиж нүцгэлж орхиё доо» гэж бодож явтал Хаж Мухаммед гэдэг нэг будагчны газар дайралджээ. Тэнд өнгө будаг худалдах тул, анар, инжир жимсэнд дурлах адил эр эмгүй тэр газарт дуртай бил ээ. 

	Хөлд зүүсэн бугуйвчийн чимээгээр будагчин өндийж гоё сайхан эр эм хоёрыг ажиж харахыг эмгэн мэдээд түүнд очиж амрыг айлтган “будагчин Хаж Мухаммед гэдэг чи мөн үү?” гэсэнд “мөн, юу гэв?” гэхэд нь “сайн улс чамайг зааж өглөө. Энэ хөөрхөн охин бол миний охин, тэр голшиг цэвэр залуу миний хөвүүн бил ээ. Би энэ хоёрыг өсгөх гэж их зоос зарсан хүн юм аа. Над нэгэн том яйжиг байшин бий. Түүний нурууг модоор хийсэн тул барилгачин улс: «Энэ байшин дарж магадгүй байна. Өөр газар түр очиж суугаад дахин зассаны хойно орвол дээр» хэмээсэн бил ээ. Би орон сууц эрж гартал сайн улс чамайг зааж өгөв. Танайд охин хөвүүн хоёроо түр суулгая” гэсэнд будагчин «Шар тостой боов дайралдав» гэж бодоод: “Над нэг байшин бий. Гэвч тэр хоёр өрөөтэй тул зочид ирвэл зай муутай даа” гэхэд нь, “Ай хөвүүн минь, тэд сайн бол нэг хоёр сар болно. Бид харийн орны улс зочдыг хүлээх өрөөндөө хамт байлгаач, хэрэв зочид гийчид ирвээс хамт хүлээн аваад цуг хоол идэж, цуг унтаж байж болно” гэсэнд будагчин том, жижиг, муруй гурван түлхүүр гаргаж өгөөд: “Энэ том нь гадаах, энэ жижиг нь зочны өрөөнийх, энэ муруй нь дээд өрөөнийх” гэжээ. 

	Далила эмгэн түлхүүрийг авч нөгөө хоёроо цувруулан дагуулсаар будагчны байшинг онгойлгон: “Ай охин минь, энэ бол мөнөөхөн Абу-аль-Хамалат шейх ламынх даруй мөн. Чи дээд өрөөнд гарч бай, би одоохон ирнэ гээд гарч худалдаачин хөвүүнийг тосож, зочны өрөөнд оруулаад: За чи энд сууж бай, би охиныгоо оруулаад ирье гэж дээш гартал Хатун: «Одоо хүн амьтан ирэхээс өмнө ламд бараалхахыг хүснэм» гэхэд нь эмгэн: Ай охин минь би нэг л айгаад байна гэсэнд юунаас? гэж Хатун асуулаа. Энд миний нэгэн тэнэг жаал хүү шейх ламын туслахаар байдаг юм. Өвөл зуныг ялгахгүй тувт шалдан байдаг, чиний мэтийн хүүхэн ламд бараалхан ороход ээмэгнээс чинь зуурч чихийг сэтлэх буюу торгон дээлийг урж орхино. Эрдэнийн чулуун зүүлт тэргүүтнээ цөмийг мулталж хувцсыг тайлж над орхитугай. Ламд бараалхаад гарч иртэл би авч байя гэхэд нь хүүхэн хамаг юмаа тайлж өгсөнд би хувцас юмыг чинь ламын даатгалд хадгалж байя чамд буян хүртээнэ гээд юмыг авч охиныг нүцгэн үлдээгээд гарч шатан доогуур хийж худалдаачин хөвүүн дээр ортол: Нөгөө охин чинь яав гэж урдаас нь асуутал эмгэн цээж биеийг дэлдсэнд «юу болов?» хэмээвээс, Атаач муусайн айлтай цуг байх шал дэмий юм. Чамайг дагуулж ирэхийг тэд хараад юун хүн бэ? гэхэд нь би: Миний охин энэ хөвүүнтэй гэрлэхийг хүснэ гэсэнд тэд миний охинд хандаж: Ай чиний эх чамайг тэжээж дийлэхгүй болоод ийм уяман өвчтэй хүнтэй гэрлүүлэх болов уу? гэлцэв. Тэгэхээр нь би охиндоо:

	Тэр хөвүүнийг чамд заавал нүцгэн үзүүлнэ гэж ам өгөв гэсэнд худалдаачин хөвүүн: Аяа, аллах мэдтүгэй гээд гарыг гаргаж харуулсанд цалин мөнгө шиг сайхан цагаан гар байжээ. 

	Эмгэн: Чи битгий зов, охин та хоёрыг аль алийг нь нүцгэн үзүүлнэ гэсэнд хөвүүн: хүрч ирээд үз гээрэй гээд булган дээлээ тайлж, түрийвч, хутга тэргүүтнээ мөнөөхөн мянган динарын хамт цөмийг тавьсанд эмгэн: Би хадгалж байя гээд авч гараад хүүхний хувцастай нийлүүлэн боож үүрээд хаалгыг гаднаас цоожлон яваад өгчээ. Замдаа нэгэн эм, будаг худалдаалах дэлгүүрт үүрч явсан юмаа тавиад мөнөөхөн будагчин дээр очвол: За байшин санаанд таарав уу? гэхэд нь буянтай сайхан газар байна. Би одоо юмаа аваачих гэж үүрэгч хүн эрж явна. Миний хоёр хүүхэд тостой боов идэхийг хүсэх тул чи энэ динар зоос аваад тостой боов аваачиж гурвуул хувааж идэгтүн гэсэнд: Энэ их хүний юмыг хэн харж байх бил ээ гэхэд нь Далила эмгэн: яагаад чиний энэ жаал хүү байна шүү дээ гэхэд нь за тэгье гээд будагчин боов авахаар яваад өгчээ. Тэгэхээр нь эмгэн мөнөөхөн эм, будаг худалдах газраас тавьсан юмаа авчраад жаал хөвүүнд за чи будагчны хойноос яваад олоод ир! Би та хоёрыг иртэл энэ юмыг чинь харж байя гэсэнд жаал хөвүүн за гээд яваад өгчээ. 

	Далила эмгэн будагчны хамаг барааг хураагаад байтал нэгэн илжиг хөтөлсөн хар тамхи идэн согтуурагч хүн ирэв. Энэ хүн долоо хоног ажил олохгүй явжээ. Далила эмгэн илжигтэй хүнийг дуудаж чи миний хүү будагчныг мэдэх үү? гэсэнд мэднэ ээ гэхэд нь эмгэн өгүүлрүүн: Хөөрхий их өрөнд орж гянданд суух болоод байна. Энэ байгаа юмсыг эздэд нь тараан өгч хөөрхийг их ядуу юм гэж батлан хэлэх гэж байгаа юм аа. Чиний илжгээр энэ юмыг зөөгөөд өгье. Хөлсөнд нь чи май энэ динар зоос ав! Намайг явахаар энэ бүх савтай домботой юмсыг цохиж үзээрэй. Шүүхийн байцаагч ирж үзэхэд дотроос юм гарах вий гэсэнд «Эзний хишиг над хүртжээ. Аллахыг бодож, хэлсний чинь ёсоор гүйцэтгэе» гэхэд нь Далила эмгэн илжгэнд бүх олсон юмаа ачаад гэртээ харьжээ. 

	Зейнаб охин: Ай эх минь ямар ямар хэрэг тарив? Миний сэтгэл ихэд зовж байна гэхэд нь эмгэн: Би дөрвөн хүнийг мэхлэн луйвардав гээд тоочин ярьсанд охин: Ай миний ээж, харуулын даргын эхнэрийн эдийг авч, худалдаачин хөвүүнийг нүцгэлэн, будагчны бүх юмыг хураан авч, хүний илжиг луйвардсан болохоор одоо гадагш гарч огт болохгүй болжээ гэхэд нь Эмгэн: Би гагцхүү илжигтэй хүнээс зовно, тэр намайг танина гэжээ. 

	Энэ үес мөнөөхөн будагчин боов, тос худалдан авч зарцын толгой дээр тэгнэн, будгийн газрын дэргэдүүр өнгөртөл нэг хүн бүхий л ваар савыг хэмх цохиж байх бөгөөд хүний будуулах гэж өгсөн бүх бараа алга болсныг үзээд: “Ай илжигт, гараа өргө!” гэж зандарсанд мөнөөхөн илжигт хүн гарыг өргөж: “Ай эзэн, чамайг Аллах өршөөгөөсэй дөө! Би чиний төлөө их л санаа зовно” гэхэд нь “миний тухай ямар хэрэг гарав?” гэсэнд: “Аяа, чи сүйрчээ. Чиний бүх юмыг хураана гэнэ” гэсэнд будагчин: “Хэн хэлэв?” гэхэд нь илжигний эзэн: “Чиний эх хэлэв. Тэгээд энэ бүх домбо савыг эвдэж үз. Шүүхийн хүн ирэхэд элдэв юм гарах вий” гэлээ гэсэнд, “ай Аллах минь чамайг мэхэлжээ” гээд элгээ тэврэн “миний эх дээр насан өөд болсон бил ээ” гээд биеийг самардан “Ай миний юм, хүний юм цөм алга болжээ” гэсэнд илжигний эзэн бас дуу алдаж: «Би бас илжиггүй болов!» гээд “чи ер нь эхээсээ илжгийг минь авчирч аль!” гэж будагчныг заамдан: “Эхээ олж ир!” хэмээн нударга зангидан дэлдэх гэж «Илжгийг минь аль!» гэж шуугилдтал улс бөөгнөн цуглаж, нэг хүн “ай будагчин юу болов?” гэсэнд илжигний эзэн уг болсон хэргийг нэгд нэгэнгүй өгүүлээд «Би тэр эхэд буян үйлдлээ» гэж бодтол энэ маань элгээ тэвэрч «Миний эх дээр үед үхсэн!» гэж байна. 

	— «Энэ миний илжгийг салгах гэж арга хийсэн болохоор үүнээс л илжгээ нэхнэ» гэжээ. 

	Хүмүүс: Мухаммед чи хамаг юмаа тэр эмгэнд найдаж орхисон болохоор чи лав мэдэх юм байна даа гэхэд нь би тэр эмгэнийг танихгүй, өнөөдөр л хөвүүн, охин хоёроо дагуулж ирсэн юм гэсэнд, юм үнэнээр бол үүний илжгийг будагчин л олж өгөх ёстой доо гэж нэг хүний өгүүлэхэд, яагаад тэр бил ээ гэхэд нь энэ будагчин хамаг юмаа эмгэнд итгэж орхисон болохоор энэ хүн санаа зовох юмгүй илжгээ эмгэнд өгчээ гэсэнд бас нэг хүн: Будагчин чи тэднийг гэртээ оруулснаараа энэ хүний илжгийг олж өг! гэжээ. 

	Тэндээс тэд будагчны гэрт очихоор явлаа. 

	Мөнөөхөн худалдаачин хөвүүн, эмгэний охиныг авчрахыг хүлээж охин шейх ламд оруулахыг хүлээж ядаад Хатун босож шейх лам Абу-аль-Хамалатад бараалхахаар өрөөнөөс гартал худалдаачин хөвүүн дуудаж: Чиний эх намайг чамтай гэрлүүлнэ гэсэн яасан бэ? гэсэнд хүүхэн: Харин чи шейх ламын туслагч мөнөөхөн эмгэний хүү мөн үү? гэхэд нь, тэр миний эх биш, мэхт эмгэн байна. Намайг хуурч хувцсыг минь мянган динар зоосны хамт авч оджээ гэсэнд хүүхэн: «Намайг бас шейх лам Абу-аль-Хамалатад авчрав гэж хуурч, намайг нүцгэлэн орхижээ» гэхэд нь худалдаачин хөвүүн: Би хувцас ба мянган зоосыг чамаас л авна даа гэсэнд охин: Би бүх хувцас эрдэнийн чулуун зүүлт чимгийг чамаас л олж авна даа гэжээ. 

	Гаднаас будагчин орж иртэл нүцгэн эр эм хоёр байх тул: Танай эх эмгэн хаачсан бэ? гэсэнд хүүхэн хөвүүн хоёр уг болсон хэргийг нэгд нэгэнгүй тоочин ярьсанд будагчин: Өөрийн болон хүний юмыг цөмийг алджээ. Хайран юм! гэхэд нь илжигт: Хайран илжиг гэж гаслав. Будагчин: “Тэр эмгэн ёстой луйварчин” гээд “та хоёр явцгаа, би үүдийг цоожиллоо” гэсэнд худалдаачин хөвүүн: “Танайд ирэхдээ хувцастай байсан. Одоо нүцгэн явах уу? Чи ичихгүй байна уу?” гэхэд нь будагчин тэр эр эм хоёрт хувцас өмсгөж хүүхнийг явуулав. 

	Будагчин үүдийг цоожлоод худалдаачин хөвүүнд өгүүлрүүн: “За хоёул явж тэр муу эмгэнийг барьж зарга ялгагч түшмэлд хүргэж өгье” гээд хамт явахад илжигт бас дагажээ. Тэд зарга ялгагч түшмэлд очсонд “за тануус юу хийж явна?” гээд учрыг айлтгаваас түшмэлийн өгүүлсэн нь: “Багдад балгадад аль эмгэнийг тэр гэх вэ! Өөрснөө яваад олоод ирвэл би шийтгээд өгье” гэжээ. Тэр гурав Далила эмгэнийг эрж гарав аа. 

	Энэ үес Далила эмгэн охин Зейнабд өгүүлрүүн: “Ай охин минь би явж баахан хэрэг тарьж яваад ирье” гэхэд нь охин: “Ай ээж минь, би чиний төлөө айж байна” гэсэнд “Аяа, би шошийн хальс адил усанд ч живэхгүй, галд боловч шатахгүй шүү” гээд зарц шивэгчний хувцас сольж өмсөөд “ямаршуу түвэг дэгдээе дээ” гэж бодсоор алхаж явтал нэгэн айлын үүдэнд бөс дэвсэж, дэнлүү өлгөжээ. Дотор улс дуу дуулж хэц хэнгэрэг дэлдэж байв. Үүдэнд нэгэн шивэгчин жаахан хүүхэд үүрснийг харваас: тэр хүүхэд мөнгөн саатай цамц, улаан дээл, сувдан хүрээтэй тоорцог өмсөж хүзүүнд эрдэнийн чулуун шигтгээтэй алтан чимэг зүүж хилэн нөмрөг нөмөрчээ. 

	Энэ бол Багдад балгадын тэргүүн худалдаачных бөгөөд охиноо эрд өгч хурим хийж байсан хэрэг байжээ. Тэднийд олон эмс дуучин ирж эх, гэрийн дотор сандран гүйж жаал хүү нь хормойноос чаргууцалдах тул нэгэн шивэгчин эмийг дуудаж, улс тартал энэ хүүг авч бай гэсэн байжээ. Далила эмгэн тэр хүүхэд тэвэрсэн шивэгчинтэй уулзаж, танай хатагтай өнөөдөр ямар баяр хийж байна вэ гэсэнд охиноо гэрлүүлээд найр хийж байна. Олон дуучин ирсэн гэхэд нь «Шивэгчнээс энэ хүүг салгаж авахаас илүү юмгүй» гэж бодоод «Ай яасан муухай юм бэ!» гэж дуу алдан өврөөс нэг динар зоосны хэртэй зэс даруулга гаргаж, «Май энэ зоосыг аваад хатагтайдаа очиж хэл: «Ум-аль-Хайрт чамд баярлаж байна. Дараа цуглах өдөр охинтойгоо ирж бэлэг сэлт барина» гэж байна гэж хэл» хэмээвээс тэр шивэгчин баахан тэнэгдүү: «Ай эмгэн минь энэ жаалыг яах бил ээ. Эхээ үзвэл салахгүй» гэхэд нь чамайг ороод иртэл би авч байя гээд шивэгчнийг оронгуут гудамж ороож хүүгийн зүүлт чимэг, гоё хувцас тэргүүтнийг авч өвөрлөн «За байз энэ жаалыг мянган динар зоосны дэнчинд тавья» гэж бодов. 

	Тэндээс Далила эмгэн, алт сувд зардаг еврей инжаан дээр орвол сагс дүүрэн сувд, эрдэнийн чулуу тавиастай ажээ. «Энэ еврейг залилж, мянган динар зоосны юм авч оронд нь энэ жаалыг дэнчин, тавья» гэж боджээ. 

	Тэр еврей эмгэн, хүү хоёрыг хараад тэргүүн худалдаачны жаал гэж танив. Тэр еврей мөнгө ихтэй, бас их атаач тул хажуугийн худалдаачин юмаа зарвал тэр зардаггүй ажээ. 

	Еврей худалдаачин эмгэнд: «За юу авах вэ?» гэхэд нь эмгэн: “чи еврей дархан Азар гэдэг мөн үү?” гэсэнд “мөн” гэжээ. 

	“Энэ хүүгийн эгч, тэргүүн худалдаачны охин гэрлэх болж өнөөдөр найр хийж байгаа бил ээ. Хөлийн хос алтан шилбэвч, хос алтан бугуйвч, сувдан ээмэг, хутга, бөгж авъя” гэж мянган динар зоосны эд аваад: “Би явж тэдний сэтгэлд таарах эсэхийг асуугаад ирье. Хэрэв таалбал мөнгийг авчирч өгье, чи энэ жаалыг авч бай” хэмээсэнд еврей “тэг тэг” гэжээ. 

	Далила эмгэн мөнөөхөн үнэт эдлэлүүдийг авч гэртээ харьсанд Зейнаб охин: “Ай та бас ямар түвэг тарив?” гэсэнд эмгэн: “Тэргүүн худалдаачны жаалыг авч алтны дэлгүүрээс мянган динар зоосны юм аваад жаалаар дэнчин тавьчхаад ирлээ” гэсэнд охин нь: «Та одоо дахин хотоор явж болохгүй шүү» гэжээ. 

	Энэ үес нөгөө шивэгчин хатагтайд очиж “Ум-аль Хайртанд амгалан айлтгаж дараа охинтойгоо ирж бэлэг барина гэж байна” гээд “нөгөө хүү яав?” гэхэд нь шивэгчин “Хүү таныг хараад бас зууралдах вий гэж эмээгээд эмгэнтэй орхив. Бас энэ бэлгийг дуучинд өгч байна” хэмээвээс тэд бэлгийг авч үзвэл нэг муу зэс даруулга байжээ. 

	Хатагтай шивэгчнийг загнаж: “Муу завхуул амьтан чи гарч хүүг хар” хэмээсэнд шивэгчин гүйн гарч ирвээс эмгэн ч алга, хүүхэд ч алга тул нүүрээр газар унаж эхэр татан уйлжээ. 

	Удалгүй тэргүүн худалдаачин ирж хүү алга болсныг дуулаад гарч эрсээр явтал хүү нь мөнөөхөн еврей худалдаачны гадаа нүцгэн зогсож байжээ. “Энэ миний хүү мөн үү?” гэхэд еврей “мөн” гэсэнд эцэг нь туйлын баярлаж “хувцсаа яасан бэ?” гэж ч асуусангүй хөтлөөд явах гэсэнд еврей хормойноос зуурсанд «Юу болов?» гэвэл еврей худалдаачин өгүүлрүүн: “нэгэн эмгэн чиний охинд гэж надаас мянган динар зоосны сувд, алт аваад энэ хүүгээр дэнчин тавьсан бил ээ. Чухам энэ жаал хүүгээр дэнчин тавьсан болохоор би итгэв. Энэ чиний хүү биш гэж үзсэн бол би итгэхгүй байсан” гэсэнд тэргүүн худалдаачин: “Миний охинд тийм юм хэрэггүй, харин чи хүүгийн хувцсыг аль!” гэхэд нь еврей: “Аяа та минь, нааш ирээч!” гэж хашхирсанд мөнөөхөн мэхт эмгэнийг эрж явсан будагчин, илжигт, худалдаачны хөвүүн гурав дайралдаж «Юу болов?» гэсэнд еврей, худалдаачин хоёр учраа яривал тэр гурав: “Тэр эмгэн бол луйварчин мөн. Та хоёроос урьд бид гурвыг хуураад явчихсан юм” гэсэнд тэргүүн худалдаачин: “Би, нэгэнт хүүгээ олсноос хойш хувцас ч яах вэ. Харин тэр эмгэнтэй дайралдах аваас хувцсаа нэхэж авна биз дээ” гээд хүүгээ аваад харьсанд эх нь туйлын их баярлажээ. 

	Еврей худалдаачин тэр гурвын хойноос: “Тануус хаачих вэ? гэсэнд бид эмгэнийг эрнэ” гэхэд нь “би хамт явъя” гээд “та нарын дотор эмгэнийг таних хүн бий юү?” гэхэд нь “би танина” гэж илжигний эзэн өгүүлэв. Еврей өгүүлрүүн: — “Хэрэв бид бөөн явах юм бол эмгэн зугтаагаад олдохгүй. Тус тусдаа явж Магриб үсчин Масулын тэнд уулзъя” гэсэнд тэд тус тусдаа салж явлаа. 

	Энэ үес Далила бас будилаан тарихаар гарч явтал илжигттэй дайралдаж хормойдон: “Ай муу золиг, хэдийнээс ийм хэрэг түйвээдэг вэ?” гэхэд нь эмгэн: «Чи юу болов?» гээд «Миний илжиг өгөөд орхи!» гэхэд эмгэн өгүүлрүүн: “Ай хүү минь, Аллахын нуудаг юмыг нууж яв. Чи ганц өөрийн илжгийг нэхэж байна уу, хүний юмыг бас нэхэж байна уу?” гэсэнд “би гагцхүү өөрийнхөө илжгийг нэхэж байна” гэхэд нь эмгэн: “Би чамайг зайлуул ядуу юм гэж бодоод чиний илжгийг Магриб үсчинд орхив. Чи холхон зогсож бай. Би очоод аятайхан хэлээд аваад өгье” гээд эмгэн үсчинд очиж гарыг нь үнсээд учиргүй уйлсанд үсчин: “Чи яав?” гэхэд эмгэн өгүүлрүүн: “Тэр зогсож буй миний хүү юм аа. Салхинд цохиулан өвчинд нэрвэгдэж ухаан нь баахан гажиг суужээ. Тэр явж ч байсан «Миний илжиг», сууж ч байсан «Миний илжиг» гэж хашхирдаг болжээ. Нэгэн отчид үзүүлсэнд ухаан нь жаахан гэм суужээ. Хоёр шүдийг суга татаад хоёр санчиг дээр нь хошоод төөнөж орхивол эдгэнэ гэсэн юм. Май энэ динар зоос ав! Тэгээд «Нааш ир! Илжиг чинь над байна» гээрэй гэсэнд үсчин: “Зөв! Би илжгийг нь яг гарт нь бариулаад өгье” гэжээ. 

	Тэр үсчин хоёр дархныхаа нэгийг дуудаж «Хоёр жадаас улайсгаж бай» гээд илжигтийг дуудсанд эмгэн ч яваад өгчээ. 

	Үсчин, илжигтэд өгүүлрүүн: Ай зайлуул илжиг чинь манайд бий. Гайгүй би яг гарт чинь бариулаад өгье гээд нэгэн харанхуй өрөөнд дагуулан оруулаад гэнэт нударгаар хүчтэй дэлсэн унагаад дор нь хүлж хоёр шүдийг нь суга цохиж хоёр санчиг дээр нь хошоод төөнөж тавьжээ. 

	Илжигт босож: “Ай Магриб хүн чи, намайг юуны учир ингэв?” гэхэд нь үсчин: “Чи салхинд цохиулснаар баахан элий балай болж боссон ч «миний илжиг», суусан ч «миний илжиг» гэж хашхирдаг болсон гэж эх чинь сая над ярив” гэсэнд «Миний шүдийг сугалсны залхаалтыг Аллах чамд үзүүлнэ дээ?» гэж илжигт хашхирсанд «Чиний эх л сая ярьсан даа» гээд бүх учрыг ярьж өгчээ. Илжигт, үсчин хоёр ийнхүү ярилцан гарч ирэхийн хооронд мэхт Далила эмгэн үсчний дэлгүүрт орж байдаг юмыг нь хамж хариад охиндоо энэ болсон явдлаа ярьжээ. 

	Харин нөгөө үсчин дэлгүүр хоосорсныг үзээд илжигтийг барьж аваад: Эхийгээ олж ир! гэсэнд цаадах нь: Тэр бол миний эх биш, олон хүнийг луйвардаж миний илжгийг авчихсан луйварчин байгаа юм гэжээ. 

	Гэтэл мөнөөхөн будагчин, еврей, худалдаачны хүү ирж үсчин хүн өнөөх илжигтийг зуурсан байхыг үзээд тануус юу болов? хэмээцгээсэнд мөн л Далила эмгэнд чадуулснаа ярилцан цөм учраа олов. 

	Магриб үсчин дэлгүүрийг цоожилж тэдний хамт зарга ялгагч түшмэл дор очиж: Бидний алдсан эд хөрөнгийг олж аль! гэсэнд түшмэл: Энэ хотод хэчнээн тийм хүн байгааг алийг тэр гэх бил ээ. Тануусын дотор үзвэл таних хүн бий юу? гэсэнд - Би танина гагцхүү чи өөрийн дотно шадар хүмүүсээс бидэнд арван хүн гаргаж өгөгтүн! гээд илжигт арван хүн дагуулан гарсанд нөгөөдүүл нь мөн дагаж явжээ. 

	Тэд хотыг тойрон самнаж явтал Далила эмгэн дайралдсанд илжигт мөнөөхөн түшмэлийн шадар хүмүүсийн хамт барьж аваад түшмэлийн гадаа авчран түүний гарч ирэхийг хүлээж яджээ. 

	Зарга ялгагч түшмэлийн шадар хүмүүс олон хоног нойргүй хоносон тул зүүрмэглэж дараа нь илжигт ба түүний нөхөд зүүрмэглэн унтацгаахад Далила эмгэн унтагч болон хэвтэж байснаа сэм босож хатны нь өргөөнд ороод, хатагтайн гарыг үнсэж, — Зарга ялгагч түшмэл бий юү? гэсэнд Унтаж байна. Яах гэсэн юм? гэхэд нь эмгэн: Миний эр нөхөр боол худалддаг юм аа. Таван боол худалдаж орхиорой гээд юманд яваад өгсөн. Зарга ялгагч түшмэл өдөр надтай уулзаад тэр таван боолыг мянга хоёр зуун динар зоосоор авна. Аваад ирээрэй гэсэн тул авчрав гэжээ. 

	Тэр түшмэлд мянган динар зоос бий бөгөөд үүгээр боол худалдан авах юм шүү гэж эхнэртээ хэлсэн байжээ. Ийм учир эхнэр нь эмгэний үгийг сонсоод үнэмшиж. Тэд чинь хаана байна гэсэнд, — Ай хатагтай, танай ордны цонхон тушаа унтацгааж буй гэхэд нь цонхоор шагайж харваас үсчин, худалдаачны хүү, будагчин, илжигт, еврей тавуул үнэхээр боолууд маягтай атал тус бүр мянган динар зоос хүрмээр харагдсан тул түшмэлийн эхнэр авдрыг нээж мянган динар зоос гаргаж өгөөд «Та үүнийг аваад явж бай. Түшмэлийг сэрэхээр хоёр зуун динар зоос авч өгье» гэхэд нь эмгэн «Нэгэн зуун динарыг чи уусан домботой ундандаа ав, үлдэх зууг би хожим ирж авъя. Ай хатагтай, намайг арын хаалгаар гаргаж өгнө үү» гэжээ. Эмгэн арын хаалгаар гарч харьсанд охин Зейнаб: “Ай ээж та, бас юу хийгээд ирэв?” гэхэд нь «Ай охин минь би сая гараад нөгөө илжигт, үсчин, будагчин, еврей, худалдаачны хүү тавыг боол болгон зарга ялгагчийнд мянган динар зоосоор худалдчихаад ирлээ гэсэнд охин: Ай ээж, одоо болно. Олон хавар нэгэндээ гэж бий шүү гэжээ. 

	Энэ үес зарга ялгагч сэрсэнд эхнэр нь: «Эмгэнээс чи таван боол худалдан авсан чинь сайн байна» гэсэнд «ямар боол тэр вэ?» гэхэд нь эхнэр нь: «Чи юунд надаас нууна вэ? Аллах өршөөх аваас тэд чам шиг өндөр албанд хүрнэ» гэсэнд «Ай аллах, би хэзээ ч боол худалдаж аваагүй бил ээ. Хэн хэлэв?» гэж зарга ялгагч асууваас эхнэр нь: “Мянга хоёр зуун динараар авна гэж чиний ярилцсан эмгэнээс дуулав” гэсэнд “тэгээд чи мөнгийг өгсөн үү?” гэхэд нь эхнэр нь: “Өгсөн. Тэр ч байтугай би тэдгээр боолыг нүдээр хараад тус бүрийн хувцас нь мянган динар зоос болно гэж үзэв. Тэгээд би харуулын даргыг явуулж мануулаад байна” гэжээ. 

	Зарга ялгагч очиж үзвэл мөнөөхөн үсчин, будагчин, еврей, илжигт, худалдаачны хүү тав байхыг хараад харуулын даргаас: Эмгэнээс мянган динар зоосоор авсан таван боол хаана байна гэсэнд бид эмгэнийг барьж ирсэн энэ таван хүнээс өөр боол гэж үзээгүй. Бид цөм таг унтсан хойгуур эмгэн сэм босож хатагтай нарын өргөөнд орсон байжээ. Нэг шивэгчин ирж: “Эмгэний хамт ирсэн таван хүн энэ мөн үү?” гэхэд нь мөн гээд явуулсан гэсэнд зарга ялгагч дуун алдан «Үүнээс илүү том хэрэг байна гэж үү» гэсэнд нөгөө тав: “Бид алдсан юмаа чамаас л авна даа” гэцгээв. Зарга ялгагч: “Тэр эмгэн та нарыг над мянган динар зоосоор худалдсан даа” гэхэд нь мөнөөх тав «Аллахын ёсонд тийм ёс байхгүй. Бид эрх чөлөөт иргэд, чамтай Халифт заргалдана» гэцгээсэнд зарга ялгагч: “Та нар л эмгэнд манай гэрийг зааж мэдүүлсэн. Тэгвэл та нарыг хөлөг онгоцонд тус бүрийг хоёр зуун динар зоосоор худалдана” гэжээ. 

	Тэр үес эмир ноён Хасан гэнэт аянаас эгж иртэл эхнэр нь нүцгэн байхад учрыг асууваас уг болсон хэргийг цөмийг ярьжээ. Эмир ноён: «Үүнийг зарга ялгагчаас өөр хэн ч хариуцах ёсгүй» гэж өгүүлээд түүнд очиж «Нэгэн эмгэн хотоор тэнэж улс амьтныг хууран эд хөрөнгийг авч явахад чи хэрхэн зүгээр сууна. Энэ бол чиний хариуцах ажил. Би эхнэрийнхээ хувцсыг гагцхүү чамаас нэхнэ» гэжээ. 

	Тэгээд нөгөө таваас: «Та нар ямар хэрэг хийсэн улс вэ?» гэсэнд цөм болсон явдлыг ам амандаа ярьсанд «Та нарыг бас чаджээ» гээд зарга ялгагчид хандаж: «Чи эднийг юунд хорьж байгаа  бил ээ?» гэсэнд «Эд тэр эмгэнд манай гэрийг заасан тул тэр эмгэн эднийг манай хатагтайд худалдан надаас мянган динар зоос аваад явчихсан юм» гэжээ. 

	Мөнөөхөн тав эмир ноён Хасанд өгүүлрүүн «Энэ хэргийн талаар бидний үнэнч хүн бол эмир ноён та л мөн» гэцгээсэнд зарга ялгагч эмир ноёнд өгүүлрүүн «Би тэр эмгэнийг заавал барьж эхнэрийн чинь юмыг олж өгнө. Та нарын хэн нь тэр эмгэнийг таних вэ?» гэсэнд «Бид цөмөөр танина. Бидэнд харуулын арван дарга гаргаж өгөгтүн. Бид яваад бариад ирье» гэцгээв. Зарга ялгагч тэдэнд арван хүн гаргаж өгсөнд илжигт тушаан: Намайг дагаад явагтун би түүнийг цэнхэр нүдээр20 нь танина гэжээ. 

	Тэндээс Далила эмгэнийг нэгэн гудамжинд явж байхад нь дайралдаж зарга ялгагчид хүргэж ирсэнд зарга ялгагч: «Энэ улсын юм хаана байна?» гэж эмгэнээс асууваас: «Би аваагүй, хараагүй» гэсэнд шоронгийн харгалзагчийг дуудаж: «Энэ эмгэнийг маргааш болтол гянданд хий!» гэвэл «Үгүй би үүнийг шоронд хийхгүй, бас нэг хэрэг түвэг тарьж хожим би төлөөнөө хэрэгт орох болно» гэхэд нь зарга ялгагч мориндоо мордож эмгэнийг авч мөнөөхөн арван хүнийг дагуулан Тигр мөрний эрэгт очоод бамбарчныг дуудаж энэ эмгэнийг загалмайд үсээр нь хүлж орхи гэж тушаагаад тэр арван хүнээр мануулаад харьж унтсан хойгуур нөгөө арван манаа мансуурч, нойртоо дийлджээ. 

	Энэ үес нүүдэлчин хоёр араб хоорондоо ярилцан нэг нь: “Ай Аллах өршөөх болтугай! Чи чинь хаа хүрээд ирэв ээ?” Нөгөө нь “Багдад орж үзэв. Бас зөгийн балтай бялуу идэв” гэхийг өөр нэг араб сонсоод “заавал Багдад балгад орж зөгийн балтай бялуу идэж үзье” гэж боджээ. Энэ араб насандаа Багдад орж үзээгүй хүн байжээ. Тэр бээр мориндоо мордож «Бялуу идэх сайхан даа! Араб хүнд нэр ч бий хор ч бий заавал зөгийн балтай бялуу иднэ дээ!» гэж амандаа үглэн давхиж явтал Далила эмгэнд тулж «Энэ юу вэ?» гэсэнд, эмгэн: “Ай араб хүн чи намайг аврагтун” гэхэд нь “Аллах чамайг аврах буй. Чамайг юуны учир энд тэлэв?” гэсэнд Далила, эмгэн өгүүлрүүн: “Нарийн боов хийдэг нэг өвгөн над дайсан болоод байна аа. Би боов авахаар очоод нусаа нийтэл хийсэн бялуу дээр нь үсэрч, тэр намайг хэрэг шүүх түшмэлд мэдүүлсэнд тэр намайг энд барьж хүлээд маргааш арван жин зөгийн балтай бялуу авчирч өгөх бөгөөд хэрэв нэгмөсөн идэж чадвал тавих, эс чадвал хүлээтэй байлгана гэсэн бил ээ. Гэтэл би амттай юм идэх их дургүй юм аа” гэхэд нь нөгөө араб дуу алдан: “Ай талын арабын нэрийг бодож, би гагцхүү зөгийн балтай бялуу идэх гэж ирсэн бил ээ. Тэгвэл би цөмийг нэгмөсөн идье” гэсэнд “Тэр бялууг гагцхүү энэ загалмай модонд хүлээтэй хүнд өгөх юм” гэхэд нь нүүдэлчин араб хууртаж эмгэний хүлгийг тайлсанд эмгэн нөгөө хүнийг оронд нь хүлж орхиод хувцсыг нь өмсөж, морийг унаж хариад охин Зейнабийг асуухад, “баригдаж хүлэгдэж байгаад нэг арабыг орондоо хүлээд ирлээ” гэжээ. 

	Далилыг манаж хоносон манаануудын нэг нь сэрж бусдыгаа сэрээхэд өглөө болсон байжээ. Нэг манаа «Ай Далил аа!» гэж дуудсанд мөнөөхөн араб «Ай би өөр боов идэхгүй гагцхүү зөгийн балтай бялуу иднэ шүү» гэхэд нь нэг нь: Хүүе та минь энэ чинь нүүдэлчин араб байна гэсэнд нэг манаач: Ай араб, Далил эмгэн яасан бэ? гэвэл тэр эмгэн амттай юм идэж чадахгүй тул тийм их бялуу хэрхэн идэх бил ээ гэжээ. 

	Далила эмгэн тэр муу арабыг чадаж орондоо хүлж явжээ гэдгийг тэд мэдээд «Одоо яадаг бил ээ. Аллах тэнгэрийн гэсгээл үзэх боллоо. Оргоцгоох уу, яах вэ? гэж ярилцан байтал зарга ялгагч: «Мөнөөхөн Далила эмгэнийг тайлаад ир!» гэсэнд нүүдэлчин араб «Ай би боов идэхгүй, бялуу авчир?» гэж хашхирахад харвал Далила эмгэний оронд нэгэн араб байх тул «Энэ юу болов?» гэсэнд: “Ноёнтон өршөөж үз. Бид огт цурам хийгээгүй бил ээ. Далила эмгэн загалмайд хүлээтэй бий гэж бодсоор өглөө болсон хойно харвал энэ араб хүлээтэй байлаа” гэжээ. 

	Зарга ялгагч: “Нэгэнт тэр эмгэн тануусыг мэхэлсэн болохоор Аллах та нарыг өршөөнө” гээд нүүдэлчин арабын хүлгийг тайлбаас тэр араб хувцас ба морийг нэхсэнд зарга ялгагч: “Чи тэгвэл юунд хүлээтэй хүнийг тайлж явуулсан  бил ээ?” гэсэнд “би түүнийг тийм луйварчин гэж хэрхэн мэдэх бил ээ” гэв. Мөнөөхөн цугласан улс цөм зарга ялгагчаас юмаа нэхэж «Ай чи бидний алдсан юмыг олж аль. Одоо чамайг Халифт мэдүүлнэ» гэцгээв. 

	Удалгүй талын араб таван хүний хамт Халифын ордонд бараалхаж «Бид гомдол мэдүүлж явна аа» гэцгээв. Халиф: «Та нарыг хэн гомдоов?» гэсэнд тэр дор бүрнээ тохиолдсон явдлыг нэгд нэгэнгүй ярьж, зарга ялгагч түшмэл өгүүлрүүн: Ай үнэн сүсэгтний их хаан, тэр эмгэн намайг боловч хуурч, эрх чөлөөт иргэд энэ тавыг над мянган динар зоосоор худалдаад явжээ гэхэд нь Халиф: «Та бүхний алдсан юмыг олж өгнө. Зарга ялгагч, чи, тэр эмгэнийг барьж ир!» гэж тушаав. 

	Зарга ялгагч толгой сэгсрэн өгүүлрүүн: Би түүнийг загалмайд хүлж орхисонд энэ нүүдлийн арабыг орондоо хүлж орхиод, морь, хувцсыг авч алга болжээ. Тийм мэхт хүнийг би яахин барьж ирэх бил ээ хэмээсэнд чамаас өөр хэн барьж ирэх бил ээ гэхэд нь Ахмед-ад-Данафт тушаагтун. Тэр, сар бүр мянган динар зоосны харамж юуны тулд авдаг юм бэ, түүний харьяа дөчин нэгэн хүн тус бүр нэжгээд зуун динар юуны тул өгдөг юм бэ гэсэнд Халиф Ахмед Данафийг дуудаж, чи тэр эмгэнийг олж ирэгтүн гэсэнд за гэжээ. 

	Ахмед Данаф дөчин нэгэн цэргийн хуаранд ирж эмгэнийг хэрхэн олж барих тухай зөвлөлдөн ярилцваас Али Жамаль нэрт нэг нь, ай Данаф чи Хасан Шуманаас юунд асуунам? Тэр тийм сүрхий хүн юм уу? гэсэнд Хасан: Ай Али Жамаль чи намайг доромжлов. Би энэ удаа та нартай нөхөрлөхгүй гээд уурлан явжээ. Ахмед-ад-Данаф өгүүлрүүн: За одоо дарга бүрий арав арван хүн авч Далила эмгэнийг эрцгээе гэсэнд уулзах газраа болзон тал тал тийш тарж явцгаав. 

	Халифын зарлигаар Ахмед Данаф мэхт Далила эмгэнийг эрж гарав гэсэн сураг хотоор тарсанд Зейнаб охин: “Ай ээж ээ, Чи тийм сүрхий юм бол Данафийг дөчин нэгэн эрийн хамт чадаж орхиоч!” гэхэд нь “ай охин минь, би Хасан Шуманаас өөр хэнээс ч айхгүй” гэсэнд “ай ээж ээ! Би чамд тэр дөчин нэгэн эрийн хувцсыг мулзлаад өгье” гэжээ. 

	Зейнаб охин хувцаслан худалдагч хүн дээр очиж амрыг эрээд нэгэн динар зоос гарган өгч, энэ өрөөгөө нэг өдөр хэрэглүүлнэ үү гээд түлхүүрийг авч, мөнөөхөн илжигтийн илжгээр гэрээс хивс дэвсэж олон ширээ засаж дарс тавиад нүүрэн талын үүдэнд гарч зогстол Али Жамаль хэдэн эр дагуулан гарч ирэхэд Зейнаб очиж гарыг нь үнсвээс гоё залуу хүүхнийг хараад дур нь хүрч: “Чи юу хүснэ вэ?” гэхэд нь Зейнаб: “Чи Ахмед-ад-Данаф мөн үү?” гэсэнд “би биш, гэвч тэдний нэг хэсэг явж байна. Миний нэрийг Али Жамаль гэдэг” гэхэд нь Зейнаб: “Чи хаана хүрнэ?” гэсэнд: “Бид олон хүний юм мэхлэн авсан нэг эмгэнийг эрж явна. Чамайг хэн гэдэг вэ? Ямар ажил эрхэлдэг бэ?” гэхэд нь «Миний эцэг Масулд дарс худалддаг хүн байлаа. Одоо нэгэнт нас барж их мөнгө хөрөнгө үлдээсэн юм сан, хэрэг шүүгчээс айж энэ хотноо ирэв. Өмгөөлөн хамгаалах сайн хүн сураглавал Ахмед Данаф гэж сайн хүн бий гэж дуулав»" гэхэд нь Али Жамалийн цэргүүд: “Чи өнөөдрийн дотор түүний ивээлд орж чадна” гэсэнд Зейнаб: “Ай тануус түр боловч саатан орж цай уу” гэжээ. 

	Зейнаб тэднийг дагуулан орж хоол өгөхийн зуур согтууруулах эм хольж ухаан алдуулаад хувцсыг тайчин аваад хойно хойноос нь ирэгсдийг нэг адил гүйцэтгэжээ. 

	Ахмед Данаф, Далила эмгэнийг эрж цөхөөд явж байтал Зейнаб хүүхэн дайралдаж гарыг үнсэн: “Чи Ахмед Данаф гэдэг мөн үү?” гэхэд нь “Мөн, юү гээ вэ?” гэсэнд, “би Масулаас ирсэн харь газрын хүн бил ээ. Дарс нэрж зардаг эцэг минь насан өөд болж над их мөнгө хөрөнгө үлдээсэн бөгөөд тэндхийн хэрэг шүүгчдээс айж, энэ газар ирээд дарсны газар гаргатал зарга ялгагч түшмэл албан татвар ноогдуулав. Би чамаар өмгөөлүүлэхийг хүснэ. Түүнд хураалгах татварыг чамд өгч байвал дээр байна” гэсэнд Данаф “татварыг битгий төлсүгэй” гэхэд нь, “ай сайн хүн, орж цай уугтун” гэжээ. 

	Ахмед Данаф орж дарс уусаар согтон унасанд ухаан алдуулах эм нэмж өгөөд хувцсыг тайчин авч цөмийн хувцсыг бөөгнүүлэн илжигтийн илжиг, нүүдэлчин Арабын моринд ачиж явахдаа, Али Жамалиг сэрээжээ. 

	Али Жамаль нүдийг нээвэл нүцгэн хэвтэх бөгөөд Ахмед-ад-Данаф түүний хүмүүс цөм ухаан алдсан байх тул согтууг гаргах эм хэрэглэн цөмийг сэргээвээс Ахмед Данаф өгүүлрүүн: “Ай та минь юу болж байна вэ? Эмгэнийг урхидан барих гээд өөрснөө урхинд оржээ. Хасан Шуман үзвэл аягүй юм болжээ. За яах вэ, харанхуй болохыг хүлээж байгаад явахаас даа” гэжээ. 

	Хасан Шуман, хуаранд ирж манаачаас «Энэ улс хаачив» гэтэл гаднаас тэд цөм нүцгэн орж ирэхийг Хасан Шуман хараад шүлэглэсэн нь: 

	 

	Анх гарахдаа хүн болгон адил ихийг санадаг бил ээ 

	Адаг сүүлд нь ямар болоход хамаг ялгаа оршино. 

	Олон хүний дундаас эрэлхгийг нь олно хэмээгч 

	Одон гарагийн дундаас гэрэлтэйг нь олох лугаа адил буюу 

	 

	гээд тануусыг хэн ингэж дамшиглав? гэсэнд бид нэг эмгэнийг олж барих гэж яваад нэгэн гоё хүүхэнд нүцгэлүүлэв гэхэд нь Хасан: Тэр хүүхэн сайхан чадаж байгаа биз дээ! гэжээ. Ай Хасан чи түүнийг таних уу? гэсэнд би аль алийг нь танина чи одоо Халифт юу гэж хэлэх вэ? гээд үг зааж хэрэв Халиф чамаас: Чи яагаад эмгэнийг эс барив гэвэл би түүнийг танихгүй учир эс олов. Ай Халиф Хасан Шуманаар бариулна уу гээрэй. Халиф зөвшөөрвөл би явж олж ирнэ гэжээ. 

	Маргааш өглөө нь Ахмед Данаф Халифт бараалхаж өлмийд нь сөгдөхөд нь: Ай Данаф чи эмгэнийг авчрав уу? гэхэд нь шилээ шөргөөв21. «Яагаад?» гэхэд нь “би түүнийг эс танина. Харин энэ Хасан Шуман таних бөгөөд түүний өгүүлэх нь Далила эмгэн, охинтойгоо хоёул хүний юманд шунасандаа тийнхүү улс амьтныг дамшиглаж байгаа биш, уран арга мэхтэйгээ илрүүлэн мэдэгдэж нас барсан өвгөнийхөө шан харамжийг хэвээр авах, охиндоо мөн төдий зэргийн шан харамж олохын үүднээс тийнхүү үйлдэж байна” гэв гэжээ. 

	Хасан өгүүлрүүн: Далила эмгэнийг аваад ирвэл алахгүй гэж ам өгөгтүн гэсэнд Халиф: Эмгэн хэрэв хүний юмсыг буцаан өгвөл Хасан чиний гуйснаар болсугай гэхэд нь Хасан тэгвэл өршөөлийн алчуур өгөгтүн гэжээ. 

	Хасан Халифаас өршөөлийн алчуур авч Далилынд очиж Зейнаб охиноос: Эх чинь байна уу? гээд хүнээс авсан юмаа буцааж өг! Хоёулаа Халифт бараалхъя гэж хэлэгтүн! Би Халифаас өршөөлийн алчуур авчрав. Хэрэв сайн мөрөөр явахгүй бол өөртөө гомдоорой гэсэнд Далила эмгэн алчуурыг авч мөрөн дээгүүр тохоод бусдын юмыг илжиг морь хоёрт ачив. 

	Хасан: Миний дарга хийгээд түүний харьяа хүмүүсийн хувцас байж байг! гэсэнд эмгэн: Би тэдний хувцсыг тайлж аваагүй сэн бил ээ гэхэд нь Хасан: Тэр үнэн. Гэвч чиний охин чиний тусын тулд үйлдсэн хэрэг даруй мөн гэжээ. 

	Тэндээс Хасан Шуман эмгэнийг авч Халифт очвоос Халиф, эмгэний цусыг нь холигтун! хэмээвээс эмгэн: Аяа Шуман минь аварч үзээрэй гэсэнд Хасан Халифын гарыг үнсэж, чи энэ эмгэнд өршөөл хайрласан бил ээ гэжээ. Халиф эмгэнийг дуудаж «Чиний нэр хэн бэ?» гэсэнд «Миний нэр Далила» гэхэд нь чи үнэхээр их мэхт хүн даруй мөн байна. Чи юуны учир өдий олон удаа хэрэг тарьж биднийг боловч зүгээр суулгахгүй байна гэсэнд эмгэн: Би хүний юманд шунасандаа эдгээрийг үйлдсэн хэрэг огт бус, Багдад Ахмед Данафийн үйлдсэн хэрэг, Хасан Шуманы үйлдсэн хэргийг дуулаад «Би эдний адил болъё» гэж бодсон юм. Би авсан юмаа цугийг нь эгүүлэн өгөв гэжээ. 

	Илжигт босож хэлсэн нь: Энэ эмгэн миний илжгийг аваад зогссонгүй. Магриб үсчинд оруулж, миний хоёр шүдийг суга татуулж, хоёр санчгийг төөнөв гэсэнд Халиф: Илжигт ба будагчинд нэжгээд зуун динар зоос өгсөнд тэр баярлан явжээ. Нүүдэлчин араб хувцас ба морийг авч зөгийн балтай бялуу идэх гэж дахин Багдадад яасан ч ирэхгүй гээд явжээ. 

	Тэдний явсан хойно Халиф: “Ай Далила эмгэн чи надаас юу хүснэм?” гэсэн эмгэн: “Миний эцэг чиний бичиг захиаг эрхлэн би чиний шуудангийн тагтааг тэжээдэг бүлгээ. Миний эр нөхөр Багдад хотын дарга байсан юм. Би эр нөхрийн, миний охин эцгийн оронд шан харамжийг авч байхыг хүснэм” гэсэнд Халиф ёсоор болгосны эцэст “эмгэн би, бас танай худалдаачдын харшийн хаалгач болохыг хүснэ” гэжээ. 

	Халиф гурван байшин бүхий нэгэн харш бариулж Сулейман хааны үеийн дөчин боол, дөчин нохойд хүзүүвч хийж тэнд байлгадаг бөгөөд нэгэн тогооч боол, тэдгээр боол хийгээд нохдыг махан хоолоор тэжээдэг ажээ. Халиф: Ай Далила эмгэн чамайг Харшийн сахиул болгов. Тэндээс юм алга болбол чамаас нэхнэ шүү гэсэнд эмгэн зөвшөөрч гагцхүү харшийн их хаалганы дээд давхарт миний охиныг суулгаж өгөөрэй. Тэнд нэгэн жижиг талбар буй тул тагтаа тэжээхэд их зохицтой юм гэжээ. 

	Халиф ёсоор зөвшөөрсөн тул охин нь харшийн хаалганы дээд давхарт юмаа зөөж оров. Далила эмгэн бичиг хүргэдэг дөчин тагтаа авч тэжээв. Харин Зейнаб охин мөнөөхөн дөчин цэргийн хийгээд Ахмед-ад-Данафийн хувцсыг тэр байрандаа өлгөжээ. 

	Далила эмгэн дөчин боолын дарга болж, харшийн гадаа орогноод өдөр болгон Халифын яамлах хуралд суух болж аль оронд тагтаагаар бичиг хүргүүлэх зарлигийг хүлээсээр өдрийг бардаг болжээ. Энэ үеэс өдөр нь харшийн дөчин боол харах бөгөөд шөнө нь дөчин нохой тавьж мануулна. 

	Багдад балгадын мэхт эмгэн Далила гэж ийм хүн байсан ажээ. 

	 

	* * *

	 

	Бас Мисирийн Али-аз-Зейбак нэртэй нэгэн уран аргат хүн Каир балгадад суух бүлгээ. Басхүү Мисирийн Салах нэртэй хүн яамлах хурлын дарга бүлгээ. Салах дөчин шадар дотно хүнтэй бөгөөд Али Зейбакийг урнаар барих гэтэл Али мөнгөн ус мэт бултах тул Каирын «мөнгөн ус» хочтой болжээ. 

	Нэг өдөр аргат Али хуаранд сууж байтал сэтгэл тавгүй болж уруу царайлан байхад хуарангийн дарга: Ай Али чи юунд царай барайлган уйтгарлан суунам. Каир балгадын зээлийн газраар нэг удаа яваад ирвэл сэтгэл чинь уужрах биш үү гэхэд нь Али Каир хотоор баахан тэнэтэл улам гуниг төржээ. 

	Нэгэн дарсны дэлгүүрийн дэргэдүүр гарахдаа «Энд орж дарс ууя» гэж бодоод ортол долоон үе хүн зээглэн суусан байв. Али: Ай дарс худалдагч, би ердөө ганцаар сууж уухыг хүснэ” гэсэнд нэг өрөөнд оруулж баахан дарс өгсөнд ихэд согтоод тэндээс гарч, улаан гудамжнаа хүрвэл хүн болгон эмээж зам тавьж өгөх ажээ. Харваас нэгэн усчин домбоор хүмүүст ус өгч «Аяа, аллах! үзмээс амтат ундаагүй, амрагаас илүү дотногүй, хүндэт суудалд гагцхүү ухаантан суудаг бил ээ!» гэж хашхиран байлаа. Али очиж «унд ууя» гэсэнд домботой ус өгвөөс газарт асгав. Дахиад «унд ууя» гэвэл бас өгсөнд газар асгав. Дахиад «унд ууя» гэхэд нь «Чи уувал уутугай, эсвэл би явлаа» гэсэнд усчин домбо дүүрэн унд өгснийг цөмийг уугаад нэгэн динар зоос өгсөнд усчин сүрхий харж «Дорд хүн бусдад дээд хүн болно!» гэсэнд Али усчныг заамдан авч сайхан хутга сугалан далайваас

	 

	Эрэлхгээр чанга атга чинжаалаа, энэ ертөнцийн хэнээс ч

	Эрхэм чи бүү ай, харин эзэн дээдэс л аюултай

	Үйлийн үргүй гутамшгийг хол таягдан хаягтун! 

	Үнэнийг тунгаах хараагүй бол зууны хүн элээхгүй ажаам!

	 

	гэж шүлэгт байдагтайг туйлын адилхан ажээ. 

	Али өгүүлрүүн: «Чи битгий тэнэг юм яригтун! Чиний нэг хөхүүр ундаан хэдий үнэтэй гэхэд хоёр улаан зоосноос үл хэтэрнэ. Миний газарт асгасан энэ нийлээд нэг яндаа болно байх! Тэгэхэд би чамд нэг алтан динар зоос өгсөөр байхад намайг юуны учир доромжлов? Надаас илүү эрхэм баатарлаг хүн чи үзсэн үү? гэсэнд «Чамаас баатарлаг эрхэм хүнийг үзсээн. Эм хүн хойшид хүүхэд төрүүлэх боловч тийм эрхэм баатарлаг хүнийг энэ ертөнцөд олоход бэрх биз ээ» хэмээвээс «Надаас тийм эрхэм баатарлаг хүнийг чи үзэв үү?» гэхэд усчин өгүүлрүүн: «Над нэг гайхалтай явдал тохиолдсон хэмээн мэдтүгэй! Миний эцэг эрт дээр үеэс Каир балгадад балга балгаар ундаа зардаг хүн бил ээ. Насан барахын цагт над таван тэмээ, нэг луус, жижиг дэлгүүр ба байшин үлдээжээ. Ядуу хүн хэзээ ч сэтгэл ханах гэж байдаггүй бил ээ. Би Хажта22 орж мөргөл эргэл хийхээр шийдэж тэмээн хөсөг цуглуулж, хүнээс мөнгө зээлсээр арай хэмээн таван зуун динар зоос болгов. Хажта ороод хамаг мөнгөө бараад, Каирт эгж очвол улс өр нэхэж шоронд хийлгэх нь магад гэж эмээн тэндээс сирийн аянчин дагаж Хлеб балгадаар дайран Багдадад ирлээ. Багдадын өвгөн усчныг сураглан очиж «Тэнгэрийн судраас» уншвал, надаас миний байдлыг асууж мэдээд намайг дагуулан аваачиж хөхүүр тэргүүтэн өгч би Аллах тэнгэрийн хаалгыг алхаж эл хотын дотуур тэнэх боллоо. Нэг хүнд домботой ундаа өгвөөс «Би өглөөнөөс хойш юу ч идээгүй тул хэрхэн унд уух бил ээ» гээд усчин чи явж бай! Би урьдаар идэх юм олж идээд дараа нь унд уумз гэлээ. Бас өөр нэг хүн дээр очвоос: Аяа Аллах, над ус хэрэггүй гэлээ. Ингэж үд болтол над хүн хишиг эс хүртээх тул «Энэ Багдад балгадад дэмий ирлээ» гэж боддог бил ээ. Гэнэт зарим нь тоорцогтой, зарим нь толгойн цагаан ороолттой эсгий хүрэм өмссөн хоёр эгнээ олон сайхан эр явж буйг хараад энэ хэний бараа бологчид вэ? гэж нэг хүнээс асуувал Ахмед-ад-Данафийн бараа бологчид гэж тэр хүн хариулаад тэр бол Багдад хотын дарга болоод хуурай замын харуулыг хариуцдаг. Халиф түүнд сар бүр мянган динар зоосны шан харамж өгөх бөгөөд дотно шадар эрчүүдэд нь сар бүр зуун динарын харамж олгоно гэлээ. Тэгтэл Ахмед Данаф биеэр ирж «унд ууна» гэхэд нь хийж өгвөл газарт гурвантаа асгаад дөрөв дэх домботойг чиний адил амсаж: Чи хаанахын хүн бэ? гэхэд нь би «Каир балгадын» гэтэл, Аллах тэнгэр Каир балгадыг, түүний ард иргэдийг тэтгэх болтугай! Чи ямар учир шалтгаанаар энэ хотод ирэв? гэхэд нь би намтар түүхээ ярьж өрөнд ороод энд ирэв гэвэл, намайг ерөөж таван динар зоос хайрлаад «Аллахыг санаж энэ хүнд өглөг хайрлагтун» гэж бусдадаа хэлбэл тэд цөм нэжгээд динар зоос хайрласан бөгөөд Ахмед Данаф «Ай өвгөн чи Багдадад байх цагтаа бидэнтэй ойр байж, унд өгч байгаарай» гэсэн бил ээ. 

	Түүнээс хойш тэд нар хишиг хайрласаар нэг удаа тоолж үзвэл мянган динар зоос болсон тул «Одоо төрсөн нутагтаа харихад болов» гэж бодоод тэднүүсийн хуаранд очиж Ахмед Данафийн гарыг үнсвэл чи юу хүснэ? гэхэд нь би, — Би нутаг явах санаатай байна гээд: 

	 

	Элдэв горилоор харь оронд зорчсон хүнийг 

	Элсээр барьсан орд харштай зүйрлэвээс зохилтой

	Тэр барилгыг нь салхин нэг л мэдэхэд нураана

	Тэр цагт гийчний буцах санаа шулуудах бүлгээ

	 

	гэж хоёр бадаг шүлэг хэлээд, Каир орох аянчин дагаж гэр орондоо харихыг хүсэв гэхэд минь, Ахмед Данаф «Ай чи Каирт оршин суугчдыг таних уу? Бид чамаар захиа явуулна» гээд нэг захиа өгч энэ захидлыг Каирын Али Зейбак гэгч хүнд хүргэж өгөөд «Дарга чинь чиний амрыг эрж байна бил ээ. Тэр одоо Халифын дэргэд албан хааж байгаа» гэж хэлээрэй гэсэн юм. Тэндээс би Каир балгадад ирж өр ширээ дараад дахиад усчин болсон атал мөнөөхөн Каирын Али Зейбак гэгчийн хуаранг үл мэдэх тул захиаг одоо хүртэл хүргэж чадсангүй гэсэнд Али Зейбак «Ай өвгөн сэтгэл битгий зовогтун. Каирын Али Зейбак гэгч би биеэр байна. Би Ахмед Данафийн анхны сайн эрийн нэг бил ээ. Алив тэр захиаг! гээд захиаг, авч унштал:

	 

	Сарангуа үзэсгэлэн гоогийн тухай чамдаа би

	Салхиар хөлөглөн нисэх хуудаснаа бичлээ

	Гэнэхэн тачаалаараа бол би нисэн одох бил ээ

	Гэтэл даль жигүүр минь хугархай хойно би хэрхэх бил ээ

	 

	гэж шүлэглээд Ахмед-ад-Данаф дарга чинь эртний сайн эр Каирын Али Зейбак чиний амрыг эрж байна. Би Мисир газрын Салах-ад-дин хэмээн нэгэн хүнийг дамшиглан тарчилгаж амьдаар булшлаад түүний харьяа Али Жамаль тэргүүтэй сайн эрсийг талдаа аваад Багдад балгадын дарга болов. Урьд ярилцсан ам ёсоор чи нааш ирнэ үү. Багдад балгад хүрч ирээд сайн эр болохоо үзүүлж чадваас Халифын албанд орж шан харамж авахын дээр чамд бас хуаран өгнө. Үүний тул ёслов» гэжээ. 

	Али Зейбак захиаг уншиж туйлаас баярлан үнсээд, сайн мэдээ хүргэв гэж усчинд арван динар зоос өгч хуаранд ирж өөрсдийн сайн эрсэд эл учрыг мэдэгдэн «Тануус бие биеийг мэдэж байгтун!» гэж захиад нөмрөгийн дотуур баатрын хөө хуяг өмсөж хорин дөрвөн тохой урт жадны үзүүрт хийдэг хануур хутга хуйд хийж асаад их замд гарахаар зэхэхэд нь нөгөөдүүл нь «Бидний сан хөмрөг хоосон атал чи ийнхүү орхин явах болов уу? гэхэд нь «Би Сири газар хүрсэн цагт та нарт хүрэлцэхүйц юм явууламз» гээд гарч одлоо. 

	Али явсаар нэгэн аянчныг гүйцэж ажиглаваас нэг даргатай дөчин худалдаачин явж, тэд өөрсдийн ачааг аминчлан ачиж, гагцхүү жингийн даамлын ачаа газарт хэвээр хэвтэх ажээ. Энэ хүнийг ажиглавал Сири газрын хүн байлаа. Тэр хүн ачаа ачаалахад туслаач гэж луус туугч хүнийг гуйхад нөгөөх нь урдаас нь уурлан харааж байх сонсогдов. Али Зейбак «Гагцхүү энэ хүнтэй аян нийлбэл сайн сан» гэж бодоод очиж амрыг эрсэнд хөвүүний залуу сайхан царайг ажиглаад хариу мэндлэв. Али: “Ай өвгөн ах аа, та ганцаар дөчин луус ачаа бараатай атал яагаад туслах хүн эс дагуулав?” гэсэнд «Ай хүү минь, хоёр залуу эрийг хөлслөн, хувцаслаж тус бүрд хошоод зуун динар өвөртлүүлсэн атал энэ сум хүртэл овоо явснаа эцэст оргон оджээ» гэхэд нь «Тануус аль орж явна»? гэвээс Хлеб орно гэсэнд Али, “Би чамд тусална” гэжээ. 

	Тэд ачаалан цааш хөдөлж, худалдаачдын дарга мөн луус унаж хөдлөв. Сири даамал Алид их л дотно болов. Шөнө болж аянчин буудаллаад, хоол ундыг идэж, унтацгаахад Али унтагч болон хэвтэж байгаад Сири хүн хажуугаар нь орж хэвтмэгц сэм босож худалдаачдын майхны аманд сууж, нөгөө Сири хүн Алийг эргэж тэврэх гэхэд нь алга байсанд энэ хөвүүн худалдаачдын нэгтэй бас ярилцаж амжжээ. Маргааш бүр майхандаа хорьж авна гэж бодож гэнэ. Али худалдаачдын майхны аманд үүр гэгээртэл суугаад сая сири хүний хажуугаар орж хэвтэхэд даамал сэрж «Чи хаачаад ирэв?» гэвэл маргааш хаяад явчихдаг болов уу гэж санажээ. 

	Али ингэж залилсаар яваад нэгэн агуй бүхий газар ойртон иржээ. Тэр агуйд нэг арслан байдаг бөгөөд аянчид түүгээр гарахдаа сугалаа хийж хэн таарсныг арсланд хаяж өгөөд гардаг байна. 

	Энэ удаа худалдаачны даргад сугалаа таарч, арслан ч хөндөлцөн хэнийг хаяж өгөхийг харж байв. 

	Худалдаачны дарга ихэд гаслан: “Ай Аллах, аз жаргалыг минь хууран авчээ. Даамал чи Багдад ороод миний ачааг хүүд минь хүргэж өгөөрэй” гэхэд нь Али “энэ ямар учиртай вэ?” гэсэнд жингийн даамал Али хөвүүнд учрыг ярьж өгсөнд Али: “Ай тануус талын муураас юунд ийнхүү зугтав? Та нарыг харж байхад ба алаад өгье” гэсэнд худалдаачны дарга: “Хэрэв чи арсланг албал чинь мянган динар зоос өгнө” гэхэд нь бусад худалдаачин: “Би ч мөнгө өгнө, би ч бас мөнгө өгнө” гэцгээжээ. 

	Али нөмрөгийг тайлан ган болд хөө хуяг, болд жад гаргаж арслангийн урдаас очиж хашхиртал арслан дайран ирэхэд цохыг нь цөм хатгаж хоёр хувааж орхисонд жингийн даамал ба худалдаачид хөвүүнээс ихэд айжээ. Али тэдний сэтгэлийг тайтгаруулан застал худалдаачны дарга Али хөвүүний духыг үнсэж мянган динар зоос өгвөл бусад худалдаачин цөм хорь хорин динар өгснийг мөнхүү даргад хадгалуулав. Аянчид тэндээ хоноод маргааш нь Арлагийн агуй, Нохойн хөндий өнгөртөл нэгэн нүүдэлчин араб зам хөндөлдөн зогсож, цаана нь тэр омгийн нэг баг хүн харагдав. 

	Тэд аянчид руу дайрсанд худалдаачид «Одоо мөнгөө алджээ» гэж гаслалдан байтал Али хонхтой арьсан дээл өмсөж, хануур хутга гаргаж түрийндээ нийлээд нэг арабын морийг булаан мордож «Тануус юлдийг сунган хүрч ирэгтүн!» гэж хашхиран биеийг чичрүүлэн хонхыг хоржигнуулахад омголон морин үргэж Али дайран ороод мөнөөхөн арабыг хануур жадаар сүлбэж толгойг нь өнхрүүлэв. 

	Нүүдэлчин арабын талынхан Али руу бөөнөөр дайрваас хөвүүн «Их Аллах мэдтүгэй!» гэж хашхиран ороод бусниулан зугтаалгав. 

	Тэгээд тэр алагдсан арабын толгойг жаднаа өлгөн ирэхэд худалдаачин нар түүнд бас их хишиг хүртээж, тэд Багдад балгад эсэн мэнд ороод хадгалуулсан мөнгөө авч жингийн даамалд өгч «За чи буцаж Каир орохдоо миний хуаранг сураглан олоод хуарангийн даргад энэ мөнгийг өгөөрэй» гэжээ. 

	Али маргааш өглөө нь хот орж Ахмед-ад-Данафийн хуаранг сураглаваас хэн ч эс мэджээ. 

	Донсолгооны талбайд очвол хэдэн хүүхэд тоглон буйн дотор Ахмед аль-Лакит нэртэй нэг жаал байсан бөгөөд Али: “Энэ хүүхдүүдээс өөр тэднийг хэлж өгөх хүн эс олдох биз” гэж бодоод нэгэн дэлгүүрээс чихэр авч хүүхдүүдийг дуудсанд Ахмед-ад-Лакит бусдыг хөөж явуулаад «Чи яах нь вэ?» гэсэнд Али: “над нэг хүүхэд байгаад үхсэн юм. Энэ шөнө тэр хүү маань чихэр нэхэж зүүдлээд дэлгүүрээс чихэр авсан юм. Одоо танууст жаахан жаахан өгөхийг хүснэ” гээд хэдэн чихэр дээр динар зоос тавьж өгсөнд жаал хүү: «Ай газар амьтан зайл! Намайг улсаас асуугаарай» гэхэд нь Али: “Ай хүү минь, гагцхүү аргат хүн хөлс өгч, аргат хүн авдаг ёстой. Би энэ хотоор хэдэнтээ тойрч Ахмед-ад-Данафийн хуаранг сураглаваас нэгээхэн ч хүн зааж өгсөнгүй. Хэрэв чи зааж өгвөл энэ динар зоос ав” гэсэнд “за би чиний урд гүйгээд байна. Яг Данафийн хуарангийн хаалга хүрэхээр би чулуу өшиглөж аваад хаалга руу чулуудна. Тэр хаалга гэж мэдтүгэй” гэжээ. 

	Жаал хүү явсаар тэр хаалганы тушаа хүрээд чулуу авч шидсэнээр Али мэдээд, нөгөө жаалыг шүүрэн барьж өгсөнд динар зоосоо буцааж авах гээд дийлсэнгүй тул, “ай жаал чи сүрхий хурц сэргэлэн, баатар зоригтой хөвүүн байна. Би Аллахын өршөөлөөр Халифын албанд орвол чамайг хажуудаа авна” гэжээ. 

	Тэндээс Каирын Али Зейбак хуарангийн хаалгыг дэлдсэнд Ахмед Данаф: “Ай манаач аа, энэ Каирын Али Зейбакийн дуу мөн байна. Хаалгыг тайлагтун!” гэжээ. Али орж ирэхэд Ахмед Данаф угтан тосож ихэд баярлан тэвэрч, Али түүний харьяа дөчин хүнтэй мэндлээд, Ахмед Данаф Алид гоё хувцас өмсгөн өгүүлрүүн: “Халиф намайг дарга болгож миний дөчин хүнийг хувцаслахад би чамд авч тавьсан юм” гэжээ. 

	Тэд Алийг хүндэт суудалд суулгаж цөм хоол идэж, дарс уусаар өглөө болгоод Данаф өгүүлрүүн: “Ай Али чи Багдадаар их тэнэсний хэрэггүй, энэ хуаранд сууж байвал таарна” гэсэнд Али: “Яагаад тэр бил ээ. Би цоожтой суухын тул энд ирсэн үү? Тийм биш, би зугаацахын тул ирсэн бил ээ” гэхэд нь “хүү минь Багдад балгад бол Каиртай адилгүй гэж мэдтүгэй. Энэ газар их Халиф залран суух бөгөөд аргатай улс олон. Хээр талд ногоо ургахын адил тэдний арга заль ургаж байна” гэжээ. 

	Али тэр хуаранд гурав хонотол Ахмед Данаф нэг өдөр: «Би чамайг Халифт ойр дотно болгож шан харамж олгуулахыг хүснэ» гэхэд нь цагаа болохоор тэгээрэй гэжээ. 

	Али нэг өдөр нэн их уйтгарлаад «Багдадаар явж уйтгарыг сэргээе» гэж бодож гудамж хэсэж явтал зээлийн газар хүрээд нэг газар орж хоол идээд гараа угаахаар гартал ган болд жад барьж эсгий хүрэм нөмөрсөн дөчин боол хоёр хоёроороо цувран хойноос нь мэхт Далила эмгэн луустай явж байхыг харжээ. Эмгэн болд бөмбөлөгтэй алтан дуулга сайхан хуяг тэргүүтнийг эдэлжээ. 

	Энэ нь Далила эмгэн Халифын яамлах хурлаас харшид харьж явсан хэрэг. Бас Каирын Али Зейбакийг харвал Ахмед Данафтай өндөр нам аль ч талаар туйлын адилхан бөгөөд ган болд дуулга тэргүүтэн өмссөн нь нүүртээ галтай, нүдэндээ цогтой сайхан эр харагджээ. 

	Далила харьж охинтой хоёул элсэн самбарт хувь зохиолыг нь зурж үзвэл Каирын Али Зейбак хэмээх хөвүүн байсан бөгөөд хойшдын хувь заяа нь эмгэн, охин хоёрын аль алинаас илүү гялалзаж байлаа. 

	“Ай ээж, чи элсэн самбарт хэний заяаг зурав?” гэсэнд эмгэн «Охин минь өнөөдөр би Ахмед Данафтай туйлын адилхан нэг голшиг залууг харав. Ахмед Данаф болон түүний сайн эрсийг нүцгэлснийг чинь мэдээд тэдний өсийг авах гэж биднийг дамшиглавал яана гэж айнам. Тэр, Ахмед Данафийн хуаранд байдаг бололтой гэхэд нь «тэгээд яах вэ дээ, чи түүний тухай дандаа бодох мэт санагдана» гэжээ. 

	Зайнаб хүүхэн хамгийн гоё хувцсаа өмсөж хотоор явбаас харсан үзсэн хүн болгон сэтгэл татагдан гуйх тул өнөө маргааш гэж ам өгч хуурсаар зээлээс зээл дамжин явтал Каирын Алийг олж хараад дэргэдүүр нь гарахдаа мөрөөр нудран «Аллах, ухаантай хүний амь насыг ивээх болтугай! Чи юутай сайхан эр бил ээ» гэхэд нь Али: «Чи хэн бэ?» гэсэнд, би чиний ижил ганган хүүхэн байна даа гэхэд нь чи эр нөхөртэй юу? хэмээвээс эр нөхөртэй гээд над уу, чамд уу? гэсэнд охин өгүүлрүүн: «Би худалдаачны хүүхэд, миний эр нөхөр бас худалдаачин бил ээ. Би өнөөдрийн өдрийг хүртэл гэрээс огт гарч үзээгүй бөгөөд сая хоол хийгээд идэх гэтэл дургүй хүрээд гартал чамайг хараад чамд дурлаж сэтгэл минь ихэд хөдлөв. Чи надтай хамт жаахан хоол идэж миний сэтгэлийг амрааж өгнө үү? гэсэнд: Хүн урьж байхад очилгүй яах вэ гэлээ. Зейнаб охин хөвүүнийг дагуулан олон гудамж өнгөрвөөс Али дотроо: «Чи харь газрын хүн атал ингэж явж болно уу? Харийн хүнийг төөрүүлэн мэхлэхэд хялбар гэж үг байдаг. Энэ хүүхнийг өөрөөс зайлуулбал дээр!» гэж бодоод нэгэн динар зоос барьж «Дараа нэгэн өдөр уулзъя!» гэсэнд охин: Ай аллах тэнгэр мэдтүгэй. Би заавал өнөөдөр чам лугаа уулзана. Би чамд нөхрийн хувиар тусална гэсэнд Али арга буюу дагаж явтал нэг том гулдан хаалганаа ирж, “цоожийг тайлагтун!” гэхэд нь Али «Түлхүүр нь хаана байна» гэсэнд охин: “Би түлхүүрийг гээжээ” гэхэд нь Али өгүүлрүүн:

	“Аливаа цоожийг түлхүүргүй онгойлгосон хүнийг гэмт хэрэгтэн гэж шүүхэд өгдөг бил ээ. Би түлхүүргүй хэрхэн нээнэ” гэвэл охин нүүрийн бүтээлгийг авбаас царай маш үзэсгэлэн гоо тул Али мянгантаа санаа алдан харж байтал Зайнаб охин мөнөөхөн нүүрийн бүтээлгийг цоож дээр тавьж муса эхийн нэрийг дурдваас цоож нээгдэн тэр хоёр дотогшоо ороход ган болд сэлэм тэргүүтэн харагдаж авай. 

	Зайнаб нүүрийн бүтээлгийг авч хаяад Алитай зэрэгцэн суутал Али: «Аллахын буянаар олдсон хишгийг хүртэх хэрэгтэй» гэж бодоод охинд наалдан үнсэх гэсэнд уруулыг гараар таглан, «Дур хүслийг шөнө хангадаг бил ээ» гэжээ. 

	Зайнаб ширээ засаж хоол унд, дарс тавьсанд хоёул, цадтал ууж идээд охин худгаас ус татаж домботой авчирч хоёул гарыг угаатал Зайнаб охин хэнхдэг цээжийг урж өгүүлрүүн: Миний эр нөхөр таван зуун динарын үнэтэй бадмаараг шигтгээ бүхий бөгж авч өгсөн бил ээ. Тэр бөгж баахан холхидог байсан тул лаваар жийрэглэн хуруундаа хийсэн юм, гэтэл сая худгаас ус татах гэж байгаад унагажээ гээд чи цаашаа харж бай. Би нүцгэлэн худагт орж олж авчирсугай гэсэнд Али: Би өөрөө байсан мөртөө чамайг худагт оруулах ичгэвтэр байна. Би орж олж ирсүгэй гээд хувцсыг тайчин, ховооны олсоор биеийг уяж худагт оров. Дээрээс Зейнаб охин: Олс хүрэхгүй боллоо. Чи уяаг тайлж өөрөө доош орно биз гэсэнд Али олсыг тайлж усанд орвоос хөлгүй ажээ. Энэ завсар Зайнаб хүүхэн залуугийн хувцсыг боож аваад бүтээлгийг нөмрөн харихаар яваад өгчээ. 

	Гэртээ ирж эхдээ ярьсан нь: Би Каирын Алийг нүцгэлж эмир ноён Хасаны худагт хийж орхиод ирлээ. Тэр лав гарахгүй биз! гэжээ. 

	Энэ үес байшингийн эзэн эмир ноён Хасан гэртээ ирж хашааны хаалга онгорхой байхыг үзээд адуучныг дуудаж, “чи юунд хашааг эс цоожлов?” гэсэнд “би биеэр цоожилсон бил ээ” гэхэд нь “Ай аллах тэгвэл миний гэрт хулгай оржээ!” гэв. 

	Эмир ноён гэрт орж үзвэл хэн ч байсангүй тул адуучныг дуудан домбонд ус хийгээд ир, би угаал үйлдэнэ гэсэнд адуучин худгаас ус таттал ховооноос юм чангаахад өнгийж харвал ховоонд нэг хүн сууж байхыг үзэж, ай ноёнтон худагт бирд оржээ гэж хашхирлаа. Эмир ноён адуучныг захиран: Яваад дөрвөн даяанч авчирч тэнгэрийн судар уншуулж бирдийг дарагтун гэжээ. 

	Дөрвөн даяанч ирж, эмир ноён өгүүлрүүн: худгийн дөрвөн талд зогсож ном уншигтун! гэж бас адуучин боолчууд авчирч худгийн ховоог татуулсанд Али ховоонд нуугдан дүүжлэгдсээр ойрхон гарч ирээд үсрэн гарч ирвээс даяанч нар «Бирд, бирд» хэмээлдэн хашхирсан атал эмир ноён хүн байхыг үзэж: Чи хулгайч мөн үү? гээд «биш» гэхэд нь тэгвэл юунд худагт оров? хэмээсэнд Али өгүүлрүүн: Би ихэд унтаж толгой мансуураад, Тигр мөрөнд усанд шумбатал цааш татагдан ороод энэ худагт нийлэв гэсэнд эмир ноён, чи үнэнээ ярь гэсэнд Али уг болсон явдлыг яриваас эмир ноён хуучин хувцас өмсгөж явуулав. 

	Али тэндээс Ахмед Данафийн хуаранд очиж, уг болсон явдлыг яриваас, Данаф Багдадад эр хүнийг дамшигладаг эмс бий гэж би эс хэл лүү? гэсэнд Али Жамаль: Каирын сайн эрчүүлийн толгойлогч байж яагаад эм хүнд нүцгэлүүлэв? гэж асуухад Али ичсэн боловч арга буюу ярьжээ. Ахмед Данаф түүнд бас өөр хувцас өгөв. Энд байсан Хасан Шуман: Чи тэр хүүхнийг таних уу? гээд Али «Үгүй» гэхэд нь, тэр бол Халифын харшийн хаалгач мэхт Далила эмгэний охин Зайнаб шүү дээ. Чи тэгээд тэрүүнд очиж нүцгэлүүлсэн юм биз дээ гэхэд нь «Тийм» гэсэнд Хасан: “Тэр чинь, чиний хуучин толгойлогч, түүний харьяа дөчин сайн эрийг нүцгэлдэг хүүхэн дээ” гэхэд нь Али: “ичгэвтэр юм” гээд, “чи бол ямар санаатай байна?” гэвэл “би түүнтэй гэрлэхийг хүснэм” гэжээ. Хасан Шуман дуун алдан: Хэрэггүй дүү минь тэргүйгээр сэтгэлээ засагтун! гэсэнд Али: Үгүй заавал гэрлэнэ. Харин түүнтэй гэрлэхийн тул ямар заль зохиовол таарахыг хэлж өгнө үү? гэхэд нь Хасан: Тэгвэл чи миний гараас ууж, миний тугийн дор явбал санасандаа хүрнэ гээд наад хувцсаа тайлагтун гэхэд нь Али хувцсаа тайлав. Хасан ямар нэг давирхай шиг юм чанаж, Алийн биеийг будсанд, хар арьст боолтой туйлын адил болсон хийгээд бас түүний уруул ба нүдийг улаан зоосоор будаж зарцын хувцас өмсгөн, хоол ба дарс авчирч тавиад Хасан өгүүлрүүн: Халифын харшид нэгэн хар арьст тогооч бий. Чи түүнтэй ихэд адил боллоо. Тэр, зээл орж гагцхүү мах ногоо авах бөгөөд чи ирж уулзаад «Чи бид хоёр ойрдоо нэрмэл юм уусангүйеэ» гэж аятайхан хэлэгтүн. Тэгэхлээр цаадах чинь «Би завгүй. Дөчин боолын өдрийн ба оройн хоол хийнэ. Бас нохой тэжээнэ. Бас Далила эмгэн хийгээд түүний охин Зайнабын хоол хийнэ» гэх вий. «За яах вэ, энд ороод жаахан нэрмэл юм ууя гэж энэ хуаранд дагуулан авчирч, баахан уулгаад, хэдэн янзын хоол хийдэг, нохост юу өгдөг, тогооны байшингийн хийгээд зоорины түлхүүр хаана байдаг зэргийг сайтар асууж авагтун! Цаадах чинь эрүүлдээ хэлдэггүйгээ согтсон хойноо хэлнэ. Тэгэхээр нь согтууруулах эм хольж унагаад хувцсыг нь өмсөж, бүсэндээ хутга хавчуулан сагс барьж зээлийн газар очин ногоо мах аваад очиж хоол хийгээд Далила эмгэнд аваачиж баригтун. Тэгэхдээ хоолондоо ухаан алдуулах эм хийж ноход ба боолчууд хийгээд Далила эмгэн, түүний охин Зайнаб цөмийг унагаж орхиод тэднийд буй бүх хувцсыг хурааж ирэгтүн. Хэрэв чи Зейнаб хүүхэнтэй гэрлэхийг хүсвэл шуудангийн дөчин тагтааг хамт авчрагтун гэжээ. 

	Али мөнөөхөн хар арьст тогоочтой уулзаж мэндлээд, «Бид хэдийнээс хойш цуг нэрмэл уусангүйеэ» гэсэнд тогооч: Би боолчууд ба нохойн хоол хийх тул завгүй гэхэд нь Али ятган авчирч дарс өгөөд: Хэдэн янзын, ямар хоол хийдгийг асууваас: Өдрийн хоолонд таван янз, оройн хоолонд таван янзын хоол хийдэг атал өчигдөр үдэш зургаа дахь хоол - зөгийн балтай тутарга, долоо дахь - инжрийн үрийн ханд нэхсэнийг бас өгүүлжээ. Тэгээд эхлээд Зейнаб хүүхэнд дараа нь Далила эмгэнд зоог бариад боолчуудад оройн хоол өгч, нохост цадтал мах хаяж өгөх бөгөөд наад зах нь нэжгээд жин мах өгдөг гэлээ. 

	Али тогоочийг унагаж хувцсыг өмсөөд, хутгыг бүсэндээ хавчуулан сагс барьж зээлийн газар очиж ногоо мах авахаар гарахдаа гай болж тогооны байшин ба зоорины түлхүүрийг асуухыг мартжээ. Зээлийн газраас мах ногоо аваад Халифын боолчуудын харшид очтол Далила эмгэн, орох гарах хүмүүсийг ажиглан гадаа суух бөгөөд боолчууд нь бүрэн зэвсэгтэй ажээ. 

	Али зүрхийг чангалан орвол Далила эмгэн ажиглан хараад, «Ай хулгайч нарын дарга чи, энд ирж биднийг дамшиглах санаатай явна уу? Буцагтун» гэхэд нь Али үнэхээр хар арьст хүн мэт эргэж хараад: “Ай хаалгач чи юу хэлнэм” гэсэнд эмгэн: “Чи манай хар арьст тогоочийг яав? Алж орхив уу? Согтоож орхив уу?” гэхэд нь “ямар тогооч тэр вэ? Надаас өөр хар арьст тогооч бий юү дээ?” гэсэнд эмгэн: “Чи худал хэлж байна. Чи бол Каирын Али гэдэг даруй мөн” гэжээ. Али улам бүр боолын байдалтай ярьж: “Ай хаалгач, Каир хотод цагаан арьстан байдаг уу? Хар арьстан байдаг уу? Би тэгвэл энд тогооч хийхийг болилоо” гэсэнд боолчууд өгүүлрүүн: “Манай нагацын хөвүүн чи яав?” гэхэд нь эмгэн: “Энэ бол танай нагацын хүү биш, Каирын Ади Зайбак гэдэг хүн. Танай нагацын хүүг согтоогоод юм уу, алаад иржээ” гэсэнд мөнөөх боол: “Энэ манай нагацын хүү тогооч Сад-Аллах мөн байна” гэжээ. Эмгэн: “Биш дээ, биш. Наадах чинь биеийг будаад иржээ” гэхэд нь Али, «Али гэж хэн бэ? Би Сад-Аллах байна» гэсэнд Далила босож, над арьсны будаг шалгадаг юм бий гээд нэгэн зүйл эм авчирч арьсанд түрхээд зүлгэж үзвээс хар нь арилсангүйд, боолчууд: “Тогооч орж бидний хоолыг хийг л дээ” гэжээ. Эмгэн өгүүлрүүн: “Энэ хэрэв танай нагацын хүү мөн бол өдөр болгон хэдэн янзын хоол хийдэг, өчигдөр орой тануус юу нэмж идсэнийг мэдэх л болно доо” гээд асууваас Али: “Шош, тутарга, шөл, бүхэл мах, сарнай цэцгийн ханд өгдөг шүү дээ. Өчигдөр орой нэмж зөгийн балтай тутарга, бас инжрийн үрийн ханд уусан биз дээ” гэсэнд боолчууд «Зөв хэлэв» гэжээ. Эмгэн өгүүлрүүн: «За тануус аваад ор. Хэрэв тогооны газар зоорь хаана болохыг мэдэж байвал яах вэ. Эс мэдвэл нь хөөгөөд гарга» гэжээ. 

	Тэрхүү тогооч нэг муур тэжээдэг байжээ. Тогоочийг гаднаас ирэхэд муур урд нь орж тогооны байшингийн үүдэнд хүлээн зогсож сурсан тул Алийг орж ирэнгүүт мөнөөхөн муур мөрөн дээр нь эрхлэн гарч газар буулгаваас түрүүлэн гүйж нэг байшингийн үүдэнд очиж хүлээхэд нь энэ тогооны байшин мөн гэж мэдэв. Очтол хоёр түлхүүр байсан бөгөөд нэгэнд нь өд наалдсан байх тул тогооны байшингийнх гэж мэджээ. Орж ногоо махыг тавиад гартал муур түрүүлэн нэг байшингийн үүдэнд очсонд энэ зоорь мөн гэж мэдэв. Нөгөө нэг түлхүүрт өөхний зүйл наалдсаныг үзээд зоорины түлхүүр мөн гэж мэджээ. 

	Боолчууд өгүүлрүүн: Ай Далила, энэ хэрэв ондоо хүн аваас гал тогоо ба зоорийг хэрхэн мэдэж, түлхүүрийг хэрхэн ялгах бил ээ. Манай нагацын хүү Сад-Аллах даруй мөн гэсэнд Далила: — Гал тогоо, зоорийг муураар мэджээ. Түлхүүрийг гаднах байдлаас мэдсэн биз гэжээ. 

	Али хоол хийж Зайнаб хүүхний өрөөнд оруулбаас өөрийн нь хувцас өлгөөтэй байлаа. Дараа нь Далила эмгэний хоолыг зөөж өгөөд боолчуудыг хооллон, нохдыг бас тэжээв. 

	Харшийн хаалгыг наран мандахад нээж, наран жаргахад хаадаг байна. Али гарч: «Аяа энд суугчид аа, боолчууд унталгүй манаж буй, ноход тавьсан хойно орж ирсэн хүний хохь шүү» гэж хашхирав. 

	Али нохдын хоолыг зориуд саатуулж, хор хольж өгсөнд цөм нам болж бас боолчууд хийгээд Далила эмгэн, Зайнаб хүүхнийг цөмийг ухаан алдуулаад бүх хувцсыг баглаж бас шуудангийн тагтаануудыг авч, харшийн хаалгыг задгай орхиод хуарандаа ирвээс Хасан Шуман: За юу болов гэсэнд Али болсон явдлыг цөмийг ярьсанд Хасан Шуман сайшааж, нэг өвс буцалган Алийг угааваас урьдын адил цав цагаан болов. 

	Али мөнөөхөн тогоочийн хувцсыг өмсгөж, сэрээсэнд тэндээс гарч, ногоо ба махыг аваад харшдаа буцлаа. 

	Маргааш өглөө нь мөнөөхөн харшид суудаг худалдаачин үүрээр босож харвал харшийн хаалга дэлгээтэй, боолчууд муужран унаж, ноход үхсэн байхад, Далила эмгэнийд орсонд мөн ухаангүй унажээ. Толгойн хажууд нэг хуудас цаас, бас согтууг гаргах эм бүхий гуурс байх тул түүнийг эмгэнд үнэртүүлэн сэрээвээс «Би хаана байна?» гэхэд нь худалдаачин:

	«Энэ өглөө эрт босож харваас харшийн хаалга задгай, бүх боол муужран унаж, ноход үхсэн байв» гэжээ. 

	Далила эмгэн бичигтэй цаасыг авч үзвэл: Энэ бүхнийг Каирын Али би үйлдэв гэжээ. 

	Далила эмгэн, боолчууд ба Зейнабад мөнөөхөн эм үнэртүүлэн сэрээж, «Каирын Али гэж эс хэл лүү» гээд энэ хэргийг хэнд ч хэлж болохгүй гэжээ. Далила эмгэн охиндоо өгүүлрүүн: «Каирын Али чамаас хариу авах болно гэж би чамд хэчнээн хэлсэн бил ээ. Тэр үүнээс илүү дамшиглаж чадах атал гагцхүү Халифын хишиг хүртэх, бас чамд сэтгэлтэйн учир харин гайгүй байгаа юм» гэжээ. 

	Далила эмгэн эр хүний хувцсыг тайлж, эм хүний хувцас өмсөж, алчуур боогоод Ахмед Данафийн хуаран руу явжээ. Али тэдний тагтааг аваад ирэхэд Хасан Шуман манаачийг дуудаж мөнгө өгөөд зээлийн газраас дөчин тагтаа авчирч алаад энэ хүмүүст чанаж өг! гэсэн байжээ. 

	Далила эмгэн Ахмед Данафийн хуарангийн хаалгыг дэлдсэнд Данаф «Ай манаач! Энэ Далила эмгэн, мөн байна. Хаалгыг нээж өгөгтүн» гэжээ. Далилыг орж ирэхэд Шуман: «Ай муу заяат эмгэн чи юунд ирэв? Зурейк загасчин та хоёр ч таарч дээ» гэхэд нь «миний хүзүү чиний юлдийн дор бэлхнээ бил ээ. Харин та нарын хэн чинь намайг дамшиглав?» гэсэнд Хасан Шуман: «Миний сайн эрчүүдийн толгой нь үйлдсэн юм даа» гэхэд нь эмгэн: «Гагцхүү миний бичиг зөөдөг тагтааг буцааж өгвөл түүнээс илүү буян гэж үгүй» хэмээсэнд Шуман: «Ай Аллах, Али чи юунд тэр тагтаануудыг алж чануулсан юм бэ?» гэхэд нь Али: «Би тэднийг бичиг зөөдөг гэж хэрхэн мэдэх бил ээ» гэжээ. Шуман манаачийг дуудаад мөнөөхөн чанасан тагтааны мах авчруулсанд Далила эмгэн амсаж үзээд өгүүлрүүн: «Энэ миний бичиг зөөдөг тагтааны мах биш, би тэдгээрийг заарын үрээр тэжээх тул мах нь яг заар шиг байдаг» гэжээ. Хасан Шуман эмгэнд: «хэрэв чи тагтаагаа эргүүлэн авахыг хүсвэл Каирын Алийн хүссэнийг биелүүлэгтүн!» гэсэнд эмгэн: «Каирын Али юу хүссэн юм бэ?» гэхэд нь, «Танай охин Зайнабтай гэрлэхийг тэр хүснэ» хэмээвээс, «Би охиныг их хайрлах бөгөөд өөрөөс нь асууя» гэжээ. 

	Хасан эмгэний тагтааг өгүүлээд за чи заавал тааламжтай хариу өгнө шүү гэсэнд эмгэн өгүүлрүүн: Хэрэв тэр, миний охинтой гэрлэхийг хүсэж байгаа бол саяын үзүүлсэн арга заль нь юу ч биш. Тийм сүрхий юм бол охины нагац Зурейк өвгөний дэргэд охиныг гуйвал барав. Охин минь түүний асрамжид байдаг юм. Тэр хэдийгээр нэг жин загас хэдэн улаан зоосоор худалдах авч, хоёр мянган алтан зоос бүхий уут өлгөсөн байдаг юм даа гэхэд нь Данафийнхан цөм зэвүү нь хүрч: «Ай завхуул амьтан чи бидний дүү Каирын Алийг хөнөөх гэж байна уу!» гэцгээжээ. 

	Далила харьж охиндоо Каирын Али хөвүүн чамтай гэрлэх санаатай гэнэ гэсэнд охин түүнд ихэд сэтгэлтэй тул дотроо баярлан, чи тэгээд яав? гэсэнд нагац ахад нь өөрөө очиж гуй! гэлээ. Зурейк түүнийг цааш нь харуулж дөнгөх вий гэжээ. 

	Али нөхдөөсөө тэр Зурейк гэдэг нь хэн болохыг асуувал нөхөд нь өгүүлрүүн: «Ирак газрын сайн эрчүүлийн дарга, уулыг боловч нүхлэн одон гарагийг боловч хулгайлж, хүний нүднээс юм мэдэгдэлгүй авч чадах хосгүй сайн эр атал энэ явдалдаа гэмшин одоо нэгэн загасны дэлгүүр гаргаж загас худалдан хоёр мянган динар зоос хураагаад түрийвчинд хийж дэлгүүрт өлгөөд торгон утсаар хонх зүүж холбоод нөгөө үзүүрийг нэгэн шуудайтай холбожээ. Тэгээд дэлгүүрийг нээх бүрийдээ: «Каирын аргатан, Иракийн сайн эр, Перс газрын уран ухаантан байна уу? Зурейк загасчин хүүдийд хоёр мянган динар зоос хийж дэлгүүрт өлгөжээ. Чадалтай аавын хүү байвал авч болох юм» гэж хашхирдаг бөгөөд загас шарж суухдаа хөлийн дор тугалган муна тавьж байгаад аливаа ховдог этгээд тэр түрийвчийг авах гэж санаархвал өнөөх мунаар дэлдэн нэг бол эрэмдэг болгодог, нэг бол алдаг байжээ. Али чи түүнтэй тэмцвэл нэг мэдэхэд авсанд байх болно. Тэр туйлын аймшигтай хүн тул чамд тийм хүч чадал байхгүй. Тэгэхэд хүрвэл Зайнаб хүүхэнтэй гэрлэхийн хэрэггүй, мөрөөрөө явбал таарна гэхэд нь Али: Тануус юутай шившигтэй улс вэ! Би тэр хүүдийтэй мөнгийг заавал авна. Над нэгэн эм хүний хувцас өгөгтүн! гэжээ. 

	Али эм хүний хувцас өмсөж цэцгийн тосоор гарыг будаад хонь алж, олгойд цусыг хийж салтаандаа уяжээ. Бас шувууны бахууд сүү хийж хөх дэлэн болгоод даавуу цардаж, хөвөн чихэж гэдсэнд давхарлан боотол харсан хүн, энэ юутай аятайхан бөгстэй хүүхэн гэж харахаар болжээ. 

	Нэгэн илжигтэй хүн дайралдсанд динар зоосоор хөлслөн явтал загасчин Зурейкийн дэлгүүр дайралдсан бөгөөд алтан зоос түрийвчнээс нь харагдаж байлаа. 

	Али: Ай илжигт ээ, энэ юун үнэр үнэртнэм? гэсэнд энэ бол Зурейкийн шарах загасны үнэр болой гэхэд: Ай би жирэмсэн тул энэ үнэр авч бие аягүй болов. Чи ороод хэсэг шарсан загас авчир гэсэнд илжигт орж: Ай чиний энэ шарсан загасны үнэрээр жирэмсэн эмийн бие аягүй болов. Надтай хамт эмир ноён Хасаны эхнэр хамт яваа юм. Гэдэс доторх хүүхэд нь хүчтэй хөдөлжээ. Нэгэн хэсэг загас өгнө үү гэжээ. 

	Зурейк хэсэг загас шарах гэтэл гал унтарч, асаах зуур нь Али салтаа дахь олгойтой цусыг шахаж хагалбаас хоёр хөлийг дагаж учиргүй их цус гарсанд: Ай бөөр нуруу! гэж муухай орилжээ. Илжигт гүйн ирж: Ай хатагтай юу болов? гэсэнд «Би хүүхдийг зулбав» гэхэд нь илжигт загасчинд гүйн очиж «Аллах чамайг бүү ивээтүгэй! Энэ эм хүүхдээ зулбажээ. Чи эр нөхөрт нь юу хэлэх  бил ээ? Юунд чи муу үнэр үнэртүүлсэн мөртөө хэсэг загас эс өгөв?» гэжээ. 

	Илжигтийг яваад өгөхөөр загасчин эмээн цааш орох хойгуур Каирын Али мөнөөхөн хүүдийд гар шургуулан алтанд хүрэхийн даваан дээр олон хонх тэргүүтэн хангинан жингэнэхэд Зурейк: Ай чи бузар амьтан эм хүн болж мэхлэх санаатай юу? Май таарсан шийтгэлээ ав? хэмээн тугалган мунаа чулуудаж орхисон нь өөр хүнийг оносонд улс шуугилдан шавж: Ай чи худалдаачин юм уу, алуурчин юм уу? Чи үнэхээр худалдаа наймаа хийх ахул наад хүүдийтэй мөнгийг битгий ил тавьж олон хүнийг хорт муу юманд тат! гэсэнд Зурейк «За» гэжээ. 

	Али харьж сая болсон явдлыг яриад «Ай Хасан, адуучны хувцас авчирч өгнө үү?» гээд адуучны хувцас сольж өмсөөд нэг таваг, таван улаан зоосны хамт авч загасчин Зурейк дээр очвол, ай ноёнтон юу авах вэ? гээд таван улаан зоос үзүүлэхэд нэг загас тавагт нь хийх гэтэл, үгүй заавал халууныг авна гэжээ. 

	Зурейк загас шарах гэтэл гал унтарч, асаах хэмээн цааш орохын хооронд мөнөөхөн хүүдийг суйлах гэсэнд элдээ зүүсэн хонх тэргүүтэн нь хангир жингэр хийж Зурейк гарч ирээд: «Чи түрүүн намайг дамшиглах гээд чадаагүй, одоо бас адуучин болж ирнэ үү? Чамайг таваг ба мөнгө барьж ирэхээр чинь таньсан юм гээд тугалган мунаар чулуудсанд Али тосож аваад эргүүлэн шидвэл халуун тостой хайруул тавагт онож, тогоо хага үсрэн халуун тос үсчиж, гудамжинд явсан нэгэн түшмэлийн хувцсыг бузарласанд түшмэл унтууцан, «Заяагүй амьтан хэн ингэв?» гэж хараалаа. Улсууд: Ай томоогүй бага хүүхэд чулуу шидэж тогоонд оножээ гэж хэлэлцтэл, Зурейк загасчны тугалган муна байхыг олж үзээд Зурейк чулууджээ гэлцэхэд түшмэл, ай Зурейк чи энэ хүүдийтэй мөнгөө авч цааш хийвэл таарна шүү! гэсэнд Зурейк за гэжээ. 

	Каирын Алийг хуаранд ирэхэд, «за чи хүүдийтэй мөнгө авчрав уу?» гэсэнд Али сая болсон явдлыг ярьж бусад нь чи уран аргынхаа гуравны хоёрыг дэмий баржээ гэцгээв. 

	Али худалдаачны хувцас сольж өмсөөд гартал могой тэжээдэг хүн дайралдаж тэр нэг уут могойтой ажээ. Али, чи манайд очиж хүүхэд саатуулж аль, шан өгнө шүү гэж хуаранд аваачиж, согтоон унагаагаад уут могойг авч загасчин Зурейкийнд очив. 

	Али бишгүүр дарж байгаад олон могойг зэрэг гаргаж тавьсанд загасчин могойноос айдаг байжээ. Цааш үсрэн орох хойгуур мөнөөхөн ууттай мөнгөнд гар шургуулбал зүүсэн хонх хангир жингэр хийж Зурейк чи бас хүн маллах гэж байна уу гээд тугалган муна чулуудсанд гудамжинд явсан нэгэн цэргийн даргын хөлөгчийн толгойд онож ухаангүй унажээ. Улс цуглаж дээврээс чулуу унав гэлцтэл Зурейкийн тугалган муна байхыг үзээд, Зурейкт очиж, чи энэ хүүдийтэй мөнгийг цааш далд хий гэсэнд Зурейк «өнөө орой далд хийнэ» гэжээ. 

	Али ийнхүү долоон удаа оролдоод мөнгийг авч эс чадав. Харьж могойчийг сэрээж шан өгөөд буцаж очвол Зурейк: Ер нь ууттай мөнгийг дэлгүүрт орхивол аргат хүмүүс хана нүхлэн авч болно. Өвөртөлж харья гэж ярьж байхыг сонсжээ. 

	Зурейк хүүдийтэй мөнгөө өвөртлөн явахад Али дагаж явтал айл нь найр хийж байжээ. Зурейк: «Харьж мөнгөө тавиад хувцас сольж энэ айлын найрт оръё» гэж бодоод цааш явахад Али дагасаар явлаа. 

	Зурейк нэгэн хар арьст суллагдсан шивэгчинтэй гэрлэн нэгэн хөвүүн төрүүлснийг Абд Аллах гэж нэрлэнэ. Тэд хүүдийтэй мөнгийг хүүгээ гэрлэхэд хурим найрт хэрэглэхээр ярилцсан байжээ. Зурейк гэртээ их л ууртай орвол эхнэр нь: Чи яагаад ийнхүү ууртай ирэв? гэсэнд нэг аргат хөвүүн миний энэ хүүдийтэй мөнгийг авах гэж долоон удаа мэхлээд эс чадав гэхэд нь алив нааш нь өг. Би хадгалъя, хүүгийн хуримд хэрэгтэй гэжээ. Энэ үес Али далд нуугдаж цөмийг мэдэж байжээ. 

	Зурейк хувцсыг сольж өмсөөд эхнэрт: “За чи хүүдийтэй мөнгө сайн хадгалж байгаарай. Би айлын найрт очлоо” гэхэд нь эхнэр нь “түргэн ирээрэй” гэжээ. Зурейкийг явсан хойно Али сэм босож хүүдийтэй мөнгийг аваад мөнөөхөн найр хийсэн айлд очив. Зурейк ирж унтсан хойно хүүдийтэй мөнгийг нэгэн шувуу авч байна гэж зүүдлээд сэрж, эхнэртээ, манай хүүдийтэй мөнгө байна уу, босож үзэгтүн гэхэд эхнэр нь босож үзээд алга болсныг мэдэж: Ай Ум-Абд Аллах чиний заяа юутай дорой вэ! Хүүдийтэй мөнгийг нөгөө аргат эр авчээ гэсэнд Зурейк: Аргат Али авснаас зайлсангүй, би явж заавал олж ирнэ гэсэнд эхнэр нь: Чамайг тэр мөнгө олж ирэхгүй бол гадаа хонуулна шүү гэжээ. 

	Зурейк хурим хийсэн айлын гадаа очвол Али харж байх тул «За чи миний мөнгийг авснаас зайлахгүй. Чи Ахмед Данафийн хуаранд суудаг даа» гэж бодоод мөнхүү хуаранд урьдаар очиж хашааг давж орвол тэд цөм унтацгааж байв. Тэгтэл Али ирж хаалга дэлдвээс Зурейк: Чи хэн бэ? гээд Каирын Али байна гэхэд нь нөгөө хүүдийтэй мөнгө авчрав уу? гэхэд нь энэ бол Шуман мөн гэж бодоод «Авчирсаан! Наад хаалгаа тайл!» гэхэд нь Зурейк: Үзэхээс нааш тайлахгүй, яагаад гэвэл чиний хуучин дарга бид хоёр мөрий тавьсан юм аа гэсэнд, Али «Май энэ завсраар ав!» гээд өгөхөд нь Зурейк шалавхан аваад орсон газраар даваад явчихжээ. 

	Али хаалга тайлахыг хүлээж ядаад эцэст аймаар чанга балбасанд Ахмед-ад-Данафийн нөхөд сая нойрноос сэрж хаалгыг тайлаад за чи авчирч чадав уу? гэхэд нь Али өгүүлрүүн: Шуман чи битгий тоглоом хий! Тэр мөнгийг би чамд хаалганы завсраар өгсөн биш үү? Тэр мөнгийг үзэхээс нааш хаалга тайлахгүй гэж чи хэлсэн биз дээ? гэсэнд «Ай Аллах, би аваагүй, тэгвэл лав Зурейк авчээ» гэв. Али «Тэгвэл би явж заавал авчирна» гээд гарч нөгөө найран дээр очвоос Зурейк байх тул эзгүй хойгуур гэрт нь очиж хашааг давж ортол Зурейкийн шивэгчин эхнэр унтаж байхад эмээр согтууруулан унагаж хувцсыг өмсөөд, хүүхдийг тэвэрч гэр орныг нь нэгжин үзвэл, Зурейкийн нарийн харамчийн учир үлдсэн нэг сагс боов олов. 

	Энэ үес Зурейк гэртээ ирж хаалгыг дэлдвээс Али шивэгчин эм шиг дуугаар «хэн бэ?» гэсэнд «Абу-Абд-Аллах байна» гээд «хүүдийтэй мөнгө авчрахаас нааш оруулахгүй гэсэн шүү дээ би» гэсэнд Зурейк: «Би ёсоор авчрав» гэхэд нь тэгвэл урьдаар нааш өг гэвэл «сагсаа унжуулагтун, би дотор нь хийж өгье» гэжээ. 

	Али, сагсыг гадагш унжуулан өгч мөнгийг аваад жаал хүүг бас согтоон унагаж эхийг нь сэрээж орхиод орсон газраар гарч харваас, нөхөд нь мөнгө ба хүүхдийг мэхлэн авчрав гэж их л магтжээ. Али сагстай боовыг тэдэнд тараан өгөөд, «ай Шуман, энэ бол Зурейкийн хөвүүн болно. Чи сайтар нуугтун!» гэжээ. Шуман хүүхдийг нууж, нэгэн хонь алуулж, бүхлээр нь шаруулаад бэлэвсрэлийн хувцсанд ороож яг үхсэн хүн шиг болгожээ. 

	Зурейк хаалга тайлахыг хүлээж ядаад эцэст аймшигтай чанга балбасанд шивэгчин эхнэр нь: «Чи мөнгө авчрав уу?» гэсэнд «Чи сагсанд хийж сая авсан биш үү?» гэхэд нь «ай Аллах, би сагс гадагш унжуулж өгөөгүй, мөнгө аваагүй» гэжээ.

	Зурейк: Ай тэнгэр аргат Али надаас өрсжээ гээд дуун алдан, гэрт орж ирвээс хөвүүн ба боовыг бас авсан байжээ. 

	Зурейк: «Аяа, хайран сайхан үр юм сан!» гэсэнд эхнэр нь: «Одоо хоёул, Халифын шадар сайдад очиж заргалдана! Миний хүүг, чамайг дамшигладаг, Каирын Али алсан байж таарна. Энэ бол чамаас болсон гэдэг!» ажээ. 

	Зурейк хөвүүнийг олж ирнэ гэж ам өгч, цагаан даавуугаар хүзүүг ороож, Ахмед-ад-Данафийн хуаранд очвоос: За чи юунд ирэв? гэсэнд Зурейк Шуманд гуйсан нь: Алигаас хөвүүнийг минь авч өгөөч. Оронд нь нөгөө хүүдийтэй мөнгийг аваг гэхэд нь «Ай Али чамайг Аллах залхаатугай! Чи тэр хөвүүнийг Зурейкийн хүү гэж юунд эс хэлэв?» хэмээвээс Зурейк, тэгээд яасан юм бэ? гэхэд нь бид зөндөө үзэм өгсөнд гэдэс нь тийрч үхэв гэсэнд Зурейк, «Аяа хайран хүү минь, одоо эхэд нь юу гэж хэлдэг бил ээ» гээд бэлэвсрэлийн ороолтыг сөхөж үзвэл шарсан хонь байсанд, «Али чи намайг юунд ийнхүү айлгав даа» гэжээ. Түүний хөвүүнийг өгөөд Ахмед Данаф өгүүлрүүн: «Чи хүүдийтэй мөнгө өлгөж, хэн арга чадалтай хүнийг авагтун гэсэн бил ээ. Тэр мөнгө одоо Каирын Алийнх болж дээ» гэсэнд Зурейк «Бэлэглэн барьсугай» гэжээ. Али өгүүлрүүн: «Чиний зээ хүүхэн Зайнабыг бодож чамд мөнгийг чинь буцаая өгье» гэсэнд түүний нөхөд нь «Зайнаб хүүхнийг бид Каирын Алид эхнэр болгон авч өгөхийг хүснэ» хэмээвээс Зурейк өгүүлрүүн: “Түүний инжийг олж чадах хүнд л Зайнабыг өгнө дөө” гэхэд нь «Ямар инж авах юм?» гэсэнд “Азар хэмээх еврейн охин Камарын хувцас чимэг, алтан шаахай, бүс тэргүүтнийг авч өгсөн хүн л миний дээр гарна гэдэг юм” гэжээ. 

	Каирын Али: “Өнөө оройн дотор тэр хувцсыг олж ирэхгүй бол би Зайнабыг авахгүй” гэсэнд нөгөөдүүл нь: “Ай Али чи түүнийг дамшиглах гэвэл үхнэ шүү” гэхэд нь Али: “Яагаад тэр бил ээ?” гэсэнд “Азар еврей бол илбэчин хүн бөгөөд бас чөтгөрүүдийг захирч хүн хорлуулдаг мэхт луйварчин даруй мөн. Хотын гадна алтан ба мөнгөн тоосго салаавчлан барьсан хэрмэн дотор нэгэн ордонд суух бөгөөд Азарыг өөрийн нь байхад тэр ордон хүний нүдэнд харагддаг, эзгүй бол алга болдог юм. Азар еврей Камар нэртэй нэгэн охинтой болсон нь охиндоо тэрхүү тансаг хувцас авчирч, тэр хувцсыг алтан тавагт тавиад ордны цонхыг нээгээд: Аяа, Мисир газрын уран аргатан, Иракийн сайд эрс, Персийн заль мэхтэн байна уу! Энэ сайхан хувцсыг хулгайлан авч чадсан хүнд охиноо өгнө! гэж хашхирдаг бүлгээ. Бүх сайн эрчүүд оролдоод тэр хувцсыг авч чадаагүй, тийнхүү оролдсон хүнийг илбээр бич, илжиг болгодог юм” гэжээ. 

	«Би тэр хувцсыг заавал авч Зайнаб хүүхэнд өмсгөнө» гэж Али өгүүлээд мөнөөхөн еврейн дэлгүүрт очвол тэр еврей маш ууртай байлаа. Түүний дэлгүүрт элдэв жинлүүр, дэнс, алт мөнгө, авдар тэргүүтэн байх бөгөөд гадна нь нэгэн илжиг уяатай байв. 

	Еврей дэлгүүрийг хааж, алт, мөнгийг хоёр богцонд хийж бас хүүдийд хийгээд илжгэнд тохож хотын захад гарахад Али сэм дагасаар явлаа. Тэгтэл еврей өврөөсөө атга шороо гаргаж, амандаа шившин цацваас хосгүй сайхан ордон харш бий болов. Еврей илжгийг хөтөлсөөр очиж алтыг буулгаж ордондоо ороод алтан таягт, алтан гинж бүхий алтан таваг өлгөж түүн дотор хувцсаа хийж тавиад «Мисир газрын аргатан, Иракийн сайн эрс, Персийн уран хулгайч хүн байваас энэ хувцсыг хулгайлж авбал охиноо өглөө!» гэж хашхираад, илбийн аргаар сайхан хоол гаргаж, цадтал идэхэд тэр ширээ өөрөө алга болж оронд нь дарс өрсөн ширээ гарч ирэхийг Али харсаар байв. Али «энэ еврейн дарсыг ууж гүйцсэн цагт тавагтай хувцсыг авна даа» гэж өөртөө өгүүлээд араас нь сэм очиж сэлмээ сугалан далайтал еврей эргэн харж, «Сэлэм зогс!» гэсэнд Алийн сэлэм далайсан гар хийд өөрийн эрхгүй зогсов. Солгой гарыг хөдөлгөх гэтэл бас хөдлөхгүй болж, өрөөсөн хөл нь бас хөдлөхгүй болов. 

	Еврей элсэн самбар авч Алийн хувь зохиолыг зурж гаргаваас Каирын Али гэдэг хөвүүн байх тул “Чи нааш ирсүгэй. Хэт нутаг хаана вэ? Хэрэг зориг хэнд вэ?” гэсэнд Али хэлсэн нь: “Би бол Ахмед-ад-Данафийн сайн эр Каирын Али гэдэг байна. Мэхт Далила эмгэний охин Зайнабтай ураг барилдах гэтэл инжинд нь чиний охины хувцсыг олж өг хэмээв. Тэр хувцсыг над өгөөд өөрөө амьд мэнд гаръя гэвэл лалын шашинд дагаар орогтун!” гэсэнд еврей: “Миний үхсэн хойно аваарай. Тэр хувцсыг чи байтугай олон хүн авах гэж оролдоод чадаагүй юм даа. Чамд сайн санаж хэлэхэд амиа хамгаал даа. Чамайг хөнөөх гэсэн улс л тэр хувцсыг чамаас нэхэж байгаа хэрэг. Би чиний хувь зохиолыг зурж үзвэл надаас илүү хувьтай хүн ажээ. Эл учир чиний толгойг авахыг түдгэлзэв” гэхэд нь Али тэр еврейгээс илүү хувьтай хүн гэдгээ дуулж баярлаад, “Би энэ хувцсыг чинь заавал авч чамайг лалын шашинд оруулна” гэсэнд, «Чи үнэхээр тийнхүү хүснэ үү?» гээд Алийг «Тийм» гэхэд нь аяганд ус хийж шившин тарнидаж: «Хүн төрлөөс гарч, илжиг болтугай» хэмээн цацваас Али урт чихтэй илжиг болж муухай орилов. Еврей илбийн аргаар хашаа барьж хоноод маргааш өглөө болоход «Энэ илжгийг өнөөдөр амрааж чамайг унаж явна даа» гэжээ. Тэгээд хувцас таяг, таваг, гинжийг шүүгээнд хийж Алийн нуруунд шуудайтай алт мөнгөө тэгнэн унаж явтал мөнөөхөн ордон нь алга болов. 

	Дэлгүүрт ирж, хүүдийнээс алт мөнгөө нэгэн хайрцагт юүлж, илжиг болчихсон Алийг шонгоос уяж орхив. 

	Энэ үес аргаа барж усчин болохоор шийдсэн нэг худалдаачин, эхнэрийн бугуйвчийг авчирч еврейд үзүүлэн «Үүнийг аваад нэг илжигний үнэ өгөгтүн!» гээд “би хөхүүр тэгнэж ус зөөх гэсэн юм” гэсэнд еврей: “Тэгвэл миний энэ илжгийг авагтун!” гэжээ. Худалдаачин бугуйвчийг түүнд худалдан хагас үнээр илжиг дүрсэнд орсон Каирын Алийг худалдан аваад хөтлөн харьжээ. 

	«Ай энэ хүн над хөхүүр тэгнэж өдөрт арван хэдэн удаа ус зөөсөөр байгаад турааж алах вий дээ» гэж Али гутран бодож явжээ. 

	Усчны эхнэр илжгэнд өвс тавьж өгөх гэтэл өшиглөж тас гэдрэг харуулан унагаж, дээр нь очиж мордоод хурьцал үйлдэх гэтэл усчны эхнэр учиргүй чарлаваас айлын улс ирж салгажээ. 

	Үдэш худалдаачин гэртээ харьтал эхнэр нь: «Нэг бол би чамаас холдъё, нэг бол энэ илжгээ эзэнд нь буцааж өг!» гэсэнд «Юу болов?» гэхэд нь эхнэр нь өгүүлрүүн: Тэр илжиг дүрст ороолон над дээр харайж, айлын улс ирж салгаагүй бол тэнэг явдал болох байлаа гэсэнд мөнөөхөн усчин болох гэсэн худалдаачин Алийг еврейд буцаан аваачвал «Чи яагаад илжиг буцааж ирэв?» гэсэнд энэ илжиг миний эхнэртэй хурьцал үйлдэх гэв гэхэд нь еврей үнийг буцааж өгөөд, Алид: «Ай муу ёрын чи хүнтэй явалдах гээд буцааж хүргүүлэв үү? Илжиг байхыг эс хүсвэл чамайг их бага улсын элэг доог болгоно доо!» гэжээ. 

	Тэгээд еврей илжгийг унаж хотын захад хүрээд өврөөс үнс гаргаж үлээсэнд мөнөөхөн орд харш бий болов. 

	Илжгэнд тэгнэсэн хүүдийтэй мөнгийг авч ороод охины хувцсыг алтан тавагт хийж таягаас өлгөөд аанай: «Гүрэн бүрийн сайн эрчүүд ээ, миний охины хувцсыг авч чадах уу?» гэж хашхираад илбээр хоол болгож идэж уусны дараа аяганд ус хийж «Хүн төрөлдөө орогтун!» гэж илжиг рүү цацсанд Али хуучин байдалдаа орсонд еврей өгүүлрүүн: «Ай Али, чи миний үгэнд орж ингэж зовохоо боль. Миний охины хувцсыг авч Зайнаб охинтой гэрлэх хэрэг юу бил ээ. Ховдог шунахай сэтгэлээ татвал дээр эс тэгвэл би чамайг баавгай юм уу, бич болгох буюу эсвэл хүн бусын эрхэнд өгвөл тэд чамайг Кафу уулын цаана аваачиж хаях болно» гэхэд нь Али «Ай Азар, би тэр хувцсыг заавал хулгайлан авч, бас чамайг лалын мөргөлд дагаар орохгүй бол чинь ална» гэсэнд Ай Али чи ясыг хагалалгүйгээр дотор идээг авч идэж эс болох самартай туйлын адил хүн байна гээд аяганд ус хийж тарнидаад «Баавгай төрөлтөн бологтун!» гээд цацсанд Али тэр даруй хүрэн баавгай болов. Еврей түүнд хүзүүвч хийж, амыг боож төмөр гадсаар дөрлөөд идсэн уусныхаа шавхрууг хаяж өгнө. 

	Маргааш өглөө нь тэр тавагтай хувцсыг далд хийгээд дэлгүүрт ирж алт мөнгөө хайрцагт юүлж тавиад баавгайн хүзүүний гинж авч сайтар уях тэргүүтнийг Али мэдсээр атал гагцхүү хэлгүй учир ярьж эс чадна. 

	Түдэлгүй нэг худалдаачин ирж, Ай дархан, чи энэ баавгайг над зарахгүй юу? Миний эхнэрт өвчин хүрээд баавгайн мах идэж өөхөөр тосолбол эдгэрнэ гэсэн бил ээ гэсэнд еврей баярлан: «Энэ худалдаачинд өгвөөс алж үүнийг надаас салгах ажээ» гэж бодоод: Чамд зүгээр бэлэг болгон өгье гэхэд нь Али «Ай энэ худалдаачин намайг аваачиж алахыг хүснэ. Алагдах аврагдахыг гагцхүү Аллах мэдмүй за» гэж гуниглан бодож авай. Худалдаачин баавгайг хөтөлж нэгэн яргачны хажуугаар өнгөрөхдөө, хутгаа аваад миний хойноос очигтун! гэсэнд яргачин дагаж явлаа. Яргачин хүн Алийг уяж хутгаа билүүдэж босож ирвээс баавгай зугтааж, үүлтэй тэнгэрээс доогуур үзүүртэй модноос дээхнүүр алга болж Еврейн ордонд буужээ. 

	Учир юу гэвэл, еврей нөгөө баавгайг худалдаад ордондоо ирсэнд охин нь өгүүлрүүн: Чамайг дамшиглахыг хүсэгч хүн Каирын Али буюу эсхүл өөр хүн болохыг хий юм илгээж үзүүлэгтүн гэсэн байжээ. Еврей, охины хэлсэн ёсоор хий юмыг дуудаж «Намайг дамшиглахыг хүсэгч хүн Каирын Али буюу эсхүл өөр хүн болохыг очиж үзэгтүн» гэсэнд тэр нь очиж Алийг булаан авчраад өгүүлсэн нь: «Энэ бол Каирын Али биеэрээ байна. Яргачин яг алахыг завдан байтал булаан авчрав» гэжээ. 

	Еврей «Хүн төрөлдөө орогтун!» гээд баавгай руу аягатай ус цацсанд урьдын хэвээр болов. Түүний охин Камар Алийг үзвээс маш сайхан хөвүүн тул дурлан, хөвүүн ч охинд сэтгэл татагдаж Камар өгүүлрүүн: «Ай заяа муут чи, юуны учир миний хувцсыг авах гээд муугаа үзэж буй  бил ээ?» гэсэнд Али: “Би Зайнаб хүүхэнд чиний хувцсыг олж өгч түүнтэй гэрлэх гэсэн юм” гэхэд нь Камар өгүүлрүүн: “Чамаас өөр улс бас миний хувцсыг авах гэж миний эцэг лүгээ оролдоод чадаагүй юм. Тэр ховдог шунахай сэтгэлээ огоорогтун!” гэсэнд Али: “Би чиний хувцсыг заавал авна. Бас чиний эцгийг лалын мөргөлд орохгүй бол ална” гэжээ. Камарын эцэг дуун алдаж: “Ай охин минь, энэ заяа муут, үхлийг эрж буйг харав уу!” гээд “би чамайг одоо, нохой болгоно” гэж аягатай ус авч Али дээр “нохой бологтун” гээд цацваас Али тэр даруй нохой болон хувирав. 

	Маргааш өглөө нь еврей илбээр дагуулан явтал Алийг айлын ноход боорлож, нэгэн хуучин новш зардаг дэлгүүрийн өвгөн гарч нохдыг хөөсөнд Али түүний өмнө эрхлэн хэвтэж орой харихад нь дагаж очвоос охин нь үзээд ихэд ичиж нүүрийг битүүлэн, «Ай эцэг минь, чи юунд эр хүн бидэнд дагуулан ирэв?» гэсэнд өвгөн: “Энэ, хүн биш нохой шүү дээ” гэхэд нь охин: “Энэ бол Каирын Али гэдэг бөгөөд еврей илбээр нохой болгожээ” гэхэд нь өвгөн эргэж: “чи Каирын Али гэдэг мөн үү?” гэсэнд нохой толгой дохиж, өвгөн охиноос “тэр еврей үүнийг юунд нохой болгов?” хэмээвээс охин: “Энэ түүний охины хувцсыг авах гээд ийм болов” гээд “би дахин хүн дүрсэнд нь оруулж чадна” гэсэнд өвгөн: “Чи тийм сайн буян үйлдвэл одоо үйлдэгтүн” гэсэнд охин: “Хэрэв энэ надтай гэрлэвэл би буцааж хүн болгоно” гээд Алийг харвал толгой дохих тул охин нэгэн бичиг бүхий шаазанд ус хийж тарнидтал их чимээ гарч шаазан охины гараас мултран унав. Тэд эргэн харвал охины эцгийн нэгэн шивэгчин ирж: «Ай хатагтай минь, би чамд энэ эрдмийг анх зааж өгөхдөө, надтай зөвшин ярилцахгүйгээр хэнд ч үйлдэж болохгүй. Чамтай гэрлэх хүнтэй би бас ураг барилдан, тэр хүн чи бид хоёултай шөнө болгон жаргана гэж хэлэлцсэн биш үү?» гэхэд нь өвгөн: Энэ шивэгчинд энэ илбийг хэн зааж өгөв гэсэнд охин өгүүлрүүн: «Энэ илбийг над энэ шивэгчин заасан, харин түүнд хэн заасныг өөрөөс нь асуугтун» гэжээ. 

	Шивэгчин өгүүлрүүн: Ай ноёнтон минь, би бээр Азар еврейнд байхад тарнидах уншлагыг дуулаад түүний эзгүй хойгуур судрыг нээж үзээд хүн бусын ухааныг сурсан гэж мэдтүгэй. Нэг өдөр еврей намайг дуудаж хэрэглэх хэмээсэнд би: «Чамайг лалын мөргөлд дагаар ороогүй цагт чамтай хүслийг эс хангана» гэсэнд еврей лалын мөргөлд орохгүй гэхэд нь «Тэгвэл намайг Султан хааны зээл дээр гаргаж худалдана» гэснээ “намайг танд худалдсан бил ээ. Тэгээд энэ гэрт ирж эзэгтэйд тэр эрдмийг заагаад надтай зөвшин ярилцахгүйгээр энэ эрдмийг үл хэрэглэх ам авч, бас хоёулаа нэг эртэй ураг барилдахаар ярилцан тохирсон юм” гээд мөнөөхөн шивэгчин аягатай усыг авч нохой дээр цацаж “хүн дүрсдээ эгж орогтун!” гэсэнд Али даруй хуучин байдалдаа хувиран орлоо. Өвгөн: “Тэр еврей чамайг юуны учир ийнхүү нохой болгов?” гэсэнд Али бүх болсон намтрыг нэгд нэгэнгүй ярьж өгчээ. “Миний охин ба шивэгчинтэй ураг барилдвал барав” гэсэнд Али: “Би заавал Зайнаб охинтой гэрлэхийг хүснэ” гэж хэлэх энэ үес нэгэн хүн хаалга дэлдэж, Камар охин ирээд “Каирын Али танайд байна уу?” гэхэд нь өвгөн: “Ай еврейн охин, Каирын Али манайд байна, чамд ямар хэрэг болов? Ай шивэгчин хаалга тайлж өгсүгэй” гэтэл Камар охин орж ирсэнд Али дуун алдан: “Ай нохойн охин чи юунд ирэв?” гэсэнд Камар өгүүлрүүн: “Аяа, Аллахаас өөр бурхан байхгүй, аллахын элч Мухаммедаас өөр эрхэм хүн үгүй гэж би мэдэв” гээд лалын мөргөлд дагаар орж “лалын ёсонд эр нь эмд инж барьдаг уу? Эм нь эрд барьдаг уу?” гэхэд нь Али: “Эр нь эмд инж өгнө” гэвэл Камар өгүүлрүүн: “Би чамд инж болгож өөрийн хувцас, таяг, гинж хийгээд чиний ба Аллахын дайсан эцгийн толгойг авчрав” гээд эцгийн толгойг өмнө нь хаяв. 

	Охин яагаад эцгийг алав гэвэл Алийг нохой болгон хувилгасан тэр шөнө Камар «Лалын мөргөлд ор!» гэж нэг хүн өгүүлэв гэж зүүдлээд лалын мөргөлд орж, эцгийг ятгаваас эс дагасанд согтууруулах эм өгч ухаангүй болгоод алсан байжээ. 

	Али хувцас тэргүүтнийг авч өвгөнд: «Маргааш Халифынд уулзаж, чиний охин ба шивэгчнийг эхнэр болгон авна» гээд тэндээс ихэд баярлан гарч Ахмед Данафийн хуаранд очиж явтал чихэр наймаалах нэгэн хөвүүн: “Аяа, аугаа их Аллахаас илүү хүчин байхгүй бил ээ. Одоо цаг хүний хийх ажил хамаагүй болж, гагцхүү хүн хуурах гэх болжээ. Харин миний хийсэн чихэртэй боовыг Аллахыг бодож амсаж үзэгтүн!” гэж хашхиран байхад Али хэсгийг авч идтэл дотор нь согтууруулах эм байжээ. Тэр хөвүүн Алийг ухаан алдуулж орхиод мөнөөхөн гоё хувцас, алтан таваг, таяг тэргүүтнийг авч чихрийн авдарт хийж цааш явтал нэг түшмэл дайралдаж дуудаад, “чи юу зарна вэ?” хэмээвээс амтат боов чихэр зарна гэсэнд нэг хэсгийг авч үзээд «Энэ чинь юм хольсон байна» гээд өврөөс нэгэн боов гаргаж, “харин энэ боовыг нэн сайхан хийжээ. Чи амсаж үзээд үүнтэй адил боов над хийж аль!” гэжээ. 

	Хөвүүн боовыг амстал согтууруулах эмтэй байсан тул даруй ухаан алдав. Түшмэл тавиур, авдар, нөгөө хувцас тэргүүтнийг авч хөвүүнийг тавиурт хийгээд цөмийг үүрч Ахмед Данафийн хуаранд иржээ. 

	Энэ түшмэл бол Хасан Шуман байсан бөгөөд Али мөнөөхөн Азарын охины хувцсыг олж ирнэ гэж гараад сураггүй болсон тул Ахмед-ад-Данаф: «Ай миний сайн эрс, явж Каирын Алийг эрж ологтун!» гэсэн байлаа. Үүнд Хасан Шуман бас эрэхээр түшмэлийн хувцас өмсөж гартал тэр чихэр худалдаалах хөвүүнийг хараад Ахмед аль-Лакит мөн гэж таньсан бил ээ. Тэгээд өврөөс согтууруулах эм бүхий боов гаргаж ухаан алдуулаад мөнөөхөн хувцасны хамт үүрч хуарандаа харихад нөгөөдүүл нь хотоор нэг эрсээр байжээ. 

	Али Жамаль нөхдөөс салж гагцаар эрж явтал олон хүн бөөгнөснийг үзээд очвол эдний дунд Каирын Али ухаангүй унасан байжээ. Али Жамаль, Каирын Алийг сэргээвээс Али нүдийг нээж тойрон зогсох олон хүнийг харж «Би хаана байна?» гэсэнд Али Жамаль өгүүлрүүн: Чамайг энд ухаангүй унасан байхыг олж үзэв. Хэн чамайг ийнхүү ухаангүй болгов хэмээвээс Али: Намайг чихэр худалдаалах нэгэн хөвүүн ухаангүй унагав? Тэр одоо хааш одов? гэхэд нь, бид огт харсангүй гээд Али Жамаль Каирын Алийг дагуулан хуарандаа харив. 

	Ахмед-ад-Данаф амар мэндийг эрж, «За Али нөгөө хувцсыг олж ирэв үү?» гэхэд нь, Али өгүүлрүүн:

	Би тэрхүү цуут хувцсыг Азар еврейн толгойн хамт авчирч явтал чихэр худалдаалах хөвүүн дайралдаж намайг согтууруулан унагаж бүгдийг аваад явжээ гээд уг болсон явдлаа цөмийг яриад «Тэр чихэр худалдаалах эрийг олбол хариуг заавал авна!» гэжээ. 

	Хасан Шуман өөр нэг өрөөнөөс гарч ирээд, “Али чи нөгөө юм олж ирэв үү?” гэхэд нь Али: «Би тэрхүү хувцсыг басхүү Азар еврейн толгойн хамт авчирч явтал чихэр худалддаг нэг хөвүүн дайралдаж намайг ухаангүй болгоод цөмийг авч оджээ. Түүний хаана байдгийг мэддэг сэн бол цусыг нь холимоор байна» гэхэд нь Хасан: “Чи тэр хөвүүнийг хаашаа явахыг мэдээгүй юу?” гээд “хаана одсоныг эс мэдэв” гэхэд нь Хасан Шуман өрөөний хаалгыг нээж харуулбал мөнөөхөн чихэр худалдаалах хөвүүн ухаангүй унасан хэвтжээ. Али нөгөө хүүг сэрээвэл тэр хүн Каирын Али, Ахмед-ад-Данаф, түүний дөчин сайн эр байхыг үзээд гайхаж: «Би хаана байна. Намайг хэн ийнхүү авчрав» гэхэд нь Хасан: «Би чамайг авчрав» гэжээ. Али, «Ай муу ёрын амьтан, чи бас ийм хэрэг үйлдэнэ үү?» гээд алахыг завдан хутга далайтал Хасан Шуман хорьж: “Мэс далайх хэрэггүй. Энэ хүү одоо чиний хамаатан болжээ!” гэхэд нь Али: “Миний хамаатан гэнэ ээ! Хаанаас гарч ирэв?” гэвэл “энэ бол Зайнабын эгчийн хүү Ахмед-Аль Лакит мөн” гэжээ. “Ай Лакит чи намайг юуны учир ухаангүй болгож юм авав?” гэж Алийг асуухад хөвүүн өгүүлрүүн: “Үүнийг үйлдэхийг миний эмэг эх мэхт Далила над тушаав.” Уг нь загасчин Зурейк мэхт Далилатай уулзаж «Каирын Али бол ер бусын арга зальтай хүн юм. Тэр лав еврейг алж, охины нь хувцсыг авчрах болно» гэсэн байжээ. Мэхт Далила намайг дуудаж, «Чи Каирын Алийг таних уу?» гэхэд нь би танина, түүнийг би Ахмед Данафийн хуаранд хүргэж өгсөн юм» гэхэд минь, “чи хойноос нь яв. Хэрэв тэр тэрхүү хувцсыг олж авсан байвал хуурч ав!” гэхэд нь би хотоор тэнэж нэгэн боовны наймаачинд очиж арван динар зоос өгч авдартай боов үүрч гараад л тэр дээ» гэжээ. 

	Каирын Али Ахмед-аль Лакитад өгүүлрүүн: Камарын хувцас ба еврейн толгойг Али авсан байна гэж эмэг эх ба загасчин Зурейкт очиж мэдэгдээд «Маргааш Халифын ордонд очиж, Зайнабын инжийг хүлээн авагтун!» гэж хэл гэжээ. Үүнд Ахмед Данаф баярлан «Ай чи нэр хөөдөхгүй сайн эр болжээ» гэв. 

	Маргааш өглөө Каирын Али нөгөө хувцас, алтан таваг, таяг хийгээд Азарын толгойг авч, Ахмед Данаф ахыгаа сайн эрсийн хамт дагуулан Халифын ордонд очиж их Халифт сөгдвөөс Халиф тэрхүү зоригт баатар залууг хараад хэн болохыг асуувал Ахмед Данаф өгүүлрүүн: «Аяа, үнэн шашинтны их хүн минь, энэ бол Мисир газрын сайн эрсийн тэргүүн, Каирын Али Зейбак мөн» гэсэнд нүүртээ галтай нүдэндээ цогтой тэр залууд сэтгэл эрхбиш татагдан ихэд таалав. 

	Али Азар еврейн толгойг Халифын өмнө хаяж «Ай үнэн шашинтны их хаан, чиний дайсан энэ хүн байжээ» гээд, “энэ хэний толгой вэ?” гэхэд нь “Азар еврейн толгой, түүнийг би алав” гээд Али уг болсон хэргийг эхнээс эцсийг хүртэл нэг нэгэнгүй тоочин ярьсанд Халиф: «Тэр айхтар илбэтэй хүн учир, чамайг алав гэж бодохгүй байна» гэсэнд Али, “Ай Халиф миний ноёнтон түүнийг алах эрх над олгосон юм” гэжээ. 

	Халиф нэгэн түшмэл явуулж үзүүлбээс Азар еврейн толгой үнэхээр алга байж, биеийг авчирч Халифт үзүүлбээс даруй шатаагтун гэжээ. 

	Энэ үес Камар охин ирж Халифын гарыг үнсээд “Азар еврейн охин би одоо нэгэнт лалын мөргөлтэй болов” гээд «Намайг Каирын аргат Али Зейбакийн эхнэр болгон соёрхоно уу!» гэжээ. 

	Халиф охиныг Алитай ураг барилдахыг зөвшөөрч, еврейн ордныг бүх хогшлын хамт Алид бэлэг болгон бариад, «Ай, Али надаас юу хүснэ вэ?» гэсэнд «Би чиний хивс дээр хамт байж чиний ширээнд хамт сууж хоол идэхийг хүснэ» гэхэд нь Халиф, «Чамд сайн эрс бий юү?» гэж асуугаад «Дөчин сайн эр бий атал цөм Каирт бий» гэж Алийг өгүүлэхэд “хүн илгээж тэднийг авчруулагтун” гээд “чамд хуаран орд бий юу?” гэсэнд Али «Байхгүй» гэв. Хасан Шуман өгүүлрүүн: «Ай үнэн шашинтны их хүн минь, би өөрийн хуаранг бүх хогшлын хамт Алид бэлэг болгосугай!» гэсэнд Халиф: “Ай Хасан, чиний хуаран чамдаа байг!” гээд «барилгачин хүмүүсийг түмэн динар зоосоор хөлслөн, дөчин сайн эр суух дөчин илүү өрөөтэй, дөрвөн гулдан хаалгатай их хуаран бариулагтун» гэж Халиф няравт зарлиг буулгаад «Өөр хүсэх юм бий юү?» гэж Алигаас асуусанд Каирын Али өгүүлрүүн: Аяа цагийг эзэлсэн хаантан минь, мэхт Далила эмгэний охин Зайнабыг эхнэр болгон авахыг хүснэм. Би түүнд еврейн охины хувцас тэргүүтнийг инж болгон барина хэмээсэнд Далила эмгэн дуртайяа зөвшөөрч алтан тавагтай хувцас, алтан гинж хийгээд таяг сэлтийг аваад Али Зайнаб хоёрыг гэрлүүлэх болов. 

	Али бас хуучин юмс худалдаалах өвгөний охин ба шивэгчин хийгээд еврейн охин Камарыг эхнэр болгон авах болов. 

	Халиф бас Алид шан харамж өгч байх болж өдөр ба үдшийн зоог сангаас барих болгож, наргих цэнгэх эрх ямба эдлэх боллоо. 

	Каирын Али гучин хоног хуримд бэлдэх болж, Каирын сайн эрчүүлд захиа бичиж, Халифын дэргэд хүндтэй суудал эзэлсэн учрыг өгүүлээд «Дөрвөн охинтой миний гэрлэх хуримд заавал ирэгтүн!» гэжээ. 

	Удалгүй Каир балгадаас дөчин сайн эр нь ирж хурим найрт буув. Дараа Али тэднийг хуарандаа оруулан ихэд хүндлээд Халифт бараалхуулахад Халиф их шан хүртээжээ. Зарц шивэгчид Зайнаб охинд мөнөөхөн гоё хувцас өмсгөж, Али таалан учирваас Зейнаб үнэхээр эхээс төрсөн хэвээр нүхлээгүй шүр, унуулаагүй гүү байжээ. Али бас нөгөө гурван хүүхэнд учран золговол эхээс төрсөн бие цогцос нь үзэсгэлэн гоо төгс ажээ. 

	Хожим Али нэгэн шөнө Халифтай наргиж намтраа ярьсанд «Ай Али чи, энэ явдлаа бүр эхнээс адагт хүртэл яригтун!» гээд Али мэхт Далила эмгэн луйварчин Зайнаб охинтой хэрхэн учралдсан хийгээд загасчин Зурейктай хэрхэн хөглөснөө ярьсанд Халиф түүх сударт бичүүлж хааны санд хадгалуулав. Басхүү сударт бичиж авсан хувийг эрхэм сайн хүмүүсийн үлгэрт бас оруулсан ажээ. 

	 


СИНДБАД ДАЛАЙЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Ринчений орчуулга

	 

	Уг үлгэр тусгай ном болон манай номын санд орсон тул эндээс татаж авна уу.

	 

	 


АБУ-КИР, АБУ-СИР ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Искандарий хотод будагчин Абу-Кир, үсчин Абу-Сир нэртэй хоёр хүн байжээ. Энэ хоёр айл суудаг, бас л зээлийн газар ч гэсэн будагчин үсчний газар ч зэрэгцэн оршино. Харин будагчин нь зальхай, туйлын хорт муу хүн бөгөөд чамархай нь хад чулуугаар сийлсэн юм шиг буюу еврейн мөргөлийн газрын босго шиг өнгөтэй. Тэр, хүнд бузар муу юм үйлдэхдээ ичгүүр сонжуурыг алдаж, бөс будуулахаар хүн ирэхэд будаг авах мөнгөгүй гэж хөлсийг урьдаар нэхэж аваад хоол унд авах ба басхүү тэр хүнийг яваад өгөхөөр мөнөөхөн будуулахаар өгсөн бөсийг зарж хоол унд болгох тул хамгийн сайхан хоол идэж, хамгийн сайн унд уух ажээ. 

	Бөсийн эзэн ирэхэд, «За маргааш өглөө мандахын улаан нарнаар ирээрэй, би сайхан будаад тавина» гэх атал маргааш нь бөсийн эзэн ирэхэд, «За маргааш ирэгтүн. Өчигдөр манайд айлчин ирээд ийш тийш гүйсээр будаж эс чадав» гэнэ. 

	Бас маргааш нь ирэхэд «Өчигдөр даанч амжсангүй. Яагаад гэвэл эхнэр амаржаад гэрийн бүх ажил хийж өнжив. За маргааш заавал будаж тавина» гэдэг байжээ. Ийнхүү өдөр болгон булай муухай мэхлэх тул бөсийн эзэн цөхөрч «Чи хэчнээн удаа «маргааш» гэхэв дээ. Ер нь будуулахыг больж бөсөө авах минь!» гэхэд нь Абу-Кир, «Аяа, Аллах! Ах минь, би чиний өмнө үнэнээ өчиж, ичгүүр хүлээсүгэй» гэх тул, юу болов яригтун гэхэд «Чиний бөсийг хосгүй сайхан өнгөөр будаад гадаа салхинд тавьтал хүн хулгайлжээ. Хэн авсныг эс мэднэ» гэдэг байжээ. 

	Бөсийн эзэн томоотой хүн бол: «За яах вэ. Аллахын өршөөлөөр дахин над олдоно биз» гэнэ. Хэрэв ууртай хүн байвал Абу-Киртэй хэрэлдэж шившиг тарих атал мөнөөхөн будуулахаар өгсөн бөсийг эргүүлэн авч чаддаггүй бил ээ. Эл байдлыг улс амьтан мэдээд элдэв үг яриа тарж Абу-Кирт бөс будуулахаар өгөх хүн олдохгүй болж хааяа нэг мэдэхгүй хүн ирэхэд Абу-Кир бас л мэхлэн их Аллахын нэрийг гутаах тул үйлс нь бүтэлгүй болжээ. Абу-Кир сүүлдээ Абу-Сирийн үсчний газар орж бүхэл өдөржин сууж сэм харуулдах бөгөөд будагчны гадаа бөс барьсан ямар нэг хүн харагдвал «Энэ лав учир мэдэхгүй хүн байна» гэж бодон тэндээс гарч ирээд, «Ямар хэргээр зорьж ирэв?» гээд «Бөс будуулахаар ирлээ» хэмээвээс, ямар өнгөөр будах юм гээд урьдаас хөлсийг авч маргааш ирэгтүн гэж явуулна. 

	Абу-Кир тэр даруй зээлийн газар очиж мөнөөхөн хүний бөсийг зарж, мах, ногоо жимс тэргүүтэн худалдан аваад, маргааш нь хүн будуулахаар өгсөн бөсөө авахаар ирэхэд нь Абу-Сир үсчнийд нуугдан гардаггүй болжээ. 

	Ийнхүү хэдэн жил болтол нэг хатуу сэтгэлтэй хүн дайралджээ. Тэр хүн бөс будуулахаар өгч хэдэн өдөр эргэлдээд Абу-Кирийг эс олж зарга ялгагч түшмэлд мэдүүлэн төлөөний хүн дагуулж ирээд олон лам харж байхад будагчны газар орж нэгжвэл нэгэн хагархай тэвшнээс өөр юу ч эс байсанд мөнөөхөн төлөөний хүн будагчны газрын гадаа хаалгыг дангинатал хадаж түлхүүрийг аваад «Энэ хүний будуулахаар өгсөн бөсийг эргүүлэн өгөөд түлхүүрийг аваарай!» гэж хажуугийн хүнээр хэлүүлэн яваад өгчээ. 

	Абу-Сир Абу-Кирт өгүүлрүүн: «Чи юутай заяагүй хүн бэ? Хүний авчирсан бөсийг чи дандаа үгүй хийнэ. Энэ ууртай хүний өгсөн бөсийг чи ер нь яасан юм бэ?» гэсэнд Абу-Кир «Хулгайд, алдсан юм даа» гэхэд нь «Хүн болгоны юмыг дандаа хулгайд алдах юутай хачин бэ! Хулгайчийн үүр юм уу? Чамайг худал хэлж байна гэж би бодно. Үнэнээ яригтун!» гэсэнд Абу-Кир: «Хулгайд алдсан зүйлгүй цөмийг зарж иднэ» гэжээ. Аллахын ёсонд тийм ёс бий юү гэхэд нь Абу-Кир: «Би уулын ядуу хүн, түүн дээр бас миний ажил үйл орлогоор даанч муутай!» гэжээ. 

	Тэгээд түүний эрхлэх ажил даанч орлого муутай гэж итгүүлэн ярих тул Абу-Сир ч бас эргэлзэн: «Энэ хотод надтай тэнцэх үсчин байхгүй атал намайг ядуу хүн болохоор нэг ч хүн ирж үсийг эс хусуулна. Энэ учир энэ ажил эрхлэх дургүй хүрнэ» гэхэд нь Абу-Кир тосон авч, би ч ийм ажил эрхлэх дургүй байна. Тэгэхлээр энэ хотоос явсан нь дээр биш үү? Хоёул харийн гүрнээр явж үзье. Биднийг эрхлэх ажил улс гүрэн болгонд заавал байх тул бусдын агаар үнэртэж явбал сэтгэл санаа амрах биш үү! гэж Абу-Сирийг ятгасаар хамт их аянд явахаар ярилцан тохиров. 

	Абу-Сир үгэнд орж явах болсонд Абу-Кир баярлан шүлэглэсэн нь: 

	 

	Сүр жавхлан бэдэрч, эх нутгаа огоорогтун! 

	Сүлд хийморийг сэргээх таван эрдэнэ өвөртөлнө

	Амь зуух, сэтгэл зогоох арав таван зоос ч байтугай

	Алдар нэр, эрх ямба ч энүүхэнд дайралдана. 

	«Аян замд ядуурах гунигтай

	Амраг саднаас хагацах осолтой» гэх атал

	Хов жив атаа, хорслын дунд ихэд дорой амьд явснаас 

	Хонхоргүй залуу насандаа амь гээвэл дээр гэж мэдсүгэй 

	 

	гэжээ. 

	Тийнхүү хоёул аянд гарахаар шийдмэгц Абу-Кир өгүүлрүүн: «Аяа чи бид хоёр ахан дүү болов. Ажил олж хийсэн нь ажил хийгээгүйгээ тэжээх ам тангараг барьж олсон юмаа нэг авдарт хадгалан хожим Искандарий балгадад ирэхийн цагт адил тэгш шударга хувааж авсугай» гэжээ. 

	Абу-Сир зөвшөөрч, үсчний газрыг цоожилж түлхүүрийг айлд тавьсанд Абу-Кир будагчны газрыг тийзтэй хэвээр орхиж хоёул аян замд мордох болж, давст тэнгист хөвөх нэгэн хөлөг онгоцноо сууж мөн өдөртөө хөдлөхөд тэр хөлөг онгоцны дарга, далайчдаас гадна нэгэн зуун хорин хүн байсны дотор үсчний аз таарахад нэг ч сахал хусдаг хүн байсангүй. 

	Далбаа буулгаж хөлөг онгоц хөдлөхөд үсчин нь будагчинд өгүүлрүүн: Ай дүү минь, их энэ далайд явахад идэж уух хэрэгтэй болно. Бидний хүнс бага тул би энэ улс дотор явж үс сахал хусуулах хүн байж юуны магад, тэгвэл хөлсөнд нь нэг боов буюу улаан мөнгө эсвэл балга ус авч хоёул хувааж хэрэглэнэ гэжээ. 

	Абу-Кир «Тэгвэл зүгээр л байна» гээд банзан дээр унтаад өгчээ. Үсчин тонгорог ба нэг аяга барьж алчуур мөрөн дээгүүр тохож олны дундуур алхтал нэг хүн дуудаж сахал хусуулаад хэдэн улаан мөнгө өгсөнд Абу-Сир өгүүлрүүн: Ай дүү минь, би энэ мөнгөөр юү хийх  бил ээ? Би нэг хүнтэй яваа бөгөөд хүнс бага, хэсэг боов өгвөл их л буян болох биш үү гэсэнд нэг боов, зүсэм бяслаг өгч, аяганд нь цэвэр ус дүүргэж өгчээ. Олсныгоо Абу-Кирт авчирч өгөөд бас л сахлын тонгорог барьж алчуур мөрөнд тохож, хүний сахлыг хошоод боов, зүсэм бяслагаар хусдаг байтал хүн олон болж хошоод боов, нэг мөнгөн зоосоор хусдаг болоод наран жаргахад гучин боов, гучин мөнгөн зоос олжээ23. Бас бяслаг, тос, цуутай сүү зөндөө ихтэй болжээ. 

	Онгоцны даргын сахлыг хусаж, замын хүнс муутай яваа учраа ярьсанд «Бидэнтэй яваа цагт санаа зовох хэрэггүй. Орой болгон цуг яваа хүний хамт энд ирж хоол идэж байгтун» гэжээ. 

	Абу-Сир нөгөө нөхөр дээрээ иртэл, унтаж байх бөгөөд, сэрээвээс Абу-Сир зөндөө боов, бяслаг, тос, цуутай сүү авчирсныг үзэж, чи хаанаас ийм их юм олов? гэхэд нь «Их Аллах ийм хишиг хайрлав» гээд Абу-Кир идэхийг завдахад, «Үүнийг одоо идэхгүй, дараа хэрэг болно. Би онгоцны даргын сахлыг хусаж, замын хүнс муутай яваа учраа ярьсанд «Ай чи цуг яваа хүний хамт орой болгон манайд хоол идэж бай» гэв. «Өнөө оройноос эхлээд бид хоёр тэнд хоол идэж байх болно» гэсэнд Абу-Кир: Миний толгой эргээд босож үл чадна. Би үүнээс идье. Чи ганцаар очиж хоол ид гэжээ. Тэгтэл Абу-Кир авчирсан хүнсийг уулнаас чулуу булгалах адил хугачиж хэд хоног юу ч идээгүй заан шиг гүд гүд залгиж амжаагүй байтлаа дараахыг ам руу чихэж, нүдийг гялалзуулан, өлссөн бух сүрэл, шош идэж буй лугаа туйлын адил ажгуу. 

	Нэгэн далайчин ирж та хоёрыг ирж хоол ид гэж байна! гэсэнд Абу-Сир: «Ай Абу-Кир чи, эс явна уу?» гэхэд нь «Явахгүй» гэжээ. 

	Абу-Сир очвоос хорь гаруй таваг тавьж, Абу-Сир, Абу-Кир хоёрыг хүлээж байжээ. 

	Абу-Сирийг ганцаар ирэхийг хараад: «нөгөө нөхөр чинь яасан бэ?» гэхэд нь «Ай ноёнтон тэнгисийн давалгаанд толгой нь эргэжээ» гэсэнд «За яах вэ гайгүй болно биз. За хоол идэгтүн!» гэжээ. 

	Онгоцны дарга үсчин хоёр тавгийг авч, байгаа хоол болгоноос хийж цадтал идвэл «Энэ хоолыг нөхөртөө аваачиж өгөгтүн!» гэснийг авчиртал нөгөө Абу-Кир бас л тэмээ шиг бөөн бөөнөөр чихсээр ажээ. 

	«Энэ хүнсийг битгий ид гэж би эс хэл лүү. Чамайг толгой эргээд байна гэснийг хэлсэнд онгоцны дарга энэ хоол илгээв» гэсэнд Абу-Кир, «Алив нааш нь!» гээд гөлгөн нохой буюу догшин арслан адил шүдээ яралзуулан эсвэл тагтаа барьсан махчин амьтан буюу өлсөж үхэхийн даваанд тулсан хүн сая хоол харсан адил үмхэлсээр байлаа. 

	Абу-Сир онгоцны даргад буцаж, цай уугаад ирэхэд Абу-Кир олж авчирсныг нь цөмийг идэж барсан байжээ. 

	Маргааш нь Абу-Сир бас хүний сахал хусаж зөндөө юм олж ирсэнд Абу-Кир цөмийг идэж Абу-Сир онгоцны даргын хамт оройн зоог барьсаар хорин хоног явтал онгоц нэгэн хотын боомтод тулж ирлээ. 

	Хоёул онгоцноос бууж хотын нэгэн байшин хөлслөн сууж Абу-Сир сийрс дэвсэн тогоо шанага худалдан аваад мах авчирч чанатал Абу-Кир унтсаар ажээ. Абу-Сир сэрээж хоол өгтөл цөмийг шавхан идээд «Ай Абу-Сир чи, надаас нэмэр бүү горилогтун. Миний толгой эргээд муу байна!» гээд унтаад өгчээ. Ийм маягтай дөчин хоног болоход үсчин өдөр болгон зээлийн газар очиж, хүний үс сахал хусаж, хөлсөөр нь хоол олж ирэхэд Абу-Кир унтаж байх бөгөөд хоол хийж сэрээхэд нь авчирсныг хоосортол идээд мөн л унтаад өгнө. 

	Дахин дөч хоноход Абу-Сир: «Чи нэг удаа боловч хотоор гарч юм үзээч! Энэ хот хосгүй баян тансаг ажээ» гэж өдөр болгон шахам өгүүлэхэд Абу-Кир: «Надаас хоолны нэмэр бүү горилогтун, миний толгой эргээд муу байна» гэдэг байв. Тэгэхэд нь Абу-Сир нөхрийг гомдоогоод яах вэ дээ гэж бодсоор өнгөрдөг байжээ. 

	Нэг өдөр Абу-Сир бие өвчлөн гарч чадахгүй болоод хаалгачийг хөлслөн хоол унд авчруулсанд Абу-Кир мөн л идэж уугаад унтаад өгчээ. 

	Дөрөв дэх хоног дээр Абу-Сирийн өвчин бүр хүндэрч ухаантай ухаангүй болоход Абу-Кир өлсөхийн эрхэнд босож Абу-Сирийн хувцсанд үзвээс цөөн мөнгө байсныг өвөртлөн, үүдийг гаднаас цоожлоод яваад өгчээ. 

	Абу-Кир тэндээс зээлийн газар очвол хот хотоос сайхан хосгүй тансаг атал хүн болгон хөх цагаан хоёроос өөр өнгийн хувцас үл өмсөх ажгуу. Нэгэн будагчинд орвол бөс болгоныг гагцхүү хөхөөр будсаныг үзээд нусны алчуурыг гаргаж: Ай будагчин, энэ алчуурыг будаж өгөөч гэсэнд, «Энэ алчуурыг хорин дирхэм хөлсөөр будна» гэхэд нь «Манай тэнд хоёр дирхэмээр буддаг юм» гэсэнд «Чи тэгвэл тэр газраа очиж будуул. Би хорин дирхмээс доош үнээр будахгүй» гэжээ. Абу-Кир: «Тэгээд чи ямар өнгөөр будах вэ?» гэсэнд «Хөхөөр будна» гэхэд нь, «Үгүй улаанаар будсугай» гэвэл «Улаан гэж ямар өнгө байдгийг би мэдэхгүй» гээд «Тэгвэл ногооноор будаж аль!» гэсэнд «Би ногоон өнгө гэж мэдэхгүй» гэжээ. «Тэгвэл шараар» гэсэнд «Шар» гэж мэдэхгүй гэжээ. Абу-Кир янз янзын өнгө хэлэхэд, тэр будагчин өгүүлрүүн: «Манай энд яг дөчин будагчин байдаг. 

	Хэрэв нэг будагчин насан эцэс болбол хүүдээ зааж өгнө. Хэрэв зааж амжилгүй насан эцэс болбол нэг будагчин хорогдох нь тэр. Хэрэв нэг будагчин хоёр хүүтэй бол эцгийн насан эцэс болоход нэгд нь заах бөгөөд түүнийг насан эцэс болоход нөгөө дүүд нь заадаг юм. Манай энэ үйлдвэр хатуу дэглэмтэй тул бид гагцхүү хөхөөс өөр өнгөөр үл будна» гэжээ. 

	Будагчин Абу-Кир өгүүлрүүн: «Би будагчин хүн тул янз янзын өнгөөр будаж чадна. Хэрэв чи намайг өдрийн хөлсөөр авах ахул, би чамд өнгө өнгийн будгаар будах аргыг зааж өгөх тул чи бусдын дунд гайхагдах болно» гэсэнд «Бид харь газрын хүнийг үйлдвэрт оруулдаггүй» гэжээ. «Хэрэв би ганцаараа будагчны газар гаргавал яана?» гэсэнд «Тэр огт болохгүй» гэжээ. Абу-Кир дэс дараалан явж дөчин будагчнаас цөмөөс нь асуувал нэг нь ч хөлсний ажилчнаар авсангүй. 

	Будагчин нарын тэргүүнээс очиж асуувал: «Бид харь газрын хүнийг үйлдвэртээ оруулдаггүй» гэжээ. 

	Абу-Кирийн хор шар ихэд буцалж, тэр хотын хаанд бараалхан: «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь, би харь газрын хүн бөгөөд будгийн ажил эрхэлдэг. Би бөсийг сарнай цэцэг, жимсний час улаан өнгөөр будаж чадна. Ногоон зүлэг, чидун жимсний хийгээд тоть шувууны далавч адил цэл ногоон өнгөөр будаж чадна. Хар нүүрснээс хар, жүрж нимбэгийн өнгөнөөс шар өнгөөр будаж чадна» гэж бүхий л өнгө зүсийг нэрлээд, «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь, танай энэ хотын будагчнууд энэ бүх өнгийн дотроос гагцхүү хөхийг мэдэх ажээ. Тэгсэн мөртөө намайг багшаар буюу хөлсний хүнээр ч эс авна» гэсэнд хаан: «Чиний зөв! Би чамд будагчны газар бариулж, хөрөнгө өгсүгэй. Хэн чиний ажилд тотгор хийнэ, түүнийг дор нь өлгөж ална!» гэжээ. 

	Хаан барилгачдыг дуудаж: «Энэ хүнтэй хотоор явж, санаанд нь таарсан газар тааралдвал тэр газар нь айл байсан ч хамаагүй хөөж зайлуулаад энэ будагчны санаанд таарсан байшин барьж өгөгтүн» гэж зарлиг буулгажээ. 

	Хаан, Абу-Кирт гоё хувцас өмсгөж «Байшин барьж дуустал хэрэглэж байсугай» гэж мянган динар зоос шагнажээ. 

	Бас хоёр зарц тохоон гаргаж, унаа морь өгөвч Абу-Кир морийг унаж эмир ноён шиг хотоор явдаг болж, хаан, бас суух байшин гаргаж хивс дэвсэж өгчээ. 

	Маргааш нь Абу-Кир барилгачин улсыг дагуулан газар үзэж «Энэ аятайхан газар байна» гэсэнд эзэн нь хөөж хаанд явуулбаас хаан түүнд байшингаа буулгаж зөөлгөх илүү мөнгө өгчээ. 

	Тэр газар Абу-Кирийн зааснаар нэгэн хосгүй сайхан будгийн газар байгуулж, Абу-Кир хаанд бараалхан барилга дууссан тул будаг худалдан авч ажлаа эхлэх мөнгө хэрэгтэй гэжээ. 

	Хаан дөрвөн мянган динар зоос өгч ажлын чинь үр дүнг шалгаж үзнэ гэжээ. Абу-Кир зээлийн газар очвол эмийн зүйл маш их, үнэ гэж хариугүй юм байв. Будгийн бүхий л хэрэгсэл худалдан автал хаан тавин ширхэг бөс илгээж будсугай гэсэнд Абу-Кир өнгө өнгөөр будаж гадаа хатаахаар дүүжилтэл өнгөрсөн хүн болгон ийм олон өнгө бас байдаг байжээ гэж шагшин гайхацгаажээ. 

	Будагчны үүдэнд хүмүүс шавааралдан үүнийг ямар өнгө гэдэг вэ? Түүнийг ямар өнгө гэх вэ? гэцгээхэд нь Абу-Кир: Улаан, шар, ногоон гэж бүхий л өнгө нэрлэнэ. Тэгэхэд нь улс бөс авчирч дуртай өнгөөр будуулж хэт их шан өгөх болов. 

	Абу-Кир хааны тавин бөсийг будаж гүйцээд аваачин өгвөөс хаан үзээд ихэд гайхаж өндөр их хишиг хүртээв. Цэргийн бүх дарга нар бөс будуулж их шан өгдөг болж алт мөнгөн овоорч их цуу дэгдээд «Султан хааны будагчны газар» нэртэй болжээ. 

	Хотын хуучин будагчин үг дуугарч чадахгүй болж уучлал эрж гарыг нь үнсэх бөгөөд «Биднийг хөлслөн авч сургана уу» гэхэд нь Абу-Кир огт зөвшөөрдөггүй байв. 

	Ингээд Абу-Кир их баян болж олон боол, шивэгчинтэй болжээ. 

	Нөгөө Абу-Сир гэртээ цоожтой гурав хонож тэр хоёрын нэг ч үзэгдэхгүй тул байшингийн хаалгач: «Энэ хоёр байшингийн хөлс төлөлгүй, оргон явчхав уу? Үхчхэв үү?» гэж бодоод очиж үзвэл цоожтой атал дотор нь үсчин ёолох тул түлхүүрийг олж ороод, «Чамд гай болохгүй! Нөгөө нөхөр чинь яасан бэ» гэсэнд «Ай Аллах! Би өвчин тусч өнөөдөр арайхийн ухаан ортол хүн алга байлаа. Ах минь дэрэн дор хүүдийтэй мөнгө бий. Таван мөнгөн зоос авч идэх уух юм авчирч өгнө үү. Өлсөж үхэх нь» гэжээ. 

	Хаалгач дэрэн дор үзвэл мөнгө байсангүй. Абу-Кир мөнгө авч оргон одсоныг Абу-Сир сая мэдэж, “миний нөгөө хүнийг чи үзэв үү?” гэхэд нь, “гурав хоног үзсэнгүй. Харин та нарыг хоёулаа яваад өгчээ гэж бодож байлаа” гэсэнд: «Тийм биш, харин тэр нөхөр миний мөнгийг авч намайг өвчтэй байхад хаяад явжээ гээд гиншин уйлахад хаалгач өрөвдөн «Уйлаад яана, тэр хүн Аллахаас хэзээд залхаалт үзэх болно» гэжээ. 

	Хаалгач тэр даруй хоол хийж авчирч өгсөн бөгөөд Аллахын авралаар Абу-Сирийн өвчин илаарь болтол хоёр сар өөрийн мөнгөөр сайхан асарчээ. 

	Абу-Сир хөл дээр босож «Их Аллахын ивээлээр цаашид амьд мэнд байвал ачийг чинь заавал хариулна» гэсэнд, «Бие чинь бүр сайн болтугай. Би бас их Аллахыг бодож чамайг тэтгэсэн бил ээ» гэжээ. 

	Тэндээс Абу-Сир зээлийн газар очтол азаар Абу-Кирийн будгийн газар дайралдсан нь: Нэг будагчин олон бөс бараа элдэв өнгөөр будаж үүдэндээ дүүжилж нэн олон хүн шавааралдан байх тул нэг хүнээс, «Энэ юун газар вэ? Ямар учир ийнхүү олон хүн байна?» гэхэд нь, «Энэ бол Султан хааны будгийн газар бөгөөд саяхан Абу-Кир нэрт харь газрын нэг хүн нээжээ. Манай энэ газар ийм олон өнгөөр бөс будах хүн үгүй тул бид үзэх гэж сонирхон цугладаг юм» гэжээ. 

	Тэр хүний ярьсан нь: Абу-Кир энэ хотын будагчдад хөлсний ажил хийх гээд авахгүй болохоор Султан хаанд заргалдаж хаан энэ байр бариулан их мөнгө өгсөн юм гэжээ. Абу-Сир энэ үгийг сонсоод их баярлан: «Аллах өршөөж, нөхрийг минь уран дархан болгожээ. Ажилтай болоод намайг мартсан ч байж болно. Гэвч түүнийг ажилгүй байхад би ихэд хүндэтгэн хишиг хүртээж байсан болохоор намайг үзээд лав ихэд баярлан тус хүргэх биз» гэж боджээ. 

	Будагчны үүдэнд очиж үзвэл Абу-Кир эрхэм дээдсийн хувцас өмсөж өндөр ширээнээ залраад өмнө нь дөрвөн боол дөрвөн цагаан арьст зарц байх бөгөөд цөм гоё хувцастай ажээ. Абу-Кир хөлслөн авч будгийн үйлэнд сургасан бололтой. Арван боол бөс будах бөгөөд Абу-Кир дунд нь хааны шадар сайд буюу алдар цуут хаантай туйлын адил ихэмсэглэн суугаад өөрөө юу ч хийхгүй гагцхүү «ингэж хий, тэгж хий!» гэж заах ажээ. 

	Абу-Сир, «Абу-Кир намайг үзээд ихэд баярлан эелдэг сайнаар угтах вий» гэж бодож урд нь очтол Абу-Кир: «Ай муухай амьтан, энэ будагчны үүдэнд битгий зогс гэж чамд хэчнээн хэлсэн бил ээ. Муу дээрэмчин чи миний нэрийг олны өмнө бузарлах санаатай юу? наадахаа бариад ав!» гэтэл боолчууд ухасхийн бариваас «Түрүүлгэн нь харуулж бай!» гээд шийдэм авч нуруу руу нь зуу цохиод эргүүлж гэдэс рүү нь зуу балбаж «Аа муу луйварчин чи, үүнээс хойш энэ будгийн газрын үүдэнд дахиад үзэгдвэл хаанд айлтгаж толгойг чинь авхуулна шүү. Аллах чамайг бүү өршөөтүгэй» гэжээ. 

	Абу-Сир зодуулсандаа ихэд гомдон зайлбаас, тэнд байсан улс Абу-Кирээс: «Саяын хүн яасан бэ?» гэхэд нь «Энэ луйварчин дандаа хүний бөс хулгайлдаг юм. Олон удаа эндээс бөс хулгайлахад нь «Зайлуул ядуу юм. Аллах өршөөх болтугай!» гэж бодоод дуугүй өнгөрч, алдсан бөсийн үнийг би өөрөөс төлж орхидог юм. Тэр үүгээр дахин ирэх юм бол хаанд мэдүүлж, толгойг нь авхуулбал, улс амьтан ч амрах байгаа даа» гэжээ. 

	Улс Абу-Сирийн хойноос хараан хоцорчээ. 

	Абу-Сир тэндээс зээлийн газар хэсэж явтал халуун усанд ормоор санагдаад, нэг хүнээс «Танай энд халуун ус хаана байна» гэсэнд, «Халуун ус гэж юу байдаг юм?» гэхэд нь «Улс орж биеийг угаан буртгийг арилгадаг газрыг хэлнэ. Энэ газар байвал хамгийн сайн сан» гэсэнд, «Чи энэ их далайг үзэхгүй байна уу?» гэжээ. «Үгүй халуун усанд ормоор юм сан» гэхэд нь «Бид халуун ус гэж мэдэхгүй. Бид цөм далайн усанд биеийг угаана. Хаан боловч далайд угаадаг юм» гэжээ. 

	Энэ газрын улс халуун ус мэддэггүй юм байна шүү гэж бодоод Абу-Сир хаанд бараалхан өлмийн дор мэхийн сөгдөж: «Би харийн гүрний хүн бөгөөд халуун усны ажил эрхэлдэг. Энэ хотод ирээд халуун усанд орох гэтэл нэг ч алга. Ийм тансаг балгадад ертөнцийн сайхан юмны нэг байхгүй байж яахин болно» гэсэнд Хаан: «Халуун ус гэж юу байдаг юм?» гэхэд нь учрыг нь сайтар өгүүлээд «Танай хот халуун устай болбол ганц сайхан хот болно!» гэжээ. Хаан: «Тавтай морилогтун!» гээд Абу-Сирт хосгүй гоё хувцас өмсгөж, дөрвөн шивэгчин, цагаан арьст хоёр зардсан гаргаж өгөөд хивс дэвссэн нэгэн сайхан байшинд оруулжээ. Тэгээд мөнөөхөн будагчнаас илүүд хүндлэн, барилгачдыг дуудаж «Энэ хүний сэтгэлд тааламжтай газар тэрхүү халуун усны байшин баригтун!» гэжээ. 

	Абу-Сир барилгачдыг дагуулан хотын төвд санаанд зохис газар байшин зааж бариулаад гадна талд харсан хүний баярын сэтгэлийг хөхиүлэх зураг зуруулав. 

	Ингээд Абу-Сир хаанд бараалхан, барилга дуусаж зураг зуруулсныг яриад «Гагцхүү хивс дутаж байна» гэсэнд хаан түмэн динар зоос өгсөнд Абу-Сир хивс авч дэвсээд олсон дээгүүр олон алчуур тохож бэлэн болговоос улс дэргэдүүр нь гарахдаа туургийн зургийг хараад ихэд гайхацгаана. 

	Насандаа тийм байшин үзээгүй улс, «Энэ юун байшин бэ?» гэцгээхэд нь Абу-Сир «Энэ халуун ус» гэхэд нь тэд ихэд гайхах бүлгээ. 

	Абу-Сир ус халааж, усан оргилуур хийсэнд хотын хүмүүс бүр ч гайхжээ. Абу-Сир хаанд айлтган арван сайхан залуу хөвүүд гуйж авчраад хүний бие илэх эрдэмд сургав. 

	Ийнхүү яг бэлэн болсон хойно зарлан тунхаглагч: «Ай буянтан! Халуун усанд орогтун! Султан хааны халуун ус нээгдэв» гэж гудамжаар зарлан тунхаглав. 

	Орсон хүний биеийг зарц боолчууд сайтар угааж, дараа нь үе мөчийг илж, ямар ч хөлс авалгүй гаргаад байжээ. Улс амьтныг гурав хоног тийнхүү халуун усанд оруулж дөрөв дэх өдөр хааныг урьсанд хаан морь унаж, эрхтэн дархтан нараа дагуулан иржээ. 

	Хаан хувцсыг тайлж халуун усанд ороход нь Абу-Сир цуг орж зүлгүүрээр биеийг сайтар зүлгэвэл тогооны хөө адил хир гарч биед гар хүрэхэд арьс нь нуугьсан зөөлөн болжээ. 

	Абу-Сир хааны биеийг угаагаад сарнай цэцгийн усаар булхаж, зарц боолчуудаар биеийг илүүлсэнд хааны бие ухаан сэргэж хүжийн анхилмал үнэрт сэтгэл маш таатай болжээ. Энэ сайхан үйл биеэр үзсэн хаан: «Мөнөөхөн халуун ус гэдэг чинь энэ үү?» гээд «Ай, манай хот энэ халуун устай болсноор дээдийн тансаг хот болов» гээд «Чи орсон хүнээс ямар харамж авч байна?» гэхэд нь Абу-Сир, «Та хэдий шан харамж авч байя гэвэл төдийг авна» хэмээсэнд «Энд ирж биеийг угаасан хүн бүрээс мянган динар зоос авч байгтун!» гэхэд нь Абу-Сир өгүүлрүүн: «Ай цагийг эзэлсэн хаан минь, хүн болгон адилгүй, баян хүн ч бий, ядуу хүн ч бий тул хүн болгоноос мянган динар зоос авбал халуун усны газар хаагдахад хүрэх бил ээ. Ядуу хүн мянган динар зоос гаргаж чадахгүй шүү дээ!» гэсэнд Хаан: «Чи бол ямар үнэ хөлс авъя гэж бодож байна?» гэхэд нь «Хүний юу өгснийг л авъя гэж бодож байна. Баян хүн бол бэлийнхээ хэрээр, ядуу хүн бол басхүү өөрийн үзэмжээр өгөхийг тэдний сэтгэл санаанд захируулж орхивол манай ажил үйл бүтэмжтэй, олон иргэдэд хүндтэй болно. Мянган динар зоосыг хаан хүн өгч чадна. Хүн болгон өгч чадахгүй шүү» гэжээ. Хааны эрхтэн, дархтан Абу-Сирийн үгийг сайшааж: «Ай цагийг эзэлсэн хаан аа, энэ хүний хэлдэг туйлын зөв. Ай алдарт хаан та хүн болгоныг өөртэйгөө адил бодож байна уу?» гэжээ. 

	Хаан өгүүлрүүн: «Та нарын хэлдэг зөв боловч, энэ хүн харь гүрний ядуу хүн тул бид тус болох ёстой. Энэ хүн бидний насаараа үзээгүй сайхан угаалын газар бий болгож, манай хотыг үлэмж ариун тансаг болгов. Энэ хүний сэтгэлийг хүндэтгэн хэчнээн юм өгсөн ч ихдэхгүй дээ!» гэхэд нь «Хэрэв та энэ хүнийг тийнхүү хүндэтгэж өөрийн мөнгөнөөс өгвөл чиний төлөө энэ хүн Аллахад залбирах болно. Бидний хувьд гэвэл, бид тус бүр мянган динар зоос өгч байх зүрх хүрэхгүй байна. Ялангуяа ядуу улс бол яаж өгөх юм бэ?» гэцгээхэд нь Хаан: «Ай ямбатан минь тануус ямар ч гэсэн энэ удаа тус бүр зуун динар зоос нэжгээд боол, нэжгээд зарц, нэжгээд шивэгчин өгөгтүн!» гэхэд нь «Энэ удаа таны хэлснийг өгцгөөе. Хойшид биеийг угаасан хүн өөрийн үзэмжээр өгч байх биз» гэжээ. Хааны эрхтэн дархтан цөм Абу-Сирт зуун динар зоос, нэжгээд боол, зарц, шивэгчин өгөв. Тэр өдөр хааны хамт дөрвөн зуун ямбатан бие угаасан болохоор дөрвөн түмэн динар зоос, дөрвөн зуун боол, дөрвөн зуун зарц, дөрвөн зуун шивэгчин цуглаж бас хаан өөрөө түмэн динар зоос, арван боол арван зарц, арван шивэгчин өгчээ. 

	Абу-Сир хааны өлмийд сөгдөж: «Ай жаргалыг эдэлсэн хаан минь, би өдий олон боол, зарц, шивэгчнийг хэрхэн авч байх  бил ээ?» гэсэнд хаан өгүүлрүүн: «Би чамд их мөнгө цугларуулахын тул тийнхүү хэлсэн бил ээ. Чи хэзээ нэг цагт нутаг гүрнээ санаж, орон гэртээ харихын цагт базаалтай мөнгө хөрөнгөтэй явбал эх орондоо очоод амь зуухад чинь амар байх бил ээ» гэхэд нь «Ай цагийг эзэлсэн хаан аа, тийм бол над дан мөнгө зоос өгүүлсэн бол дээр бил ээ. Өдий олон боол, зарц, шивэгчин цөм хоол идэж, хувцас өмсөх тул над хэчнээн хөрөнгө цугласан ч энэхүү цэрэг адил олон хүнийг тэжээж яахин чадах бил ээ» гэсэнд хаан инээж» «Аяа, Аллах! Чиний хэлдэг зөв буй заа. Тэд үнэхээр цэрэг адил олон бол чи яахин авч байх бил ээ. Чи над тус бүрийг зуун динар зоосоор худалдана уу?» гэхэд нь Абу-Сир зөвшөөртөл хаан их сангийн нярвыг дуудаж, мөнөөхөн олон боол шивэгчний үнийг төлөөд боолчуудын эздэд өгүүлрүүн: боол, зарц, шивэгчин нараа таньж авцгаагтун. Би танууст бэлэг болгон өгье гэжээ. Хааны эрхтэн дархтнууд Абу-Сирт өгсөн боол шивэгчин нараа таньж авмагц Абу-Сир: «Гагцхүү Аллахаас өөр хүн тэжээж дийлэхгүй энэ олон хүнийг ангижруулж өгсөнд чинь гялайлаа» гэхэд хаан пөг пөг инээсээр ордондоо буцав. 

	Абу-Сир тэр шөнө алтан зоосыг тоолж уутанд хийв. Абу-Сирт хорин боол, хорин зарц, дөрвөн шивэгчин үлдсэн байв. Маргааш өглөө халуун усны газрыг нээж: «Халуун усанд орж биеийг угаах улс хөлсийг өөрсдийн сэтгэлээр төлөгтүн!» гэж зарлан тунхаглаад дэргэд нэгэн авдар тавьтал усанд орсон хүн болгон түүнд мөнгө зоос хийсээр үдэш болоход пиг дүүрсэн ажээ. 

	Хааны хатан халуун усанд орно гэсэнд Абу-Сир хувиар хийж үд хүртэл эр улс, үдээс хойш эмс оруулах болгож, дөрвөн шивэгчинд бие угаах ёсыг сайтар заан сургажээ. Хатан хаан халуун усанд биеийг угааж, бие сэтгэл нэн хөнгөрөөд мянган динар зоос өгч харьжээ. 

	Абу-Сирийн алдар хот дүүрэн түгж, баян хоосонгүй их хишиг хүртээх бүлгээ. Хааны шадар дотно хүмүүс цөм сайн танил болсон бөгөөд хаан өөрөө долоо хоногт нэгэн удаа халуун усанд орж мянган динар зоос бэлэглэх болжээ. 

	Нэг өдөр хааны хөлөг онгоцны дарга ирж усанд ороход нь Абу-Сир хамт орж биеийг сайтар угааж туйлын сайхан зантай хүндлэн бас ундаа ба цай барив. Хөлөг онгоцны дарга шан харамж барих гэсэнд Абу-Сир эс авсанд тийнхүү эелдэг сайхан хүндэтгэн ёсолсны хариуд шагнах юм олдохгүй ихэд ичингүйрэн гарч оджээ. 

	Энэ үес хотын иргэд халуун ус гэж ярилцан энэ газар дэлхийд халуун усанд биеийг угаах шиг ачтай юм алга. Маргааш очиж орцгооё гэж хэлэлцэхийг Абу-Кир сонсоод, тэр хүний ухаан санааг эзэмдсэн халуун усны газрыг очиж үзье гэж бодоод хамаг гоё хувцсаа өмсөн луус унаж ар өвөртөө дөрвөн боол, дөрвөн зарц дагалдуулан очвоос үүдний дэргэд хүрэхэд хүжсийн үнэр анхилан, том жижиг олон хүн урт вандан дээр зээглэн сууж харагдах ажээ. Дотор орвол Абу-Сир харж баярлан тостол Абу-Кир: «Үнэнч сэтгэлтэй хүн чам шиг байдаг уу? Би энэ хотод будгийн газар гаргаад хаантай танилцаад жаргалтай ихэмсэг аж төрөх атал чи, намайг дурсаж юунд эс очив. Би бол чиний хойноос боол зардсан явуулж хэчнээн эрж сураглавч сураг гарахгүй байхаар ихэд цөхрөв» гэхэд нь Абу-Сир: «Би чам дээр очоогүй гэж үү? Намайг чи хулгайч гэж зарлан олны дунд зодож нэр гутаасан биш бил үү?» гэсэнд, «Би чамайг зодсон гэж үү? Би чамайг таньсангүй» гэж мянгантаа гэмшин өгүүлж, «Чамтай туйлын адилхан нэг хүн өдөр болгон хүний бөс хулгайлаад байсан юм. Би түүнийг л гэж бодов» гэжээ. 

	Абу-Кир нэн ч гасалж, «Аугаа их Аллахаас хүчтэй юм үгүй бил ээ. Би чамайг ихэд гомдоожээ. Чи юунд “би байна” гэж өөрөө эс хэлэв. Чиний эс хэлсэн нь басхүү ичгүүртэй. Би олон ажилд самгардан мунгинаад таньсангүй ажээ» гэхэд нь «Ай Аллах чамайг уучлах болтугай!» гэж хувцсыг тайлж, биеийг угааж амрагтун! гэсэнд Абу-Кир «Ай Аллахыг бодож, намайгаа уучлаарай!» гэжээ. Абу-Сир: Энэ нүглээс Аллах чамайг аварна буй заа. Миний тавилангаас болсон биз! гэсэнд Абу-Кир: «Хэн чамайг ийнхүү их хүн болгов?» гэхэд нь, «Чамд тус болсон хүн надад тус болжээ. Би хаанд бараалхаж халуун ус гэж юу байдаг учрыг ярьсанд хөрөнгө гаргаж над энэ байшин бариулав» хэмээвээс «Энэ хааныг чи бас таньдаг уу? Би бас танина. Аллах ивээвэл би хаанд айлтгаж чамд илүү их хүндэтгэл үйлдүүлнэ. Абу-Сир бол миний анд нөхөр тул түүнд илүү их хишиг хүртээ гэж хэлсүгэй» гэжээ. Абу-Сир өгүүлрүүн: «Тийнхүү хэлэх хэрэггүй. Тэртэй тэргүй хаан ба түүний эрхтэн дархтан намайг сайнаар үзэж тийм тийм юм хайрласан гээд уг болсон явдлыг цөмийг яриад, «Одоо чи хувцсыг тайлж халуун усанд ортугай. Би хамт орж биеийг чинь сайтар зүлгэж угаана» гэсэнд Абу-Кир хувцсыг тайлж орвоос Абу-Сир хамт орж биеийг угаан угаан, арчин арчин ихэд хүндэтгэхийг хажуугийн улс үзээд ихэд гайхаж байжээ. 

	Абу-Кир гарч шан харамж өгөх гэсэнд Абу-Сир авсангүй, «Аяа чи бид хоёр ах дүү улс ямар ялгаа байх бил ээ» гэжээ. 

	Абу-Кир Абу-Сирт өгүүлсэн нь, «Ай нөхөр минь, чиний энэ халуун усны газар тун сайхан болж, ганцхан юм дутжээ гэхэд нь «Юу дутав?» гэсэнд «Нэгэн зүйлийн эм буюу өөрөөр хэлбэл хүнцэл ба шохойн исгэмэл хийвэл хүний аливаа үсийг арилгадаг юм. Тэгээд хааныг усанд ороход хэрэглүүлбэл хаан тустай болохыг үзээд, чамд улам их хишиг хүртээх болно» гэхэд нь Абу-Сир «зүйтэй би тийм эм хийнэ» гэжээ. 

	Абу-Кир тэндээс хаанд бараалхан: «Ай цагийг эзэлсэн хаан, би чиний үнэнч зөвлөгч бил ээ» гээд «За юу хэлэх нь вэ?» гэхэд нь «Чи нэгэн халуун усны газар бариулсан сураг дууллаа» гэсэнд хаан өгүүлрүүн: «Тийм ээ! Нэгэн харь гүрний хүн ирсэнд би чамд будагчны газар бариулж өгсөнтэй нэгэн адил халуун усны газар бариулав. Тэр халуун ус үнэндээ манай хотын чимэг болов» гэхэд нь “та орж үзэв үү?” гээд «үзэв» гэсэнд Абу-Кир, «Ай, тэрхүү буруу номт усчны гараас Аллах чамайг аварчээ» гээд яагаад тэр бил ээ. Юу болов? гэхэд нь «Үүнээс хойш та тэр халуун усанд орвол үхнэ гэж мэд» гэжээ. «Яагаад?» гэж хааны асуухад Абу-Кир өгүүлрүүн: Тэр усчин бол чиний дайсан, шашны дайсан ажээ. Тэр халуун усны газар бариулдаг нь гагцхүү чамайг хорлохын тул болно. Одоо дахиад очиж халуун усанд биеийг угаахад чинь, нэг эм авчирч: «Энэ эм бол хүний хэрэггүй үсийг амархан арилгадаг эм гэх вий! Тэр бол эм биш, хүнийг үхүүлэх хор гэж мэдтүгэй. Түүний эхнэр хүүхдийг Христос мөргөлтний Султан хаан барьж аваад хэрэв чамайг алах юм бол эхнэр хүүхдийг нь эгүүлэн өгнө гэсэн байжээ. Би бас түүний хамт тэр гүрэнд олзлогдон байсан атал мөнхүү будагчны газар нээж бөс барааг элдэв өнгийн будгаар будаж өгсөнд хааны сэтгэл уярч «Чи надаас юу хүснэ?» гэхэд нь гагцхүү суллан тавихыг хүснэ гээд тэндээс мултарч энд ирсэн бил ээ. 

	Сая тэр хүнийг халуун усны газар байхыг үзээд «Чи яаж гарч ирэв? Эхнэр хүүхдээ яаж аврав?» гэхэд минь, тэр өгүүлрүүн: «Миний эхнэр хүүхэд одоо хүртэл олзонд хэвээр бий. Христос мөргөлтний хаан нэг өдөр шадар сайд, түшмэд нараа бүгдийг цуглуулаад элдэв олон түүхэн намтар ярилцан байтал энэ хотын хааны нэр гарахад христос газрын хаан санаа алдаж, тэр нэг хотын хаанаас өөр намайг дийлэх хүн ертөнцөд үгүй бил ээ. Түүнийг элдэв аргаар алсан хүнийг би суллан тавьж юу хүссэнийг нь өгөх бил ээ» гэхэд нь «Хэрэв би тэр хааныг ямар нэг аргаар албал намайг болон миний эхнэр хүүхдийг суллах уу» гэсэнд «Суллан тавихаар үл барам юу хүссэнийг чинь өгнө» гэжээ. Бид ингэж ярилцан тохиртол намайг хөлөг онгоцонд суулгаж энэ хот руу явуулсан юм. Би эндхийн хаанд бараалхаж нэг халуун усны газар бариулж авлаа. Одоо гагцхүү түүнийг алах үлдээд байна. Тэгээд л христос газрын хаанд очиж эхнэр хүүхдээ авна даа» гэж ярьж байна. 

	«Ямар аргаар хааныг алах санаатай байна?» гэж миний асуухад «Тэр туйлын амархан, нэгэн сайн хор бэлдээд хааныг халуун усанд ороход нь «Энэ эмийг илүүц үстэй газар түрхвээс үс нь арилдаг» гэж хэлээд, тэр эмийг хэрэглэвэл нэг өдөр нэг шөнийн дотор хор биед нь тарж зүрхэнд нь харвахын цагт зайлшгүй үхүүлнэ» гэж байна шүү гэжээ. 

	Хаан энэ үгийг сонсоод ихэд хилэгнэж, «Ай будагчин чи энэ нууцыг хэнд ч бүү хэл!» гээд туршин үзэхээр халуун усанд очив. 

	Абу-Сир урьдын адил нүцгэлэн биеийг сайтар зүлгэн угааж өгөөд, «Ай цагийг эзэлсэн хаан, би хүний биеийн илүүц хэрэггүй газрын үсийг арилгадаг нэгэн зүйл эм хийв» гэсэнд хаан, «аваад ир!» гээд үнэхээр муухай үнэр ханхлах тул нээрэн хор гэж итгэж ихэд хилэгнэн шадар дотно хүмүүсээ дуудаж «Наадахаа бариад ав!» гэжээ. Хаан машид хилэнтэй байсан тул юуны учир хилэгнэснийг хэн ч зүрхлэн асуусангүй ажээ. Хаан, хувцаслан яамлах хуралд очвоос Абу-Сирийг хоёр гарыг нь хүлж оруулан ирвээс, хаан хөлөг онгоцны даргыг дуудаж өгүүлрүүн: «Чи энэ бузар амьтныг түүхий шохойтой цуг нэг шуудайд хийж амыг боогоод завинд тавиад миний ордны цонхон тушаа аваад ир! Тэгээд «Усанд хаях уу?» гэж надаас асуугаад намайг «Хаягтун!» гэхээр усанд чулуудагтун. Усанд ормогц түүний шохой шатаж, Абу-Сир түлэгдэн үхэж усанд живэх болно» гэжээ. 

	Хөлөг онгоцны дарга «За» гэж гараад Абу-Сирийг хааны ордны цаад арал дээр аваачиж: «Ай эрхэм хүн, би нэг удаа чиний халуун усанд ороход чи намайг ихэд хүндлэн надаас шан харамж хүртэл аваагүйд чинь би чамд туйлаас баярлан, чамд хайртай болсон бил ээ. Чи хаанд ямар муу юм хийснээс хаан ийнхүү машид хилэгнэн чамайг энэ муухай үхэлд оногдуулж байгаагийн учрыг ярьж өгнө үү?» гэсэнд 

	Абу-Сир өгүүлрүүн: «Аллахад ам алдсугай! Би ингэж алуулах ямар нүгэл хийснээ өөрөө боловч эс мэднэ» гэхэд нь дарга: «Чи манай хааны дэргэд хэнд ч олдоогүй эрхэм суудалд хүрч, аливаа жаргалтай хүн атаархмаар болжээ. Магадгүй хэн нэг хүн чиний жаргалтайд атаархаж хаанд ямар нэг муу үг хүргэсэнд хаан тийнхүү хилэгнэсэн байж мэднэ. Гэвч би чамд ямар ч муу юм хийхгүй. Анх танихгүй байхдаа, чи намайг ихэд хүндэлснийг бодож чамайг би ямар ч гэсэн суллана. Харин чи миний хамт энэ арал дээр байж нэгэн цагт танай гүрэн рүү далбаат онгоц явахад чамайг нутаг явуулна гэжээ. 

	Абу-Сир энэ үгийг сонсоод хөлөг онгоцны даргад туйлаас баярлан гарыг үнсэж тал өгсөнд дарга нэг шуудайд түүхий шохой хийж хүний дайтай чулуу хийгээд «Аллах мэдтүгэй!» гээд явахдаа «За чи, энэ өгөөш торыг усанд тавьж загас барьж байсугай. Би өдөр болгон хааны хоолны загас барих атал өнөөдөр би явж чадахгүй болов. Хааны тогооч загас гээд ирвэл яана, чи хэдэн загас барьсан байвал болох нь тэр. Би явж хааны ордны цонхон тушаа очиж чамайг усанд хаясан болъё» гэжээ. 

	Мөнөөхөн дарга шуудайтай шохой чулууг завинд ачиж хааны цонхны тушаа очиж харвал хаан сууж байх тул «Одоо усанд хаях уу?» гэхэд «Хаягтун!» гээд гараар дохиход нь нэг юм гялсхийгээд далайд унажээ. 

	Энэ нь хааны бөгж далайд унасан хэрэг байжээ. Тэр бөгж илбэ шингээсэн учир хуруугаар дохихын төдий мөнөөхөн бөгжнөөс үл үзэгдэх цахилгаан гарч нөгөө хүний толгой өнхрөн унах бүлгээ. Хаан гагцхүү энэ бөгжний хүчээр их цэрэг захиран байсан юм. 

	Хаан бөгжийг усанд алдаад хүнд хэлж чадсангүй. Учир нь их цэрэг мэдвэл урдаас нь босон хөдөлж хааныг алах байжээ. 

	Энэ үес Абу-Сир өгөөш торыг далайд дахин дахин тавьж зөндөө их загас бариад, ойрдоо загас идээгүйгээ санаж, нэг том тарганыг шилээд «Онгоцны даргыг ирэхээр энэ загасыг шаруулж үдийн хоолонд идье» гэж боджээ. 

	Мөнөөхөн загасны загалмайг хагалтал хутга тээглэхийг үзвээс хааны бөгж байжээ. Хааны бөгж усанд унамагц загас залгиж азаар энэ тохойд ирж торонд орсон байж. 

	Абу-Сир бөгжний увдисыг эс мэдэн чигчий хуруундаа зүүтэл тогоочийн явуулсан хоёр хүн ирж, «Онгоцны дарга хаана байна?» гэхэд нь «Мэдэхгүй!» гээд бөгжтэй гараа өргөтөл тэр хоёр хүний толгой өнхрөн унажээ. Абу-Сир, «Энэ хоёр хүнийг хэн алчхав» гэж гайхаж тагнаад учрыг олсонгүй. 

	Онгоцны дарга ирвэл Абу-Сир зөндөө загас барьж, хоёр хүн алаад хааны бөгж зүүсэн байхыг үзээд, «Ай ах минь, бөгжтэй гараа битгий хөдөлгөөрэй. Хөдөлгөвөл би үхнэ шүү!» гэхэд нь Абу-Сир ихэд гайхжээ. Энэ хоёр хүнийг хэн алав? гээд, Ай Аллах би огт мэдсэнгүй гэхэд нь онгоцны дарга: «Чиний мэдэхгүй гэдэг чинь зөв. Гэвч энэ бөгж хаанаас олсноо яригтун! хэмээвэл: «Энэ загасны загалмайд байв» гэжээ. Онгоцны дарга «Чиний хэлсэн зөв. Хаан чамайг усанд «Хаягтун» гэж дохиход нь цонхоор нэг гялгар юм үсрэн далайд унахыг би нүдээр үзсэн бил ээ. Тэр нь хааны бөгж сугаран далайд унасныг загас шүүрэн залгиж, Аллах чамайг ивээснээр энд ирж торонд оржээ. Энэ бөгжний увдисыг чи мэдэх үү?» гэхэд нь Абу-Сир «Мэдэхгүй» гэсэнд онгоцны дарга өгүүлрүүн: Энэ бөгж далдын илбэтэй бөгөөд манай хаан гагцхүү энэ бөгжний хүчээр их цэрэг захирах ажээ. Хаан ямар нэг хүнд уурлан алахыг хүсвэл энэ бөгжтэй гарыг дохихын төдий нөгөө хүний толгой тасран унана. Учир нь энэ бөгжнөөс цахилгаан хүчин гарч их хор уур болон хүнийг алдаг юм гэжээ. 

	Абу-Сир үгийг сонсоод маш баярлан, «Намайг хотод буцааж хүргэгтүн!» гэхэд нь онгоцны дарга өгүүлрүүн: «Хаан, чамд одоо муу юм хийж чадахгүй учир би, чамайг буцаад хүргэсүгэй. Учир нь хэрэв чи хааныг алъя гэвэл нэгэн хуруугаар зангах төдий хааны толгой мөрөн дээрээс өнхрөн унах бөгөөд чи өөрөө хаан сууя гэсэн ч түүний бүх цэргийг нэгэн зангах төдий цөмийг устгах тул над айх юм алга» гэжээ. 

	Онгоцны дарга Абу-Сирийг завинд суулгаж, хот руу хүргэсэнд Абу-Сир шууд хааны ордонд орлоо. Хаан, түүний дайчин эрс цөм суух атал хаан бөгжөө алга болгосноо хэлж чадахгүй их л гуниглан байжээ. 

	Хаан, Абу-Сирийг орж ирэхийг үзээд: «Чамайг бид далайд хаясан биш үү? Чи яагаад гараад ирэв?» гэхэд нь Абу-Сир өгүүлрүүн: «Ай цагийг эзэлсэн хаан минь, чи намайг далайд хая гэж тушаатал, танай онгоцны дарга намайг тэртээ арал дээр аваачаад «Чи манай хаанд ямар муу юм хийв? Хаан чамайг ямар учир алах болов?» гэхэд нь би: «Аллахыг ам алдан, би ямар муу юм хийснээ өөрөө боловч үл мэднэ» гэхэд минь, онгоцны дарга «Чи манай хааны дэргэд хүндэт суудал эзлэх тул ямар нэг хүн чамд хорсон атаархаж, хаанд ямар нэг хов хүргэснээс хаан ихэд хилэгнэсэн ажээ. Харин чиний халуун усанд миний нэг удаа ороход чи намайг машид хүндэтгэсэн тул чамайг сул тавьж нутагт чинь буцаасугай» гээд миний оронд шуудайд чулуу хийсэнд чи намайг ус руу хаясугай гэж дохихдоо бөгжийг далайд унагасныг загас залгижээ. Энэ үес би тэртээ арал дээр олон загас барьж нэгийг шарж идье гэж гэдсийг хагалтал энэ бөгж байсан тул авч зүүлээ. 

	Тэгтэл танай тогоочийн илгээсэн хоёр хүн загас авъя гэж очиход нь эл бөгжний увдисыг эс мэдэн хуруугаар зангатал толгой нь өнхрөн унасан бөгөөд даруй онгоцны дарга очиж бөгжний далд увдистайг ярихад нь чамайг над туйлын их буян хишиг хүртээснийг бодож авчрав. Чи бөгжөө ав! Харин би чамд алагдах ямар муу үйл хийснийг минь ярьж өгнө үү. Үнэхээр чамд тийм муу үйл санасан байвал намайг алагтун!» гээд бөгжийг бариваас, хаан бөгжийг авч хуруунд хийгээд сая санаа амарч Абу-Сирийг тэврэн: Ай чи, Аллахын шилдэг хөвүүдийн нэг даруй мөн. Чамайг талаар далайд хаяулсныг минь уучилна уу. Чамаас өөр хүн энэ бөгжийг олсон бол өгөхгүй байсан гэхэд нь Абу-Сир: «Ай, цагийг эзэлсэн хаан, би ямар нүгэл хийсний учир чи хилэгнэн намайг алах гэсэн учраа хэлбэл би чамайг бас уучилна» гэсэнд хаан: Ай аллах! Чи над ийнхүү их буян үйлдсэн тул ямар ч буруу, ямар ч нүгэл байхгүй гэж бат өгүүлсүгэй гээд будагчин Абу-Кирийн ярьсныг цөмийг ярьжээ. 

	Абу-Сир энэ үгийг сонсоод «Ай цагийг эзэлсэн хаан, Аллахыг ам алдан өгүүлсүгэй. Би насандаа христос мөргөлтний газар очиж, Христосын гүрний хааныг эс үзэв. Чамайг алах санаа төрсөн нь огт үгүй бөгөөд тэрхүү будагчин бид хоёр Искандарий балгадад айл суудаг атал аж амьдралд баахан хавчигдаад хэн ажил хийсэн маань нөгөөг тэжээх ам тангараг тавьж энэ газар ирсэн бил ээ гээд будагчин Абу-Кир хэрхэн мөнгийг авч цоожлон явсан байшингийн эзэн хэрхэн асарч биеийг эрүүл болгосон, тэндээс зээлийн газар явтал хэрхэн Абу-Киртэй дайралдаж, будагчны үүдэнд очтол Абу-Кир түүнийг хэрхэн хулгайч хэмээн гүтгэж доромжлон нэвширтэл зодсон зэргийг цөмийг яриад, «Ай цагийг эзэлсэн хаан, Абу-Кир миний халуун усны газрыг үзээд тун сайхан болсон атал гагцхүү хүний хэрэггүй үс арилгах эм дутжээ гэж тэр өөрөө хэлсэн бил ээ. Үнэхээр манай гүрэнд халуун усны газар тийм эм байдаг бөгөөд энэ бол хүний биед хортой биш гэж мэдтүгэй! Харин би түүнийг мартсан байтал будагчин Абу-Кир ирж өөрөө сануулсан хэрэг юм. Та одоо миний сууж байсан байшингийн эзэн хийгээд будагчны бүх улсыг авчирч миний саяын ярьсан үнэн худал алин болохыг асууя» гэжээ. 

	Хаан тэдгээр хүмүүсийг дуудаж асуувал тэд уг болсон явдлыг ёсоор ярьсанд хаан: «Будагчин Абу-Кирийн гарыг хүлээд малгайгүй, хөл нүцгэн авчиртугай!» гэж зарлиг буулгажээ. 

	Будагчин энэ үес Абу-Сирийг алуулав гэж гэртээ их л маадгар хэвтэж байтал, хааны дотнын эрс дайран орж шил рүү нь цохиж унагаад гарыг мушгиж хаанд хүргэж ирвэл Абу-Сир хаан лугаа суудал зэрэгцэн сууж, мөнөөхөн байшингийн эзэн, будагчны газрын ажилчид бас байжээ. Абу-Кирийг хааны өмнө авчирч сөгдүүлтэл байшингийн эзэн «мөнгийг хулгайлаад манай байшинд өвчтэй орхидог нөхөр чинь энэ биш үү?» гэж асуухад будагчны ажилчид: «Чи энэ хүнийг биднээр бариулж зодуулсан биш үү?» гэцгээв. 

	Хаан, Абу-Кирийн бузар булайг нэгмөсөн мэдэж, Мункар Накир хоёроос илүү тамлавал таарах хүн гэж үзээд «Үүнийг хотын зээлээр хэсүүлж олонд үзүүлээд шуудайд хийж даланд хаягтун!» гэхэд нь Абу Сир: «Аяа хаан минь ээ, энэ хүнийг өршөөгтүн. Түүний бүх үйлдсэн хэргийг би уучилна» гэсэнд хаан: «Чи өөрийн тул уучлах боловч би чиний төлөө уучилж эс чадна. Аваад гар!» гэжээ. 

	Тэгээд Абу-Кирийг шохойтой шуудайд хийж далайд хаясанд түлэгдэн үхэж их далайд живжээ. 

	«Ай Абу-Сир чи надаас юу хүснэ вэ» гэж хаан асуусанд Абу-Сир: «Энэ газар суух хүсэл над алга аа. Намайг орон нутагт минь буцаана уу!» гэсэнд хаан: «Чи миний шадар сайд бологтун!» гээд Абу-Сирийг эс зөвшөөрсөнд, урьдынхаас илүү их хөрөнгө мөнгө шагнаад тусгай хөлөг онгоц гаргаж нутагт нь буцаах болов. 

	Абу-Сир хаантай салах ёс хийж, өөрийн хөлөг онгоцтой, өөрийн зарц далайчинтай гарч явсаар Искандарий их балгадад эсэн мэнд хүрч иржээ. 

	Искандарийн боомтод хөлгийг татаж хуурай газар дээр гартал эргийн захад нэгэн шуудайтай юм байхыг далайчин зарц үзээд: «Ай ноён минь энэ эрэгт нэгэн их хүнд шуудайтай юм байна. Дотор нь юу байгааг эс мэднэ» гэхэд нь Абу-Сир очиж амны боолтыг тайлж үзвээс Абу-Кирийн хүүр далайн давалгаанд туугдан ирсэн байжээ. 

	Абу-Кирийг Искандарийн орчим газар малтаж хөрөнгө гаргаж булж оршуулаад булш авсны таг дээр:

	 

	Эрхэм сайн эрийг үйл явдлаар нь ялган танина

	Эдний үйлийн заяа ямагт сүр жавхлантай ажээ. 

	Өөр бусдыг бүү их буруушаагтун. 

	Өгүүлсэн яриа тэр чигээр байх нь ховор шүү!

	Хав нохойг хүнд эрхэм гэж бид гэртээ байлгадаг

	Харин догшин арслан ухаан мунхгийн учир ямагт гинжтэй хэвтдэг. 

	Үхдэл хүүр далайн дээр, долгионоо урсан хөвөхөд

	Үнэндээ эрдэнэ сувд нь гүн элсэн дор нуугдана!

	Бор шувуу хүчит харцагатай тэмцэлдвэл

	Бодлогогүй тэнэгийн харгай даруй мөн болно

	«Эрхэм сайн үйл бүтээсэн хүн эрхмийг олно» гэж

	Эрхт тэнгэрийн хуудаснаа бичээстэй байдаг бил ээ. 

	Анарын модноос чихэр гаргах гэж бүү оролдогтун. 

	Амьтны хувьд нэгэн төрөлд хоёулаа багтана

	 

	гэж сийлжээ. 

	Хэдэн жилийн дараа Абу-Сир насан өөд болоход түүний нөхөр Абу-Кирийн хажууд оршуулснаар Абу-Кир, Абу-Сир нэрт газар бий болсон атал одоо Абу-Кир гэж алдаршсан бил ээ. Тэр хоёрын намтар ийм бүлгээ. Гэвч өдөр ба шөнийг гагцхүү үнэн мөн ялгах болтугай!


ГУТАЛЧИН МАРУФИЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт хэрэмт Миср хотноо гуталчин Маруф гэгч нэгэн хүн амьдардаг байжээ. Түүний гэргий айсихь эм Фатима туйлын хэдэр ярдаг хэрүүлч хүн ажээ. 

	Фатима эр нөхрийг дийлэн зовоож өдөрт мянгантаа хараан загнах атал Маруф угаас нэр сүрийг бодох саруул ухаантай хүн тул эмээн сүрдсээр суудаг байв. Маруф уулын ядуу хоосон хүн, олсныг эхнэр нь үрэн таран хийхийн хамт бас шөнө болгон хариу авах мэт биеийг зовоох нь их тул үргэлж их л зовлонтой хонох бүлгээ. Өөрөөр хэлбэл Фатима бол:

	 

	Амраг гэргийн өвөрт олон шөнө унтлаа

	Амар заяа үзсэн удаа огт үгүй бил ээ. 

	Өвөрт нь, орохдоо болдог сон бол хор авч ороод

	Өөрийн эрхгүй амь юуг нь хорлох бил ээ. 

	 

	гэж нэг шүлэгчийн хэлсэнтэй туйлын адилхан эм бил ээ. 

	Нэг өглөө Фатима өгүүлрүүн; «Ай Маруф чи, орой ирэхдээ зөгийн балтай боов авчиртугай» гэхэд нь Маруф: «Аллах чамайг харж боовны мөнгө хайрлах аваас авчирсугай. Бурхан өршөөн хэлтрүүлэх вий!» гэсэнд Фатима: «Тэрхүү хэлтрүүлэх эс хэлтрүүлэх гэдгийг чинь би мэдэхгүй. Ямар ч гэсэн орой зөгийн балтай боов эс авчирвал энэ шөнө унтахгүй гэж мэдээрэй» гэжээ. 

	Маруф гуталчин, Аллахын нэрийг дурдаж гэрээс гараад сая сэтгэл амарч, өглөөний мөргөл үйлдээд мухлагийг нээж, «Аяа эзэн минь, өнөөдөр боовны үнэ олж, ирэх шөнийн зовлонгоос ангижрах юм сан» гэж залбиран үд өнгөртөл суутал нэг ч хүн ирж гутал засуулсангүй. Маруф эхнэрээс эмээхийн эрхэнд мухлагийг хааж нэгэн боовны дэлгүүрийн дэргэдүүр доголон нулимстай, уруу царайлан гартал, боовны наймаачин: Ай Маруф чи юунд уйлав? гэхэд нь эхнэрийн хэлснийг яриад «Миний эхнэр туйлын хатуу сэтгэлтэй хүн тул орой заавал боов авчраарай гэсэн атал үд өнгөртөл нэг ч хүн гутал загнуулахаар эс ирсэнд, одоо би эхнэрт аваачих юмгүй яана!» гэжээ. Худалдаачин, чи хэчнээн жин боов авах гэсэн юм? гээд «таван жин» гэхэд нь «Над шар тос бий боловч зөгийн бал байхгүй. Гэвч нишингийн бал түрхсэн тул зөгийн балаас хэрхэвч доргүй» гэжээ. 

	Маруф бэлхнээ төлөх мөнгөгүй санаа зовох боловч «За яах вэ нишингийн балтай боов авъя» гэсэнд захисан боов дор нь хайрч нишингийн бал түрхсэн нь эрхэм хаадын зооглодгоос доргүй сайхан боов байжээ. 

	Бас «Боорцог, бяслаг авах уу?» гэхэд нь авъя хэмээвээс мөн жинлээд «Дөрвөн тал мөнгөн зоосны боорцог, нэг тал мөнгөн зоосны бяслаг, арван тал мөнгөн зоосны боов бүгд арван таван тал мөнгөн зоос болов. Эхнэртээ аваачиж санааг нь амрааж үз. Хоёр гурав хоногийн дараа мөнгөтэй болсон цагтаа үнийг өгөөрэй» гэжээ. 

	Маруф санаа амарч, «Энэ яасан буянтай хүн бэ?» гэж залбиран харьтал эхнэр нь за чи авчрав уу? гэсэнд авчрав гээд өмнө нь тавьтал нишингийн балтай боов байхыг үзээд, «Би зөгийн балтай боов авчир гэсэн биш бил үү? Чи миний үгийг эс тоож, нишингийн балтай боов авчирна уу?» гэжээ. 

	Маруф уучлалыг эрж. «Би бас зээл авлаа шүү дээ» гэсэнд Фатима, «Над ямар хамаа байх вэ. Би заавал зөгийн балтайг иднэ!» гэж ихэд уурлан Маруфийн хацрыг тасхийтэл алгадаад «Муу зууч чи одоо явж өөрийг авчир!» гээд бас эрүү рүү нударгалан хоёр шүдийг булга цохиж, их цус асгаруулсанд Маруф уур хүрч, аяархан сөргүүлтэл сахлаас зууран, Ай, лалын шашинтан амьтан ах дүү нар аа!» гэж учиргүй бархирваас айлын улс гүйлдэн ирж салгаад Фатима хүүхнийг зэмлэн «Хүн болгон нишингийн балтай боов дуртайяа иддэг байхад чи энэ муу ядуу эрийг юунд ийнхүү сүрхий загнана вэ? Чи яасан булай эм бэ?» гэж үглэсээр эвлэрүүлэн явтал Фатима тэр боовыг яасан ч идэхгүй гэжээ. 

	Маруф ихэд өлсөх тул, за яах вэ чамайг эс идвээс би идсүгэй гээд идэж гарсанд Фатима үзээд «Наад боовондоо хордож үхнэ дээ!» гэжээ. Маруф, чи нэгэнт яасан ч идэхгүй гэсэн тул яая гэхэв. Аллах өршөөх юм бол маргааш чамд зөгийн балтай боов авчирч өгье. Чи ганцаараа идээрэй гэжээ. 

	Фатимад шөнөжин хараалгаж хоноод маргааш өглөө нь болоход Фатима Маруфийг зодох гэж ханцуй шамласаар байв. Маруф сүмд очиж мөргөл үйлдээд мухлагийг нээж дөнгөж суутал зарга ялгагчийн илгээсэн хоёр хүн ирж «Зарга ялгах түшмэл дуудаж байна. Чиний эхнэр зарга мэдүүлжээ» гэхэд нь очвол Фатимын хоёр гар боолттой, толгойн бүтээлэг дан цус болсон эхэр татан уйлж байжээ. Зарга ялгагч түшмэл «Ай чи Аллах тэнгэрээс эс айдаггүй юм уу! Чи юунд энэ эмийн хоёр гарыг хугалж шүдийг булга цохив?» гэхэд нь Маруф өгүүлрүүн: «Хэрэв би үүнийг зодож шүдийг нь булга цохисон бол намайг дураар залхаатугай. Харин энэ намайг зодсонд айлын улс ирж салгаж бил ээ» гээд уг болсон хэргийг эхнээс нь адаг хүртэл яривал зарга ялгагч их сайн тул дөрвөн динар зоос өгч «Үүгээр зөгийн балтай боов авч өгөөд та хоёр эвлэртүгэй» гэсэнд Маруф, «Үүнд өгөгтүн!» гэжээ. Фатима мөнгийг авав. Зарга ялгагч өгүүлрүүн: «Чи ч эр нөхрийнхөө үгэнд орж, чи ч эм хүнийг аятай байлгах хэрэгтэй» гэжээ. 

	Тэндээс Маруф Фатима хоёр гарч тус тусын замаар ороод Маруф мухлагтаа иртэл зарга ялгагчийн хоёр элч ирж хөлс нэхсэнд Маруф: «Зарга ялгагч надаас хөлс аваагүйгээр барахгүй над дөрвөн динар өгсөн шүү дээ» гэхэд нь тэр хоёр «Зарга ялгагч мөнгө авсан буюу өгсөн нь бидэнд хамаагүй. Чамайг өгөхгүй бол булааж авна даа» гээд чирэх тул Маруф арга буюу багажаа худалдан тал динар зоос өгөв. Тэгээд ажил хийе гэтэл багажгүй болж шанаа тулж гунигтай сууж байтал өөр хоёр элч ирж: «Чамайг зарга ялгагч дуудаж байна. Эхнэр чинь манай түшмэлд зарга мэдүүлжээ» гэсэнд Маруф: «Зарга ялгагч саяхан бид хоёрыг эвлэрүүлсэн бил ээ» гэвэл. «Үгүй өөр түшмэл дуудаж байна» гэжээ. 

	Зарга ялгагч түшмэл дээр очвоос Фатима байх тул Маруф «Ай чи үнэнч хүний охин бол сая чи бид хоёр эвлэрсэн бил ээ» гэсэнд Фатима, «чи бид хоёр хэзээ ч эвлэрэхгүй» гэжээ. 

	Маруф зарга ялгагч түшмэлд хамаг учраа тоочоод, «Саяхан нэгэн түшмэл биднийг эвлэрүүлсэн бил ээ» гэсэнд түшмэл Фатимад өгүүлрүүн: «Ай садар самуун эм чи нэгэнт эвлэрсэн атал дахин юунд заргалдана?» гэсэнд Фатима «Энэ бас дахин намайг зодов» гэжээ. 

	Зарга ялгагч: «За та хоёр эвлэртүгэй. Чи ч дахин үүнийг битгий зод, чи ч эр нөхрийг элдвээр бүү өд!» гээд хоёр элчийн хөлсийг төлсүгэй гэсэнд Маруф байдаг мөнгөө бараг шавхан өгөөд мансууртал гашуудан гуталчны газар очвол даруй нэгэн хүн ирж: «Ай Маруф чи явж нуугдагтун! Эхнэр чинь бүр дээд шүүгчид зарга мэдүүлжээ» гэсэнд Маруф яаран гарч Ялалтын хаалганы зүг санд мэнд зугтаажээ. Маруфт багажаа худалдсанаас үлдсэн тавхан мөнгөн зоос байсанд дөрвөн зоосны боорцог, нэг зоосны бяслаг аваад Фатимаас оргон зайлав. Энэ үе бол тэр нутгийн өвлийн өдөр ид өнгөрч байлаа. 

	Маруф нэгэн их хог дээр очтол бороо хувингаар юүлэх адил асгаж шалба цохиулаад Каирын сүмд ортол хаалгагүй хуучин зооринд орж үер борооноос хоргоджээ. 

	«Аяа энэ самуун эмээс би хаашаа зугтаадаг бил ээ. Тэнгэр таалж намайг үл гүйцэгдэх харь оронд аваачдаг болоосой!» гэж залбиртал өөрийн эрхгүй нүдний нулимс асгарна. Ийнхүү гиншин уйлж байтал хэрмийн туурга хага үсэрч дотроос үс нь хөлийн өлмийд хүрсэн өндөр хий юм гарч ирээд «Ай чи энэ орой болсон хойно намайг юунд үймүүлнэ. Би энд хоёр зуун жил оршин суухад ч хүн ирээгүй бил ээ. Би чамайг ихэд өрөвдөх тул чи юу хүсвэл дуртайяа биелүүлье» гэхэд нь чи хэн болохыг би үл мэднэ хэмээвэл, би энэ газрын эзэн гэжээ. 

	Маруф үнэн учраа түүнд нэгд нэгэнгүй ярьсанд «Аяа чамайг хүсэх аваас эхнэрийг чинь яагаад ч эс олох гүрэнд хүргэе» гэхэд нь за тэгье гэжээ. Тэр хүн дүрст хий юм, «За чи миний нуруун дээр морд!» гэжээ. Мөнөөхөн хий юм Маруфийг унуулж, үдшээс өглөөний үүр шөнө хагацтал нисээд нэгэн өндөр уулын оройд бууж, за чи эндээс доош буутал бэлд нэгэн их хотын дүүрэг залгана. Тэр хотод орвол эхнэр чинь хэрхэвч эс олно гээд алга болжээ. 

	Маруф наран мандтал сэтгэл зовнин суугаад, «Энд дэмий сууж юу хийнэ» гэж бодоод уулнаас буутал өндөр ханан хэрэмтэй, орд харш, олон гоё барилгатай тансаг сайхан хот байжээ. 

	Маруф хэрмийн хаалгаар ортол сэтгэл сэргэж, гудамжаар ортол улс амьтан шавж, хувцас хунарыг нь машид гайхацгаах ажээ. Нэг хүн, Ай чи харийн хүн үү? Аль гүрнээс ирсэн бэ? гэхэд нь жаргалтай Миср балгадаас ирлээ гээд нутгаас гараад удаж байна уу? гэхэд нь өчигдөр үдээс хойш гарлаа гэсэнд тэр ихэд инээж: «Ай та минь нааш ир, үүний ярихыг сонсооч!» гэжээ. Нөгөө хүн өгүүлрүүн: «Энэ хүн өчигдөр үдээс хойш Миср балгадаас гарлаа» гэх юм аа гэхэд нь улс амьтан инээлдэж, Ай хүн чи, баахан ухаан солиотой ажээ. «Эндээс Миср балгад ороход жил явдаг атал чи өчигдөр орой гараад ирлээ гэнэ» гэцгээхэд нь харин та нар ухаан солиотой ажээ. Худлаа гэвэл өчигдөр авч гарсан боов хатаагүй байна гээд үзүүлтэл үнэхээр харь гүрний боов байхыг үзээд нэн гайхжээ. 

	Луус хөлөглөж, хоёр боол дагалдуулсан нэгэн худалдаачин ирж: «Та нар харийн хүнийг шавж дооглон инээлдэж байхаасаа ичихгүй юу!» гэж цөмийг нь аашлан хөөж тараагаад, «Ай дүү минь нааш ир!» гэж дагуулан уудам саруул байшинд орж хааны адил түшлэгтэй сандалд суулган авдрыг уудлан тэр газрын худалдаачны сайхан хувцас гаргаж өмсгөвөл Маруф үнэхээр тэргүүн худалдаачин байртай болжээ. 

	Мөнөөхөн худалдаачин ширээ засаж сайхан хоол унд тавьсанд Маруф цадтал идэж уулаа. Тэгээд худалдаачин асууруун: 

	«Чиний нэр хэн бэ?», «Миний нэр Маруф хүний хуучин гутал загнаж амьдардаг» гэхэд нь чи аль гүрний хүн бэ? гэсэнд, би Миср балгадынх гээд, ямар хороонд суудаг вэ? гэхэд нь чи бас Миср балгадыг мэддэг юм уу? Улаан гудамжнаа суудаг гэсэнд, Худалдаачин: - Ай би тэнд төрсөн хүн. Одоо Улаан гудамжнаа ямар айл суудаг бол? гэхэд нь Маруф тийм тийм айл суудаг гэж тоочлоо. «Эм, будгийн наймаачин шейх лам Ахмедийг чи таних уу?» гэхэд нь манайх айл суудаг юм гээд тэднийх сайн уу? Хэдэн хүүхэдтэй вэ? Хүүхдүүд нь ямаршуу байна гэхэд нь сайн. Мустаф, Мухаммед, Али хэмээх гурван хүүхэдтэй бил ээ. Мустаф нь эрдэмтэн багш болсон, Мухаммед хүү нь эм, будгийн наймаачин болоод эцгийн хажууд бас нэг дэлгүүр гаргажээ. Гэрлэсний дараа Хасан нэртэй сайхан хүүтэй болсон доо гэхэд нь худалдаачин: Аллах чамайг таалах болтугай! Чи их сайн амтай хүн байна гэхэд нь Маруф өгүүлрүүн: Би багадаа тэр Алитай үерхэн тоглодог бил ээ. Бид христос мөргөлийн хувцас өмсөж, сүмд ороод христосын ном хулгайлан зарж чихэр авч иддэг байв. Нэг өдөр бид баригдаж, Алийг эцэгт нь чирч аваачаад: «Энэ хүүхдээ захирахгүй бол хаанд мэдүүлнэ» гэхэд нь эцэг нь хүүгээ нэвширтэл зодсонд Али тэр чигээрээ оргож сураггүй алга болсон юм. Тэр цагаас хойш хорин жил болж байна» гэхэд нь худалдаачин дуу алдан: «Шейх лам Ахмедийн хүү Али би байна. Чи миний нөхөр Маруф ажээ» гэсэнд хоёул тэсгэлгүй баярлалдан тэврэлцээд худалдаачин асууруун: «Ай Маруф чи ямар учраас Миср балгадыг орхин энд ирэв?» гэсэнд Маруф, өөрийн эхнэр айсихь эмтэй хэрэлдсэн учраа яриад, «Тийнхүү тэсэхүйеэ бэрх болмогц би зугтааж ялалтын хаалганы зүг одвоос учиргүй их бороо асгасанд нэгэн эвдэрхий зооринд орж уйлан суутал тэр газрын нэг бирд ирж учрыг асуувал би цөмийг ярьсанд намайг унуулж шөнөжин ниссээр нэгэн өндөр уулын оройд буулгаад энэ хотыг зааж өгсөн юм. Тэндээс энэ хотод орж ирэхэд олон хүн шавж асуугаад байхаар нь «Би Миср балгадаас өчигдөр гарав» гэхэд тэд үнэмшихгүй байтал чи ирж хөөж тараагаад гэртээ авчирлаа. Миср балгадыг миний орхисон учир энэ. Харин чи яагаад ирсэн бэ?» гэжээ. Худалдаачин өгүүлрүүн: «Би найман настай балчрын харгаагаар нутгийг огоорч, айлаас айл, хотоос хотыг дамжин хэссээр энэхүү Ихтийн аль Хатан хэмээгдэх хотод ирсэн бил ээ. Энэ газрынхан эрхэм буянтай улс ядуу хүнийг өрөвдөн итгэж зээл мөнгө өгдөг. «Би худалдаачин хүн атал хөсгөөс түрүүлэн ирэв. Ачаа хураах газар байна уу? гэхэд минь эд тийм байр гаргаж өгөв. «Над нэгэн мянган динар зоос зээл өгөх хүн байна уу. Би хөлөг ирэхээс өмнө жаахан юм авахаар байна» гэхэд над мянган динар зоос өгсөнд би зээлээс эд бараа авч дамлаад таван зуун динар зоос хожиж бас эд авч зарсаар баяжтал би ч тэднийг хүндлэн, тэд ч над сайн боллоо. «Магтах мэхлэх хоёр бол энэ ертөнцийн амьдрал юм. Хүн танихгүй газар юу санаснаа хийж болно» гэж мэргэн үг бий гэж мэдтүгэй. Хэрэв чи «Би гутал загнадаг ядуу хоосон хүн, эхнэртээ хөөгдөөд өчигдөр Миср балгадаас ирлээ» гэж яриад байвал хэн ч үнэмшихгүй. Бирд унаж ирлээ гэвэл чинь «Бирдтэй нөхөцсөн хүнтэй ойртвол гай болно» гэж айгаад улс чамаас бүр зайлах болно. Тэгвэл тэд намайг Мисрийн хүн гэж мэдэх тул бид хоёрын хэн хэнд маань муу юм болно» гэжээ. 

	«Тэгвэл би яавал таарах вэ?» гэж Маруфийн асуухад Али өгүүлрүүн: «Яахыг би чамд зааж өгье. Би чамд мянган динар зоос, унах луус, бараа болох боол өгнө. Маргааш олон худалдаачны байдаг зээлийн газар очиход чинь би тосон очиж амрыг эрээд, гарыг чинь үнсэж, хэргэм цолыг чинь өргөмжлөн «За та тийм эд авчрав уу» гэж асуух бүрий «Зөндөө гээд байгаарай», Тэд надаас асуувал би чамайг магтан өргөмжилж, «Энэ хүнд дэлгүүр, эд хураах газар хөлслөгтүн!» гэнэ. Хэрэв гуйланчин хүн ирвэл өглөг их өгөөрэй. Тэгвэл миний үгийг үнэмшиж, чамайг их өгөөмөр баян хүн гэж эрхэмлэн хүндлэх болно. Тэгээд чамайг, тэднийг би гэртээ урьж танилцуулах тул чи тэдэнтэй наймаа ярилцан удахгүй их баяжих болно гэжээ. 

	Маргааш өглөө нь Али Маруфт мянган динар зоос өгч, унах луус, бараа болох боол гаргаад: «Чи нэгэнт миний сайн нөхөр учир би чамд, их тус болох ёстой. Чи сэтгэлээ талбиун байлгаж эхнэртээ хөөгдөв гэж хэнд ч бүү яриарай» гэсэнд Маруф: «Чамайг Аллах өршөөх болтугай!» гээд луусыг унаж, боолоор хөтлүүлэн зээлийн газар очвол бүх худалдаачин байх ба Али ч бас тэнд ирчихсэн байлаа. 

	Али угтан босож ирээд: Ай баян худалдаачин Маруф ирдэг өнөөдөр юутай ерөөлт өдөр бил ээ гээд гарыг үнсэж, «Ай эрхэм худалдаачид аа! Худалдаачин Маруф ирсэн нь бидэнд баяртай хэрэг болжээ!» гэсэнд зээлийн олон худалдаачин Маруфийг их хүн хэмээн бодож цөм мэндэлж ихэд хүндэлж гарлаа. 

	«Энэ худалдаачин хүн үү?» гэцгээхэд нь Али өгүүлрүүн: Үнэхээр энэ хүн хамгийн том худалдаачин бөгөөд Миср балгадад нэртэй гурван үеийн баян хүн бил ээ. Энэ хүн Энэтхэг, Жагар, Йемен газар боловч олон танилтай, асар өглөгч бил ээ. Эрхмүүд эл учрыг мэдэж хүндлэгтүн! Худалдаачин Маруф энэ хотод ирэхдээ наймаа хийх гэсэн нь огт бус гагцхүү харийн хот балгадыг үзэх гэж ирсэн биз. Яагаад гэвэл энэ хүн харь газар ирж наймаа худалдаа хийхийн хэрэгцээгүй их мөнгөтэй ажээ. Би бол энэ хүний нэг зарц бил ээ» гэж Маруфийг магтан магтсаар тул олон худалдаачин цуглаж Маруфийг дайлж, хотын тэргүүн худалдаачин боловч биеэр морилон ирлээ. 

	Ийнхүү олон худалдаачны нүүрэн дээр Али асууруун: «Ай Маруф чи тийм бараа авчрав уу?» гэхэд нь Маруф «Зөндөө» гэжээ. (Али түүнд элдэв үнэт хямд эд бараа бөсийн нэр зэргийг хэдий нь зааж өгсөн байжээ) Нэгэн худалдаачин: Ай ноён минь шар лимбэ авчрав уу? гэхэд нь Маруф «Зөндөө!» гэжээ. «Зээрийн цус мэт улаан өнгийг авчрав уу?» гэхэд нь «Зөндөө» гэж ер нь бөс асуух бүрийд «Зөндөө» гээд байжээ. 

	Тэгэхэд нэг худалдаачин өгүүлрүүн: Аяа Али танай нутгийн энэ хүн мянган боодол сайн эд авчиръя гэвэл авчрах хүн шив дээ? гэхэд нь «Өөрийн олон зоорины нэгээс нь л гаргахад цаана огт хорогдох шинжгүй үлдэнэ» гэжээ. 

	Тэгтэл нэг гуйланчин ирсэнд зарим нь нэг мөнгөн зоос хаях бөгөөд ихэнх нь юу ч өгөхгүй байтал Маруф атга алтан зоос өгсөнд будаг худалдаачин нар хараад, «Хаан хүн л ийм ихийг тоолохгүй хайрладаг бил ээ. Гуйланчдад ийнхүү атга атгаар алтан зоос хайрлаж байхыг үзэхэд цаанаа лав их юмтай хүн» гэж эрхбиш боджээ. 

	Нэг ядуу эм ирж, Маруф түүнд атга алтан зоос өгвөөс тэр эм буян ерөөж бусдадаа очиж хэлжээ. Цаадуул нь цувран иртэл Маруф атга атгаар өгсөөр мянган динар зоосыг дуусаж алгыг гүвээд энэ хотын ардын олонх нь ядуу гуйланчин улс юм байна. Мэдсэн бол богцоор авчирч энэ ядуу улсад түгээн өгөх байжээ. Би ядуу хүнд өглөг эс өгч үл чадна. Одоо авч явсан алтан зоосыг барав. Ядуу хүн хүрээд ирвэл юу хэлдэг бил ээ» гэхэд нь «Аллах хайрлаа буй заа!» гэхгүй юү гэж тэргүүн худалдаачин өгүүлбээс Маруф: «Би тэгж сураагүй юм. Миний ачаа хөсөг иртэл над мянган динар зоос зээлсүгэй» гэхэд нь тэргүүн худалдаачин зарцыг дуудаж мянган динар зоос авчруулан өгөв. Маруф дэргэдүүр өнгөрсөн ядуу хүн болгонд өгсөөр байтал үдийн мөргөлийн харанга дэлдэв. Хүмүүс сүмд орцгоон үдийн мөргөл үйлдэхэд Маруф үлдсэн зоосыг тэдний толгой дээр тараан цацсанд хуран цуглагсад Маруфийг ерөөн, харж байсан худалдаачид түүний өглөгч буянтайг ихэд гайхжээ. 

	Маруф бас өөр нэгэн худалдаачнаас мянган динар зоос авч ядуу хүмүүст тараан өгөхөд Али юу ч хэлж чадсангүй. Маруф үдшийн мөргөл болтол зоосыг тараагаад үлдсэнийг үдшийн мөргөлд ирэгсдэд цацан өгчээ. Ийнхүү зээл тартал таван мянган динар зоос тараасан бөгөөд худалдаачдад «Миний ачаа хөсөг ирэхээр алт бол алт, эд бол эд аваарай» гэсээр байжээ. 

	Орой болсон хойно Али, Маруф ба бусад худалдаачин нарыг гэртээ урьж хүндэт суудалд залж дайлсанд тэд эд бараа эрдэнийн чулуу ярихад Маруф «Над зөндөө бий!» гэх ажээ. 

	Маргааш өглөө нь бас л зээлийн газар очиж, худалдаачин нараас мөнгө зээлж ядуу хүмүүст тараан өгсөөр хорь хоноход зургаан түмэн динар зоос зээлсэн атал түүнд ачаа бараа ч эс ирнэ, халуун хижиг ч эс тусна. Ингэтэл худалдаачид өвөр хоорондоо ярилцан «Маруфийн хөсөг эс ирэх атал энэ хүн хэдий болтол бидний мөнгийг ядуу гуйланчдад тараах юм бэ?» гэцгээтэл нэг нь «Нутгийн нь Али худалдаачинтай ярилцвал дээр биз» гэхэд нь тэд очиж, «Аяа худалдаачин Али, мөнөөхөн Маруфийн хөсөг ирэхгүй яав» гэсэнд «Хүлээгтүн, заавал ирнэ» гэжээ. Дараа нь хоёулхнаа үлдээд «Ай Маруф юу болж байна? Би чамд өнгийг болго гэснээс биш бүр түлчих гэсэн үү? Чи тэдгээр худалдаачин нараас зургаан түмэн динар зоос зээл авч гуйланчдад тараан өгчээ. Гэтэл чи нэг ч наймаа хийхгүй тул яаж төлөх вэ? гэсэнд Маруф өгүүлрүүн: «Зургаан түмэн динар зоос зээл авлаа гээд юу болов? Миний хөсөг ирэхээр эд бол эд, алт мөнгө бол алт мөнгө авна биз» гэхэд нь «Чамд тийм ачаа хөсөг бий юм уу?» гэсэнд «Зөндөө!» гэжээ. Али дуун алдан: «Чиний энэ муу занг чинь Аллах залхаах болтугай! гэсэн үгийг над хэлээрэй гэж би чамд зааж өгсөн үү?» Тэгвэл үнэний чинь энэ улсад ярина шүү! гэсэнд Маруф «Олон юм ярилгүй яв. Би ядуу хүн юм уу? Миний ачаа, бараа ирэхээр тэд нэг динар зоосоо хоёр болгож авна биз над мөнгө хэрэггүй» гэжээ. Али уурлан «Ай тэнэг минь над худал хэлбэл яадгийг чамд үзүүлнэ дээ!» гэсэнд Маруф «Чи яавал яатугай. Харин тэр худалдаачин нар миний хөсгийг ирэхээр алдагдалгүй болно биз» гэжээ. 

	Тэндээс Али уурлан одохдоо, «Би түүнийг зөндөө магтсан бил ээ. Одоо эргэж муулах юм бол би худалч болж хүнийг магтаад муулбал хоёр удаа худал хэлсэнтэй чанар нэг болно» гэж боджээ. 

	Гэтэл худалдаачин нар ирж Алигаас ийн асууруун: «Ай чи түүнтэй ярилцав уу?» гэцгээхэд нь Али: «Би түүний өмнө ичгүүр хүлээв. Би бас мянган динар зоос өгөөд авъя гэж хэлж чадахгүй байна. Тануус түүнд мөнгө өгөхдөө надаас асууж өгсөн биш өөрсдөө нэхэгтүн. Эс өгвөл энэ хотын хаанд мэдүүлэгтүн!» гэжээ. 

	Мөнөөхөн худалдаачин нар хаанд бараалхаж, Маруфийн тухай яриад «Ай цагийг эзэлсэн хаан минь, тийм өгөөмөр баян худалдаачныг яахыг бид эс мэднэ. Тэр биднээс зөндөө мөнгө авч ядуу улсад атга атгаар тараан өгсөн. Хэрэв тэр хүн хөрөнгө нимгэнтэй бол тийнхүү атга атгаар алтан зоос өгөхөд сэтгэл үл түвдэх биз ээ, үнэхээр их баян бол түүний хөсөг ирэхээр мэдэгдэх биз. За тэр өөрөө ачаа хөсгөөс түрүүлэн ирэв, хойноос удахгүй ирнэ гэх атал одоо хүртэл алга бөгөөд аливаа эд бөсийн тухай ярихад «Над зөндөө бий» гэх юм. Тэр биднээс зургаан түмэн динар зоос зээл авч цөмийг ядуу хоосон улсад тараажээ гэцгээгээд Маруфийн өгөөмрийг ихэд магтацгаажээ. 

	Тэр хотын хаан Ашабаас24 илүү ховдог шунахай хүн байжээ. Маруфийн баян өглөгчийг сонсоод ховдог сэтгэл нь хөдөлж, өгүүлрүүн: «Хэрэв сайх худалдаачин бага хөрөнгөтэй бол тийм их өглөгч байж эс чадна. Хөсөг нь гарцаагүй ирнэ вий. Тэр цагт энэхүү худалдаачин нарт лав их мөнгө өгөх байх. Би бас энэ худалдаачдаас илүү их мөнгө авч чадах бөгөөд юү гэвэл, хөсгийг ирэхээс урьд би дотночлон нөхөрлөж, охинтойгоо ураг барилдуулан өөрийн санг түүний сантай нийлүүлнэ» гэхэд нь шадар сайд нь өгүүлрүүн: «Ай цагийг эзэлсэн хаан, тэр лав луйварчин хүн байх, луйварчин хүн ховдог хүнийг ямагт чаддаг бил ээ» гэсэнд «Ай шадар сайд аа, тэр үнэхээр луйварчин эсэх, үнэхээр баян эсэхийг би шалгаад орхиё» гэхэд нь «та яаж шалгах вэ?» гэсэнд хаан өгүүлрүүн: «Над нэг эрдэнийн чулуу бий. Тэр худалдаачныг дуудаж чулууг үзүүлэхэд хэрэв таньж үнэ цэнийг андахгүй байвал үнэхээр баян хүн, хэрэв танихгүй байвал луйварчин хүн гэж мэдэж хамгийн муухай аргаар ална» гэжээ. 

	Хаан Маруфт хүн явуулж дуудуулаад эелдэг сайхнаар амрыг эрж эрхэм хүндэт суудал тавьж зэрэгцэн суугаад «Чи худалдаачин Маруф уу?» гээд «Манай эндхийн худалдаачдаас зургаан түмэн динар зоос зээл авсан үнэн үү? Ямар учраас эгүүлэн өгөхгүй байна» гэсэнд Маруф өгүүлрүүн: «Миний ачаа хөсөг ирэхийг хүлээх биз. Би нэг динар зоосыг хоёр болгож, алт бол алт, мөнгө бол мөнгө, эд бөс бол эд бөс тэд юу таалбаас дуртайяа өгөх бөгөөд ядуу гуйлгачин улсын дунд миний нэр сүрийг сайтар хамгаалсан учраас мянган динар зоос зээлсэн хүнд хоёр мянгыг өгөх болно» гэжээ. 

	Хаан мөнөөхөн чулууг гаргаж «Ай худалдаачин энэ чулуу ямар төрлийн ямар үнэтэй чулуу вэ?» (Мянган динар зоосоор авсан хамгийн эрхэм эрдэнийн чулуу байжээ) гэсэнд Маруф чулууг авч эрхий хуруугаар имэрсэнд үйрчээ. Хаан: «Хайран сайн эрдэнэ юунд үйрүүлэв» гэсэнд Маруф тачигнатал инээж, «Ай цагийг эзэлсэн хаан энэ бол эрдэнийн чулуу биш, хэсэг төмөрлөг болой. Үүний үнэ мянган динар хүрнэ. Ёстой эрдэнийн чулуу долоон түмэн зоос хүрэх боловч хушганаас жижиг очир алмаасыг би үл тооно. Тэгэхэд чи хаан хүн байж ганц мянган динар үнэтэй төмөрлөгийг эрдэнийн чулуу гэдэг. Үнэт эдийн сан хөмрөг байдаггүй ядуухан хаан байна даа» гэжээ. Хаан: «Чиний саяын ярьдаг очир алмаас хэмээх эрдэнийн чулуу чамд их бий юу» гэхэд нь Маруф: «Зөндөө» гээд «Над өгөх үү?» гэхэд, нь «Хөсөг ирэхээр, чамайг гуйсан, гуйгаагүй, зөндөөг зүгээр өгнө» гэжээ. Хаан баярлан олон худалдаачинд: «За тануус явцгаа энэ хүний хөсөг ирэхийг хүлээгтүн. Ирэхээр нь мөнгөө надаас аваарай!» гэжээ. 

	Удалгүй хаан шадар сайддаа өгүүлрүүн: «Худалдаачин Маруфийг аргадаж, миний охинтой гэрлүүлэх арга хийгтүн! Тэгвэл бид түүний бүхий л хөрөнгийг олж авна» гэхэд нь шадар сайд «Ай цагийг эзэлсэн хаан минь, түүний зан төрх нэг л биш, лав худалч луйварчин буй заа. Охиноо дэмий алдах болно» гэжээ. 

	Уг нь шадар сайд хааны охиныг гуйхад хаан зөвшөөртөл охин нь эс зөвшөөрсөн байжээ. Хаан өгүүлрүүн: «Ай чи бас намайг мэхлэх санаатай юу! Урьд чи миний охиныг гуйсан атал охин зөвшөөрсөнгүйд, өөр хүнтэй гэрлэх замыг нь хааж, эдэлгээгүй тарианы газар адил болгоод эцэст өөрөө авах санаатай байна уу? Энэ хэрэг чамд падгүй. Тэр худалдаачин энэ эрдэнийн чулууг нэгэнт таньсан байхад чи түүнд дургүй гэнэ үү! Түүнд эрдэнийн чулуу их, миний охиныг нүдээр үзээд сэтгэл зүрхнээс дурлах нь лав. Тэгэхлээр магад их хөрөнгө очир алмаас тэргүүтэн биднийх болох биш үү. Охин бид хоёрт тийм их буян хишиг олдохыг чи эс хүснэ үү?» гэжээ. 

	Шадар сайд нь хааныг хилэгнэхээс эмээн дотроо «Үхэрт нохой турхирах адил ажээ» гэж бодоод Маруфт очиж: «Эрхэмсэг хаан чамайг таалжээ. Өөрийнхөө хосгүй хөөрхөн охинтой чамайг гэрлүүлэхийг тэр хүснэ. Чи дуртай байна уу?» гэсэнд Маруф өгүүлрүүн: «Сайхан үг байна. Гагцхүү хөсөг ирэхийг хүлээнэ. Юу гэвэл хаан хүний охиныг авахад асар их инж25 хэрэгтэй байтал одоохондоо над юу ч алга. Наад зах нь болзоот хүүхний «хишиг» гэж улс амьтанд таван мянган шуудай мөнгө тараах ёстой. Эхнэртэйгээ унтах оройгоо ядуу гуйлгачдад мянган шуудай, мөнгө хурим ёсонд орох хүнд мянган шуудай мөнгө, цэргийн улсыг дайлахад мянган шуудай мөнгө орно. Бас хуримаа хийгээд эхнэртээ бэлэглэх зуун очир алмаас, шивэгчин тайган нарт өгөх зуун очир алмаас хэрэгтэй байна. Бас хувцасгүй нүцгэн мянган хүнийг хувцаслан өглөг хийх хэрэгтэй. Хэрэв миний хөсөг хүрээд ирвэл энэ бүхэн юу ч биш» гэжээ. 

	Шадар сайд Маруф ингэж ингэж байна гэж хаанд ярьсанд хаан: «Тийм сайхан юм хүсэж байгаа хүнийг чи худалч луйварчин гэнэ үү?» гэхэд нь шадар сайд: «Ямар ч гэсэн тэр луйварчин хүн мөн» гэсэнд хаан уурсан: «Дахиад ийм үг хэлбэл толгойг чинь авна. Буцаж очоод дуудаж ир би өөрөө учрыг олно» гэжээ. 

	Шадар сайд Маруфийг дуудаж ирсэнд, хаан: «Ай эрхэм худалдаачин, нэрэлхэх явдалгүй, миний сан хөмрөгийн түлхүүрийг аваад дураар зарагтун! Ядуу хүмүүсийг хувцаслан миний охин ба шивэгчдийн хувьд санаа зовох хэрэггүй ачаа хөсгөө ирэхээр дуртайгаа өгөөрэй чи бид хоёр одоо эн сацуу боллоо шүү» гэжээ. 

	Хаан даруй шейх лам дуудаж охиныг худалдаачин Маруфтай гэрлэх номын бичиг үйлдээд хуримд бэлтгэв. Хотыг чимж, бөмбөр дэлдэн, алиа хошин, илбэчин, бүжигчин нарыг ирүүлж, Маруфт сайхан тоглоом үзүүлээд баахан алт мөнгө гаргаж өгсөнд Маруф атга атгаар тараан, ядуу гуйланчин улсыг хувцаслан их л наргиан шуугиантай хурим болжээ. 

	Хааны нярав сангаас үргэлж мөнгө зөөх тул шадар сайд зүрх шимшрэх боловч юу ч хэлж үл чадна. Маруфийн тийм их мөнгө хайр найргүй зарж байгааг үзээд Али ихэд гайхаж, «Аллах чамайг залхаах болтугай! Худалдаачдын мөнгийг үрсэн чинь багадаад бас хааны мөнгийг үрнэ үү!» гэхэд нь «Чамд падгүй. Хөсөг ирэхээр цөмийг эгүүлэн өгнө» гэжээ. 

	Дөчин хоног найрлаад маргааш нь гэрлэх ёс гүйцэтгэхэд эмир ноён, цэргийн дархтан өмнө нь явж Маруф алтан зоос атга атгаар улсын толгой дээгүүр цацаж маш их мөнгө үрэн таран хийжээ. Гэрлэх ёс хийж гүйцээд Маруфийг хааны охинтой нэгэн тасалгаанаа хөшигний цаана үлдээсэнд Маруф алга гүвж «Аугаа их Аллахаас өөр хүчтэн үгүй бил ээ!» гэж тэнгэрт залбиртал «Чи юунд сэтгэл зовно вэ?» гэж охин асуухад «Миний эцэг намайг түүхий тариа хуурсантай адил болгосон байхад би хэрхэн санаа эс зовох бил ээ» гэсэнд охин «Чиний эцэг чамайг хэрхэв?» гэлээ. Маруф өгүүлрүүн: «Би даанч хөсгөөс өмнө гарчээ. Ядахдаа нэгэн зуун очир алмаас шивэгчин нарт түгээн өгвөөс «Манай ноён хатагтайтайгаа анх унтах шөнөө бэлэг болгосон юм гэж дурсах бил ээ. Тэгсэн бол чиний нэр сүрд аштай юу» гэжээ. 

	Хааны охин өгүүлрүүн: «Үүнд санаа зовж гуних хэрэг юун. Чиний ачаа хөсөг ирэхийг хүлээхэд бид чамд муу юм огтхон ч хийхгүй. Хожим ирсэн нэгэн цагт тэрхүү эрдэнийн чулуу тэргүүтнийг авч болно биз. Харин одоо чи хувцсыг тайчин амгалан жаргавал зохино» гэжээ. 

	Маруф хувцсыг нэгмөсөн тайчин хаяад эхнэрийг өвдөг дээр суулган тэврээд уруулыг тас шимбээс бал бурам амтагдан ирэхийн үес ичих зовох аливаа ёс аль хэдийнээ мартагдан, худалдаачин Маруфт эцгийн заяасан бие махбод гандайтал өндийж хос бэлгэс учралыг эрэн эрэн тэмүүлэх нь үнэхээр учир асуухын шалтгаангүй бил ээ. Энэ үес Маруф тэр эмийн хоёр хөлийг бэлхүүсээр ороон сайтар тэвэрсээр хоёр бэлгэс заяагаар яв цав золготол охины бэлгийн ариун нь цочмог хөндөгдөн ёолох дуун алдан алдан тэр шөнө хүний амьдралын тоонд эс орох тул охин сайхантай учраад өглөө болтол тэврэлдэн озолдон наадан, ноололдон байжээ. 

	Маруф маргааш өглөө нь угаал үйлдээд хааны хувцас өмсөж хааны хуралд очвоос учирсан хүн болгон хэт их хүндлэн амрыг мэхийн мэхийн эрэх бүлгээ. 

	Маруф хаантай суудал зэрэгцэн суугаад хааны сангийн нярвыг дуудаж, бүх шадар сайд эмир ноёдод үнэт хувцас гаргаж өмсүүлэв. Бас хааны сангаас их мөнгө авчруулж, харагдсан үзэгдсэн хүн болгонд түгээн өгсөөр хорин хоног өнгөртөл мөнөөхөн ачаа хөсөг нь эс ирэх тул сангийн нярав ихэд сэтгэл өвдөж эхэлжээ. 

	Нэгэн өдөр Маруфийн эзгүй хойгуур хаанд бараалхан өгүүлрүүн: «Ай цагийг эзэлсэн хаан, миний хэлэх үгийг та зэмлэх боловч арга буюу нэгэн зүйл хэлье. Хааны сан бараг хоосров. Одоо дахин арван хоног ийнхүү үрвэл таг хоосорно гэж мэдэгтүн!» гэсэнд хаан, «Ай тэргүүн сайд аа, миний хүргэний хөсөг юуны учир сураггүй саатав» гэхэд нь шадар сайд тачигнатал инээж, «Аллах чамайг өршөөх болтугай. Чи туйлын гэнэн хонгор хүн ажээ. Тэрхүү худалч луйварчинд ямар ч ачаа хөсөг байхгүй, харин чамайг мэхлэн луйвардаж, хөрөнгийг чинь барж, охиныг чинь авчээ» гэсэнд хаан: «Үнэхээр үнэн худал алин болохыг мэдэх ямар арга байх  бил ээ?» гэхэд нь шадар сайд өгүүлрүүн: «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь ээ, хүний нууцыг гагцхүү эхнэрээс нь өөр хүн мэдэж эс чадна. Охиныгоо дуудан хөшгийн цаана ирүүлбэл би үнэн учрыг нь асуун мэдсүгэй» гэжээ. Хаан: «Энэ муу юу байх бил ээ. Хэрэв тэр үнэхээр худалч луйварчин бол би аль муугаар алсугай гэж Аллахыг дурдан ам алдсугай» гэжээ. 

	Хаан шадар сайдын хамт охины зочны өрөөнд очиж дуудваас охин хөшигний цаана ирж, «Ай эцэг минь юу гээ вэ?» гэхэд нь «Шадар сайдтай ярилц!» гэжээ. Шадар сайд өгүүлрүүн: «Ай хатагтай минь, чиний эр нөхөр эцгийн чинь хөрөнгийг сүйтгээд чам лугаа инж26 бэлэггүй гэрлэжээ. Олонтоо ам алдах боловч нэг ч удаа амандаа эс хүрэх бөгөөд ачаа хөсөг ирж яваа сураг мэдээ алга, чамд мэдэх юм байвал эцэгтээ ярь» гэсэнд хааны охин өгүүлрүүн: «Тэр орой ирэх болгондоо эрдэнийн чулуу, үнэт эд бөс амлах боловч би одоо хүртэл бас олж үзсэнгүй» гэхэд нь шадар сайд: «Ай хатагтай чи энэ шөнө сайтар ярилцан эмээх явдалгүй, үнэн учраа өгүүлсүгэй! “Чи нэгэнт миний эр, нөхөр тул чамд муу юм үл хийнэ. Чамайг үнэнээ хэлбэл амийг чинь аврах арга бодъё” гэж их л налиг зөөлөн аргадан хэлүүлээд бидэнд дамжуулан хэлнэ үү» гэсэнд охин: «Ай эцэг минь хэрхэн шалгахаа би өөрөө мэднэ» гэжээ. 

	Маруф оройн хоол идсэний хойно эхнэртээ очтол хааны охин их л налиглан тосож, бал бурмын адил үгээр хууран хууран эрхлүүлсээр эрхэндээ нэгэнт оруулаад өгүүлрүүн: «Харах нүдний минь чимэг хайлах зүрхний минь шим чамайг Аллах өршөөж битгий хагацуулах болтугай. Чамаас хагацах вий гэж бодохоос янагийн сэтгэлээр зүрхэн минь булгилан, тачаангуйн гал элгийг минь төөнөнө. Худал хэлсээр нэгэн насыг барж эс чадах учир чи над үнэн үгээ хэлбэл зохилтой. Юу гэвэл чи миний эцгийг хэдий болтол хуурч мэхлэх вэ. Миний айх нь хэрэг явдал илрэхийн цагт яах ийхийн завдалгүй чамайг бариад авбал яана! Чи үнэнээ над хэллээ гээд муу юм юу болох бил ээ. Чи «Миний хөсөг ирнэ» гэж ямагт өгүүлэх атал одоо болтол сураг алга. Харин ч чи санаа сэтгэл их л тавгүй явах бололтой. Хэрэв чи худал хэлж байгаа бол үнэнээ хэлэгтүн. Тэгвэл бид хоёр нэгэн мэргэн арга бодож болно. Үнэн үг бол амь аврах хөсөг, худал үг толгой цусдах тотгор гэдэг гээд

	 

	Асах галын дунд үнэн чамайг хаявч

	Ариун шударга ёсыг хэзээ боловч хичээ. 

	Боол хүний тусын тул бурхныг жигших бүхэн 

	Бузар тэнэг хэрэг учир Аллахаас өршөөл эрсүгэй!

	 

	гэсэн хүнийг Аллах ихэд таалж бил ээ гэжээ. Маруф өгүүлрүүн: «Ай хатагтай над ачаа хөсөг аврах үхэл аль нь ч байхгүй хүн гэж мэдтүгэй. Нутаг гүрэндээ байхдаа өөрийн эхнэр Фатима нэрт айсихь эмтэй хэрэлдээд тэгээд тэгээд ирсэн» гэж бүхий л намтар явдлаа эхнээс адаг хүртэл ярьсанд хааны охин: «Ай чи худал хэлэх аргад нэн уран хүн байна» гэжээ. Маруф, Аллах тэнгэрт залбиртал хааны охин өгүүлрүүн: «Чи их хүн болж миний эцгийг сайтар хууран мэхэлсний учир эцэг ховдог шунахайн эрхээр намайг чамд өгчээ. Чи миний эцгийн хөрөнгийг түймэр мэт сүйтгэхэд шадар сайд хардаж, «Чамайг худалч луйварчин хүн даруй мөн» гэж ямагт өгүүлэх бүлгээ. Эцэг хүний үгэнд яагаад эс үнэмшинэ гэвэл шадар сайд үүний урьд намайг эхнэрээ болгосугай хэмээн гуйсанд би эс зөвшөөрсний учир хорссон хэрэг гэж бодоод шадар сайдын үгийг эцэг эс тоох ажээ. Тэгтэл энэ явдал хэрэг удах тул эцэг сүүлдээ басхүү эргэлзэх болж, «Намайг сайтар асуун мэдсүгэй» гэв. Би чиний нууж явсныг чинь мэднэ. Миний эцэг үүний учир чамайг хөнөөхөөр хатуу шийдсэнийг би мэдэх боловч чи бид хоёр нэгэнт гэрлэсэн тул, хэрэв би чамайг эцэгтээ хэлбэл чиний үйлдсэн нүглийг үл өршөөн чамайг зайлшгүй алах нь мэдээж. Түүнээс уламжлаад намайг худалч луйварчин хүний эхнэр болсон гэдэг үг тарж миний нэр сүрийг хорлох биз. Бас чиний толгойг аваад намайг албадан өөр хүнд өгөхийг би үхэвч эс зөвшөөрөх бил ээ. Тэгэхлээр чи одоо зарц хүний хувцас өмсөөд надаас таван түмэн динар зоос авч нэгэн сайн морь унаж миний эцгийн нутаг гүрнээс зайлбал зохино. Хожим нууцаар элч зарж над захиа илгээвээс чамайг аль улс гүрэнд байгааг мэдэж чадлын хэрээр чамд мөнгө илгээж байвал чи бидний хөрөнгө арвижиж байх болно. Хожим эцгийн насан өөд болохын цагт чи алдар хүндтэй ирж болох юм. Хэрэв чи бид хоёрын аль нэг нь насан өөд болбол Аллах өршөөн соёрхож үхсэнийг маань амилуулан бид хоёрыг нийлүүлэх болтугай. Энэ бол хамгийн сайн арга мөн. Чи бид хоёрын хэн хэн нь эрүүл саруул байсан цагт би чамайг мөнгө захиа хоёроор таслахгүй шүү. За ингээд чи энэ шөнөдөө морд. Эс тэгвэл чамайг үхлийн аюул тойрон нөмрөх болно» гэжээ. 

	Маруф «Ай хатагтай минь, би чиний ивээлийн дор бил ээ. Салахын өмнө чамтай нэгэн удаа хүслийг хангасугай» гэсэнд хааны охин дуртайяа зөвшөөрөв. Маруф тэндээс угаал үйлдээд зарцын хувцас өмсөж, нэгэн сайн морь эмээллүүлэн унаад үүр цайхын өмнө хотоос гарч одтол тохиолдох хүмүүс Султаны албан гүйцэтгэж яваа зардсан гэж үзсэн бил ээ. 

	Маргааш өглөө нь хаан шадар сайдын хамт охины өргөөнд очиж «За охин минь, юү гэж байна?» хэмээвэл охин өгүүлрүүн: «Ай чиний шадар сайд миний нэрийг эр нөхрийн минь өмнө гутаах санаа өвөрлөсөн ажээ» гэхэд нь «Яагаад тэр вэ?» гэсэнд охин өгүүлрүүн: «Өчигдөр үдэш миний эр нөхөр ирж, би тануусын үгийг хэлж амжаагүй байтал манай тайган гаднаас нэг захидал барин орж ирээд, «Гадаа ордны цонхон дор арван зарц хүн ирээд манай ноён худалдаачин Сиди Маруфт энэ захидал дамжуулна уу. Бидний хүмүүс түүний ачаа хөсгийн хамт явтал ноён маань хааны охинтой гэрлэснийг дуулаад замд тохиолдсон хэрэг явдлыг айлтгахаар довтолгон ирэв гэж байна гээд энэ захиа өгөв. Захиаг авч үзтэл: «Эрхэмсэг ноён, худалдаачин Маруф чиний харьяа таван зарц нараас чинь илгээв. Таныг биднээс түрүүлэн явтал олон нүүдэлчин араб хүн дайралдан уулгалан довтлоод тэд хоёр мянгаад хүн бид таван зуун хүн хоорондоо ихэд байлдаж бүтэн гучин хоног саатав. Тэд биднээс хоёр зуун боодол эд барааг булаан авч, тавин хүний маань алав» гэжээ. 

	Маруф энэ үгийг дуулаад «Ай Аллах тануусыг залхаатугай. Хоёр зуухан боодол барааны төлөөнөө тэдгээр нүүдэлчин улстай байлдаад юу хийнэ? Үүний учир өдий саатах гэж байх уу! Хоёр зуун боодол бөс долоохон мянган динар зоос шүү дээ! Би биеэр явж түргэн авчирсугай. Нүүдэлчин арабчуудын булаан авсан жаахан юмаар юуны хөрөнгө нимгэрэх байтугай тэдэнд бэлэг болгон өгвөл таарна» гээд эд бараа алдсан, хэдэн зарц алагдсаныг өчүүхэн ч тоолгүй гараад явчихлаа. Би цонхоор харваас мөнөөхөн захиа хүргэж ирсэн зарц хүмүүс саран мэт цэвэрхэн бөгөөд цөм хоёр мянган динар зоос хүрэх гоё хувцас өмссөн нь манай эцгийн зарц хүмүүсээс хосгүй илүү ажээ. 

	Тэгээд тэдгээр зарц нарынхаа хамт одов. Аллахын ивээлээр чиний хэлсэн үгийг хэлж эс завдав. Хэрэв хэлсэн бол та бид хоёр түүнийг юутай муухай гомдоож, эр нөхөр минь намайг хэрхэн үзэн ядах байсан бол! Миний сайн эр нөхрийг тэгж хэлсэн чиний шадар сайд бол хамгийн жигшүүрт хүн мөн!» гэжээ. 

	Энэ үгийг сонсоод хаан өгүүлрүүн: «Ай охин минь чиний эр нөхөр үнэхээр өгөөмөр баян хүн ажээ. Чамтай гэрлэсэн цагаас хойш хоосон ядуу хүнд хэчнээн их өглөг өгөв дөө! Аллах өршөөн соёрхож удахгүй хөсгийг авчирсан цагт бидэнд асар их хишиг хайрлах биз ээ!» гээд охиныг тайтгаруулан шадар сайдыг ихэд хараан загнажээ. 

	Энэ үес худалдаачин Маруф явсаар хүнгүй цөл газар хүрч хаашаа явахыг эс мэдэн хайрт эхнэрээс хагацсандаа гуниглан уйлж ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Ханилах цагт хууртан бидэн хоёр хагацав. 

	Хатуу үгнээс хайлж сэтгэл зүрхэн шатав

	Амрагаа орхисон хүний нүдэн нулимсанд хорсдог 

	Аяа бидэн хагацавч ахиад хэзээ учрах бол

	Аяа, алман саран минь!

	Алжаасан зүрхээ тачаангуйн эрхээр чамд орхилоо. 

	Аяа, чинийхээ царайг мөчийн төдий хараагүй бол 

	Нийлэн жаргаад уйтгар гунигийг амслаа

	Маруф хэмээн нэгэн бээр Дунья хүүхэнд дурлалаа. 

	Магад сэтгэлээр үхэвч, ариун дурлал нь мөнх бил ээ. 

	Амрагийн хүслээр шатсан зүрхийг минь чи, 

	Алтан наран ивээн соёрхож хайрлана уу!

	Эргэж бидэнд нийлэх цаг бий бол уу?

	Энгүй баярыг учран золгож олох бол уу?

	Амрагийн ордон бид хоёрыг баярлуулах бол уу?

	Ахин өтгөн найлзуурыг нь би тэврэх бол уу?

	Аяа, алман саран минь чи наран мэт

	Ариухан гоо үзэсгэлэнгээрээ биднийг ямагт ивээгээрэй!

	Янагийн жаргал хамгийн золгүй нь үнэн боловч 

	Яахан би гуниг хийгээд янагийг тэвчин чадна!

	 

	Ийнхүү шүлэглэж гүйцээд хорсон уйлж хааш явахыг үл мэдэх тул үхсэн нь дээр мэт санагдах ажээ. 

	Тэндээс ухаантай ухаангүй явсаар жин үдийн алдад нэгэн жижиг суурин газар хүртэл хол бус нэг хүн газар хагалж байна. 

	Маруф маш их өлсөх тул тэр хүн дээр очиж амрыг эрвээс хариу мэндлээд «Ай ноён тавтай морилогтун! Чи султан хааны зарц хүн мөн үү?» гэхэд нь мөн гэтэл «Ай би, чамайг хоол ундаар дайлсугай» гэхэд нь энэ лав их буянтай хүн гэж бодоод «Харваас чиний энд хоол хүнс үгүй байна. Гэтэл чи юугаар дайлах гэж намайг урив?» гэсэнд «Ай ноён минь, тэр амархан олдоно. Чи мориноос бууж энд хүлээж бай. Би энүүхэн суурин орж идэх юм авчиръя» гэхэд нь «Энэ суурин нэгэнт ойрхон тул би өөрөө явж зээлийн газар очиж юм худалдан авч идвэл түргэн биш үү?» гэсэнд «Ай ноён минь, энэ суурин бол даанч бага тосгон тул зээл гэж байхгүй бил ээ. Их Аллахыг бодож түр саатна уу? Би нэн хурдан ирнэ» гэжээ. 

	Маруф мориноос бууж хүлээн суух зуур «Би энэхүү хоосон ядуу хүний ажлыг алдуулжээ. Гарз хохирол эс учруулахын үүднээс оронд нь газар хагалж байсугай» гэж бодоод хэдэн шар тууж газар хагалан хэсэг явтал анжис нэгэн бат юманд тээглэн яг зогсжээ. Үзвээс том алтан цагаригт тээглэсэн байлаа. Алтан цагаригийг авч үзвээс дор нь тээрмийн чулууны хэртэй том гантиг байна. Маруф хүчлэн оролдож гантигийг ховхолтол доош орсон шат байх тул орж үзвээс дөрвөн тасалгааны нэгд нь дүүрэн алт, нэгд нь дүүрэн маргад, сувд, шүр, нэгд нь дүүрэн бадмаараг, бадахшан газрын оюу, нэгд нь дүүрэн очир алмаас бас бус нэр үл мэдэх үнэт эрдэнэ чихээтэй ажээ. Дунд нь тунгалаг талст авдар дотор хушганы хэртэй том том эрдэнийн чулуу дүүрэн, бас нимбэгийн хэртэй нэгэн алтан хайрцаг байжээ. 

	Маруф нэн гайхаж үлэмж баярлан «Энэ жижиг хайрцагт юу байдгийг үзсүгэй!» гээд нээтэл дотор нь шоргоолжны мөр шиг бичиг ба зангианы зурагтай алтан бөгж байжээ. Бөгжийг аваад зүлгэн үзтэл, «Ай ноён, би энд байна. Чи юү хүснэм? Тосгон суурин барих уу хот балгад нураах уу? Хааныг алах уу, суваг шуудуу татах уу? Чи юү хүсвээс бүхнийг захирагч увдисын хүчинд эс гүйцэтгэх юм нэг ч үгүй бил ээ» гэж хүн дуугарах шиг болоход Маруф «Намайг ноён болгогч чи хэн бэ?» гэсэнд мөнөөхөн дуугарагч дуу өгүүлрүүн: «Би бол энэ бөгжийг хэн зүүсэн хүнд зарагдана. Чи юү хүсэж захиран тушаана би үг дуугүй гүйцэтгэнэ. Би хүн дүрст хий юмсын амь сахих их цэргийг захирдаг юм. Миний мэдэлд далан хоёр омгийн долоон түм, хоёр мянган цэрэг бий. Нэг цэрэг мянган маридыг захирна. Нэг марид мянган туслах нарыг захирна. Нэг туслагч мянган чөтгөр захирна. Нэг чөтгөр мянган хий юмыг захирна. Тэд бүгдийг би захирдаг. Намайг энэ бөгжинд шүглэсэн учир хэн энэ бөгжийг зүүвээс би түүнд үг дуугүй зарагдах болно. Нэгэнт чи энэ бөгжний эзэн тул газар дээр, далай дээр хаана ч явсан бөгжийг нэгэнтээ зүлгэвэл би хэзээд чиний дэргэд очих тул дуртайгаа захиран тушааж болно. Харин хоёр удаа арчин зүлгэвэл бөгж дээр бичээтэй нэрээр намайг түлж алах тул хожим харамсавч барахгүй хайран юм болно гэж мэдтүгэй гэжээ. Маруф «Чиний нэр хэн бэ?» гээд «Абу Саадат» гэхэд нь «Ай Абу Саадат, энэ хэний эрдэнийн сан бэ» гэсэнд Абу Саадат өгүүлрүүн: «Энэ болбоос Адын хүү Шеддалын эрдэнийн сан, Ирем барьжээ. Ертөнцөд өөр ийм эрдэнийн сан байхгүй. Би Шеддалыг сэрүүн тунгалаг ахуйд зарц нь байсан бөгөөд энэ бол түүний бөгж мөн. Тэрхүү бөгжийг энэ эрдэнийн санд тавьсан нь одоо чинийх болжээ» гэхэд нь «Чи, энэ эрдэнийн санд байгаа бүхнийг газар дээр гаргаж чадах уу?» гэсэнд «Хамгийн амархан» гэхэд нь «Тэгвэл юу ч үлдээлгүй цөмийг гадагш зөөж гаргая» гэжээ. 

	Абу-Саадат газар луу заатал газар хага үсэрч Абу Саадат доош орж алга болов. Удалгүй сайхан царайтай олон гоё залуу сагстай алт зөөж төдхөн гүйгээд «Цаана юү ч үлдсэнгүй» гэцгээхэд Абу-Саадат Маруфт мэдэгдэв. «Энэ олон сайхан юун улс вэ?» гэсэнд «Эд миний хүүхэд, энэ зэргийн бага ажилд туслагчдыг дуудах явдалгүй миний хөвүүд хийж чадна. Одоо юу хийх вэ» гэжээ. Олон луус авдар авчирч, эдгээр эрдэнэсийг авдарлан ачаалж чадах уу? гэсэнд Абу-Саадат: «Энэ туйлын амархан!» гээд нэгэн удаа том хашхиртал найман зуун хүүхэд нь цуглав. 

	«Тануусын зарим нь луус бол, зарим нь ямарваа гүрний хаанд байхгүй сайхан зарц бологтун. Бас нэг нь хөсөг туугч зарц болсугай!» гэтэл долоон зуу нь луус нэгэн зуу нь зарц болон хувирав. 

	Абу-Саадат бас туслагч нараа дуудаж заримыг эрдэнийн чимэгтэй алтан эмээлтэй сайхан морь болгож уяв. 

	Маруф «Алт ба эрдэнийн чулууг тус бүрд нь ялгаж авдарт хийгтүн!» гэсэнд түдэлгүй авдарлаж ачаалжээ. 

	Маруф бас өгүүлрүүн: «Ай Абу Саадат, чи үнэтэй үнэтэй эд бөс авчирч чадах уу?» гэсэнд «Мисир, Сири, Перс, Жагар, Ром аль газрын бөс бараа хэрэгтэй вэ?» гэхэд нь «Аль алинаас зуу зуун боодол авчрагтун» гэжээ. 

	Абу Саадат «Би туслагч нараа гүрэн тус бүрд томилон илгээвээс зуу зуун боодол эд бөс олж, луус болон хувираад тээж ирэх болно. Гагцхүү өчүүхэн хугацаа хэрэгтэй гэхэд нь «Их хугацаа хэрэгтэй юү?» гэсэнд «Ганцхан шөнө, маргааш өглөө босоход чинь хүссэн юм чинь ёсоор бүтсэн байна» гэжээ. 

	Маруф эл хэргийг тушаагаад бас тэдэнд захиран асар майхан шаалгаж, сайхан сайхан хоол унд тавиулж Абу-Саадатын хөвүүдийг зарц зардсан болгоод хоол зооглон байтал мөнөөхөн тариачин таваг сэвэг зарам, шуудай арвай авчраад харваас ирсэн хүн асарт залран, зарц хүмүүс элэг тэврэн суухыг үзээд Султан хаан биеэр залран ирсэн гэж боджээ. 

	Тариачин ядуу хоол авчирсандаа сэтгэл зовж «Тахианы хоёр дэгдээхэй алж шүүрхий махаар өнгийг хувилган барьдаг байжээ» гэж бодоод тийнхүү шийдэн эргэтэл Маруф дуудаж «Энэ чинь юү вэ?» гэсэнд тариачин «Танд хоол, моринд тэжээл авчирлаа. Таныг Султан хаан гэж мэдсэн бол тахианы хоёр дэгдээхэй алж дайлах байжээ» гэхэд нь Маруф өгүүлрүүн: «Би Султан хаан биш боловч түүний хүргэн бил ээ. Би түүнд уурлан явтал хойноос олон зарц нарыг илгээжээ. Одоо хотдоо буцна. Чиний бэлдсэн хоол хэдийгээр сэвэг зарам боловч тааламжтай тул би иднэ» гээд тариачны хийсэн хоолноос цадтал идээд тариачныг мөнөөхөн олон сайхан хоол ундаар хариу дайлсанд тариачин бас цадтал иджээ. Маруф гарыг угаан үлдсэн хоолыг зарц нарт өгөөд тариачны тавагт дүүрэн алт хийж «Май аваад харь, хожим хот ороход чинь бас хүндлэн дайламз!» гэжээ. 

	Тэр үдэш эрдэнийн сангийн илбийн охид бүжиглэн Маруф их л зугаатай жаргалтай хоножээ. 

	Маруф маргааш өглөө бостол тэнгэрийн хаяанаа улаан тоос босож удалгүй долоон зуун луус ачаа хөсөг, зарц боолчууд тууж хөтөлсөөр гарч ирэхэд Абу Саадат жингийн даамал адил луус унаж хажууд нь харагдав. Жингийн түрүүнд эрдэнийн чулуун чимэгтэй, дөрвөн шижир алтан пайзтай жууз дамнажээ. 

	Абу Саадат өгүүлрүүн: «Аяа ноён минь, захирсныг ёсоор гүйцээлээ. Энэ жууз дотор хаад хаадад үгүй гоё хувцас бий. Та өмсөж энэ жуузанд залраарай. Одоо юу хүснэм?» гэхэд нь Маруф өгүүлрүүн: «Ай Абу Саадат би Хитан-аль Хатан хотод байдаг хадам хаан аавд захиа өгөхийг хүснэ. Чи сайхан царай зүстэй элчийн маягтай очих болно» гэсэнд Абу Саадат за гээд Маруфийн битүүмж бүхий захиа аван одов. 

	Энэ үес мөнөөхөн хаан шадар сайдтайгаа хоёул ярилцсанд хаан: «Аяа шадар сайд аа, нүүдэлчин арабчууд хүргэнийг минь алаагүй байгаа гэж сэтгэл ихэд зовном. Хаашаа одсоныг мэдсэн бол цэрэг явуулах бил ээ. Даан ч хэлсэнгүй яваад өгчээ» гэсэнд шадар сайд «Аяа чи даанч гэнэн хүн байна. Тэр бол гагцхүү худалч луйварчин, бидний сэрдэж ирэхээр шившиг болохоос эмээн оргожээ» гэжээ. 

	Гэнэт нэгэн элч орж ирээд хаанд сөгдөн мөргөж «Үүрд аз жаргалтай байхыг» ерөөтөл, хаан «Чи хаанаас яваа хэн бэ?» гэсэнд «Чиний хүргэн намайг элч болгон зарав. Өөрөө ачаа хөсгийн хамт энүүхэнд ирж яваа» гээд захиаг барив. 

	Хаан захиаг задлан үзтэл хааны амрыг хүндэтгэн эрээд «Би ачаа хөсгийн хамт очиж яваа. Цэрэг жагсааж тосогтун!» гэжээ. 

	«Аяа, шадар сайд чиний нэр сүр Аллахын өмнө бузартжээ. Миний хүргэнийг чи худалч луйварчин гэж олонтоо өгүүлтэл, одоо ачаа хөсгийг аваад ирж явна шүү. Харин чи мэхт хүн болохоос зайлахгүй» гэж хааныг өгүүлэхэд шадар сайд «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь түүнийг ирэхгүй удаад байхаар нь баахан мөнгө үрээд алга болжээ гэж эмээснээс хэлсэн бил ээ» гэхэд нь хаан: «Ай, зальт нохой нэгэнт түүний хөсөг ирснээс хойш түүний тэр, үрсэн мөнгө юу ч биш шүү!» гэжээ. 

	Хаан хот орныг сайхан чимэглэгтүн гэж зарлиг буулгаад охиндоо очиж өгүүлрүүн:

	«Баярт мэдээ сонсогтун! Чиний эр нөхөр ачаа хөсгийн хамт ирж яваа гэж энэ захиа ирүүлжээ. Одоо би угтахаар явлаа» гэхэд нь охин: «Ямар жигтэй юм бэ? Ядуу хоосон хүн гэж худал хэлж надаар тоглож, шалгаж үзсэн хэрэг үү? Ямар боловч би түүний нэр сүрийг ариунаар сахижээ» гэж бодов. 

	Энэ үес мөнөөхөн Каирын Али хот орныг ихэд чимэглэхийг үзээд хүнээс учрыг асуувал «Хааны хүргэн их хөсгийн хамт ирж яваа» гэхэд нь нэн гайхаж «Аллах аугаа их бил ээ. Ядуу хоосон учир эхнэрээс зугтаан ирлээ гэсэн атал хаанаас тийм их ачаа олов? Хааныг охин шившгээс эмээн арга зохиож магад! Аллах түүнийг өршөөн соёрхох болтугай!» гэж бодсон бөгөөд бусад худалдаачид мөнгийг эргүүлэн авах болов гэж ихэд баярлацгаажээ. 

	Хаан цэргийг жагсаан тосон мордтол Абу Саадат Маруфт очиж бүх үзсэн дуулснаа айлтгав. 

	Тэндээс хөсөг хөдлөхөд Маруф гоё хувцас өмсөж жуузанд аливаа хаадаас мянгантаа ямбатай заларчээ. 

	Замын талд хаан их цэргийн хамт тосож, Маруф их Султан хааны хувцастай жуузанд залран явахыг үзээд гүйн ирж амрыг эрсэнд хааныг шадар албаны сайдууд нэг адил ухасхийн амрыг айлдан, Маруф хуурамч биш үнэхээр баян хүн болохыг нүдээр үзжээ. 

	Арслангийн боловч сүнс зайлмаар сүртэй жагсаал хотод орж ирэхэд мөнөөхөн олон худалдаачид тосож, Маруфийн амрыг эрж, худалдаачин Али түүнд өгүүлсэн нь: «Чи хэрээсээ өнгөрүү хэрэг үйлдсэн атал харин ч сайхан өнгөрлөө. Аллах чамайг улам ивээх болтугай!» гэсэнд Маруф инээж, хааны ордонд залраад, «Алт бүхий ачааг миний хадмын санд буулгасугай. Эд барааг энд авчирч задлагтун!» гээд долоон зуун луус ачаа өмнөө задлуулж, аль сайныг шилж, нэг авдар алт ба эрдэнийн чулууны хамт эхнэрт хүргүүлэн, «Шивэгчин тайган нартаа тараан өг!» гэжээ. 

	Маруф урьд нэг мянган динар зоос зээлсэн улсад хоёр мянга, түүнээс илүү зоосны эд бөс тараан өгөөд мөнхүү ядуу хоосон хүмүүст үлдсэнийг түгээх тул хаанд хайран санагдавч яаж ч эс чадна. 

	Маруф авчирсан эд барааг цөмийг тарааж өгөөд хааны их цэргийн улсад шүр сувд оюу, маргад, бадмаараг, эрдэнийн чулуу атга атгаар тараасанд хаан тэсэлгүй, «Аяа хүү минь одоо болох юм биш үү. Цаана нь бага үлджээ» гэсэнд Маруф «Над зөндөө бий» гэжээ. 

	Хааны сангийн нярав ирж, «Ай цагийг эзэлсэн хаан, хааны сан алт ба эрдэнээр дүүрэв. Үлдсэнийг хаана хийх вэ?» гэсэнд хаан: «Өөр газар хийсүгэй» гэжээ. Хааны охин энэ бүхнийг үзээд гайхах баярлах зэрэгцэж, «Энэ их юм хаанаас олсныг мэдэх юм сан!» гэж боджээ. Мөнөөхөн олон худалдаачин Маруфт ихэд баярлацгаан аз жаргал ерөөсөөр байлаа. 

	Худалдаачин Али, «Энэ их сан хөмрөг хаанаас худал хэлж олов? Хааны охины юм байсан бол хаанаас ийнхүү ядуу хоосон хүмүүст цөмийг тараах  бил ээ? гэж. Ямар ч гэсэн:

	 

	Хаан чамд, хаан ширээгээ хайрлаваас

	Хаанаас тэр  бил ээ? гэж учрыг бүү асуу

	Аллах мэдээд хишиг хүртээснээс хойш

	Амгалан хүлцэнгүй ёсыг дуугүй сахь

	 

	гэж сайхан хэлсэн үг бий гэж боджээ. 

	Тэндээс Маруф эхнэр дээрээ ирвэл хааны охин эелдэг сайхан инээмсэглэн угтаж, «Би эхнэрээс хөөгдсөн ядуу хоосон хүн гэж чи намайг шалгахыг хүссэн үү? Аллахыг бодож би чиний нэр сүрийг гутаагаагүй шүү. Чи баян ч атугай, ядуу хоосон ч атугай ялгаагүй би чамд туйлын хайртай бил ээ. Чи юунд тэгж хэлсэн юм бэ?» гэсэнд Маруф өгүүлрүүн: «Чи үнэхээр над сэтгэлтэй юм уу? Эд мөнгөний шуналаас болов уу? гэж би шалгах гэсэн юм даа. Чи үнэнхүү сэтгэлтэй, хүний сайн чанар хадгалсан хүн болохыг одоо биеэр үзэж мэдэв» гээд мөнөөхөн бөгжөө нэгэнтээ зүлгэвээс Абу Саадат хэдий нь дэргэд нь ирж «Ай ноён юу хүснэм?» гэхэд «Миний эхнэрт эрдэнийн сангаас хосгүй гоё хувцас авчирсугай. Бас ижилгүй дөчин эрдэнийн чулуун хүзүүний чимэг авчраарай» гэсэнд Абу Саадат нүд ирмэхийн зуур авчирсныг үзвэл хөл гарын хос алтан бугуйвч, эрдэнийн чулуун зүүлт, ээмэг, бүс тэргүүтэн үнийг мөнгөөр яривч гүйцэхгүй сайхан юм байх тул, «Ай ноён минь, энэ сайхан юмыг би найр наадмаар хэрэглэсүгэй!» гэхэд нь Маруф «Үргэлж өмсөж байгтун! Над бас зөндөө бий» гэжээ. 

	Бас гоёл бүхий олон сайхан хувцас авчруулж шивэгчин нарт өмсгөсөн нь тэнгэрийн дагинас мэт үзэгдээд хааны охин тэдний дунд байх нь оддын дунд саран мандах мэт ажээ. Хаан энэ бүхнийг үзээд туйлын их гайхаж, шадар сайддаа, «Ай шадар сайд аа, энэ ер нь юу болж байна?» гэсэнд шадар сайд өгүүлрүүн: «Аяа, цагийг эзэлсэн хаан минь үнэхээр худалдаачин хүн бол ширхэг олсыг боловч жилээр дарж заавал үнэ хүргэж өгдөг учиртай. Хаан хүнд боловч ховор тохиолдох энэ их мөнгө эрдэнийн чулуу, эд бараа хаанаас олж байна гэж чи бодож байна. Лав нэг учир шалтгаан бий. Хэрэв та миний үгэнд орох юм бол би үнэнийг ил болгоод өгье» гэсэнд Хаан: «Чиний үгэнд орно» гэжээ. Тэгвэл чи Маруфийг дуудаж, «Аяа хүргэн минь, би гагцхүү шадар сайд та хоёртой наргихыг хүснэм» гэж аятайхан уригтун! Цэцэрлэгт ширээ засаж ихээхэн дарс бэлдэж согттол уулгаваас ухаан алдаад бидний асуухад уг нууцыг заавал хэлэх болно. Дарсанд хүн биеийг худалдана. 

	 

	Дарс ууж бид ихэд цэнгэн наргилаа

	Даруй нууцад хүрэхэд «зогс» гэж би хашхирлаа!

	Амтат дарсанд бие сэтгэлийг эзэмдүүлэн

	Ариун нандинаа олонд дэлгэхээс эмээнэ!

	 

	гэсэн нь учиртай үг бил ээ. 

	Тийнхүү нууцаа бидэнд яриваас хариу яасан ч бидний дур болно. Миний эмээх нь хэрэв тэр, хаан ширээнд дурлавал мөнгө хайрлахгүй чулуудаж их цэргийг эзэмдэн аваад чамайг түлхэн унагааж юуны магад гэсэнд, Хаан «Чиний зөв» гэжээ. 

	Маргааш өглөө нь хааны зарц адуучид их л гунигтайяа орж ирээд «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь, бид өчигдөр үдэш Маруфийн ачаа тээж ирсэн морьд ба луусанд тэжээл тавьж өгөөд өглөө бостол нэг ч морь, нэг ч луус байсангүйд мөнөөхөн зарц нар нь хулгайлжээ гэж очиж үзвээс адгуусан хийгээд зарц нарын аль алин нь алга. Хэрхэн оргон одсоныг гайхавч баршгүй гэжээ. 

	Тэдгээр морьд, луус хийгээд зарц нар Абу Саадатын туслагч хий далдын юмс болохыг хаан яахин мэдэх бил ээ. 

	Хаан уурлаж «Мянган адгуус, таван боол бөөн алга болохыг эс мэддэг яасан улс вэ? Явцгаа! Өөрсдийн ноён Маруфийг босоход эл учраа яригтун» гэжээ. 

	Зарц хүмүүс гадаа уруу царайлан сууцгааж байтал Маруф гэрээс гарч «Тануус юунд ийнхүү гунигтай байнам?» гэж асуухад адгуусан цөм алга болсон учрыг өгүүлбэл «Тийм яльгүй бага юмны төлөө ийнхүү гуниглах юун! Зүгээр санаа зовох юмгүй явцгаа» гэжээ. 

	Хааны ордонд Маруф орж ирээд мөнөөхөн гарзыг тоох шинжгүй инээн суухад «Хөрөнгө мөнгө огт тоохгүй ямар жигтэй хүн бэ?» гэж бодож байжээ. Маруфтай нэлээд ярилцан байгаад, «Аяа хүргэн хүү минь, би шадар сайд та хоёртой цэцэрлэгт жаахан цэнгэн наргихыг хүснэ» гэсэнд «Болохгүй яах вэ!» гэжээ. Тэндээс гурвуул цэцэрлэгт очвол мөчир болгоноос хос жимс бөнжийж сувгийн усан урсан жигүүртэн шувууд донгодон их л сайхан ажээ. 

	Цэцэрлэгийн дунд сэтгэл сэргэм сайхан өргөөнд ороод суутал хааны шадар сайд урьдын сонин намтар түүх, шог, наргиант үгс хүүрнэн байтал зоог бэлэн болж зарц шивэгчид зүсэн зүйлийн сайхан хоол амтат дарс авчран тавьжээ. Гурвуул хоол идэж гарыг угаатал шадар сайд дарс хундагалан хаанд бариваас хаан ууж орхилоо. Дахин хундагалан Маруфт бариад «Энэ бол эрд гарч үзээгүй эмнэг онгон эм бил ээ. Үүнийг ууваас сэтгэл зүрхэн баяр баясгалан дүүрнэ» гээд эрхэм яруу найрагчдын шүлгээс эш татан өгүүлсэн нь:

	 

	Наран адил сайхан хархүү найрын сөн барив 

	Нандин савтай дарс би барилаа

	Сархдын онгод сайхан гэгч бүжиглээд

	Саран, ихэр хоёр од хацар дээр нь мялаав. 

	Дарсны амт сайхан, хийц нарийн бил ээ

	Даруй биед сэтгэлийг урсаан тараадаг 

	 

	гэдэг бил ээ. 

	Бас яруу найрагчид:

	 

	Алман сартай тэврэлдэн шөнийг барав 

	Аяганы амсарт наран эс далд оров гэж мэдтүгэй!

	Муу бүхэн галд мөргөхийг би нүдээр үзэв

	Миний аяганаас дарсны түсэргээн над мөргөнө

	 

	Абу-Новасын хэлснийг яана:

	 

	Намайг өдөөн зэмлэхийг болиоч

	Над хүрсэн өвчнөөр миний биеийг анагаагтун. 

	Аяа, шархан өнгөтэй дарс минь! Чи эмгэнэлтэйеэ 

	Амсахын төдий хөхиүн болохыг тэр мэдэх сэн дээ 

	Тас харанхуй шөнө домбонд дарс хөөрнө. 

	Тасалгаа дотор сувдын нь туяа сацарна

	Үйлэнд автсан эр дарс үнэртлээ. 

	Үнэн хүслийг нь тэр түүнд илгээжээ

	Голшиг залуу эрийн хувцастай охид дарсыг барина

	Лотын хөвүүн тэнүүлч боловч түүнд дурлажээ. 

	«Тануус юу ч санасангүй атал олныг бас мэдэхгүй шүү»

	Танин мэдэхийг хүсэгчдэд өгүүлсүгэй

	 

	гэсэн байдаг бил ээ. Ибн-аль-Мутазз27 үүнээс сайхан өгүүлсэн нь:

	 

	Моддын өтгөн сүүдэрт Жезирыг ундаалагтун 

	Дейр Абдун шаагьсан бороонд дэвтэг!

	Өглөө ундааныг уу гэж намайг сэрээхэд

	Үүр шувуухай нисэн одоогүй эрт байдаг бил ээ. 

	Хийдийн лам нарын мөргөлийн дуу уянгалан

	Хар хувцастай улс үүрээр гашуудан уйлна. 

	Үзэсгэлэнт царайтай хүн тэдний дунд олон ажээ. 

	Бурангуйн цамцаар халх барьж тэд над ойртоно. 

	Болгоох сэрэмжээр эмээцгээн улам хурдан алхална. 

	Харгуй замд харцаа би тэдэнд дэвсэнэ

	Хар мөрөөрөө доромжлогдон амь зууна би

	Саран гийж бид хоёрыг арайхан эс харуулж 

	Сайх хумсны тайранхайд эс барьж өгөв

	Тэгээд яасан, юу болсныг би огт ярихгүй

	Тэндээс яасан юм гэж буяныг бодож бүү асуугтун

	 

	гэсэн байдаг бил ээ. Бас өөр нэг шүлэгчийн хэлсэн нь

	 

	Бүхнээс баян болоод бүр жаргалыг хүлээнэ 

	Шингэн алтыг олоод шилэн аягаар хэмжинэ

	 

	гэсэн байдаг бил ээ. 

	Бас өөр нэг шүлэгт:

	 

	Аяга дарс хоёрт нэгэн их ёс бий

	Аль нэгийг эс мартах нь нэгэн ёс даруй мөн

	Намайг үхэхийн цагт үзмийн ёроолд булаарай

	Нам дугжрах яс минь ариун дарсаар ундаалж байг!

	Үнэндээ цөл газар намайг бүү оршуулаарай!

	Үхсэн хойно дарс эс амсахаас эмээнэм 

	 

	гэсэн ч бас байдаг. 

	Шадар сайд, Маруфт дарс уулгах хэмээн ийнхүү хичээнгүйлэн ятгаж, завсарт шүлэг зохиолоос чимж, сайхан сайхан нэр дурдан дурдан өгүүлтэл Маруф арга буюу нэгэн аяга ууваас бие амар сэтгэл зугаатай болоод үнэн мөн алдран, юмны зөв бурууг ялгахгүй болов. Шадар сайд, Маруфийг согтлоо гэж мэдээд «Аяа худалдаачин Маруф аа, нэгэн зүйлд би ихэд гайхдаг. Хосрай хааны сангаас ч гараагүй тийм их үнэт эд чи хаанаас авчрав аа? Бид чамаас баян, их мөнгөтэй худалдаачныг насандаа үзээгүй бил ээ. Чиний зан байдал худалдааны хүн биш, хаан хүн бололтой, учрыг ярьж өгнө үү гэж Аллахыг дурдан гуйсугай» гэсэнд Маруф дарсныг амтанд орж уусаар ухаан жолоогүй согтсон тул ийн өгүүлрүүн: «Би худалдаачин ч биш, хаан хүн ч биш!» гээд намтар түүхээ эхнээс адаг хүртэл ярьсанд шадар сайд «Аяа Маруф ноён, юутай жигтэй сонин хэрэг вэ? Алив тэр бөгж чинь ямаршуу хийцтэйг үзье» гэсэнд Маруф «Үзэгтүн!» гээд бөгжийг сугалан өгвөөс шадар сайд эргүүлэн тойруулан үзээд «Хэрэв би зүлгэвээс тэрхүү зарц гарч ирэх үү?» гэсэнд «Гарч ирнэ үзэгтүн!» гэжээ. 

	Шадар сайд бөгжийг нэгэнтээ зүлгэтэл дэргэд хүний дуу гарч, «Ноён минь, би бэлэн байна. Хот суурин эвдэх, үү, хот балгад барих уу? Аль газрын хааныг алах уу? Чи юү хүсвээс ёсоор бүтнэ» гэжээ. Шадар сайд Маруфийг зааж «Энэхүү бузар амьтныг ертөнцийн аль усгүй цөл газар аваачиж хаягтун! Эзгүй газар гуниглан өлбөрч үхэг!» гэсэнд зарц мөнөөхөн Маруфийг авч газар тэнгэрийн завсраар нисэн оджээ. Маруф нэг мэдэх нь ээ зайлшгүй бэрх үхлийн аюулд тулгарсныг мэдээд ихэд уйлж, «Ай Абу Саадат, чи намайг хааш аваачна?» гэсэнд «Ай тэнэг минь би чамайг уулгүй тал, усгүй цөлд аваачиж хаях гэж явна. Тийм далдын их хүчтэй сахиус олсон хүн тийнхүү бусдад өгдөг үү?! Ийм тэнэг амьтныг энэ өндрөөс хаявал салхин чамайг түмэн хэсэг таслан хаях атал Аллахаас эмээнэ» гэжээ. 

	Хий юм тийнхүү Маруфийг авч ниссээр хүн амьтангүй нэгэн их цөлд аваачиж орхижээ. 

	Энэ үес Шадар сайд бөгжийг эзэмдээд хаанд «Маруфийг худалч луйварчин хүн гэхэд чи үнэмшихгүй байл уу?» гэсэнд хаан, «Ай шадар сайд чиний зөв, чамайг Аллах тэтгэх болтугай наад бөгжөө үзүүлээч!» гэвэл сайд маш хилэгнэн эргэж хааны нүүрт нулимаад, «Ай тэнэг чи, одоо би нэгэнт чиний ноён болсон мөртөө бас бөгжийг өгч чиний зарц болох уу? Чамайг зүгээр орхихгүй дээ» гээд бөгжийг нэгэнтээ зүлгэж хий юм дуудаад, «Энэ тэнэг амьтныг нөгөө худалч хүргэнийг нь цөлсөн газар аваачиж цөлөгтүн!» гэжээ. Хаан замдаа, «Би ямар нүгэл хийсэн  бил ээ?» хэмээвээс Абу Саадат өгүүлрүүн: «Би хэрхэн мэдэх бил ээ. Гагцхүү тэр сахиус бүхий бөгжийг эзэмдсэн хүн юу гэж захирваас би үг дуугүй ёсоор болгоно» гээд Маруфийг цөлсөн газар аваачиж орхив. Тэнд хоёул уулзвал идэх уух юм ч үгүй цөл буйд газар ажээ. 

	Энэ үес шадар сайд хаан, Маруф хоёрыг зайлуулаад хааны их цэрэг хийгээд ордны түшмэдийг цөмийг цуглуулан, мөнөөхөн бөгжний далдын их увдис хүчнийг өгүүлээд, «Хэрэв тануус намайг Султан хаан болгохгүй бол би та нарыг усгүй цөлд цөлөх тул тэнд өлбөрч, хатаж үхэх болно» гэсэнд цаадуул нь дотроо дургүй байсан боловч «Чамайг Султанаа болгож, үг дуугүй захирагдсугай. Бидэнд битгий муу юм хийгээрэй» гэж хаан болготол Абу-Саадатыг дуудаж тэдэнд хувцас хэргэм олгов. 

	Шадар сайд хаан болж бүхнийг захираад хааны охинд «Өнөө шөнө очиж унтана. Бэлдэж бай!» гэж хэлүүлжээ. Хааны охин эцэг ба эр нөхрөө алдсан туйлын хүнд уйтгартай байсан бөгөөд «Миний биеийг ариутгах өдөр судар гүйцсэн хойно гэрлэх бичиг хийж ёсыг дагаж ирсүгэй!» гэж хариу хэлүүлтэл «Би тэрхүү биеийг ариутгах өдөр судар хийгээд гэрлэх ёсыг үл мэдэх тул заавал өнөө шөнө очно» гэжээ. 

	Хааны охинд шадар сайдыг чадах санаа төрж, «Морилон ирэгтүн» гэжээ. 

	Шадар сайд хааны охинд нэн дурладаг байсан тул энэ үгийг сонсоод ихэд баярлан ширээ засаж улс цуглуулаад «Энэ бол нэг ёсны миний хурим болох учир дураар идэн жаргагтун» гэжээ. 

	Гэтэл лалын нэг шейх лам «Хааны охины бие ариутгах хугацаа болоогүй атал чи гэрлэх бичиг шийтгүүлэлгүйгээр очих ёсгүй» гэсэнд шадар сайд «Тийнхүү бие ариутгах өдөр судартайг би мэдэхгүй. Тийм юм битгий яриад бай!» гэжээ. Шейх лам шадар сайдын хилэгнэхээс эмээн дуугүй болсон атал, цэргийн түшмэлд «Энэ заяагүй амьтан шашин мөргөлийн ёсон үл мэдэх ажээ» гэж гомдон өгүүлэв. 

	Үдэш болж, шадар сайд хааны охинд очвол охин хамгийн гоё хувцсаа өмсөөд байдаг чимэг зүүлтийг зүүж, туйлын баясгалантай инээмсэглэн угтаж. «Энэ шөнө юутай буянтай шөнө вэ? Хэрэв чи миний эцэг хийгээд эр нөхрийн толгойг авсан бол би бүр баярлах бил ээ» гэсэнд шадар сайд «Тэр хоёрын толгойг би заавал авна» гэжээ. Хааны охин шадар сайдад сэтгэлтэй дүр үзүүлэн, их л эрхлэн энхрийлтэл сайд ухаангүй дурлан хачин болжээ. Харин хааны охин бол:

	 

	Илдийн чадлаар олоогүйг 

	Эвийн аргаар оллоо. 

	Илүү амттай үр шимийг

	Эндээс сугалж авлаа би

	 

	гэсэн үгийг санаж, мөнөөхөн бөгжийг олзлон баярласан сайдыг балчиг гунигт унагах гэж тийнхүү хуурамч энхрийлсэн байжээ. 

	Шадар сайдын дүр тэсэхүйеэ бэрх болоод охиныг тэврэн аваад унтсугай хэмээвээс охин уйлан өгүүлрүүн: «Аяа, ноён минь, биднийг ширтэн буй хүнийг чи үзэхгүй байна уу? Түүний ширтэн харсаар байхад бид хоёр хэрхэн хавьтах бил ээ. Аллахыг бодож нүднээс далд болгоно уу!» гэсэнд «Хаана хүн байна?» гээд «Чиний бөгжний дотроос өнгийж биднийг харж байна» гэхэд нь шадар сайд тачигнатал инээж «Энэ бол миний захирах хүн бус бирд болой. Битгий айгтун» гэжээ. «Үгүй би бирдээс ухаангүй айна. Наад бөгжөө надаас хол болгогтун!» гэхэд нь сайд бөгжийг сугалж дэрэн дор хийгээд охинтой унтсугай хэмээтэл элгэн дороос өшиглөн унагаж шивэгчин нараа дуудтал дөчин шивэгчин ирж хааны шадар сайдыг дарж, охин яаран дэрэн дороос бөгжийг авч нэгэнтээ зүлгэтэл Абу Саадат гарч ирээд «Ай хатагтай би одоо юу хийх вэ?» гэхэд нь «Энэ заяагүй амьтныг төмөр гинжээр гинжлэн гянданд хаягтун!» гэжээ. Абу-Саадат шадар сайдыг гянданд хийж ирэхэд, «Чи миний эцэг хийгээд эр нөхрийг хааш нь аваачсан бэ?» гээд «Хүнгүй цөлд аваачиж орхисон бил ээ» гэхэд нь «Одоо явж олж ир!» гэжээ. 

	Хаан, Маруф хоёр аргыг барж бие биедээ гомдон суутал хий юм нисэн очиж «Та хоёр амарчээ!» гээд уг болсон хэргийг яриад, шадар сайдыг би гянднаа хийв. Хааны охины тушаалаар та хоёрыг авах гэж ирлээ гэжээ. 

	Хаан, Маруф хоёр машид баярлан хүн бусын хамт агшин зуур нисэн ирэхэд охин баяртай угтан цай хоол өгч сайхан унтуулаад маргааш өглөө гоё сайхан хувцас өмсгөн, «Ай эцэг минь, урьдын адил хаан ширээндээ сууж, миний эр нөхрийг баруун гарынхаа шадар сайд болгож, эл учрыг цэргийн түшмэлд өгүүлэгтүн. Чиний хуучин шадар сайд надтай гэрлэх ёсон хийхгүйгээр завхайрах гэсэн тул тэрхүү заяагүй амьтныг одоо гяндангаас авчирч алагтун. Тэр муу заяат амьтан ямар ч шашин үл шүтнэ гэж өөрөө хэлсэн шүү» гэсэнд хаан. «Тэгье охин минь, харин чи тэр бөгжийг эсхүл над, эсхүл Маруфт өгөгтүн» гэхэд охин өгүүлрүүн: «Энэ бөгж та хоёрын хэн хэнд нь байж таарахгүй. Би хадгалж байвал арай дээр биз. Харин та хоёр юу хүснэ, би түүнийг биелүүлж өгье. Энэ талаар муу санах явдалгүй. Харин миний нас барсны дараа өөрснөө мэдээрэй» гэжээ. Хаан охины хэлдэг маш зөв гээд хүргэний хамт хурал яамандаа очихоор явлаа. 

	Тэр шөнө хааны хуучин шадар сайд гэрлэх ёс хийлгүйгээр хааны охинтой завхайраад, эндээс лалын шашны ариун ёс алдагдах нь хэмээн цэргийн дайчдыг дуудаж, өглөө хурал яаманд цуглаад лалын шейх ламыг аашилцгаан, «Шадар сайдыг хааны охинтой завхайрахыг юунд эс хориглов?» гэцгээхэд, шейх лам «Аяа та минь, энэ заяагүй хүн нэгэн айхтар бөгж эзэмдсэн учир бидний хэн маань ч үг хэлж чадсангүй. Гагцхүү их Аллах мэднэ биз ээ, бид дуугүй байсугай!» гэжээ. Ийнхүү ярилцан байтал хурал яаманд Хаан, Маруфийн хамт залран ирвээс тэд туйлын баярлалдан өмнө нь сөгдөн амрыг эрсэнд хаан ширээнээ залраад уг болсон хэрэг явдлыг ярьж тэдний санаа сэтгэлийг амраажээ. 

	Хаан шадар сайдыг гяндангаас авчруулан адгийн муу үхлээр толгойг нь авахыг тушааваас хааны дайчин эрс ихэд таатай байжээ. Даруй толгойг авч хүүрийг шатаагаад, тамд илгээвээс:

	 

	Үүний булшийг Аллах боловч бүү өршөөтүгэй

	Үүрд Накир, Мункир хоёртой хамт зовох болтугай

	 

	хэмээсэн хүн гойд сэцэн хэлжээ. 

	Тэгээд хаан, Маруфийг баруун гарын шадар сайд болгоод таван жил амар жимэр суутал хаан ертөнцөөс хальж Маруф хаан болсон атал хааны охин мөнөөхөн бөгжийг хэвээр өгсөнгүй. 

	Энэ үес хааны хатан бие шалтагтай болж гайхалтай сайхан нэгэн хөвүүн төрүүлжээ. Хүү төрийн таван нас хүрэхэд эх нь хүнд өвчин тусаад «Аяа би бээр насан эцэс болж юуны магад. Үүнд хөвүүнээ сайхан асраарай. Бас өөрийн бие ба үр хүүхдээ бодож, энэ бөгжийг сайн хадгалж яваарай» хэмээн мөнөөхөн бөгжийг хуруунаас сугалан өгөхөд Маруф: «Санаа бүү зовогтун, Аллах харж үзнэ биз ээ» гэжээ. Ингээд маргааш нь хатан насан өөд болов. 

	Маруф хаан нэг үдэш орд өргөөндөө хариад унтахаар хэвтэж зүүрмэглэтэл орны хажууд хүн ирж өнгийх шиг болж даруй сэрж харвал чулуун хүний муухай дүрс байхад ихэд цочиж Аллах тэнгэрийг дурдан, «Чи хэн бэ?» гэсэнд «Битгий айгтун! Би чиний гэргий айсихь эм Фатима байна» гэхэд сайтар лавлан харваас Фатима биеэрээ мөн ажээ. «Чи хаанаас ирэв? Хэн чамайг энэ гүрэнд авчрав» гэсэнд Фатима урдаас нь: «Энэ ямар улс вэ, гүрэн бэ?» гээд, Энэ бол «Хитан аль Хатан хот бил ээ» гэхэд нь, «Би дөнгөж сая ирлээ» гэжээ. Маруф гайхаж «Чи яаж ирэв?» гэсэнд Фатима өгүүлрүүн: «Аяа би чамтай хэрэлдэн салаад чиний мууг үзье хэмээх хорт сэтгэл төрж дээдсийн шүүхэд гомдол мэдүүлбэл, тэд чамайг эрээд сураглаад сураг гаргасангүйд, чамаас хагацав гэж гэнэт сэтгэл шимшрэн, ай би их нүгэл хийжээ гэж хэчнээн гэмшивч хожимдсон байжээ. Удалгүй өчүүхэн хөрөнгө нимгэрэн нимгэрсээр эцэст аяга хоол гуйж идэх болоод элдэв хүний өмнө гар тосон үйлээ үзэх болжээ. Чамайг орхин одсоноос хойш шөнө болгон хоёр нүдийг хавдтал уйлж, ингэж үйл тамаа үзэж амьтны шившиг болж явах болсон заяандаа ихэд гомдох болсон гэж мэдтүгэй» гэжээ. 

	Фатима тэр нэг өдрөөс хойш өөрт тохиолдсон зовлонг тоочин ярихад Маруф нүдээ бүлтийлгэн чагнаж байлаа. Фатима өгүүлрүүн: «Тэгээд өчигдөр гадагш гарч гуйлга хийвээс нэг ч хүн юм хайрласангүйд гэдэс маш өлсөөд гэртээ харьж цурхиртал уйлбаас гэнэт хажууд нэг хүн ирж, «Ай эм чи юунд уйлнам?» гэхэд нь «Над миний юу хүссэнийг ёсоор олж өгдөг нэгэн сайн эр нөхөр байснаа одоо сураггүй алга болж, хаашаа одсоныг үл мэдэх тул үйлээ эдэлж байна» гэсэнд, «Чиний эр нөхрийн нэр хэн бэ?» гэхэд «Түүний нэр Маруф гэдэг» гэсэнд «Ай би түүнийг мэднэ. Тэр нэгэн хотод Султан хаан болжээ. Хэрэв чамайг хүсвэл би хүргэж өгч чадна» гэлээ. Ай юутай сайн хэрэг бил ээ. Намайг хүргэж өгөөд гэсэнд намайг аван нисэн ниссээр энэхүү ордны гадаа буугаад, «Энэ өргөөнд орогтун! Тэнд эр нөхөр чинь унтаж буй» гэлээ. Ийнхүү чамтай учрав. Би нэгэнт чиний авааль гэргий тул чамайг хаян одно гэж огт бодоогүй бил ээ» гэжээ. 

	Маруф өгүүлрүүн: «Би чамайг орхисон уу? Чи намайг хөөсөн үү, чи намайг цагдаагийн түшмэлд удаа дараа гомдол мэдүүлэн цайзын гянданд хийлгэж байсны учир би өөрийн эрхгүй оргосон шүү дээ» гэжээ. 

	Маруф хэрхэн энэ хотын Султан хаан болсон хийгээд хааны охинтой гэрлэн суутал, насан өөд болоод одоо долоон настай хөвүүн бийг хүртэл ярилаа. 

	Фатима өгүүлрүүн: Бид тус бүр их Аллахын тогтоосон хувь заяагаар явжээ. Одоо би нэгэнт гэмших тул чиний ивээлийн дор амьд явахыг хүснэ. Чи намайг орхилгүй үмх хоол боловч буян хишиг болгон өгч бай л даа хэмээн ятган ятган өгүүлтэл Маруфийн гомдсон нь нимгэрэн өрөвдөх сэтгэл төрөөд: «Хорт муу санаа эс өвөрлөн миний дэргэд амар суувал суугтун. Хэрэв чи дээдэст элдвээр мэдүүлэх мунхаг санаа үүсгэвэл даруй толгойг чинь авна. Одоо би нэгэнт Султан хаан болсон тул гагцхүү Аллахаас өөр хэнээс ч үл эмээнэ. Басхүү би нэгэн шидэт бөгж олж авсан бөгөөд нэгэнтээ зүлгэхийн төдий Абу-Саадат нэрт зарц бэлхнээ ирж миний юү хэлснийг ёсоор гүйцэтгэнэ. Хэрэв чи төрсөн хотдоо сууна гэвэл би чамд насан турш идэх мөнгө бэлхнээ өгч явуулна. Миний дэргэд сууя гэвэл тусгай өргөө, хорин шивэгчин гаргаж сайхан хувцас, сайхан хоол бэлхнээ байх тул хааны дэргэд жаргалтай суух болно. Чи алийг нь шилнэ вэ? гэсэнд Фатима, «Би чамтай байхыг хүснэ!» гээд урьдын бурууг гэмшин Маруфын гарыг үнсэв. 

	Маруф тусгай өргөө гаргаж, шивэгчин, тайган томилон хатны зэрэгт суулгав. 

	Гэтэл Фатима, Маруфийн хүүг өөрийнх биш гэж жигшин хажиглаж үүний улмаас хөвүүн, Фатимад их л дургүй ажээ. Фатима бас ихэд хөгшрөөд могойн хатсан хальс мэт адил хожгор муухай чавганц болсон тул Маруф эс тоогоод нэгэн шивэгчинтэй сэтгэлтэй болжээ. Энэ нь бас ч Фатима, Маруфийг ихэд гомдоосонтой холбоотой бил ээ. «Муу үйл хүслэнгийн хөрсийг нэвтлэн зүрхний тус газар хорсол занал тарина» гэсэнтэй утга адил. 

	 

	Алдарсан сэтгэлийг эгүүлэхэд нэн бэрх учир

	Амрагийн зүрхийг анхнаас гомдоолгүй ариглагтун

	Хос зүрхний найзын холбоо нэгэнт тасарвал

	Хагархай шил эс бүтэн болохтой адил буюу

	 

	хэмээн мэргэн хэлсэн үг бий ажээ. 

	Фатимаг эрхэм сайн сэтгэлтэй гэж Маруф хайрласан нь огт бус гагцхүү их Аллахыг бодож тийнхүү сайхан сэтгэлээр асрах ажээ... 

	 

	* * *

	 

	Дуньязада Шахразада эгчдээ өгүүлрүүн: «Ид шидийн их увдисаас энэ үг илүү сэтгэлийг эзэмдсэн юутай гайхалтай сайхан үлгэр вэ!» гэжээ. 

	Шахразада өгүүлрүүн: «Хаан өршөөн соёрхож амь хэлтрүүлбэл ирэх шөнө илүү сонин нь гарах бил ээ» гэв. 

	Өглөө болж гэгээ орвол энэ үлгэрт хааны сэтгэл нэн ч сэргээд «Энэ үлгэрийн төгсгөлийг эс сонссон цагт энэ эмийн толгойг авахгүй» гэж бодсоор хурал яамандаа очив. Энэ өглөө хааны шадар сайд аанай бэлэвсрэлийн хувцас сугавчилсаар ирэхэд охин нь эсэн мэнд хэвээр л байжээ. 

	Хаан өдөржин хурал яамандаа сууж хэрэг зарга шийтгээд үдэш болмогц Шахразада охинд очив. 

	Мянга нэг дэх шөнө болж хаан үлгэрийг чагнахаар орж ирсэнд Дуньязада өгүүлрүүн: «Аяа, эгч минь. 

	Маруфийн үлгэрийн хэрхэн амар сайхан жаргасныг ярьж өгнө үү!» гэхэд Шахразада өгүүлрүүн: «Аяа, хаан зөвшөөрвөл дуртайяа ярьсугай!» гэтэл Хаан, «Үлгэрийн эцсийг сэтгэл яаран хүлээнэм. Ярь Ярь!» гэжээ. 

	Шахразада өгүүлрүүн: «Аяа цагийг эзэлсэн их хаан минь Маруф өөрийн эхнэртэй урьдын адил дур хүслийг хангахын тул бус, гагцхүү их Аллахыг санаж асрах бүлгээ. Тийнхүү өөрт эс хавьтах атал өөр бус эмстэй жарган жарган буйг үзэхдээ Фатимын дотор хорсон занах сэтгэл лав төрөөд бөгжийг хулгайлан Маруфийн толгойг авч өөрөө хатан хаан болохыг хүсжээ. 

	Тэгээд нэг шөнө өргөөнөөсөө гарч, Маруфийн ордон руу сэм очлоо. Маруф энэ үес нэгэн хосгүй үзэсгэлэн гоо эмтэй цуг хэвтэж байсан ба татвар эмстэй ертөнцийн жаргалыг эдлэх үедээ шидэт бөгж дээр бичээстэй алдрыг хүндлэн авч дэрэн дээр тавиад угаал хийж бие ариун болсны хойно сая зүүдэг болжээ. Үүний тул Маруф урьдаар мөнөөхөн татвар эмийг захиран явуулаад дараа биеийг угаах зуур ордны бүхий л үүдийг сайтар түгжих тул гагцхүү Маруф бөгжийг зүүсний хойно сая хүн орох гарах чөлөөтэй болдог байжээ. 

	Фатима эл бүхнийг мэдэх учир Маруфийн унтаа хойгуур харагдалгүй бөгжийг авахаар гэрээс гартал Маруфийн хөвүүн гадаалан харанхуйд дэнлүүгүй шээж байгаад Фатима, эцгийн ордон тийш түргэн түргэн алхахыг үзээд «Энэ айсихь эм шөнө болсон хойно юуны учир эцгийн ордон тийш явна вэ. Лав нэгэн учир шалтгаан бий биз» гэж бодоод хойноос нь сэм дагав. 

	Маруфийн хөвүүн нэгэн бяцхан сэлэмтэй, түүнийг эцгийн хурал яаманд очихдоо ямагт зүүх тул эцэг нь «Ай хүү минь яасан том сэлэмтэй вэ? Гагцхүү байлдаанд явж энэ сэлмээрээ хүний толгой авч үзээгүй нь харамсалтай» гэж хошигнон өгүүлэхэд нь хөвүүн: «Хэзээ нэгэн цагт үүгээр хүний толгой авч гавьяа байгуулна» гэхэд эцэг нь ихэд инээдэг байлаа. 

	Фатима эцгийн ордонд ормогц үүдний дэргэд нуугдан хэрхэхийг харж байснаа, «Бөгж хаана байна?» гэж амандаа үглэн эрсээр олоод шүүрэн аваад гарахын зуур гартаа атган зүлгэхийг завдмагц хөвүүн далайсан сэлмээрээ хүзүү дундуур буулгатал айсихь эм үхэтхийн унав. 

	Маруф сэрж, хөвүүн нь авааль гэргийг нь сэлэмдэн алж цус урсгаж буйг үзээд «Хүү минь юү болой?» гэсэнд хөвүүн өгүүлрүүн: «Аяа эцэг минь, чиний сэлэм чинь том атал байлдаанд явж хүний толгой эс хяргана гэж ямагт өгүүлдэг бил ээ. Би: «Хэзээ нэгэн цагт ямар нэг хүний толгой хяргаж, гавьяа байгуулна» гэж хэлдэг бил ээ. Энэ удаа ёсоор болж чиний төлөөнөө үүний толгойг авав» гэжээ. 

	Маруф хөвүүнээс учрыг дуулаад бөгжийг эртэл Фатима атгаад үхсэн байлаа. Маруф бөгжийг олж зүүгээд өгүүлрүүн: «Чи ёстой миний хүү юм аа. Энэ хорт муу эмээс намайг ангижруулж өгсний учир Аллах одоо ба хожим чамайг тэтгэн ивээх болтугай!

	 

	Эр хүний үйлсийг Аллах тэнгэр тэтгэсэн цагт

	Эцсийн санасанд эс хүрэх нь огтгүй

	Аллах тэнгэр залуу насыг эс тэтгэвч

	Анхны хөнөөл нь даруй түүний үйлс болно

	 

	гэсэн үг бий бөгөөд энэхүү айсихь эмийг гагцхүү шунал нь үхэлд хөтөлжээ» гэлээ. 

	Маруф хэдэн хүн дуудаж Фатимаг өөр газар аваачуулж өглөө болсон хойно зарц улсаар угаал хийлгэж уй гашуудлын хувцас өмсгөж оршуулжээ. Фатимын Миср балгадаас ирсэн нь шууд үхэлд хөтлөгдсөн ажээ. Энэ нь:

	 

	Насан хутгийн заяасан замаар бид явж ирлээ. 

	Заяа тавилангийн мөрөөс хэн ч гарч чадахгүй. 

	Ямар гүрэнд ясаа тавих төөрөгтэй бол

	Яавч өөр газар үхэж тэр хүн үл чадна. 

	Сайныг мөрөөдсөөр хэзээ газарт орохыг

	Сайтар товлон би өөрөө эс мэднэ

	Эрчүүд эрмэлзэх минь сайн юм бол уу даа

	Эсхүл хорт муу над тийш тэмүүлнэ үү

	 

	гэсэнтэй адил болжээ. 

	Маруф хаан мөнөөхөн газар хагалагч тариачныг дуудуулан авчирч баруун гарын шадар сайдаар тохоон томилоод тэрхүү тариачны хосгүй үзэсгэлэн гоо эрхмийн дээд чанарыг хадгалсан дээд төрөлт охиныг гэргий болгон авч бас хөвүүнээ гэрлүүлээд жаргалыг эвдэж, хурлыг цүүлсдүүлэн охид хөвүүдийг өнчрүүлэн хагацуулагч үхлийг иртэл амар сайхан жаргажээ. 


ШАХРИЯР ХААН ШАХРАЗАДА ХОЁРЫН ҮЛГЭР 
(төгсгөл)

	 

	Шахразада энэ завсар хаанаас гурван хөвүүнтэй болжээ. Үлгэрийг ярьж дуусаад хааны өлмийд сөхрөн өгүүлрүүн: Цагийг эзэлсэн их хаан минь би урьдын улсад учирч байсан эртний сургамжит үлгэр мянган нэгэн шөнө ярилаа. Сүр жавхлант их хүний өмнө өөрийн хүслийг айлтгах эрх би олсон уу? гэсэнд хаан, «Аяа Шахразада минь юү хүсэхийг хэлсүгэй» гэхэд нь Шахразада асрагч тайган нарыг дуудаж гурван хөвүүнээ авчруулсан нь нэг нь явж, нэг нь мөлхөж, нэг нь хөхөж байгаа ийм гурван сайхан хүүхэд байжээ. Шахразада хааны өлмийд сөхрөн «Аяа цагийг эзэлсэн хаан минь, энэ гурван үрээ бодож намайг цаазаар авах ялаас өршөөн хэлтрүүлнэ үү! Хэрэв би алагдвал энэ гурван хөвүүнийг сайн хүн болгох өөр эхнэр олоход бэрх болно биз ээ гэсэнд хаан хөвүүдийг элгэндээ тэвэрч уйлан ийн өгүүлрүүн:

	«Аяа Шахразада минь, чи бол бурхан тэнгэрээс эмээдэг эрхэм ариун ухаан цэлмэг хүүхэн ажээ. Би чамайг энэ гурван хөвүүн төрүүлэхийн өмнө өршөөсөн бил ээ. Чиний эцэг эх, охин дүү, ач гуч нарыг ямагт Аллах ивээтүгэй. Чамайг аливаад хорлогдох аюулаас Аллахыг ам алдан чөлөөлье гэхэд нь Шахразада тэсгэлгүй баярлан хаан чамайг Аллах тэтгэж урт удаан наслуулан жаргуултугай гэжээ. 

	Хааны ордон хотын дотор баяр хөөр дамжин тараад энэ шөнө хүний амьдралын бүх шөнийн дотроос өдөр мэт гэгээтэй шөнө болжээ. Маргааш өглөө хаан туйлын баяртай босож жанждаа цөмийг дуудаж, охины эцэг болох өөрийн шадар сайдыг үнэт хувцсаар шагнаад «Чи эрхэм охиноо над өгч сэтгэлийг минь уяруулан бусдын охин хүүхдийг алагдахаас хэлтрүүлсний учир Аллах чамайг харах болтугай. Чиний охин ухаан саруул эрхэм дээд чанарын охин бөгөөд Аллах тэнгэр бид хоёрт гурван хөвүүн заяажээ. Энэ бүхний төлөө Аллахыг магтъя гэжээ. 

	Тэгээд бүх шадар сайд, эмир ноёд, ордны түшмэдийг цөмийг үнэт хувцсаар шагнаад ард иргэдээс нэг ч мөнгө гаргуулахгүй хааны сангийн мөнгөөр бүх хотыг сар гоёж чимэх зарлиг буулган бөмбөр дэлдүүлж, бүрээ татуулан их наадам, наргиан цэнгэл үйлдүүлэн, бүх ядуу гуйланчин хүмүүст хааны хишиг хүртээгээд бүх дотно шадар хүмүүсийн хамтаар удтал амар сайхан жаргажээ.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Сулейман Ибн Дауд лалын шашинтны туульсын утга зохиолын хамгийн, дуртай баатрын нэг. Энэхүү «1001 шөнийн» үлгэрт олонтоо гарна. Уламжлан ирснийг үзвэл Сулейманы бөгж дээр Аллахын ерэн есөн нэрийн дотроос хамгийн аугаа их XV-ний нэрийг сийлсэн нь түүний, хүчээр бирд ба жигүүртэн хийгээд салхин гурвыг захирах болгосон мэтээр өгүүлдэг ажээ. 




	[←2]
	 Византийн эзэнт улсыг ойр дорнодын орнууд Рум газар гэж нэрлэдэг юм. 




	[←3]
	 Онц хүндэтгэн олгодог энэ хувцасны хамт эмээл хазаартай морь, үнэт илд олгоно. 




	[←4]
	 Анхны шалгалт бүтэмжгүй болов гэсэн утгатай зүйр үг




	[←5]
	 Бант - энэтхэг газрын нэг зүйл олсны ургамал, цэцгийн нь шүүсээр согтууруулах эм хийх бөгөөд иддэг хар тамхи гэсэн үг. 




	[←6]
	 Каф - уулын нэр. Дундад зууны лалын шашинтны огторгуйн шинжээчид, энэ уул дэлхийг бүтэн орооно гэж үздэг байжээ. 




	[←7]
	 Лейла — XII зууны үед байсан Азарбайжаны их яруу найрагч Низамийн «Лейла Межнун» гэдэг найраглалын Лейла охин энэ хоёрын дурлалын тухай домог дорно дахинд ихэд дэлгэрчээ. 




	[←8]
	 Лалын шашинтан сална гэж ам алдахыг хамгийн дээд тангараг гэж үзнэ. 




	[←9]
	 Лалын шашны ёсонд нэг хүн эхнэрээс гурвантаа салаад дахин суух болбол дундуур нь заавал өөр хүнтэй нэг удаа суулгаж салгаад мөнөөхөн хуучны эрд өгдөг заншилтай бөгөөд дундуур суусан хүн салахгүй байж бас болно. Үүнийг орлогч гэж нэрлэнэ. 




	[←10]
	 Абу-новас Арабын алдарт яруу найрагч, IX зуунд нас баржээ. 




	[←11]
	 Харун Рашидын нэг эхнэр




	[←12]
	 Библийн сударт Авраам өөрийн хүү Исаакийг алсан тухай үлгэр бий. Гэтэл Коран сударт энэ үлгэр бий боловч Мусульманууд тайлбарлахдаа Исаакийг алсан биш, Авраам нэг хонь алж авсан Исмаил гэдэг өөр хүүгээ алсан ажээ. 




	[←13]
	 Мисирийн Александр хотын араб нэр




	[←14]
	 Тэр үеийн Александрын булангийн усан боомт хот




	[←15]
	 Тэр үед Европын баян хүн болгоныг ойр Дорнодод элчин гэж нэрлэдэг байжээ. 




	[←16]
	 Өмнөд Арабын эртний хот




	[←17]
	 Фарс гүрэн - Арабууд Персийг ингэж нэрлэдэг байжээ. 




	[←18]
	 Абу-аль-Хамалат — үр хүүхэд заяагч, үр хүүхэд хайрладаг хүн гэсэн утгатай ажээ. 




	[←19]
	 Лалын ёсонд эр нь болзоот хүүхний царайг яг хурим хийхээс нааш хардаггүй ёстой. 




	[←20]
	 Арабчууд цэнхэр нүдийг муу юмны шинж гэж үздэг ажээ. 




	[←21]
	 Тушаалыг эс биелүүлэв гэсэн дохио




	[←22]
	 Лалын шашинтан заавал Мекка балгад орж мөргөл хийдэг байжээ. 




	[←23]
	 Энэ үлгэрийг анх ярьсан хүн тооцоог баахан буруу гаргажээ. Хоёр боовоор гэж бодоход арван таван хүн болох бөгөөд харин мөнгөн зоос нь арван тав болсон байлтай.




	[←24]
	 Арабын нэг туужид гардаг хосгүй ховдог шунахай хүн. 




	[←25]
	 Уг нь охиныг гуйхад сүй бэлэг бэлддэг байтал орчуулагч энд алдсан бололтой. (ЦБ)




	[←26]
	 Сүй (ЦБ)




	[←27]
	 Ибн-аль-Мутазз - IX зууны арабын томхон яруу найрагч, утга зохиолын онолч. 
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